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Vo r wort 


„Generatfones": International - interkulturell - interdisziplinar 

Wir alle leben in Generationenbeziehungen. Sie sind uns vertraut. Doch wenn wir uns in der 
Forschung, im Unterricht, in der praktischen Arbeit und in der Politik naher damit befassen, 
brauchen wir allgemein verstandliche Konzepte. Damit sind nicht definitive oder dogmatische 
Definitionen gemeint. Wunschenswert sind Umschreibungen, die explizit genug sind, um uns 
zu verstandigen, also um die Gemeinsamkeiten und Unterschiede zwischen verschiedenen 
Disziplinen und Arbeitsfeldern zu erkennen. Das ist besonders wichtig, wenn Texte in verschie¬ 
denen Sprachen genutzt und wenn Ubersetzungen vorgenommen werden. Hier setzen wir 
mit unserem Projekt ein. 

Den Anfang bildete die Publikation eines kleinen Vokabulars in deutscher Sprache im Bulle¬ 
tin des Deutschen Jugendinstitutes (Edition 2009). Es bot AnstoB fur eine erweiterte, koor- 
dinierte und synchronisierte Fassung in Deutsch, Franzosisch und Englisch, herausgegeben 
von der Schweizerischen Akademie der Geistes- und Sozialwissenschaften (Edition 2010). Bei 
den Ubersetzungen stieBen wir auf wichtige kulturelle Unterschiede in der Verwendung der 
Begriffe im Franzosischen und Englischen im Vergleich zur ursprunglichen deutschen Fassung. 
Diese Beobachtungen regten wiederum vertiefte konzeptuelle Arbeiten an, schufen indessen 
auch das Interesse an weiteren Ubersetzungen (Edition 2014/1 5, Edition 2016, Edition '17). 

Um diese Arbeiten zu koordinieren, grundeten wir ein kleines internationales Netzwerk. In der 
Absicht seine interkulturelle Ausrichtung und seinen europaischen Ursprung zu dokumentie- 
ren, wahlten wir dafur einen Namen, der an das Latein als historische Wissenschaftssprache 
erinnert: „generationes", erlautert mit dem Zusatz Jnternational Network for the Study of 
Intergenerational Issues" („INSM"). Gleichzeitig ist es uns wichtig, die modernen Mittel der 
Kommunikation zu nutzen. Darum entschlossen wir uns zu einer allgemein zuganglichen 
Veroffentlichung im Internet um so den interkulturellen Austausch liber Themen der Genera- 
tionenanalyse zu erleichtern. Wir hoffen auf diese Weise nicht nur Nutzerinnen und Nutzer in 
anderen Kontinenten zu finden, sondern auch Adaptionen in weiteren Sprachen anzuregen. 

Die formale Besonderheit der Publikation iiegt im Layout. Die Texte in den einzeinen Sprachen sind 
in der Nummerierung derAbsatze so aufeinander abgestimmt, dass direkte Vergieiche mogiich sind. 

In einer kurzen allgemeinen Einleitung skizzieren wir die wissenschaftliche Perspektive, auf die 
wir uns in dieser Phase der Zusammenarbeit geeinigt haben. Wir beabsichtigen sie weiter zu 
entwickeln. Anregungen dazu bieten die spezifischen Probleme, die sich bei der Ubertragung 
in einzelne Sprachen stellten. Sie zeigen, dass den Prozessen der Ubersetzung und der Adap¬ 
tion spezifische heuristische Potentiale eigen sind. So dokumentieren sie die Mannigfaltigkeit 
der Kulturen und Sprachen. Ihr Wert wird unterschatzt, wenn man sich nur auf eine Sprache 
konzentriert. Die Verfasser gehen in einer spezifischen Einleitung zu den einzeinen Versionen 
kurz darauf ein. 


Foreword 


"Generationes": International - intercultural - interdisciplinary 

We are all enmeshed in intergenerational relationships. We are familiar with them. However, 
when we deal with these relationships in research, in teaching, in practical work or in politics, 
we need generally intelligible key concepts. These are not meant to be definitive or dog¬ 
matic definitions, but explicit descriptions that acknowledge commonalities and differences 
between various disciplines and working fields. This is particularly important when texts are 
being used in different languages and are thus being translated. This is the point of departure 
of our project „Generationes". 

The publication of a small glossary in the Bulletin of the German Youth Institute (Deutsches 
Jugendinstitut) (Edition 2009) marked the beginning. As researchers on intergenerational 
relations, we work in different cultural contexts. We noticed subtle differences in the use of 
generational concepts in French and English compared with the original German version. This 
realization initiated an extended, coordinated and synchronized version in German, French, 
and English published by the Swiss Academy of Humanities and Social Sciences (Edition 2010). 
These differences motivated our interest in more conceptual work and in additional transla¬ 
tions (Edition 2014/1 5, Edition 2016, Edition '17), which resulted in the current revisions. 

A small international network was established to coordinate this work. In order to document 
its intercultural focus and its European origins we have chosen a name reminding us of Latin 
as the common historical language of science: "Generationes", complemented with the addi¬ 
tion "International Network for the Study of Intergenerational Issues" (INSII). We consider it 
important to make our deliberations generally accessible and hope to encourage intercultural 
exchange about intergenerational issues this way. As the internet is the means of communica¬ 
tion par excellence, we decided to publish the present version in electronic format. Further¬ 
more, we do not only hope to reach users on other continents, we also hope to encourage 
translations and adaptations into other languages and cultural contexts. 

A definitive characteristic of this publication is its layout. The texts in the various languages are 
synchronized according to the numbering of paragraphs, which eases direct comparison. 

A brief introduction outlines the academic perspective for this phase of collaboration. The 
intention is to develop it continuously. The motivation for collaboration results from specific 
problems in translation to other languages. It shows that processes of translation and adap¬ 
tation have a specific heuristic potential in that the diversity of cultures and languages are 
documented. The virtue of diversity is underestimated when focusing on a specific language. 
Therefore, a specific foreword for each language section is included. 


Preambule 


« Genera tfones »: International - interculturel - interdisciplinaire 

Nous nous inscrivons tous dans des relations intergenerationnelles. Ces relations nous sont 
familieres. Pourtant, lorsque nous voulons nous y pencher et les explorer dans le cadre d'une 
recherche, d'un enseignement, d'un travail pratique ou de la mise en place d'une politique, 
des conceptualisations generales et comprehensibles deviennent necessaires. Celles-ci ne 
doivent pas etre des definitions definitives ou dogmatiques, mais des descriptions explicites 
qui prennent en compte les similitudes et les differences existant entre les diverses disciplines 
et champs d'etudes concernes par la question intergenerationnelle. Cet aspect est particulie- 
rement important quand des textes de differentes langues sont utilises, puis traduits. Ceci est 
le point de depart du projet « Generationes ». 

La publication d'un petit glossaire dans le bulletin de I'lnstitut allemand de la jeunesse 
(Deutsches Jugendinstitut) a marque le debut du projet (Edition 2009). Cela a donne I'impul- 
sion pour une version elargie, coordonnee et synchronisee en allemand, frangais et anglais 
(Edition 2010). Dans la phase de traduction, d'importantes differences culturelles sont appa- 
rues dans I'utilisation des concepts de generation en frangais et en anglais par rapport a la 
version originale allemande. Ces observations ont motive notre interet pour un travail concep- 
tuel et pour des traductions en d'autres langues (Edition 2014/1 5, Edition 2016, Edition '17). 

Un petit reseau a ete mis sur pied pour coordonner ce travail. Afin d'illustrer la dimension 
interculturelle et les origines europeennes du projet, nous avons choisi un nom qui nous 
rappelle I'importance historique du latin comme langue scientifique commune : « Genera¬ 
tiones », complete par le sous-titre « International Network for the Study of Intergenerational 
Issues » (INSII). II nous a semble egalement important d'utiliser les canaux modernes de com¬ 
munication. Puisque le world wide web est devenu un moyen de communication par excel¬ 
lence, nous avons decide de publier la presente version en format electronique sur Internet. 
Nous esperons, de cette fagon, non seulement atteindre les utilisateurs d'autres continents, 
mais egalement encourager les traductions et adaptations de ce document dans de nouvelles 
langues. 

La particuiarite de cette publication reside dans sa mise en forme. Les textes dans ies differentes 
iangues sont synchronises en fonction de ia numerotation des paragraphes, ce gui faciiite ia 
comparaison directe. 

Une breve introduction souligne la perspective academique pour cette phase de collaboration. 
Notre intention est de continuellement mettre a jour et developper ce travail. Nos interets 
de collaboration resultent du probleme specifique de la traduction dans d'autres langues. 
Les processus de traduction et d'adaptation ont ainsi un potentiel heuristique dans lequel la 
diversite des cultures et des langues sont documentes. La vertu de la diversite est sous-estimee 
quand on se centre specifiquement sur une seule langue. De ce fait, un preambule specifique 
pour chaque langue est inclus. 


Prefacio 


"Genera tiones": Internacional - intercultural - interdisciplinario 

Todos estamos inmersos en relaciones intergeneracionales, estamos familiarizados con el las. 
Sin embargo, cuando abordamos estas relaciones en investigaciones, docencia, en trabajos 
practicos o en politica necesitamos utilizar conceptos claves sobre este tema, que ademas 
sean inteligibles de modo general. No estamos hablando de definiciones definitivas o dog- 
maticas sino de descripciones explfcitas que reconozcan los puntos en comun y las diferencias 
existentes entre distintas disciplinas y campos de trabajo. Esto resulta especialmente relevan- 
te cuando los textos se utilizan en distintos idiomas y, por tanto, tienen que traducirse -de 
hecho, esa es la razon de partida de nuestro proyecto "Generationes". 

Todo comenzo con la publicacion de un pequeno glosario en el Boletin del Instituto Aleman 
de la Juventud (Deutsches Jugendinstitut) (Edition 2009). Como investigadores de las relacio¬ 
nes intergeneracionales, trabajamos en contextos culturales distintos y somos conscientes de 
las sutiles diferencias a la hora de utilizar conceptos generacionales en trances y en ingles, en 
comparacion con la version original en aleman (Edition 2010). Esta constatacion nos llevo a 
producir una version del glosario en aleman, trances e ingles, sincronizada, coordinada y mas 
extensa, que fue publicada por la Academia Suiza de Ciencias Sociales y Humanidades. Dichas 
diferencias suscitaron nuestro interes en torno al trabajo conceptual y a la ampliacion de las 
versiones del glosario a otros idiomas (Edition 2014/1 5, Edition 2016, Edition '17). 

Para coordinar todo este trabajo pusimos en marcha una pequena red internacional. Y para 
mostrar el tono intercultural de esta red y sus orfgenes europeos hemos escogido como nom- 
bre de la misma "Generationes", que nos recuerda el papel historico del latfn como lenguaje 
cientifico comun. A este nombre le hemos anadido, como complemento, "Red internacional 
para el estudio de cuestiones intergeneracionales" (INSII). Los miembros de esta Red creemos 
que es importante que nuestras deliberaciones sean accesibles de manera generalizada por- 
que, de este modo, esperamos ser capaces de incentivar el intercambio intercultural de ideas 
acerca de las tematicas intergeneracionales. Dado que Internet es el medio de comunicacion 
por excelencia, hemos decidido publicar unicamente en version electronica online la presente 
version de nuestro trabajo. Esto nos permite abrir una plataforma de discusion internacional. 
Mas aun, nosotros no solo esperamos que nuestro trabajo llegue a usuarios en otros con- 
tinentes sino que tambien deseamos animar a que se traduzca y adapte a otros idiomas y 
contextos culturales. 

Una caracteristica definitoria de esta publicacion essuformato. Las versiones en sus distintos idiomas 
estan sincronizadas entre simediante ia numeracion de sus parrafos, io que faciiita ia comparacion 
directa entre eiias. 

Ademas, una breve introduccion presenta la perspectiva academica de esta fase de colabo- 
racion. Nuestra intencion es seguir desarrollando esa perspectiva. La motivacion para esta 
colaboracion surge de los problemas concretos que se plantean cuando traducimos de un 
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idioma a otro. Hemos comprobado que los procesos de traduccion y adaptacion tienen un 
potencial heuristico especifico porque sacan a la luz la diversidad existente entre culturas e 
idiomas. Cuando nos centramos en un solo idioma, esa diversidad queda minusvalorada. 
Por tanto, hemos incluido una nota introductoria, en su propio idioma, en cada una de las 
versiones del compendio. 
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Prefazione 


„Generationes": Internazionale - interculturale - interdisciplinare 

Tutti noi viviamo all'interno di rapporti intergenerazionali, a noi ben famigliari. Ciononostante, 
nel momento in cui dobbiamo trattarne piu da vicino per motivi di ricerca, di insegnamento, 
di lavoro o per questioni politiche, dobbiamo far riferimento a concetti generali comprensi- 
bili. Con cio non intendiamo definizioni definitive o dogmatiche; quanto piuttosto parafrasi 
sufficientemente esplicite da farci capire, tali cioe da far riconoscere gli elementi comuni e le 
differenze esistenti tra discipline ed ambiti di attivita diversi. Questo e particolarmente rilevan- 
te quando i testi sono tradotti e utilizzati in diverse lingue. 

Ed e proprio questo il punto di partenza del nostro progetto, il quale ha preso avvio dalla pub- 
blicazione di un piccolo vocabolario in lingua tedesca, che a sua volta e stato di stimolo per la 
redazione di una versione estesa, coordinata (Edition 2009) e sincronizzata in inglese, francese 
e tedesco (Edition 2010). In sede di traduzione sono emerse rilevanti differenze culturali 
nell'impiego di diversi concetti in francese ed inglese rispetto alia versione originale tedesca. 
Queste osservazioni hanno a loro volta sollecitato un ulteriore approfondimento concettuale, 
e stimolato I'interesse per altre traduzioni (Edition 2014/1 5, Edition 2016, Edition '17). 

Al fine di coordinare questi lavori, abbiamo fondato un piccolo network internazionale. 
Nell'intento di documentare il suo orientamento interculturale e la sua origine europea, lo 
abbiamo denominato con un termine - "generationes" - che ricordare il latino quale lingua 
scientifica storica, precisato dall'integrazione "International Network for the Study of Inter- 
generational Issues" ("INSM") ("Network Internazionale per lo Studio delle Questioni Interge¬ 
nerazionali"). Alio stesso tempo abbiamo ritenuto importante sfruttare le opportunity offerte 
dai moderni mezzi di comunicazione, e deciso pertanto di rendere i risultati del nostro lavoro 
accessibili al piu vasto pubblico, tramite la loro collocazione su internet. Speriamo cosi non 
solo di trovare lettori in altri continenti, ma anche di stimolare ulteriori adattamenti in altre 
lingue. 

La particoiarita formate delta pubbticazione risiede net suo layout, t testi tradotti nette varie lingue 
sono coordinati tra torn neiia numerazione dei singoti capoversi, in modo da cons entire comparazioni 
dirette ed immediate. 

In una breve introduzione generale forniamo inoltre le linee principali dell'approccio scien- 
tifico da noi concordato per questa fase della collaborazione, con I'intenzione di svilupparlo 
ulteriormente in futuro. Stimoli in tal senso sono stati offerti dagli specifici problemi emersi 
in sede di traduzione del testo nelle diverse lingue. Tali difficolta evidenziano come i processi 
della traduzione e dell'adattamento linguistico abbiano di per se stessi anche uno specifico 
potenziale euristico, documentando la multiformita delle culture e delle lingue. Tale valore 
viene sottovalutato, se ci si concentra su un'unica lingua. Questo aspetto viene approfondito 
brevemente dagli autori nell'introduzione specifica alle singole versioni. 
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Przedmowa 


„Generationes": miqdzynarodowe - miqdzykulturowe - interdyscyplinarne 

Wszyscy jestesmy uwiktani w relacje mi^dzypokoleniowe. Jestesmy z nimi zaznajomieni. Jednak, 
gdy mamy do czynienia z tymi relacjami w badaniach, w nauczaniu, w miejscu pracy lub w polityce 
zazwyczaj potrzebujemy zrozumiatych kluczowych koncepcji. Nie oznacza to, ze musz^ to bye osta- 
teezne lub dogmatyezne definieje, lecz wyrazne opisy, ktore potwierdzaj^ podobieristwa i roznice 
z roznych dyscyplin i obszarow badari. Jest to szczegolnie wazne, gdy wykorzystywane teksty 
dost^pne w roznychj^zykach, a zatem gdy s^ttumaezone. Jest to punkt wyjscia dla naszego projektu 
„Generationes". 

Pocz^tek stanowita publikaeja matego stowniezka w Biuletynie Instytutu Mtodziezy Niemieckiej 
(Deutsches Jugendinstitut) (Edition 2009). Jako badaeze relacji mi^dzypokoleniowych pracujemy 
w roznych kontekstach kulturowych. Zauwazylismy subtelne roznice w wykorzystywaniu koncepcji 
pokoleniowych w j^zyku francuskim i angielskim w porownaniu z oryginaln^ wersj^ niemieck^. Ta 
obserwaeja data pocz^tek pracom nad rozszerzon^, skoordynowang i zsynchronizowan^ wersj^ w 
j^zyku niemieckim, francuskim i angielskim, opublikowan^ przez Szwajcarsk^ Akademi^ Nauk Huma- 
nistycznych i Spotecznych w 2010 roku (Edition 2010). Roznice te motywowaty nasze zainteresowa- 
nie dalsz^, bardziej koncepcyjn^ prac^ oraz nad dodatkowymi ttumaezeniami, ktore doprowadzity 
do aktualizaeji dotychczasowych ustalen (Edition 2014/15, Edition 201 6, Edition '1 7). 

W celu koordynaeji tych prac powstata mata siec mi^dzynarodowa. Celem udokumentowania jej 
mi^dzykulturowego podejscia i europejskich korzeni wybralismy nazw^, przypominajqcq nam o taci- 
nie, jako historyeznym wspolnym j^zyku nauki: „Gene rati ones", z dopiskiem Jnternational Network 
for the Study of Intergenerational Issues" („lNSH"). Uwazamy za istotne by nasze rozwazania byty 
ogolnodost^pne i mamy nadziej^, ze zach^cimy w ten sposob do wymiany mi^dzykulturowej w 
kwestiach mi^dzypokoleniowych. Jako, ze siec Internet jest doskonatym srodkiem komunikaeji zde- 
cydowalismy si^ na publikaeja niniejszej wieloj^zycznej wersji wyt^eznie w formie elektronieznej za 
posrednictwem sieci Internet. W ten sposob otwieramy mi^dzynarodow^ platform^ dyskusyjn^. 
Ponadto mamy nadziej^, nie tylko na dotarcie do czytelnikow na innych kontynentach, ale tez ze 
zach^cimy do tworzenia ttumaezeri i adaptaeji w innych j^zykach i kontekstach kulturowych. 

Istotnq cechq tej publikaeji jest jej uktad. Teksty w roznych jqzykach sq zsynchronizowane wedtug 
numeraeji akapitow, co ufatwia bezposrednie porownania. 

Krotkie wprowadzenie przedstawia akademick^ perspektyw^ tego etapu wspotpracy. Nasz^ intencj^ 
jest jej rozwijanie w sposob ci^gty. Motywacja do wspotpracy wynika z konkretnych problemow w 
ttumaczeniu tekstow na inne j^zyki. To pokazuje, ze procesy ttumaezenia i adaptaeji maj^ pewien 
potenejat heurystyezny, w ktorym jest udokumentowana roznorodnosc kultur i j^zykow. Zaleta roz- 
norodnosci jest niedoceniana, gdy skupia si^ uwag^ na wybranym j^zyku. Dlatego tez kazda sekeja 
j^zykowa zawiera dodatkowe uwagi we wprowadzeniu. 
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P ref ado 


"Genera tiones": Internacional - intercultural - interdisciplinar 

Estamos todos imersos em relapoes intergeracionais; familiarizamo-nos com elas. Todavia, quando 
lidamos com esses relacionamentos em pesquisas, na docencia, em trabalhos praticos ou mesmo 
na politica necessitamos de conceitos-chave que sejam, de modo geral, inteligiveis. Nao significa 
postular conceitos definitivos ou dogmaticos e sim descripoes explicitas, capazes de reconhecer 
tanto os pontos em comum quanto as diferenpas entre varias disciplinas e campos de trabalho. Isso 
se torna particularmente importante para textos que estao sendo utilizados em diferentes idiomas 
e, portanto, sendo traduzidos. Esse e o ponto de partida de nosso projeto "Generationes". 

0 imciodetudofoi a publicapaode urn pequeno glossario no Boletim do Instituto Alemao da Juven- 
tude (Deutsches Jugendinstitut) (Edition 2009). Como pesquisadores de relapoes intergeracionais, 
trabalhamos em diferentes contextos culturais. Percebemos sutis diferenpas no uso de conceitos 
geracionais em trances e ingles se comparados com a versao original alema. Essa constatapao nos 
levou a preparar uma versao coordenada, articulada e mais extensa do glossario, em alemao, tran¬ 
ces e ingles, publicado pela Academia Suipa de Humanidades e Ciencias Sociais em 2010 (Edition 
2010). Tais diferenpas motivaram nosso interesse por mais trabalhos conceituais e pela ampliapao 
das versoes do glossario em outros idiomas (Edition 2014/15, Edition 201 6, Edition '1 7). 

Para coordenar todo esse trabalho, criamos uma pequena rede internacional e, para documen- 
tar a natureza intercultural dessa rede e suas origens europeias, elegemos nomea-la "Genera¬ 
tiones", retomando o latim como lingua historicamente universal da ciencia. A essa designapao 
acrescentamos como complemento: "Rede Internacional para Estudo de Questoes Intergera¬ 
cionais" (INSII). Consideramos importante que nossas deliberapoes sejam, em geral, acessiveis 
e esperamos estimular desse modo intercambios culturais em assuntos intergeracionais. Como 
a internet e hoje o meio de comunicapao por excelencia, decidimos publicar a presente versao 
multilingue apenas no formato eletronico on-line. Abrimos, assim, uma plataforma internacio¬ 
nal de discussao. Alem disso, esperamos nao somente que os usuarios de outros continentes 
tenham a ela acesso como tambem almejamos incentivar tradupoes e adaptapoes para outros 
idiomas e contextos culturais. 

A caracteristica marconte desta publicagao e seu formato. As versoes em diferentes idiomas estao 
articuiadas entre si gragas a numeragao de seus paragrafos, o gue faciiita a comparagao direta 
entre eias. 

Uma breve introdupao apresenta a perspectiva academica dessa fase de colaborapao. 0 objetivo e 
desenvolve-la continuadamente. A motivapao maior de colaborapao decorre dos problemas espe- 
cificos da tradupao para outras linguas. Os processos de tradupao e adaptapao tern o potencial 
heuristico de captar a diversidade de culturas e idiomas. 0 valor da diversidade fica subestimado 
quando nos atemos a uma lingua especifica. Por isso, incluimos um comentario em cada um dos 
idiomas. 


VIII 


Eloszo 


„Generationes": nemzetkdzi - kulturkozi - interdiszciplinaris megkoze/ites 

Mi mindannyian nemzedekek kozotti viszonyokba kapcsolodunk. Szamunkra ez ismeros. Ezert, ami- 
kor e kapcsolatokkal szembesulunk a tanitasban, a gyakorlatban vagy a politikaban, ertheto fogal- 
makra van szuksegunk. Ezek a fogalmak viszont nem vegleges vagy dogmatikus jelleguek, hanem 
ertheto leirasok, amelyekfelvilagositanak a kulonbozo diszciplinakban hasznalt kozos es eltero vona- 
sok tekinteteben. Ez nagyon fontos, amikor ugyanazon szoveget hasznalunk kulonbozo nyelvekben 
es azokra forditunk. Ez a „nemzedekek" nevu projekt kiindulopontja. 

A Nemet Ifjusagi Kiadvanyban (Deutsches Jugendinstitut) egy kis szotar jelent meg (Edition 2009), 
ez volt a kezdet. A nemzedekek kozotti viszonyok kutatoikent mi kulonbozo kulturalis kornyezetben 
dolgozunk. Erzekeny kulonbsegeket eszleltunk a nemzedekek fogalmanak francia es angol haszna- 
lataban, osszevetve a nemet eredetivel. Ez az osszehasonlitas egy bovebb nemet, francia es angol 
valtozatot eredmenyezett, melyet a Svajci Human es Tarsadalomtudomanyok Akademiaja jelente- 
tett meg 2010-ben (Edition 2010). Ezen elteresek az okai annak, hogy tobb figyelmet szenteltunk a 
fogalmi tisztazasnak es a tovabbi forditasoknak, ami folyamatos atdolgozast, valamint a spanyol es 
olasz nyelvu valtozatok kidolgozasat eredmenyezte (Edition 2014/15, Edition 201 6, Edition '1 7). 

Ezen tevekenysegek osszehangolasara egy szereny nemzetkdzi kapcsolathalo jott letre. A kulturak 
kozotti viszonyok es europai eredet bizonyitasara olyan elnevezest valasztottunk, ami a latinra, mint 
kozos tudomanyos forrasra emlekeztet: “nemzedekek", „generaciok", amit kiegeszit a „Nemzede- 
kek kozotti viszonyok nemzetkdzi kapcsolathaloja" (INSII). Fontosnak tartjuk vitank kozzetetelet es 
batoritjuk ez uton is a kulturak kozotti kapcsolatot a nemzedekek kapcsolatarol. Mivel az internet 
a kommunikacid legfontosabb formaja, elhataroztuk egy otnyelvu valtozat kizarolag elektronikus 
verziojanak internetes kozleset. Ezzel nemzetkdzi vitat kezdemenyeztunk. A kovetkezokben tovabbi 
felhasznalokat remelunk mas kontinensekrol is es batoritjuk ujabb nyelvekre valo forditasat, vala¬ 
mint ujabb kulturalis osszefuggesek felderiteset. 

Ezen kiadvdny vegso sajatossaga a bemutatkozas. A paragrafusok szamozasa tekinteteben a kulbn- 
bozo nyelvu szovegeket osszehangoltuk, ami megkonnyiti a szdvegek kozvetlen dsszehasonlitdsdt. A 
bevezeto tudomanyos szempontbol kiemeli az egyuttmukodes fazisait. A cel a folyamatos fejlesztes. 

Egyuttmukodesunknek az oka, hogy a kulonbozo nyelvekre valo forditas kerdeseket vetett fel. A for- 
ditas folyamata jellegzetes megismeresi lehetosegeket rejt a kulturak es nyelvek sokfelesege folytan. 
Ezert minden nyelv szamara sajat bevezetot iktattunk. 
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P re fata 
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"Genera tiones": International - intercultural - interdisciplinar 

Toti suntem implicati Tn relatii intergenerationale. Suntem familiarizati cu ele. Totusi, atunci cand 
avem de a face cu aceste relatii in cercetare, Tn Tnvatamant, Tn activitati practice sau Tn politica avem 
nevoie de concepte-cheie inteligibile. Acestea nu sunt menite sa fie definitive sau definitii dogma- 
tice, ci descrieri explicite care confirma punctele comune si diferentele Tntre diversele discipline si 
campurile de lucru. Acest lucru este important Tn special atunci cand sunt utilizate Tn diferite limbi 
si sunt astfel Tn curs de traducere. Acesta este punctul de plecare al proiectului nostru "Generatii" 
(Generationes). 

Publicarea unui mic glosar de termeni Tn buletinul de InstitutuI German al Tineretului (Deuts¬ 
ches Jugendinstitut) (Edition 2009) a marcat Tnceputul. Ca cercetatori Tn domeniul relatiilor 
intergenerationale lucram Tn diferite contexte culturale. Am observat diferente subtile Tn utilizarea 
de concepte ale generatiilor si Tn franceza si engleza Tn comparatie cu versiunea germana originala. 
Aceasta realizare a dus la o coordonate si sincronizate cu versiunea Tn limba germana, franceza si 
engleza publicate de catre Confederate Academiei de Stiinte socio-umane Tn 2010 (Edition 2010). 
Aceste diferente interesul nostru motivat Tn mai multe lucrari conceptuale si Tn traduceri suplimen- 
tare (Edition 2014/15, Edition 2016, Edition '17). 

Acest glosar a fost coordonat de o mica echipa internationala. Avand Tn vedere caracterul inter¬ 
cultural si originile sale europene am ales un nume care ne reaminteste de limba latina ca limba 
istorica a stiintei: "Generationes", completat prin adaugarea "Reteaua Internationala pentru Studi- 
erea Problematicii Intergenerationale" (Tn engleza INSII). Consideram ca este important sa pastram 
un caracter accesibil deliberarilor noastre si speram ca astfel sa Tncurajam schimbul intercultural 
despre problemele intergenerationale. Avand Tn vedere ca internetul este mijlocul de comunicare 
prin excelenta am decis sa publicam prezenta versiunea exclusivTn format electronic pe internet. 
Initiem astfel o platforma de discutii internationale. Mai mult, noi speram sa ajungem la utilizatori 
de pe alte continente, speram si sa Tncurajam traduceri si adaptari Tn alte limbi si contexte culturale. 

O coracteristico definitorie a acestei publicatii este configuratia acesteia. Textele in diferitele limbi 
sunt sincronizate in functie de numerotarea aiineatelor, care usureaza compararea directa. 

Succinta introducere evidentiaza perspectiva academica pentru aceasta faza de colaborare. Inten- 
tia este de a o dezvolta Tncontinuu. Motivatia pentru colaborare rezulta din existenta anumitor 
probleme de traducere Tn alte limbi. Acesta este dovada ca procesele de traducere si adaptare au 
un potential euristic specific Tn diversitatea de culturi si limbi. Virtutea diversitatii este subestimata 
cand ne concentram pe o singura limba. Prin urmare, este inclusa o prefata specifica fiecarei limbi. 
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Forord 


"Generat iones": internationellt - interkulturellt - interdisciplinart 

Vi ingar alia i relationer mellan generationer. Vi ar vana vid dem. Nar det kommer till att han- 
tera dessa relationer i forskning, utbildning, praktiskt arbete eller politik sa behover vi dock 
allmant vedertagna begrepp. Det behover inte handla om definitiva eller dogmatiska definitio- 
ner utan utforliga beskrivningar som tillvaratar likheter och skillnader mellan olika discipliner 
och fait. Det ar speciellt viktigt nar texter anvands och oversatts mellan olika sprak. Det har ar 
utgangspunkten for projektet "Generationes". 

Startskottet var publiceringen av ett litet lexikon i en rapport fran det tyska ungdomsinstitutet 
(Deutsches Jugendinstitut) (Edition 2009). Som forskare om relationer mellan generationer 
arbetar vi i olika kulturella sammanhang. Vi fann subtila skillnader i hur begreppen anvandes 
pa franska och engelska i jamforelse med den tyska originalversionen. Denna insikt medforde 
en utokad, koordinerad och synkroniserad version pa tyska, franska och engelska som publi- 
cerades av den Schweiziska akademin for humaniora och samhallsvetenskap (the Swiss Aca¬ 
demy of Humanities and Social Science) (Edition 2010). De har skillnaderna okade vart intresse 
for en begreppslig utveckling och ytterligare oversattningar, vilket resulterade i en revidering 
(Edition 2014/15, Edition 2016, Edition '17). 

Ett internationellt natverk skapades for att koordinera arbetet. For att betona ett interkulturellt 
fokus och det europeiska ursprunget har vi valt ett namn som ska paminna oss om latin som 
det historiska, gemensamma spraket for vetenskapen: "Generationes". Namnet kompletteras 
med "International Network for the Study of Intergenerational Issues" (INSII). Vi anser att det 
ar viktigt att detta betankande finns allmant tillgangligt och hoppas pa detta satt uppmuntra 
till interkulturellt utbyte om generationsoverskridande fragor. Eftersom internet ar ett overlag- 
set medium for kommunikation beslot vi att publicera den femsprakiga versionen enbart pa 
internet. Genom detta har vi skapat en internationell plattform for diskussion. Utover att na 
ut till andra kontinenter, hoppas vi uppmuntra oversattning och anpassning till andra sprak 
och kulturella sammanhang. 

Det som karaktariserar den har publikationen dr dess struktur. Texterna pa olika sprak dr 
synkroniserade en/igt numrering i paragrafer som under!attar en direkt jamforelse. 

En kort introduktion beskriver det akademiska perspektivet for den har fasen av samarbetet. 
Avsikten ar att kontinuerligt utveckla den. Anledningen till samarbetet harstammar ur de 
specifika problem som uppstar vid oversattning till andra sprak. Processen att oversatta och 
anpassa en mangfald av sprak och kulturer har en heuristisk potential. Fordelen med mangfald 
ar underskattad nar man fokuserar enbart ett enda sprak. Pa grund av detta finns ett specifikt 
forord till varje oversattning. 
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Pratarme 


"Genera tiones": tarptautines - tarpkulturines - tarpdisciplinines 

Mes visi patiriame karty santykius. Mums jie pazjstami. Taciau kai su siais santykiais susiduriame 
tyrimuose, destyme, praktiniame darbe ar politikoje, mums reikia visuotinai suprantamy syvoky. 
Turimi galvoje ne galutiniai ar dogmatiniai apibrezimai, bet tikslus apibGdinimai, kurie pripazjsta 
jvairiy discipliny ir darbo sriciy bendrumus bei skirtumus. Tai ypac svarbu, kai naudojami skirtingy 
kalby tekstai ir imamasi vertimy. Cia prasideda mGsy projektas „Generationes". 

Mazo speciality terminy zodyno publikavimas Vokietijos jaunimo instituto (Deutsches Jugendins- 
titut) biuletenyje (Edition 2009) zenklino sio projekto pradziy. Kaip karty santykiy tyrejai dirbdami 
skirtinguose kuItGriniuose kontekstuose, mes pastebejome svarbius kuItGrinius syvoky vartojimo 
skirtumus prancGzy ir angly kalbose, lyginant su originalia vokieciy kalbos versija. Sis supratimas 
paskatino parengti isplesty, koordinuoty ir sinchronizuoty teksto versijy vokieciy, prancGzy ir angly 
kalbomis, kuriy publikavo Sveicarijos humanitariniy ir socialiniy moksly akademija 2010 metais (Edi¬ 
tion 2010). Sie skirtumai velgi skatino gilesnius konceptualius darbus ir susidomejimy tolesniais 
vertimais (Edition 2014/15, Edition 201 6, Edition '1 7). 

Siam darbui koordinuoti mes sukGreme nedidelj tarptautinj tinkly. Siekdami dokumentuoti jo 
tarpkuItGriskumy ir europiny kilmy, pasirinkome pavadinimy, kuris primena lotyny kalby kaip istori- 
ny mokslo kalby: "Generationes", papildant priedu "Tarptautinis tinklas karty santykiy klausimy stu- 
dijoms" (International Network for the Study of Intergenerational Issues, INSII). Manome, jog svar¬ 
bu, kad mGsy svarstymai tapty visuotinai prieinami, ir tikimes taip paskatinti tarpkuItGrinius mainus 
karty klausimais. Kadangi internetas yra pati geriausia komunikavimo priemone, mes nusprendeme 
publikuoti siy penkiakalby versijy tik elektroniniu formatu internete. Tuo mes atveriame tarptautiny 
diskusijy platformy. Be to, mes tikimes ne tik pasiekti vartotojus kituose zemynuose, bet ir paskatinti 
vertimus ir adaptacijas j kitas kalbas bei kuItGrinius kontekstus. 

Isskirtine sio leidinio savybe yra jo isdestymas. Tekstai jvairiomis kalbomis yra sinchronizuoti sunu- 
meruojant paragrafus, kas palengvina tiesioginj palyginimq. 

Trumpas jvadas nusako sio bendradarbiavimo tarpsnio akademiny perspektyvy. Jj ketinama nuolat 
pletoti. Motyvacija bendradarbiavimui kyla is specifiniy problemy verciant j kitas kalbas. Jos rodo, 
kad vertimo ir adaptavimo procesai turi ypatingy euristinj potencialy, dokumentuojant kalby ir kul- 
tGry jvairovy. Jvairoves privalumas yra nuvertinamas, kai susitelkiama ties tarn tikra kalba, todel 
kiekvienos kalbos daliai jtraukta atskira pratarme. 
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Onsdz 


"Genera tiones": Uluslararasi - kiiftiirferarasi - disiplinlerarasi 

Hepimiz ku§aklararasi ili§kiler sarmali igindeyiz. Onlara yabanci degiliz. Ancak, herhangi bir 
ara§tirma, egitim, uygulamali bir gali§ma veya siyaset gibi ne zaman bu konu ile ili§kili gali§ma- 
lar ele alindiginda genel anlamda anla§ilabilir anahtar kavramlara ihtiyag duyariz. Bunlar kesin 
veya dogmatik tammlar degildir, aksine ge§itli disiplinler ve gali§ma alanlari arasindaki ortaklik 
ve farkliliklari gosteren agik tammlamalari ifade etmektedir. Bu ozellikle, metinlerin farkli dil- 
lerde kullamldigi ve de gevrildigi durumlarda daha da onem kazanmaktadir. i§te "Ku§aklar" 
projemizin asil giki§ noktasi budur. 

Alman Genglik Enstitusu'nun Bulteni (Deutsches Jugendinstitut) iginde yayinlanan kisa bir 
sozluk (Edition 2009), bu gali§mamiz igin bir ba§langig olmu§tur. Bizler, ku§aklararasi ili§- 
kiler ara§tirmacilari olarak, farkli kulturlerde ku§aklararasi kavramlar uzerinde gali§maktayiz. 
Orjinal Almanca Versiyonu ile kar§ila§tirldiginda ingilizce ve Fransizcada kullamlan ku§aklarla 
ilgili kavramlar arasinda gok bariz olmayan bir farkliligin oldugu dikkatimizi gekti. Bu gergek- 
ten hareketle, geni§letilmi§, koordine edilmi§ ve birbirleriyle uyumlu hale getirilmi§ Almanca, 
Fransizca ve ingilizce versiyonu, isvigre insani ve Sosyal Bilimler Akademisi tarafindan 2010 
yilinda basilmi§tir (Edition 2010). Bu farkliliklar, bizi daha fazla kavramsal gali§malar yapmaya 
ve mevcut gevirilere ek olarak ispanyolca ve italyanca yorumlannin da yapilmasi konusunda 
yureklendirmi§tir (Edition 2014/1 5, Edition 2016, Edition '17). 

Bu gali§malari koordine edebilmek amaciyla kuguk bir uluslararasi ag olu§turduk. Kulturlerarasi 
bir konu olmasi ve Avrupa orijinli olmasi nedeniyle gegmi§te bilimin ortak dili olan Latincede 
kullamlan bir isim segtik: "Ku§aklar" (Generationes) ve buna ek olarak "Ku§aklararasi Konulari 
^ali§an Uluslararasi Ag" (KKC^UA, INSII) olu§turduk. Ku§aklararasi konularla ilgili genel olarak 
eri§ilebilirligin saglanmasi ve kulturlerarasi degi§imin te§vik edilmesi ve umuduyla boyle bir ag 
kurulmasinm gok onemli arag oldugunu birlikte muzakere ederek degerlendirdik. Ku§kusuz ki, 
internet en mukemmel ileti§im araci oldugu igin be§ dildeki mevcut yorumlari ozellikle elektro- 
nik formatta, internet uzerinden yayinlamaya karar verdik. Boylelikle uluslararasi birtarti§ma 
platformunu da agmi§ olduk. Dahasi, amacimiz yalmzca diger kitalardaki kullamcilara ula§mayi 
degil, aym zamanda farkli dil ve farkli kulturel/geleneksel baki§agilari olan ulkelerin gevirilerine 
ve uyumla§tirma gabalarina da yol agmaktir. 

Bu yoymm belirleyici bir ozelligi\ duzenidir. Qe§itii dillerdeki metinter purugruflurm numuruluni^mo 
gore senkronize ediimiytir ki bu da dogrudan kary/la$tirmayi kolayla§tirmaktadir. 

Kisa bir giri§, i§birliginin bu a§amasinda akademik baki§ agisini ortaya koymaktadir. Buradaki 
amag, i§birligini surekli olarak geli§tirmektir. i§birligine duyulan ihtiyag, diger dillere yapilan 
gevirilerdeki sorunlardan kaynaklanmaktadir. (^eviri ve uyarlama sureglerinin, kulturlerin ve dil- 
lerin ge§itliligini belgeleyen ke§fedici bir potansiyelinin de bulundugu gorulmektedir. Yalmzca 
belirli bir dile odaklamldiginda ge§itliligin yarari goz ardi edilebilmektedir. Dolayisiyla da her bir 
dil igin ayri bir onsoze yer verilmi§tir. 
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Predgovor 


„Generationes": Medgeneracijsko - medkulturno - interdisciplinarno 

V medgeneracijske odnose smo vpeti vsi posamezniki, vsi jih dobro poznamo. Kljub temu pa potre- 
bujemo jasno opredeljene kljucne koncepte medgeneracijskih odnosov, ce jih zelimo raziskovati, 
pedagosko pojasniti ali se z njimi ukvarjati na prakticnem in politicnem podrocju. Pri tem ne mislimo 
na dogmaticne definicije, pac pa na definicije v smislu eksplicitnih opisov, ki bi izpostavili bistvene 
znacilnosti ter podobnosti in razlike med posameznimi podrocji. To je pomembno predvsem zaradi 
zmede, ki jo lahko povzrocijo razlicni terminoloski prevodi iz tujih jezikov. S tem smo postavili izho- 
disce za nas projekt „Generacije". 

Projekt se je zacel z objavo kratkega slovarja v Deutsches Jugendinstitut - Nemskem mlodinskem 
institutu (Edition 2009). V francoskem in angleskem prevodu izvorne nemske razlicice smo opazili 
vec razlik pri razumevanju pojmov, povezanih s preucevanjem generacij. Do tovrstnih razlik priha- 
ja zaradi razlicnih kulturnih kontekstov, v katerih avtorji preucujemo medgeneracisjke odnose. Na 
podlagi te ugotovitve smo se odlocili za razsirjeno, koordinirano in usklajeno razlicico v nemskem, 
francoskem in angleskem prevodu. Te je izdala Swiss Academy of Humanities and Social Sciences 
- Svicarska Akademija za druzboslovje in druzbeno znanost (Edition 2010). Zaradi prej omenjenih 
razlik v uporabi gerontoloskih konceptov smo se zavzeli tudi za razsiritev zbirke prevodov v druge 
jezike (Edition 2014/15, Edition 2016, Edition '17). 

V namen razsiritveje bila vzpostavljena mednarodna povezava, na podlagi katere usklajujemo svoje 
delo. Ker zelimo poudariti nas interes za mednarodno sodelovanje in ker je izhodisce sodelovanja 
evropsko, smo mednarodno povezavo poimenovali z latinsko besedo "Generationes", ter ime dopol- 
nili se z nazivom "International Network for the Study of Intergenerational Issues" - "Mednarodno 
zveza zo ukvarjanje z medgenercijskimi vprasonji" (INSII). Velik pomen pripisujemo splosni dosto- 
pnosti te razprave in si zelimo spodbuditi medkulturno izmenjavo spoznanj iz medgeneracijskega 
podrocja. Ker je internet odlicno komunikacijsko sredstvo, smo se odlocili za objavo sedanje razlicice 
v elektronski obliki. Tako smo odprli mednarodno diskusijsko platformo, za katero zelimo, da bi dose- 
gla tudi uporabnike na drugih celinah ter spodbudila prevode v se vec razlicnih jezikov. 

Izstopajoca znaci/nost tepubtikacije je njena oblika. Besedita so v vseh prevodih usk/ajenapo stevitu 
in oznaki odstavkov, kar omogoca neposredno primerjavo. 

V kratkem uvodu je izpostavljen akademski vidik nasega sodelovanja, cemur nameravamo posvecati 
pozornost tudi v prihodnje. Za mednarodno sodelovanje smo se odlocili zaradi razlik v razumevanju 
konceptov in pokazalo se je, da ima prevajanje in prilagajanje besedila razlicnim kulturam odlicen 
hevristicni potencial. Raznolikost jezikov in kultur namrec pogosto podcenjujemo. 
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Predgovor 


"Genera tiones": multinacionalna - multikulturalna - multidisciplinarna 

Svi smo ukljuceni u medugeneracijske odnose. Upoznati smo s njima. Medutim, kada se bavimo 
ovim odnosima u istrazivanju, u nastavi, u prakticnom radu ili u politici potrebni su nam opcenito 
prihvaceni kljucni koncepti. To ne znaci da su to konacne ili dogmatske definicije, nego jasni opisi 
koji potvrduju slicnosti i razlike izmedu razlicitih disciplina i polja rada. Ovo je posebno vazno kada se 
tekstovi koriste na razlicitim jezicima i kada se prevode. To je polaziste naseg projekta "Gene rati ones". 

Pocetakje oznacilo objavljivanje malog rjecnika u Biltenu Njemackog instituta za mlade (Deutsches 
Jugendinstitut) (Edition 2009). Kao istrazivaci medugeneracijskih odnosa, mi radimo u razlicitim 
kulturnim kontekstima. Primjetili smo blage razlike u koristenju medugeneracijskih pojmova na 
francuskom i engleskom jeziku u poredenju sa originalnom njemackom verzijom. Ova spoznaja je 
pokrenula prosirenu, koordiniranu i sinhronizovanu verziju na njemackom, francuskom i engleskom 
jeziku u izdanju Svicarske Akademije humanistickih i drustvenih nauka 2010. godine (Edition 2010). 
Primijecene razlike su motivirale nas interes za vise konceptualnog rada i za dodatnim prevodima, 
sto je rezultiralo tekucim revidiranjima (Edition 2014/15, Edition 201 6, Edition '1 7). 

U cilju koordinacije ovog rada uspostavljena je mala medunarodna mreza. Da bi potvrdili multi- 
kulturalni fokus i njeno evropsko porijeklo, odabrali smo ime koje nas podsjeca na latinski jezik, 
kao istorijski zajednicki jezik nauke: "Generationes", dopunjen dodatkom "Medunarodna mreza za 
proucavanje medugeneracijskih pitanja" (INSII). Smatramo vaznim da nase rasprave ucinimo siroko 
dostupnim i nadamo se da cemo ovim podstaci multikulturalnu razmjenu informacija po pitanju 
medugeneracijskih odnosa. Posto je internet savrseno mjesto komunikacije odlucili smo objaviti 
sadasnju verziju iskljucivo u elektronskom formatu na internetu. Osim toga, ne samo da se nadamo 
da cemo doprijeti do korisnika na drugim kontinentima, nego se nadamo da cemo podstaci prevode 
i adaptacije na druge jezike i kulturne kontekste. 

Ktjucna korokteristika publikocije je njeno formotironje. Tekstovi no razlicitim jezicima su 
sinhronizovaniprema numerisanimparagrafima, sto oiaksava direktnoporedenje. Kratak uvoddaje 
pregied akademske perspektive u ovojfazisaradnje. Namjera je da se vrsi kontinuirani razvoj. 

Motivacija za saradnju proizlazi iz specificnih problema prilikom prevodenja na druge jezike. Poka- 
zuje se da procesi prevoda i adaptacije imaju u sebi odredenu mogucnost heuristike sto proizilazi iz 
dokumentovanih raznolikosti kultura i jezika. Prednosti raznolikosti su podcijenjene kada se fokusira 
na jedan odredeni jezik. U skladu sa tim, posebni predgovor je ukljucen za svaki od jezika. 
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flepeflMOBa 

«Generationes» (reHepapi'f): MiwHapoflHe - MiMny/ibrypHe - Mi^flucpun/iiHapHe 

Mm Bci o6n/iyTam MiwreHepapiMHMMM BiAHOCMHaMM. Mu A°6pe o6i3HaHi 3 hhmh. ripoTe, ko/im mm 
MaeMO cnpaBy 3 u,mmm Bi^HOCMHaMM b Aoc/iiA>t<eHHflx, HaBHaHHi, Ha npaKTMpi hm b no/iiTMpi, mm 
noTpe6yeMO 3ara/ibHonpMMHBTHMX 6a30BMX noHBTb. MoBa M^e He npo KOHKpeTHi hm AorMaTMHHi 
BM3HaHeHHB, a npo neBHi OnMCM, LU,0 BM3HaK)Tb Cni/lbHe M BiflMiHHe Mi>K pi3HMMM flMCpMn^iHaMM Ta 
AOC/liflHMpbKMMM nO/IBMM. U,e OC 06 / 1 MBO B3>K/IMBO npM BMKOpMCTaHHi nepeK/ia^eHMX iHLLJOMOBHMX 
TeKCTiB, 111,0 B/iacHe m CTa /10 Bi/^npaBHOio TOHKOio Hanioro npoeKTy «rioKO/iiHHfl (reHepapii)». 

riy6/iiKau,i?3 Ma/ioro mocapm b 6io/ieTeHi HiMepbKoro iHCTMTyTy MO/ioAi (Deutsches Jugendinstitut) 
(Edition 2009) 03HaHM/ia nonaTOK. llpapioioHM b pi3HMX Ky/ibTypHMX KOHTeKdax bk Aoc/iiAHMKM Miw- 
reHepapiMHMX BiAHOCMH MM nOMiTM/lM HeB/lOBMMi BiflMiHHOCTi npM BMKOpMCTaHHi reHepapil/IHMX 
KOHpemiB cj)paHpy3bKoio Ta aHr/iiMCbKoio MOBaMM nopiBHBHO 3 HiMepbKoio Bepcieio. B pe3y/ibTaTi 
hoto 6y/io mipiMOBaHO BMnycK po3LUMpeHoro, y3roA>KeHoroTa CMHxpoHi30BaHoro bmashhb HiMepb- 
KO'f, aHmiMCbKoi Ta 4>paHpy3bKOf BepciM LLlBeMpapcbKoio AKapeMieio ryMaHiTapHMX i copia/ibHMX 
HayK 2010 poKy (Edition 2010). TaKi MOBHi BipMiHHOCTi HapMXHy/i m Hac Ha noAa/ibLuy 6i/ibin KOHpen- 
Tya/ibHy po6oTy Ta Ao^aTKOBi nepeK/iaAn (Edition 2014/15, Edition 201 6, Edition '1 7). 

HeBe/iMHKa Mi>KHapoAHa Mepewa 6y/ia opraHi30BaHa p/ia KOopAHHapii piei po6otm. 3 MeToio AOKy- 
MeHTya/ii3api'i 30cepeA>KeHHB Ha Mi>KKy/ibTypHOCTi Ta GBponeMCbKOMy noxoAweHHi npoeKTy HaMM 
6y/io o6paHO Ha3By, lu,o BipcM/iae Hac ao /13tmhm, bk icTopMHHO 3Bmhhoi mobm HayKM: «EeHepapi'i» 3 
AOAaTKOM «Mi>KHapoAHa Mepewa CTyAin MiwreHepapiMHMX nnTaHb» (International Network for the 
Study of Intergenerational Issues; INSII). Mm BBarnaeMO 3a Baw/iMBe 3po6mtm Ham A^CKypc 3ara/ib- 
HOAOCTynHMM, TMM C3MMM M310HM Ha MeTi niATpMMKy ,Mi>KKy/ibTypHoro o6MiHy LU,OAO Mi>KreHepa- 
piMHMX nMTaHb El03aBK iHTepHeT e 3aCo6oM KOMyHiKapi'i MM BMpilUM/lM BMnyCTMTM BepcilO BMK/IIOHHO 
b e/ieKTpoHHOMy cj)opMaTi a^i^ iHTepHeT pecypcy. Bi/ibiue Toro, mm He /lMiue cnoAiBaeMoca A° Tar " 
HyTMca a° KopMCTyBaniB 3 i h in mx KOHTMHeHTiB, a t3ko>k MaeMO HaAiio cnoHyKaTM ao nepeK^aAie Ta 
aAanTapiM iHUJMMM MOBaMM B iHLUMX Ky/lbTypHMX KOHTeKCTaX. 

Bu3HOHOJibHOHD xopaxmepucmuKoio pie'iny6 ji iKopi'ie Tf3oao/ibHO cxeMO. Texcmu pi3HUMU mobomu 
cuHxpoHi3oeoHieidnoeidHO do HyMepopi'i nopaapocpie, lu,o cnpoipye 6e3nocepedH£ nopiehMHHfi. 

Kopotkmm BCTyn OKpec/iioe aKaAOMiHHMM niAxiA y pin <t>a3i cniBpo6iTHMpTBa 3 iHTeHpieio moto 
nocTiMHoro po3BMTKy. MoTMBapia ao cniBnpapi BMK/iMKaHa cnepMcj)iHH mmm npo6/ieMaMM nepeK/ia- 
Ay Ha i hlli i mobm. U,e aoboamtb Te, ipo npopecM nepeK/iaAaHHB Ta aAanTapi'f MaioTb cnepMcj)iHHMM 
eBpMCTMHHMM nOTeHpia/1 B TOMy, Lii,0 p03Mai'TTfl Ky/lbTyp i MOB 33AOKyMeHTOBaHO. UjHHiCTb p03Mai'T- 
tb BMBB/ineTbCB HeAoopiHeHoio npM c|)OKycyBaHHi /iMiue Ha OAHiM KOTpMMCb MOBi. ToMy cnepia/ibHe 
nepeAHe c/iobo e b Ko>KHiM mobhm ceKpii. 
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npe^Mc/ioBMe 


„Genera tfones": MemHauiMOHa/ibHO - Me>KKy/]bTypHO - MOKflncL{nn/inHapHO 

Mbi Bee >Ki/iBeM b Me>KnoKO/ieHHecKi/ix OTHOLuem/iax. Ohm Ha/v\ 3HaKOMbi. Ho Kor/;a Mbi c humh cia/i- 
KMBaeMca b i/icc/ieflOBaHi/m, npenoAaBaHMM, npaKTMHecKOM pa 6 oie a no/i mtmK e, HaM He XBaTaeT 
6 o/iee o 6 lli,mx a noHATHbix koh penTOB. flpM stom Mbi He noApa3yMeBaeM ycTOMHMBbie v\nv\ AorMa- 
TMHecKMe onpe/ie/ieHi/m. HaM 6 o/iee we/iaTe/ibHbi /3,ociaTOHHO TOHHbie ormcaHi/m, HTo 6 bi yAOCTO- 
BepMTbca b tom, hto Mbi pacno3HaeM a npMHMMaeM bo BHMMaHi/ie KaK o 6 m.ee, Tan a pa3/iMHHoe b 
pa3Hbix AMcpMn/iMHax a 06 /iacTflx AeriTe/ibHOCTM. 3 to oneHb Ba>KHO, Kor^a penb M^eT o TeKCTax Ha 
pa3Hbix A3biKax a mx nepeBO/^ax. B stom 3aK/iioHaeTCfl Ham npoeKT. 

B caMOM Hana/ie Mbi ony 6 /iMKOBa/iM He 6 o/ibmoM BOKa 6 y/iapMM Ha HeMepKOM A3biKe (Deutsches 
Jugendinstitut) (Edition 2009). 3to noflio/iKHy/io Hac k pa/ibHeMmeM CKOopAMHMpoBaHHOM m cmh- 
XpOHM3MpOB3HHOM pa 6 oTe Ha HeMepKOM, c()paHLI,y3CKOM M 3Hr/lMMCKOM A3blKaX, M3flaHHOM B 2010 
ro/;y LLlBeMpapcKOM AKa^eMMeM ryMaHMTapHbix m copMa/ibHbix HayK (Edition 2010). npM nepeBop,e 
Mbi CTO/lKHy/lMCb C B3>KHblMM Ky/lbTypHbIMM pa3/IMHMSIMM npM MCnO/lb30BaHMM nOHBTMM Ha c|)paHpy3- 
ckom m aHiviMMCKOM A3biKax no cpaBHeHMio c opMTMHa/ibHbiM HeMepKMM TeKCTOM. 3 tm Ha 6 /nopeHMfl 
CHOBa CTMMy/iMpoBa/iM Hamy ymy 6 /ieHHyio KOHpenTya/ibHyio pa 6 oiy, noATa/iKMBari MHTepec k Aa/ib- 
Henm mm nepeBo^aM (Edition 2014/15, Edition 201 6, Edition '1 7). 

HTo 6 bi KoopflMHMpoBaTb 3Ty pa 6 oTy, Mbi co3Aa/iM He 6 o/ibmyio MewHapnoHa/ibHyio ceTb. HaMepe- 
Baacb AOKyMeHTMpoBaTb ee Me>KKy/ibTypHyio HanpaB/ieHHOCTb m eBponei/icKMe mctokm, Mbi Bbi 6 pa- 
n a TaKoe mmb a/ia HameM ceTM, KOTopoe OTCbi/iaeT ero k ziaTbiHM (KaK ncTopnHecKOMy A3biKy Hay- 
km): „Generationes" c Ao 6 aB/ieHMeM „Me>KHapMOHa/ibHafl ceTb no M3yneHMio Me>KnoKO/ieHHecKMX 
TeM" ("International Network for the Study of Intergenerational Issues") (JNSII"). Mbi no/iaraeMca 
Ha Mcno/ib30BaHMe coBpeMeHHbix cpepcTB KOMMyHMKapMM. noaTOMy Mbi pemn/in HaxoAMTbca b 
o 6 m,eM OTKpbiTOM flocTyne b MHTepHeTe. TaK Mbi Ha^eeMca Hai/iTM no/ib30BaTe/ibHMp m no/ib30Ba- 
Te/ieM c Apyrnx KOHTMHeHTOB, HTo 6 bi nepeBecTM HamM apanTapMM Ha Apyrne B3biKM. 

0opMcmbHcm oco6eHHOcmb nyd/iuKopuu neMum e ee eepcmKe. TeKcmbi ho kOHK pemHbix H3b/xox 
npoHy/viepoeoHbi no o 630 u,a m u coomHocnmcn dpys c dpyeoM max, nmo 803 mo>kho ux npnMoe 
nopa/we/ibHoe cpoeHeHue. 

B kopotkom o 6 m,eM BBeAeHnn Mbi LUTpnxaMM o 6 pncoBbiBaeM HayHHyio nepcneKTMBy, Ha KOTopyio 
Mbi opMeHTMpyeMcn Ha ashhoi/i ci^raa HameM coBMecTHOM pa 6 oTbi. Mbi HaMepeHHbi pa3BMBaTbcn 
m Aa-fibLue. 1/lMny^bcaMM pnn pa3BMTMB c/iy>KaT cnepncj)MHecKMe c/io>khoctm, KOTopbie B03HMKaioT 
npM nepeHoce CMbic/ia c A3biKa Ha ?i3biK. Ohm noKa3biBaioT, hto npopeccy nepeBOAa a ero aAan- 
TapMM conyTCTByeT cnepnc|)nHecKMM 3BpMCTMHecKMM noTeHpna/i. Ohm >Ke <|)MKCMpyeT MHOwecTBeH- 
HOCTb Ky/lbTyp A A3blKOB. Mx peHHOCTb HeAOOpeHMBaeTCfl, eC/lM KOH peHTpMpOBaTbCfl TO/IbKO Ha 
oahom A3biKe. 3 tot acneKT 33TpoHyT nepeBOAHMKaMM b cnepMa/ibHOM BBeAeHMM k KOHKpeTHbiM 
BepCMSIM. 
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Einleitung 


Wie wir im Vorwort schreiben, nehmen wir in diesem Projekt eine unter mehreren mogli- 
chen Perspektiven zur Analyse von Generationen ein. Wir sehen eine fruchtbare Moglich- 
keit darin, Folgendes hervorzuheben: Wenn Menschen sich selbst oder wenn andere sie in 
bestimmten Situationen als Angehorige von Generationen verstehen, dann ist damit die 
Vorstellung verbunden, dass diese Generationenzugehorigkeit fur ihre soziale Identitat 
und folglich fur ihr Handeln bedeutsam ist. In welchem AusmaB das der Fall ist, hangt 
von der Situation, den Aufgaben und der sozialen Umwelt ab. Diese Sichtweise scheint 
uns gerade im Blick auf das Leben in „postmodernen" Gesellschaften hilfreich, wird doch 
mit besonderer Dringlichkeit gefragt, wie Menschen ihre personliche und soziale Identitat 
entfalten konnen. 

Mit diesem Ausgangspunkt entwerfen wir ein Begriffsraster fur die Generationenanalyse. 
Er ist unserer Ansicht bei naherer Betrachtung nach anschlussfahig an den bekannten auf 
Karl Mannheim zuruckgehenden Begriffsraster von „Generationenlagerung - Generatio- 
nenzusammenhang - Generationeneinheit". Auch dort wird letztlich auf die Relevanz von 
Bewusstsein und Identitat hingewiesen, wenngleich auch unter anderen Pramissen. 

In dieser Perspektive liegt es nahe, den Beziehungen zwischen den Angehorigen verschie- 
dener Generationen und der Dynamik dieser Beziehungen primare Aufmerksamkeit zu 
schenken. Das erfordert einen besonderen Blick auf Sozialisation und Generativitat. Dafur 
schlagen wir spezifische Umschreibungen vor. Stets im Spiel ist dabei das Erleben mensch- 
licher Zeitlichkeit, das Verstandnis von Generativitat sowie letztlich die Suche nach Sinnge- 
bungen des Lebens. Darum sind die Themen historisch und aktuell. Die widerspruchliche 
Dynamik der Gegenwart und die Ungewissheit derZukunft verstarken das Interessean den 
aktuellen „Problemen der Generationen" (um nochmals an Karl Mannheim, den Begrunder 
der Generationentheorie, zu erinnern.) 

Diese Perspektive unterscheidet sich von derjenigen, die Generationen als gesellschaftli- 
che Kategorien oder „Gruppierungen" versteht, vergleichbar sozialen Klassen (historische 
Generationendefinition). Dabei ist allerdings skeptisch zu fragen, ob solche „Erlebnis- 
gemeinschaften" uberhaupt beobachtet werden konnen. Eine andere Perspektive kon- 
zentriert sich auf „Generationen" in der Familie (genealogische Generationendefinition). 

Unsere Perspektive ermoglicht es, das Gemeinsame dieser beiden Verstandnisse heraus- 
zuarbeiten. Weil Generationenbeziehungen organisiert werden mussen, verweist sie auf 
die strukturellen und die sozio-demographischen Rahmenbedingungen. Auf diese Weise 
kommen wiederum die politischen Dimensionen in Blick. Darauf gehen wir ein, indem wir 
das neue Konzept der Generationenpolitik erlautern. Wir sehen darin die Herausforderung, 
das Postulat der „Generationengerechtigkeit" zu verwirklichen. 

Wenn wir unterstreichen, dass wir eine unter moglichen Perspektiven darstellen, dann 
heiBt das auch, das Ausweitungen des Horizonts moglich und zu explorieren sind. Wir 
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beabsichtigen, in der weiteren Arbeit insbesondere auf die sozio-strukturellen Aspekte 
sowie die Orientierung am Lebenslauf einzugehen. Andere Anregungen sind willkommen. 

Warum ein mehrsprachiges Kompendium? Die Globalisierung umfasst bekanntlich auch 
die Wissenschaft und das I asst sich bis in die letzte „Bachelor-Arbeit" verfolgen. Der Pri- 
mat des Englischen ist dabei offensichtlich. Doch die Einheitlichkeit, die dadurch erzielt 
wird, ist oft eine trugerische. Sie verdeckt die Subtilitaten, die den einzelnen Kulturen und 
dementsprechend auch den einzelnen Sprachen eigen sind. GleichermaBen konnen die 
zunehmende Angleichung institutioneller und rechtlicher Regelungen auf europaischer 
Ebene oder ahnliche geselIschaftliche Trends in verschiedenen europaischen Landern den 
Blick verstellen fur die Kontinuitat solcher kulturellen Unterschiede, die sich in einem unter- 
schiedlichen Verstandnis der (scheinbar) selben Generationenbegrifflichkeit oder sogar in 
unterschiedlichen Begriffen auGert. 

Wir sind darum der Meinung, dass das Verstandnis der Phanomene und ihrer theoreti- 
schen Durchdringung im Feld der Generationenanalyse - und nicht nur dort - gefordert 
wird, wenn die Mehrsprachigkeit im Auge behalten wird. Subtile Unterschiede regen zu 
weiterem Nachdenken an. Besondere Herausforderungen bieten Begriffe, die sich nicht in 
einem Wort ubersetzen lassen. Auf solche Eigenheiten verweisen wir kurz in einer zusatz- 
lichen Einleitung zu jeder Sprachversion. 
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Erlauterungen zur deutschen Version 


Da die deutsche Ubersetzung den Ausgangspunkt des Kompendiums bildet, ergaben sich 
zunachst keine offensichtlichen Sprachprobleme. Indessen stieBen wir auf solche, als uns 
die Kollegen in anderen Landern auf Schwierigkeiten bei der Ubertragung aufmerksam 
machten. Sie ergaben sich, was allgemein bekannt ist, aus den spezifischen Moglichkeiten, 
in der deutschen Sprache neue Subjektformen und lange Satzkonstruktionen zu bilden. 

Unter inhaltlichen Gesichtspunkten stieBen wir auf einige Fragen, wenn fur einen einzel- 
nen Begriff kein pragnantes Wort in der einen und der anderen Sprache zu finden war. 
Ein bekanntes Beispiel ist "Care" bzw. "caring". Es umfasst - wie uns scheint - Pflege, 
Fursorge und Zuwendung. Man denke ferner- um nur zwei, drei Beispiele zu nennen - an 
Begriffe wie „Bildung", „Staat", „Humanvermbgen" oder „policy". In der Definition von 
Ambivalenz ubernehmen wir aus den anderen Sprachen zur Kennzeichnung der Bewe- 
gung des Hin und Her das Wort vaszillieren, das in deutschen Fremdworterbuchern noch 
nicht enthalten ist. 

Umgekehrt wiederum ist es schwierig zu vermitteln, was mit "Bildung" gemeint ist (wobei 
hinzu kommt, dass auch im Deutschen der Begriff mehrdeutig ist). Unserer Ansicht I asst 
sich Bildung als umfassender Begriff verstehen. In gewisser Weise ist dementsprechend 
damit "Sozialisation" gemeint. Davon zu unterscheiden sind folglich "Erziehung" und 
Lernen. Das ist insbesondere fur die Uberlegungen zu "generativer Sozialisation" wichtig. 

Kurt Luscher 
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Annaherung an den Begriff der Generationen 

Zur Aktualitat der Generationenfrage 

1.01 Schlagworter wie „Krieg der Generationen", „Generationendialog" und „Gene- 
rationensolidaritat" oder auch Buchtitel wie „Die Alterslast" zeigen, wie sehr die Gene¬ 
rationenfrage heute die Offentlichkeit beschaftigt. Sie sind Ausdruck einer eigentlichen 
Generationenrhetorik. Diese I asst sich definieren als das offentliche Reden und Schreiben 
daruber, wie die Beziehungen zwischen Generationen gelebt und beurteilt werden oder 
wie sie gestaltet werden sollen. Kennzeichnend fur die Generationenrhetorik ist ihre anta- 
gonistische Struktur zwischen Idealisierung (Solidaritat) und Gefahrdung (Konflikt). Haufig 
werden die Generationendifferenzen dramatisch uberzeichnet. Ein wichtiges Element der 
Generationenrhetorik sind Metaphern. Dabei lassen sich (im Anschluss an J. Bilstein 1996. 
Metaphorik des Generationenbegriffs. In Liebau/Wulf: Generation. Weinheim) folgende 
Figuren unterscheiden: 


Varianten der Generationenmetaphern 

Beispiele 

Entwicklung 

Erschaffung eines „Neuen Menschen" 

Zyklizitat und Prozess 

Jahreszeiten 

Recht 

Generationenvertrag 

Melioration 

Lehrer als Gartner, Jugend als unsere Zukunft 

Fremdheit und Bruch 

Krieg der Generationen 


1.02 GemaB L.L. Nash (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107, 1) liegt dem grie- 
chischen Wort „genos" das Verb „genesthai" zugrunde; es meint „to come into existence" 
oder ins Dasein gelangen und umschreibt das Uberschreiten der - sich stets verschieben- 
den - Schwelle zum Leben. Durch die Geburt von Kindern wird eine neue Generation gebil- 
det, die sich von jener der Eltern unterscheidet. Dies geschieht immer wieder von Neuem, 
doch der Sachverhalt als solcher bleibt derselbe. In der romischen Antike bedeutet der 
aus dem Griechischen ubersetzte Begriff „generatio" Entstehung, Erzeugung, Zeugung. 
Dabei bringt das Erzeugende etwas hervor, das ihm der Form nach ahnlich ist, wobei im 
Falle des Menschen das Erzeugte vom Erzeugenden individuell und nicht gattungsmaBig 
verschieden ist. - J. Bilstein macht uberdies darauf aufmerksam, dass dem Begriff zwei 
grundlegende Ideen eigen sind, die sich auch in der Metaphorik niederschlagen, namlich 
Hervorbringen und Herstellen sowie Kontinuitat und Zyklitat, m. a. W. Schopfertum und 
Mitgliedschaft. Diese grundlegenden Spannungsfelder verweisen auf Potenziale der Zwie- 
spaltigkeit und der Erfahrung von Ambivalenzen in Generationenbeziehungen. Sie finden 
sich wieder in den Polarisierungen der Generationenrhetorik. - S. Weigel (2006. Genea- 
Logik) sieht Generation als Schlusselbegriff unterschiedlicher Disziplinen im Schnittpunkt 
zwischen Evolution und Tradition, auch im Sinne einer Ausdifferenzierung zwischen Natur- 
und Geisteswissenschaften. Das setzt sich bis in die Methoden der aktuellen Forschung 
fort. Generationen werden erzahlt und gezahlt. 




1.03 U m sich der Bedeutung des Konzepts der Generation anzunahern, empfiehlt es sich, 
kurz die Geschichte des Begriffs und die aktuelle Vielfalt seiner Verwendung zu betrachten. 
Im Wortstamm von Generation ist die Vorstellung der Entwicklung eines „Neuen" aus dem 
Bestehenden enthalten. Entscheidend ist dabei, dass dieses Neue eine Differenz zum Bis- 
herigen und gleichzeitig Gemeinsamkeiten mit diesem beinhaltet. Die Begriffsgeschichte 
lasst sich - vereinfachend - in Phasen unterteilen. Dabei sind auch die Verknupfungen 
des Konzepts im Schnittpunkt von Anthropologie, Biologie, Geschichte und Soziologie 
bedeutsam. 



1.04 Die drei Phasen der Begriffsgeschichte 

1. Die erste Phase umfasst das Altertum und das Mittelalter und ist gepragt vom Bemu- 
hen, die Gegenwart aus der Vergangenheit beziehungsweise der Tradition heraus zu 
begreifen. Zwischen der Zeitstruktur des individuellen Lebensverlaufs und jener der 
gesellschaftlichen Entwicklung werden Analogien angenommen, die durch Familie und 
Verwandtschaft vermittelt werden. Bereits in dieser Phase wird uberdies die Weitergabe 
von Wissen in der Generationenfolge bedacht und die Grundlage fur ein padagogi- 
sches Verstandnis von Generationenbeziehungen gelegt. 

2. Eine zweite Phase beginnt mit der Neuzeit. Sie ist dadurch gekennzeichnet, dass 
der Begriff der Generation uberwiegend dazu verwendet wird, den Aufbruch in eine 
neue und offene Zukunft zu signalisieren. Generationen gelten als Impulsgeber des 
Fortschritts. Daher richtet sich die Aufmerksamkeit auf die Kunste und die Wissenschaf- 
ten. An die Seite dieser Akzentuierung des Begriffs tritt die am Generationenmodell 
Lehrer-Schuler orientierte Vermittlung von Wissen aller Art. Diefamiliale Generationen¬ 
folge findet demgegenuber weniger Beachtung, wird als gegeben vorausgesetzt und 
im Ideal der burgerlichen Familie kultiviert. Wie in der ersten Phase beziehen sich die 
meisten Darstellungen nur auf Manner. 

3. Eine dritte Phase des Generationenverstandnisses beginnt mit der jungeren Gegen¬ 
wart, in der der Begriff der Generationen zeitdiagnostisch verwendet wird. Dies ist Aus- 
druck einer veranderten Sichtweise auf das Verhaltnis von Vergangenheit, Gegenwart 
und Zukunft. Letztere wird als ebenso ungewiss betrachtet wie die Orientierungen an 
der Vergangenheit beziehungsweise an der Tradition, auch wenn diese nach wie vor 
wirksam sind. Diese innere Widerspruchlichkeit kommt auch in den Analysen uber das 
Postmoderne in gegenwartigen Gesellschaften zum Ausdruck. Der Verlust von Gewiss- 
heit hat aber auch zu einer Ausweitung der Horizonte im Generationenverstandnis 
beigetragen: Die Generationenfolge in der Familie und jene in der Gesellschaft werden 
zueinander ins Verhaltnis gesetzt. Am offensichtlichsten ist dies im Bereich der Sozial- 
politik. Daraus ergeben sich Fragen der Verteilungsgerechtigkeit zwischen den Genera¬ 
tionen unter den Bedingungen des Wohlfahrtsstaates (und seines Umbaus). 


1.05 Besondere Aufmerksamkeit finden im Postmodernismus die Konstruktionen der 
Differenz zwischen den Geschlechtern. Daraus ergeben sich wichtige AnstoBe auch fur 
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gesellschafts-politische Analysen. Die Rolle der Frauen wird gewurdigt und das Verhaltnis 
der Geschlechter thematisiert. Diese Diskurse werden maBgeblich durch die Allgegenwart 
der Medien und den Umgang mit ihnen beeinflusst. Das wiederum ist fur die enge Ver- 
flechtung von Generation und Geschlecht von Belang, wie sie sich beispielsweise in den 
Aufgaben des „Caring" zeigt. 


Orientierung in der aktuellen Begriffsvielfalt 

1.06 Das aktuelle Interesse an der Generationenfrage schlagt sich in einer Vielzahl von 
Publikationen nieder, die - zum Teil mit neuen Etiketten - um Aufmerksamkeit buhlen. 
Unter Einbezug der Begriffsgeschichte versuchen wir im Folgenden eine Systematik zu 
erstellen, veranschaulicht mit Titeln neuerer Veroffentlichungen. (Da es sich um bekannte 
Publikationen handelt, verweisen wir fur die vollstandigen bibliographischen Angaben auf 
die Quellen im Internet). 

1. Kategorie: Genealogische Generationen beziehen sich auf Verwandtschaft, Ahnen, 
Umschreibung von Familienrollen. 

Literaturbeispiele: 

Borchers (1997). Die Sandwich-Generation: Ihre zeitlichen und finanziellen Leistun- 
gen und Belastungen. 

Klein (1995). Die geschwisterlose Generation: Mythos oder Realitat? 

2. Kategorie: Padagogische Generationen beziehen sich auf Erziehungsverhaltnisse und 
Erziehungsrollen. 

Literaturbeispiele: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? Generationenbezie- 
hungen in der Erziehungswissenschaft. 

Liebau (1997). Generation. Versuch liber eine padagogisch- anthropologische 
Grundbedingung. 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend. 

3. Kategorie: Soziokulturelle historische Generationen beziehen sich auf... 

a) Ereignisse wie Kriege, wirtschaftliche und politische Umwalzungen und sich dar- 
aus ergebende kollektive Identitatsvorstellungen. 

Literaturbeispiele: 

Busche (2003). Die 68er: Biographie einer Generation. Generation Praktikum 
(allgemeine Redeweise). 

Dischner (1982). Eine stumme Generation berichtet: Frauen der 30er und 40er 
Jahre. 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust. 
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b) tonangebende kulturelle Bewegungen, Stile und Werke. 

Literaturbeispiele: 

Campbell (1999). This is the beat generation. 

Coupland (1998). Generation X: Tales for an accelerated culture. 

c) wohlfahrtsstaatliche Regelungen zur sozialen Sicherheit. 

Literaturbeispiele: 

Thomson (1996). Selfish generations? How welfare grows old. 

4. Kategorie: Zeitdiagnostische Generationen beinhalten Thesen zur aktuellen Befind- 
lichkeit spezifischer Populationen mit einem Schwerpunkt auf idealtypischen jugend- 
lichen Generationengestalten. 

Literaturbeispiele: 

Bopple/Knufer (1998). Generation XTC: Techno und Ekstase. 
lilies (2000). Generation Golf: Eine Inspektion. 
lilies (2003). Generation Golf zwei. 

Kullmann (2002). Generation Ally. Warum es heute so kompliziert ist, eine Frau zu 
sein. 

Weitere Umschreibungen nutzen den Begriff in einem ubertragenen Sinne, zum Beispiel 
als Generationen eines Medikaments, von Geraten (Autos, Computer) und von Techniken. 
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Konzeptuelle Grundlagen 


Ausgangspunkt 

1.07 Der Begriff der Generation wird oft als Deutungsmuster verwendet. Hierbei wird 
angenommen, dass das inhaltliche Verstandnis bekannt ist oder aus dem Kontext erschlos- 
sen werden kann. Soil der Begriff jedoch der Forschung und Analyse dienen, ist es not- 
wendig, das Gemeinte zu umschreiben und theoretisch zu verankern. Beim Versuch, die 
begriffliche Vielfalt mittels kompakter Definitionen zu ordnen, haben wir eine modifizierte 
Form des sogenannten „semiotischen Dreiecks" vor Augen. Sie besagt: Die „Bedeutung" 
eines Konzepts ergibt sich, indem einerseits ein Begriff, andererseits ein Sachverhalt in einer 
interpretierenden Perspektive verknupft werden (der theoretische Annahmen und prakti- 
sche Absichten zugrunde liegen). - Aus dieser Sicht lassen sich Definitionen als Erkenntnis 
leitende, also heuristische Hypothesen verstehen. Konzepte beinhalten somit theoretisch 
begrundbare Annahmen daruber, dass etwas vorkommen kann. Die Empirie rechtfertigt 
somit die Arbeit mit dem Konzept. Unter Umstanden muss es verandert, verfeinert oder 
erganzt werden. 

1.08 Grundlegend fur unsere Sichtweise ist der aus der Etymologie und der Begriffsge- 
schichte ableitbare Zusammenhang zwischen Generationenzugehorigkeit und Identitats- 
zuschreibung. Wir weisen in der Einleitung darauf hin. Das lenkt die Aufmerksamkeit auf 
die sozialen Beziehungen zwischen Individuen und Gruppen, denn uber diese konstituieren 
sich - soziologisch betrachtet - Identitaten. Das kann in privaten und offentlichen Lebens- 
bereichen der Fall sein und sich in individuellen und kollektiven Lebensstilen ausdrucken. 
Die Gestaltung von Generationenbeziehungen in Brauch und Sitte sowie ihre rechtliche 
Regelung weist auf eine immer wieder neu zu schaffende Generationenordnung hin, also 
auf die politischen Dimensionen von Generationen. - Der innere Zusammenhang zwischen 
den elementaren Sachverhalten legt nahe, von einem Begriffsraster zu sprechen. Wir schla- 
gen dafur drei Basisdefinitionen vor, namlich: Generationen und Generationenidentitat, 
Generationenbeziehungen sowie Generationenordnung und -politik. Diese konnen dann 
die Bezugspunkte fur die abgestufte Umschreibung weiterer Sachverhalte sein. 


Generationen und Generationenidentitat 

Basisdefinition 

1.09 Das Konzept der Generation dient dazu, das identitats-relevante Zusammenspiel 
von Handeln und sozialen Beziehungen mit der Zugehorigkeit zu spezifischen demogra- 
phischen Kohorten, der verwandtschaftiichen Stellung, der Mitgliedschaft in einer Organi¬ 
sation oder des Erlebens historischer Ereignisse zu analysieren. Die Aufmerksamkeit richtet 
sich auf das Denken, Fuhlen, Wollen und Elandeln, die Lebensformen und Lebensverlaufe 
von Individuen ebenso i /vie von kollektiven Akteuren. 
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1.10 Von Generationenzugehorigkeiten als Zuschreibung sozialer Identitaten ist die 
Rede, um die Fallstricke einer essentialistischen Definition zu vermeiden und stattdessen 
den Blick auf empirisch beobachtbares Handeln zu richten. Dies geschieht bisweilen auch 
im ubertragenen Sinne, wenn vom Handeln kollektiver Akteure, also gesellschaftlicher 
Gruppierungen oder Erlebnisgemeinschaften (ganzer Generationen), die Rede ist. Auch 
hier sind Identitatsvorstellungen von Belang. 

1.11 Im Sinne einer selbstreflexiven Zuschreibung von Generationenidentitaten kann 
man - mit einem Satz aus Johann Wolfgang von Goethes Autobiographie „Dichtung und 
Wahrheit" - sagen, ein jeder, nur zehn Jahre fruher oder spater geboren, durfte, was seine 
eigene Bildung und die Wirkung nach auBen betrifft, ein ganz anderer geworden sein. 
Geburtsjahrgang, Alter, Dauer einer Mitgliedschaft und historische Ereignisse beinhalten 
soziologische Umschreibungen von Zeit. 



Generationendifferenz 

1.12 Die Annahme, dass es eine benennbare Generation gibt, beinhaltet notwendiger- 
weise die Unterscheidung von anderen Generationen. Es lassen sich somit Generationen- 
differenzen in Bezug auf pragende Erfahrungen sowie Umbruche der Lebens- und der 
Gesellschaftsgeschichte und dementsprechend im Fuhlen, Denken, Wissen und Handeln 
ausmachen. Den Hintergrund gesellschaftlicher Generationendifferenzen bildet indes- 
sen die ubergreifende Gemeinsamkeit der Zugehorigkeit zu einer Gesellschaft und deren 
Geschichte. Generationendifferenzen lassen sich sowohl zwischen Individuen als auch 
Generationen als Erlebnisgemeinschaften feststellen. 


Zugehorigkeit zu mehra/s einer Generation: Mehrgenerationaiitat 

1.13 Tendenziell kann ein Individuum gleichzeitig mehreren Generationen angehoren. 
Daraus konnen sich sowohl Chancen als auch Belastungen fur die sozialen Beziehungen 
ergeben. Zum Beispiel konnen altere Geschwister elterliche Aufgaben (Betreuung, Erzie- 
hung) gegenuber jungeren Geschwistern wahrnehmen. Die genealogisch junge Genera¬ 
tion kann aufgrund ihrer Technik- oder Medienkompetenz gegenuber der mittleren und 
alten Generation gelegentlich in der Rolle von Lehrenden auftreten, wahrend sie etwa 
beim Lebensunterhalt oder in der Betriebshierarchie weiter ihre Abhangigkeit von den 
alteren Generationen erlebt. Oder: Studierende Eltern nehmen zu bestimmten Zeiten die 
Rolle der Schuler ihrer akademischen Lehrenden ein, zu anderen Zeiten die Rolle der Eltern 
ihrer Kinder. 

1.14 I m Allgemeinen ist fur jedes Individuum somit Mehrgenerationaiitat kennzeich- 
nend. Dabei vermischen sich genealogische, soziale und kulturelle Einflusse. Daraus kon- 
nen sich Rollenkonflikte und Ambivalenzerfahrungen ergeben. 


13 


Sozia/isation im Generativenverbund: Generative Sozialisation 

1.15 Worin besteht die Spezifik der personlichen und kollektiven Generationenbezie- 
hungen? Eine mogliche Antwort lautet, dass sie in der Regel mit Prozessen des Lernens 
einhergehen, die bei der gemeinsamen Erfullung von Aufgaben sowie bei den Bemuhun- 
gen zur Erhaltung und Entwicklung der Generationenbeziehungen in einer Generatio- 
nenfolge stattfinden. Diese Annahme wird mit folgenden Umschreibungen verdeutlicht. 
- Wenn Alt und Jung oder zum Beispiel GroBeltern und Enkel miteinander etwas tun, ist 
das haufig mit Lernen verbunden. Umgekehrt ist fur viele Formen des Lernens der Bezug 
auf das Lebensalter beziehungsweise die Generationenzugehorigkeit relevant. Dabei ist 
in der Regel ein Drittes im Spiel: die Vermittlung, Aneignung und Weiterentwicklung des 
materiellen, sozialen und kulturellen Erbes. Das sind spezifische Sozialisationsprozesse. 

1.16 Generative Sozialisation lasst sich definieren als der Erwerb von Facetten sozialer 
Identitat in den Prozessen des Lernens zwischen Angehorigen unterschiedlicher Genera- 
tionen und der kritischen Auseinandersetzung mit dem gemeinsamen wirtschaftiichen, 
sozialen und kulturellen Erbe. 


Generativitat 

1.17 Generativitat ist in der Demographie oft synonym mit dem generativen Verhalten. 
In der Psychologie wird darunter seit Erikson die Bereitschaft zur Sorge der alten Menschen 
um dieJungeren verstanden. Wirschlagen in drei Schritten ein erweitertes Verstandnis vor. 

- Die Idee der Generativitat lasst sich in einer ersten Verallgemeinerung mit der Vorstellung 
verknupfen, dass Menschen die Fahigkeit haben, die Existenz nachfolgender Generatio- 
nen in ihr Denken und Handeln mit einzubeziehen. Sie konnen in einem hohen Masse ihr 
generatives Verhalten steuern. Die meisten haben die Moglichkeit, sich fur oder gegen 
Elternschaft zu entscheiden. 

-Zweltens konnen die Menschen das Wohl nachfolgender Generationen reflektieren und 
entsprechend handeln. Dies lasst sich als Verpflichtung und Verantwortlichkeit fur den 
Einzelnen und sinngemaB auch fur soziale Institutionen postulieren. 

- Eine dritte Verallgemeinerung, die in jungster Zeit in die Diskussion eingebracht worden 
ist, tragt der Erfahrung beziehungsweise der Einsicht Rechnung, dass auch die Jungeren 
individuell und kollektiv ein Bewusstsein fur das Wohl der Alteren entwickeln konnen. 

1.18 Dementsprechend schlagen wir als Definition vor: Generativitat bezeichnet die 
menschliche Fahigkeit, individuell und kollektiv um das gegenseitige Angewiesensein der 
Generationen zu wissen, dies im eigenen Eiandeln bedenken zu konnen und zu sollen. - 
Darin liegen spezifische Potenziale der Sinngebung fur das individuelle und gemeinschaft- 
lich-gesellschaftliche Leben. 
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Dimensionen der Generationenbeziehungen 

Basisdefinition 

1.19 Zwischen den Angehorigen von zwei und mehr Generationen sowie innerhalb ein 
und derselben Generation gibt es soziale Beziehungen, die durch das Bewusstsein der 
Generationenzugehorigkeit und dersich daraus ergebenden Gemeinsamkeiten und Diffe- 
renzen gepragt sind (inter- und intragenerationelle Beziehungen). 

1.20 Generationenbeziehungen konkretisieren sich in wechselseitigen, ruckbezuglichen 
Prozessen der Orientierung, der Beeinflussung, des Austausches und des Lernens. Form 
und Dynamik von Generationenbeziehungen sind unter anderem von der Erfullung ins- 
titutionell vorgegebener Aufgaben (Existenzsicherung, „Caring", Erziehung) abhangig. 
Zugleich gilt es, die Beziehungen als solche zu erhalten und zu entwickeln. 

1.21 Unsere Definition beruht auf der Umschreibung sozialer Beziehungen als (indivi- 
duelle oder kollektive) Interaktionen, die nicht einmalig sind, sondern wiederholt wech- 
selseitig aufeinander verweisen und so „gerahmt" werden. Haufig ist dieser Rahmen von 
Vornherein gegeben durch die Aufgaben, die gemeinsam anzugehen sind, oder durch die 
sozialen Rollen, in denen man sich begegnet. Am meisten interessieren die Beziehungen 
zwischen den Angehorigen einander nachfolgender Generationen. 

1.22 In den differenzierten theoretischen und empirischen Analysen geht es unter 
anderem um die Frage, ob sich so etwas wie eine „soziale" Logik hinsichtlich der Gestal- 
tung der Generationenbeziehungen ausmachen lasst. Inwiefern gelten die allgemeinen 
Regeln des Tausches, der Reziprozitat? Liegt hier ein weiteres Merkmal der Spezifik der 
Generationenbeziehungen? 

1.23 Von Interesse ist in diesem Zusammenhang der Aufschub von Gegenleistungen 
oder die Verlagerung auf Angehorige nachfolgender Generationen. Wie schlagen sich 
diese Regeln in den Daten uber die Transfers unterschiedlicher Leistungen zwischen Ange- 
horigen unterschiedlicher Generationen nieder? Wie ist dabei das Verhaltnis von privaten 
zu offentlichen Leistungen? - Die Trias Generationenkonflikt, Generationensolidaritat und 
Generationenambivalenz bietet sich als ubergreifende Orientierung zur Annaherung an 
diese Fragen an. 


Generationenkonflikt 

1.24 Dem Begriff des Generationenkonflikts liegt die Vorstellung zugrunde, dass die 
dynamische Differenz zwischen Generationen notwendigerweise Konflikte provozieren. 

1.25 Bekanntlich uberwiegt in der traditionellen und der popularen Literatur die Vor¬ 
stellung, Konflikte zwischen Jung und Alt seien gewissermaBen in der (sozialen) Natur 
dieses Verhaltnisses angelegt. In der Art und Weise, wie sie zugelassen und ausgetragen 
werden, wird ein Antrieb zur systemerhaltenden Entwicklung der Gesellschaft gesehen. 
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Die Autoritatsverhaltnisse in Familie und Verwandtschaft gelten hierfur als „naturlicher" 
Ausgangspunkt. In neuerer Zeit werden Konflikte zwischen Jung und Alt hinsichtlich der 
Verteilung der gesellschaftlichen Ressourcen und der Teilhabe an wohlfahrtsstaatlichen 
Einrichtungen geortet. 


Generationensolidaritat 

1.26 Generationensolidaritat lasstsich alsAusdruck unbedingter Verlasslichkeit zwischen 
den Angehorigen einer oder mehrerer Generationen umschreiben. 

1.27 Das Konzept Generationensolidaritat hat sich vor allem auf dem Weg liber die 
US-amerikanische Alters- und Generationenforschung eingeburgert, teilweise als Abwehr 
gegen Vorstellungen einer isolierten Kernfamilie, eines generellen Zerfalls von Familie und 
Verwandtschaft sowie eines einseitigen, lediglich die HiIfsbedurftigkeit betonenden Ver- 
standnisses des Alterns. Haufig wird dabei auf das Modell von Bengtson/Roberts verwiesen 
(1991. Intergenerational solidarity in aging families. In: Journal of Marriage and Fami¬ 
ly: 856-870). Darin werden sechs Dimensionen unterschieden: 1. Assoziative Solidaritat 
(Haufigkeit und Muster der Interaktion), 2. Affektive Solidaritat (Art, AusmaB und Rezipro- 
zitat gegenseitiger Gefuhle), 3. Konsensuelle Solidaritat (AusmaB der Ubereinstimmung in 
Einstellungen, Werten und Uberzeugungen), 4. Funktionale Solidaritat (Art und AusmaB 
gegenseitiger Unterstutzung), 5. Normative Solidaritat (Starke der Bindung an familiale 
Rollen und Verpflichtungen) sowie 6. Strukturelle Solidaritat (Gelegenheitsstrukturen zur 
Pflege intergenerationeller Beziehungen wie FamiliengroBe und raumliche Nahe). 

1.28 Festzuhalten ist, dass dieses Verstandnis von Solidaritat lediglich familiale Genera- 
tionenbeziehungen im Blick hat. Dabei kann kritisch eingewendet werden, es bleibe auBer 
Acht, dass Geben und Nehmen oder gemeinsame Aktivitaten auch erzwungen und nur 
widerwillig erbracht werden konnen. Zudem besteht die Gefahr einer normativen Ideali- 
sierung der Generationenbeziehungen. Darum liegt es nahe, die Typologie eher als einen 
Vorschlag zur Dimensionierung dieser Generationenbeziehungen zu verstehen. Problema- 
tisch ist die geselIschaftliche Verallgemeinerung. - Ganz allgemein beruht das an sich viel- 
deutige Konzept der Solidaritat auf der weitverbreiteten Vorstellung, die Bedeutung von 
Generationenbeziehungen messe sich vorrangig an ihrem Beitrag zu einem einvernehm- 
lichen gesellschaftlichen Zusammenhalt. Dadurch bleiben wichtige Aspekte der inneren 
Dynamik von Generationenbeziehungen auBer Acht. Ebenso werden die sie pragenden 
gesellschaftlichen Bedingungen unterschatzt. Das zeigt sich auch in der Anlage, Ermitt- 
lung und Auswertung empirischer Daten. 


Generationenambiva/enz 

1.29 Das Konzept der Generationenambivalenz verweist auf den Umstand, dass in 
mikro- und makrosozialen Generationenbeziehungen gleichzeitig konflikthafte und soli- 
darische Einstellungen sowie Verhaltensweisen vorkommen konnen, so Liebe und Hass, 
Eigenstandigkeit und Abhangigkeit, Nahe und Distanz. Sie haben ihre Wurzeln in der 
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Einsicht gleichzeitiger Zusammengehorigkeit und Verschiedenheit. Unser Vorschlag einer 
Definition lautet: 

1.30 Das Konzept der Ambivalenz, allgemein verstanden, umschreibt Erfahrungeri des 
„Vaszillierens'' (Oszillierens) zwischen polaren Gegensatzen des Fuhlens, Denkens, Wollens 
und sozialen Strukturen in der Suche nach der Bedeutung sozialer Beziehungen, Fakten 
und Texten, die fur Facetten des Selbst und fur das Handlungsvermogen wichtig sind. 

1.31 Das Konzept der Ambivalenz hat seine Wurzeln in der Psychotherapie sowie in der 
Simmel'schen Sicht von Individualist und Gesellschaftlichkeit. Zu unterstreichen ist, dass 
im wissenschaftlichen Verstandnis (im Unterschied zum Alltagsverstandnis) Ambivalenzen 
nicht von Vornherein negativ konnotiert sind, sondern dass diese Erfahrungen und der 
Umgang damit als eine Herausforderung fur die Gestaltung von Beziehungen gesehen 
werden konnen. Das kann auch in einer sozial-kreativen und innovativen Weise geschehen. 
Dabei konnen Einfluss, Macht und Autoritat wichtig sein. Dementsprechend lassen sich 
Typen des Umgangs mit Ambivalenzen unterscheiden, so „Solidaritat", „Emanzipation", 
„Ruckzug" sowie „Verstrickung". 

1.32 In der Etymologie des Begriffs der Generation lasst sich bereits ein erkennbares 
Spannungsfeld von Kontinuitat und Neuartigkeit ableiten. Ein solches ergibt sich auch aus 
der fur viele Generationenbeziehungen kennzeichnenden Gleichzeitigkeit von Intimitat 
und Abstand. 

1.33 Als allgemeine heuristische Hypothese lasst sich postulieren: Generationenbe¬ 
ziehungen weisen aus strukturellen Grunden - namlich ihrer Intimitat und prinzipiellen 
Unkundbarkeit - ein hohes Potenzial fur Ambivalenzerfahrungen auf. Sie „sind" indessen 
nicht immer und in jedem Fall ambivalent. 


Generationenbeziehungen und soziale Strukturen 

1.34 Die Zuschreibung von Generationenidentitaten ist eingebettet in demographische, 
soziale und kulturelle Strukturen. Sie bilden den Rahmen der konkreten Generationenbe¬ 
ziehungen zwischen Individuen, Gruppen, Organisationen und anderen sozialen Einheiten. 
- Diese strukturellen Bedingungen lassen sich als Generationenverhaltnisse bezeichnen. 

1.35 Diese Umschreibung weicht von jenen ab, die von Beziehungen lediglich in Bezug 
auf mikrosoziale Interaktionen und von Verhaltnissen als makrosoziale Gegebenheiten 
sprechen. Zu bedenken ist demgegenuber, dass auch zwischen makrosozialen Einhei¬ 
ten (abstrakte) Beziehungen bestehen konnen, die sich in den konkreten Interaktionen 
zwischen ihren Angehorigen/Mitgliedern konkretisieren. Das Konzept der Generation ist 
geeignet, zwischen der Gegenuberstellung von Mikro- und Makrosystemen zu vermitteln. 
Ansatze dazu lassen sich in dem von K. Mannheim vorgeschlagenen Begriffsraster Gene- 
rationenlage - Generationenzusammenhang - Generationeneinheit finden. 
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1.36 Unter demographischen Gesichtspunkten sind Kohorten die wichtigsten struktu- 
rellen Einheiten. Sie sind definiert als Gesamtheit der Menschen, die innerhalb einesZeit- 
raums geboren wurden. Obertragen auf Organisationen sind Kohorten alle Personen, die 
innerhalb eines bestimmten Zeitraums Mitglieder wurden. 

1.37 Kohorten werden gemaB der oben vorgeschlagenen Definition zu Generationen, 
wenn die Beteiligten oder Dritte den Zeitpunkt der Geburt, das Alter oder den Beitritt in 
eine Organisation in Verbindung mit biographischen und historischen Erfahrungen aller 
Art als relevant fur ihre Identitat und ihr Handeln erachten. 

1.38 Die Analyse der strukturellen Verhaltnisse und die Dynamik zwischen Angehorigen 
unterschiedlicher Generationen lassen sich ferner zeitlich unterscheiden. Zum einen gibt 
es gleichzeitig lebende (synchronische) Generationen, zum anderen ungleichzeitig lebende 
(diachronische) Generationen sowie Interdependenzen zwischen synchronischen und dia- 
chronischen Generationen-Erfahrungen. 

1.39 Generationen bilden ein komplexes System miteinander verschachtelter sozial- 
zeitlicher Strukturen und Beziehungen. Sie konnen in den multiplen Generationenzuge- 
horigkeiten der Individuen und in intergenerationellen Beziehungen beobachtet werden. 
Sie konnen in der Erfahrung von Ambivalenzen kulminieren, insofern diese eine Phase der 
Reflexion gegensatzlicher Optionen beinhalten. Hinzu kommt die Einbettung in vergange- 
ne Generationenfolgen sowie deren Ausweitung in die Zukunft. Die Analyse der Zeitdimen- 
sionen von Generationen und Generationenbeziehungen ist ein noch wenig bearbeitetes 
und dementsprechend vielversprechendes Feld der Generationentheorie und -forschung. 


Elemente der Generationenordnung und Generationenpolitik 

1.40 Angesichts des sich uber Jahre erstreckenden Angewiesenseins des menschlichen 
Nachwuchses auf „Altere" sowie des Angewiesenseins alter Menschen auf die Pflegeleis- 
tungen von Jungeren" wird die Gestaltung der Generationen gewissermaBen zu einer „in 
der Natur des Menschen angelegten soziokulturellen Aufgabe", die Regelungen und Ord- 
nungen erfordert. Diese drucken ihrerseits das Verstandnis dieser Aufgaben sowie die Aus- 
einandersetzungen um unterschiedliche Spielarten und um Einflussnahme aus. Beispiels- 
weise verweist die Ablosung des Konzepts der elterlichen „Gewalt" durch das Konzept der 
elterlichen „Sorge" auf einen zeitgeschichtlichen Wandel der Generationenordnung. 

1.41 Der Beg riff „Beziehungslogik'' bezeichnet die etablierten Formen der Gestaltung 
sozialer Beziehungen, deren Einbettung in okonomische und politische Machtverhaltnisse 
und deren BegrOndung durch Brauch, Sitte und Normen. Eingebettet in soziale Strukturen 
verweisen diese Regeln auf eine Generationenordnung. 
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Basisdefinition 


1.42 Die Gesamtheit der in einer Gesellschaft und ihren Teilbereichen in Brauch, Sitte 
und Recht bestehenden Regelungen fur die Gestaltung von Generationenbeziehungen 
bildet eine Generationenordnung. Sie findet ihren Ausdruck im Recht sowie in den Figu- 
ren einer sozialen Beziehungslogik. Beides ist auch Ausdruck bestehender Macht- und 
Herrschaftsverhaitnisse. 


Generation und Geschlecht 

1.43 Sowohl in analytischeralsauch empirischer Hinsichtsind Generation und Geschlecht 
eng miteinander verknupft. Beide Kategorien rekurrieren auf biologische Gegebenheiten, 
die der sozialen, politischen und kulturellen Gestaltung bedurfen. Generativitat ist maB- 
geblich vom Verhaltnis der Geschlechter bestimmt. Im historischen Ruckblick zeigt sich, 
dass der Begriff der Generation uberwiegend mannlich gepragt ist. - Dies findet seinen 
Niederschlag in den rechtlichen Regelungen sowie in der Asymmetrie der Verteilung der 
(alltaglichen) Aufgaben. Die Dynamik des postulierten und des gelebten Wandels der 
Geschlechterrollen der letzten Jahrzehnte ist somit eng mit der Gestaltung der Generati¬ 
onenbeziehungen verwoben. Das treffendste Beispiel ist die Gestaltung der mit „Caring" 
umschriebenen Aufgaben. 


Generationengerechtigkeit 

1.44 Die Idee der Gerechtigkeit beinhaltet sowohl eine soziale Regel als auch eine indivi- 
duelle Tugend. Das gilt ebenso hinsichtlich der Gestaltung von Generationenbeziehungen. 
In diesem Sinne sind Gerechtigkeitsvorstellungen sowohl mikrosozial (etwa im Erziehungs- 
alltag) als auch makrosozial (beispielsweise hinsichtlich der Verteilung von gesel Ischaftlichen 
Ressourcen) von Belang. Unter Bezugnahme auf die bis heute wegweisenden Vorschlage 
von Aristoteles lassen sich dabei zwei Dimensionen der Gerechtigkeit unterscheiden. 

- Die erste ist die Verfahrensgerechtigkeit. Sie erfordert, dass die Regeln gesellschaftlicher 
Ordnung in Bezug auf alle Beteiligten fair und in diesem Sinne gleich angewendet wer- 
den, also auch hinsichtlich des Verhaltnisses der Generationen. 

- Die zweite Dimension zielt auf die Inhalte. 

1.45 H ier postuliert Tauschgerechtigkeit, es sei die Gleichwertigkeit des Guten in Bezug 
auf die Leistungen der Beteiligten anzustreben. In der politikwissenschaftlichen und oko- 
nomischen Literatur wird diese auch als Leistungsgerechtigkeit bezeichnet. Weiterhin 
spricht man von einer Verteilungsgerechtigkeit, nach der sich der Staat entsprechend der 
Stellung, dem „Wert" oder Verdienst der entsprechenden Person orientiert. Hierfur hat sich 
auch der Begriff der Bedarfsgerechtigkeit eingeburgert. 

1.46 In neuerer Zeit ist in den philosophisch-ethischen Diskursen eine pragmatische 
Wende zu beobachten. Sie besteht im Kern darin, das Handeln in sozialen Kontexten 
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in den Blick zu nehmen. Das fuhrt zum Postulat der Beteiligungsgerechtigkeit oder 
Teilhabegerechtigkeit. 

1.47 Ubertragen auf die Gestaltung der Generationenbeziehungen heiBt dies: Eltern 
erbringen materielle und immaterielle Leistungen fur ihre Kinder, die nicht unmittelbar 
und haufig uberhaupt nicht vollstandig „zuruckbezahlt" werden, soweit dies uberhaupt 
moglich ist. Es gilt also nicht nur Tauschgerechtigkeit. Es soil auch den unterschiedlichen 
Bedurfnissen von Kindern und Eltern Rechnung getragen werden. In beiden Formen kann 
uberdies die Vorstellung von Belang sein, dass Kinder das Erhaltene, oft auch in Form einer 
materiellen und einer immateriellen Erbschaft, an die Kindeskinder weitergeben. Gleichzei- 
tig kann gefordert werden, dass die Leistungen, die in den Familien und durch sie fur das 
gesellschaftliche Wohlergehen und die Bildung von Humanvermogen erbracht werden, 
gesellschaftlich anerkannt werden, beispielsweise in der Rentenversicherung. 

1.48 Vorstellungen von Gerechtigkeit sind uberdies in Bezug auf das Verhaltnis zwischen 
heute und zukunftig lebenden Generationen von Belang, so hinsichtlich des Umgangs mit 
naturlichen Ressourcen, des AusmaBes der offentlichen Verschuldung und in der Wert- 
schatzung des kulturellen Erbes. Um der Mehrdimensionalitat von Generationengerechtig- 
keit kompakt Rechnung zu tragen, schlagen wir eine normative Umschreibung von Gene- 
rationenpolitik vor, diesich an allgemeinen menschenrechtlichen Postulaten orientiert und 
die zugleich auf die wechselseitige Angewiesenheit der Generationen und die sich daraus 
ergebenden Verantwortlichkeiten hinweist. 

1.49 Gerechtigkeitsvorstellungen spielen jedoch auch in der alltaglichen Lebensfuhrung 
eine Rolle. Sie verbinden sich dort u. a. mit Vorstellungen von Fairness und Billigkeit. Ein 
wichtiges Kriterium ist das Verhaltnis von Gleichheit und Ungleichheit, wie es in der weit- 
verbreiteten Maxime zum Ausdruck kommt: Gerechtigkeit gebiete, Gleiches gleich und 
Ungleiches ungleich zu behandeln. 

1.50 In den Vorstellungen von Gerechtigkeit ist immer auch das Verstandnis zwischen 
Vergangenheit, beispielsweise erworbenem Besitz, Gegenwart, dessen aktueller Mehrung 
und Nutzung, sowie Zukunft, seiner Weitergabe von Belang. Dementsprechend findet 
auch die Frage der Generationengerechtigkeit - parallel zum steigenden Interesse an 
der Generationenfrage - groBe Aufmerksamkeit. Generationengerechtigkeit ist uberdies 
ein wichtiges Anliegen politischer Initiativen. In diesen wird oft auf die philosophischen 
und politischen Abhandlungen Bezug genommen. Diese beschaftigen sich ausschlieBlich 
mit Generationen als gesellschaftlichen Kollektiva (und oft sogar lediglich im Sinne von 
Alterskohorten). 

1.51 Im Weiteren nimmt die Frage der Abgrenzung zwischen intra- und intertemporaler 
Generationengerechtigkeit einen groBen Raum ein. Damit ist zum Ersten das Verhaltnis 
unter gleichzeitig lebenden Generationen (bzw. Altersgruppen), zum Zweiten zwischen 
heute lebenden und zukunftigen Generationen gemeint. Hier wiederum wird u.a. die 
Frage diskutiert, wie weit in die Zukunft gedacht werden muss und ob gegebenenfalls 
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heute lebende Generationen eine Diskontierung ihrer Verpflichtungen gegenuber den in 
ferner Zukunft Lebenden vornehmen konnen. Ebenfalls einen breiten Raum nimmt das 
Problem ein, wie das Verhaltnis heute lebender Generationen zu jenen kunftig lebender 
Generationen zu verstehen ist, deren Existenz jedoch direkt oder indirekt von den genera- 
tiven Entscheidungen heute lebender Generationen abhangt. Dabei wird vorgeschlagen, 
die Sichtweise auf die Abfolge von mindestens drei Generationen auszuweiten (Laslett: 
„intergenerational tri-contract"). 



Generationenvertrag 

1.52 Generationenvertrag ist eine metaphorische Umschreibung des Umlageverfahrens 
im System der Rentenversicherung, nach dem die jeweils erwerbstatige Generation uber 
die von ihr aufzubringenden Rentenversicherungsbeitrage fur die Alterssicherung der 
nicht mehr erwerbstatigen Generation aufkommt. - Dabei kommt der wohlfahrtsstaatli- 
che Generationenbegriff zum Tragen. Angesichts der demographischen Entwicklung wird 
das etablierte Umlageverfahren einer harten Probe ausgesetzt und lost Debatten uber die 
Gewahrleistung von Gerechtigkeit zwischen den Generationen aus. 


Human vermogen 

1.53 Die Bildung dieses Humanvermogens umfasst zum einen die Weitergabe und den 
Aufbau von Daseinskompetenzen, also von allgemeinen Fahigkeiten, sich in der Welt 
zurechtzufinden und mit anderen Menschen umzugehen. Dafur bietet sich die Bezeich- 
nung Vitalvermogen an. Zum anderen gehoren dazu jene Kenntnisse und Fertigkeiten, 
welche den Einzelnen befahigen zu arbeiten, also das Arbeitsvermogen in einem weiten 
Sinne des Wortes. Beides zusammen bildet die Voraussetzung, damit in einer Gesellschaft 
wirtschaftliches, soziales und kuIturelies Handeln uberhaupt moglich ist. - Die in dieser 
Ableitung zum Ausdruck kommende Doppeldeutigkeit des (deutschen) Wortes „Vermo- 
gen" ist durchaus beabsichtigt und erwunscht. Wenn wir davon sprechen, dass wir etwas 
zu tun „vermbgen", dann konnen damit sowohl die materiellen Mittel und Ausstattungen 
als auch Fahigkeiten und Kenntnisse gemeint sein. Zwischen beiden Arten von „Verm6- 
gen" bestehen wechselseitige Abhangigkeiten. 


Generationenpolitik 

1.54 Die Idee der Generationenpolitik - in einem weiten Sinne des Wortes - ergibt sich 
aus der Einsicht in die Notwendigkeit einer geselIschaftlichen Ordnung der Generatio- 
nenbeziehungen. Man kann von einer impliziten Generationenpolitik sprechen. Davon zu 
unterscheiden ist die Idee einer expliziten Generationenpolitik. 

1.55 Beim heutigen Stand der Analysen und im Hinblick auf die gesellschaftspolitische 
Praxis schlagen wir als These vor: 

„ Generationenpolitik" ist ein Ausdruck der aktuellen Bemuhungen uber Generationen- 
gerechtigkeit und der staatlichen sowie der nichtstaatlichen Institutionen, welche die Res- 
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sourcen zwischen den Generationen verteilen. Es bieten sich zwei definitorische Umschrei- 
bungen an: 

1.56 Deskriptive Generationenpolitik: Generationenpolitik umfasst alle Bemuhungen um 
eine institutionalisierte Ordnung der individuellen und kollektiven Beziehungen zwischen 
Generationen im Spannungsfeld zwischen Privatspharen und Offentlichkeit. Oberdies ist 
zu klaren, inwiefern MaBnahmen anderer Politikbereiche beabsichtigt oder unbeabsichtigt 
dafur von Belang sind. 

1.57 Programmatische Generationenpolitik: Generationenpolitik betreiben heiBt, gesell- 
schaftliche Bedingungen zu schaffen, die es ermoglichen, in Gegenwart und Zukunft die 
privaten und offentlichen Generationenbeziehungen so zu gestalten, dass sie zum einen 
die Entfaltung zu einer eigenverantwortlichen und gemeinschaftsfahigen Personlichkeit, 
zum anderen die gesellschaftliche Weiterentwicklung gewahrleisten. 

1.58 Ein zunehmend wichtiger Bereich praktischer Generationenpolitik sind die Projekte 
unter der allgemeinen Bezeichnung Generationendialog. Angehorige von zwei und mehr 
Altersgruppen und entsprechend unterschiedlicher gesellschaftlicher Generationen finden 
sich in gemeinsamen Tatigkeiten und engagieren sich in Projekten, die fur das Gemein- 
wesen nutzlich sind. Gleichzeitig geht es den Beteiligten in der Regel darum, sich selbst 
als Personlichkeit einzubringen und weiterzuentwickeln. Entsprechend der Annahme, 
dass eine Spezifik von Generationenbeziehungen in damit einhergehenden Lernprozes- 
sen (generative Sozialisation) gesehen werden kann, lassen sich diese Aktivitaten als Bil- 
dungsprojekte verstehen. - Zusatzliche politische Bedeutung erlangen sie, weil sie haufig 
auf zivilgesellschaftlichen Initiativen beruhen. Soweit ihnen staatliche Unterstutzung zuteil 
wird, hat diese meistens subsidiaren Charakter. 


Diagramm einer integralen Generationenpolitik 

1.59 Das folgende Diagramm fasst das Verstandnis von Generationenpolitik zusam- 
men. Im Zentrum steht die Schaffung gesellschaftlicher Bedingungen zur freiheitlichen, 
zukunftsoffenen Gestaltung der Generationenbeziehungen. Sie sind eine wesentliche Vor- 
aussetzung zur Entfaltung des Einzelnen zu einer eigenstandigen und gemeinschaftsfa¬ 
higen Personlichkeit. Darauf beziehen sich weitere gesellschaftspolitische Begrundungen. 
Sie bedurfen einer immerwahrenden Reflexion angesichts derfaktischen und wunschbaren 
gesellschaftlichen Dynamik. Da es um die Entfaltung der „ganzen Person" geht, ist auf der 
Seite der sozialen Strukturen und Institutionen eine Zusammenschau aller jener staatlichen 
und nichtstaatlichen Organisationen notwendig, die direkt oder indirekt die Gestaltung 
der Generationenbeziehungen beeinflussen. Diese stutzen sich auf spezifische normative 
Begrundungen, die in einem inneren Zusammenhang zu den allgemeinen Begrundungen 
stehen (Pfeil-Verweise). Dieses Verstandnis beinhaltet somit mehr als eine bloBe Quer- 
schnittaufgabe. Es geht nicht lediglich um Abstimmung und Koordination, sondern um die 
intensive und aktive Kooperation im steten Blick auf gemeinsame ubergreifende Aufgaben. 
Dies erfordert den sozial-kreativen Umgang mit den dabei wirksamen Spannungsfeldern, 
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sozialen Verwerfungen und Interessen. Eine so konzipierte integrale Generationenpolitik 
schafft somit wichtige Impulse fur die allgemeine Gesellschaftspolitik. 



Zusammenschau generationenspezifischer Politikbereiche 
Kindheit / Jugend / „Familie“ / Alter / Bildung u. a. 


Tatigkeiten / Aufgaben: 
Wirtschaften - „Caring“ - Sozialisation 


Gestaltung der Beziehungen zwischen Generationen in 
unterschiedlichen Lebensbereichen in Gegenwart und Zukunft 


Personlichkeitsentfaltung - Identitat - Handlungsbefahigung 




Allgemeine politische und ethische Begriindung 




Gerechtigkeitspostualte 

Verantwortlichkeit 


Menschenwurde 


Verlasslichkeit 
Generativitat 
„Gendering“ 


Ausblick 


1.60 „Generationen werden erzahlt und gezahlt" (S. Weigel). Die Ubiquitat der mit Gene¬ 
rationen und Generationenbeziehungen umschriebenen Sachverhalte erfordert interdiszi- 
plinare Sichtweisen. Sie ermoglicht zugleich den Bruckenschlag zwischen Theorie, Praxis 
und Politik. Dieser erfordert die Nutzung unterschiedlicher Methoden der Forschung sowie 
der Wissensvermittlung. Sie in der angemessenen Differenziertheit darzustellen, erfordert 
ein eigenes Kompendium. Doch bereits die hier versuchte konzeptuelle Skizze lasst erken- 
nen, dass die Generationenfrage ein Feld ist, das zu bearbeiten sowohl wissenschaftlich 
faszinierend als auch praktisch geboten ist. 
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Introduction 


As mentioned in the foreword we adopt one of the several possible perspectives on the 
analysis of 'generations' in this project. It is opportune to note at the onset the follow¬ 
ing: when people perceive themselves—or when others perceive them—as members of a 
generation, they acknowledge that generational membership is important for their social 
identity and thus for their actions. To what extent this is the case will depend on their par¬ 
ticular situation, tasks, and social environment. This viewpoint can be particularly helpful in 
regard to life in "postmodern" societies, where the question of how people develop their 
personal and social identity is of particular importance. 

This point of departure offers a conceptual frame of reference for generational analysis. 
It relates to Karl Mannheim's well-known heuristic tool of "Generational status—genera¬ 
tion as actuality—generational unit" where the relevance of consciousness and identity is 
indicated albeit under different assumptions. 

Such a perspective draws particular attention to relationships between members of differ¬ 
ent generations and the dynamics of these relationships, which requires a specific focus 
on socialization and generativity. We propose a specific terminology to this end. The 
experience of human temporality, the comprehension of generativity and finally the search 
for meaning is always relevant. These are both historical and current themes. The con¬ 
tradictory dynamic of the present and the uncertainty of the future reinforce the interest 
in current "problems of generations" (thus referring to Karl Mannheim, the founder of 
generational theory). 

This perspective is different from one that perceives generations as social categories or 
"groups", comparable to social classes (historical definition of generations). However, 
the question to be considered is whether such "shared experience communities" can be 
observed in the first place. Another perspective focuses on family generations (genealogi¬ 
cal definition of generations). 

Our perspective allows for an exploration of commonalities between these two percep¬ 
tions. However, since intergenerational relations need to be organized, structural and 
socio-demo-graphic conditions also need to be considered. Thus, political dimensions 
come into view, elucidated by the new concept of generational policy. This also offers the 
opportunity to further advance the concept of "intergenerational justice 1 ". 

In emphasizing that one of several possible perspectives is presented. It implies that it is 
possible to extend the horizon which ought to be further explored. We intend to look more 
closely at socio-cultural aspects as well as life-course orientations in future. Comments 
would be more than welcome. 

1 Depending on context and academic discourse alternative translations of the German original term 'Gene- 
rationengerechtigkeit' are in use: 'intergenerational justice', 'intergenerational equity' or 'intergeneratio¬ 
nal fairness'. 
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Why such a multilingual compendium? It is a well-known fact that science is globalized, 
which is evident in almost every Bachelor degree. The primacy of English is obvious. How¬ 
ever, the resulting uniformity is often deceptive as it hides the subtle differences found in 
different cultures and languages. Moreover, an increasing convergence of institutional and 
legal regulations at European level or increasingly similar social trends in various European 
countries masks the continuity of cultural differences. These differences are expressed in 
diverging understandings of (seemingly) the same intergenerational terminology or even 
in the usage of different terms. 

In our opinion multilingualism supports a better understanding of phenomena and their 
theoretical exploration in the field of intergenerational research. Subtle differences pro¬ 
voke further contemplation. Particularly challenging are terms that cannot be easily trans¬ 
lated like 'state/government' or 'policy'. 
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Comments on the English version 


Translating and adapting the German original into English was a very special journey for 
me. Therefore, I would like to start with a few personal comments. Unlike the authors 
of the German, French, Italian and Spanish version of this compendium, I cannot claim 
that English is my mother tongue. When I began to get involved in this project—which 
coincided with the publication of the German original in autumn 2009—I was based at 
Oxford. Living bilingually in two countries (Germany, UK) has been 'the story of my life' 
for almost my entire academic career, beginning with a year of my undergraduate studies 
spent in Manchester in the early/mid 1990s, continuing with a doctoral degree in London 
(LSE) and later working as Senior Researcher at Oxford University. 

While living abroad, I also developed a keen interest in cross-nationally and cross-culturally 
comparative research, which is evident in my research, publications, and lectures—a fact 
which also inspired my participation in the present multilingual compendium on intergen- 
erational relations. 

Two years ago I returned to my native Germany after six years in Oxford. The two phases 
of 'living abroad' and 'returning home' had fascinating implications for working on this 
compendium as I re-gained my former proficiency in German at the almost inevitable 
expense of losing part of my proficiency in English, which resulted in the need to consult 
an English native speaker later in the process with once again fascinating differences, and 
misunderstandings, of language and terminology use. Finding an appropriate native proof 
reader turned out to be a challenge since s/he had to be familiar with the intergenerational 
research literature too. 

Getting the balance right between literal and 'liberal' translation was another aspect of the 
process I found challenging. Initially, I tried to stick closely to the German original only to 
find that the result did not 'sound right' in English. This 'Germanic English' version thus 
became an intermediate step, which had to be translated into proper English by allowing 
greater freedom in translating contents rather than wording. 

Moreover, it turned out that in several instances there was no unequivocal translation: 
Sometimes a particular German phrase had several meanings in English, such as 'Genera- 
tionengerechtigkeit' which translates into 'intergenerational justice', 'intergenerational 
fairness' or 'intergenerational equity', depending on context and academic discourse, or 
vice versa an English term had more than one meaning in German, for example, 'inter¬ 
generational relations' which translates into 'Generationenbeziehungen' when referring 
to concrete interpersonal relationships within the family and into 'Generationenverhalt- 
nisse' when referring to abstract intergenerational relations at societal level, such as the 
intergenerational contract ('Generationenvertrag'). 

Certain English terms did not translate well into German, for example 'policy' or 'care'. 
The German equivalent of the former— 'Politik' —implies the meanings of both 'policy' and 
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'politics'. Some would argue that the meaning of 'Politik' is much closer to 'politics' and 
therefore suggest using the English term 'policy' in German when referring to policies. 
In turn, the English word 'care' has several meanings in German—the act of care-giving 
('Pflege') as well as 'caring for someone' ('Sorge'). 

When at last all of these issues were sorted out similar questions arose when comparing 
the English version with the French, Italian or Spanish one—and the process of mutual 
adaptation had to start all over again. Perhaps most challenging of all was the process 
of synchronization: changes in any language version had to be mirrored by equivalent 
changes in the other languages. 

Andreas Hoff 
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Approaching generations 

Timeliness of intergenerational relations 

2.01 Buzzwords such as "intergenerational conflict", "intergenerational dialogue" and 
"intergenerational solidarity" or "the age burden" show how the general public is involved 
with an intergenerational discourse today. These are expressions of an intergenerational 
rhetoric reflecting public discourse on how intergenerational relations ought to be lived and 
assessed. A characteristic of intergenerational rhetoric is its antagonistic structure between 
idealization (solidarity) and threat (conflict) where intergenerational differences are often 
dramatized. Metaphors are important elements of this intergenerational rhetoric. Thereby, 
the following metaphors can be distinguished (according to J. Bilstein's "Metaphoric of the 
Term of Generation". In Liebau/Wulf: Generation. Weinheim 1996)—see Table 1: 


Variants of intergenerational metaphors 

Examples 

Development 

Creation of a "New Man" 

Cyclicity and Process 

Chain of generations, seasons of life 

Law 

Intergenerational contract 

Melioration 

Teacher as gardener, youth are our future 

Foreignness and severance 

War of the generations 


2.02 According to L.L. Nash (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107, 1), the 
Greek word "genos" is based on the verb "genesthai", which means "to come into exist¬ 
ence" and describes stepping over the ever-changing threshold to life. Through the birth 
of children, a new generation is formed, which is different from that of its parents. This 
is repeated with the emergence of each new generation. This is happening all over again, 
but the fact as such remains the same. In ancient Rome, the translation of the Greek term 
"generatio" means "genesis", "creation", and "procreation". Thereby, the creator creates 
something that is similar to himself/herself in form, though in case of humans the creation 
is different from its creator individually, and not as a species. Furthermore, J. Bilstein points 
out that the term is based on two fundamental ideas—genesis and creation as well as con¬ 
tinuity and cyclicity, in other words, creation and membership—which are also reflected in 
its metaphorical use. These fundamental tensions refer to the potential of ambivalence and 
the experience of ambivalence in intergenerational relationships, which are manifested in 
the polarization of the intergenerational rhetoric - S. Weigel (2006. Genea-Logik) regards 
generation as a key concept in various academic disciplines at the intersection between 
evolution and tradition, also in the sense of differentiating between the sciences and the 
humanities. This continues to be reflected in current research methods where generations 
are "counted" and "narrated". 

2.03 In order to understand the importance of the concept of 'generation' it is necessary 
to briefly consider its history and the diversity of its use. The belief that something "new" 
might evolve / be generated from something existing is at the heart of the word "genera- 
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tion". Crucial is that this "new" generation of something is distinct from the previously 
existing and at the same time shares common characteristics with the latter. The concept 
history can then—with some simplification—be separated into phases (Intersecting the 
concept with Anthropology, Biology, History, and Sociology is important.) 


2.04 The three phases of the history of the concept 

1. The first phase includes the ancient world and the dark ages and is characterized by 
ef-forts to understand the present based on the past and tradition respectively. Analo¬ 
gies are assumed between the temporal structure of individual life course and that 
of societal development, which are mediated through family and kinship. This early 
phase already acknowledges transmission of knowledge from generation to genera¬ 
tion, thereby laying down the foundation for a pedagogical understanding of inter- 
generational relations. 

2. A second phase begins with modern age. This phase is characterized by the predomi¬ 
nant use of the concept of generation for signaling the departure into a new and open 
future. Generations are seen as a trigger of progress. The focus is on the arts and the 
sciences. The pre-emphasis of the concept goes hand-in-hand with a model of inter- 
generational relations focused on the teacher-student model of knowledge transfer. In 
contrast, the succession of generations within the family is taken for granted and is cul¬ 
tivated in the ideal of the bour-geois family. Similar as in the first phase most examples 
refer to men. 

3. A third phase of the understanding of generations begins with the more recent past, 
in which the generational concept is used as a diagnostic tool for characterizing a period 
of time. This expresses a changed perspective on the relationship between past, present, 
and fu-ture. The future is seen as uncertain despite orientations rooted in past and tradi¬ 
tion respect-ively, even if they are still effective. This inner contradiction is also evident 
in the analyses of "the postmodern" in contemporary societies. However, the loss of 
certainty has also contributed to a broadening of the horizon in understanding genera¬ 
tions: the succession of generations in family and in society is set in relation to each 
other. This is most obvious in the field of social policy regarding questions of redistribu¬ 
tive justice between the generations in the context of the welfare state (and its reform). 


2.05 In post-modernity particular attention is given to gender differences with subse¬ 
quent important implications for socio-political analyses. The role of women is recognized, 
and the relationship between the two genders is discussed. These discourses are signifi¬ 
cantly influenced through the omnipresence of the mass media and how we deal with 
them. This again has implications for close interdependence between generations and 
gender, as the example of "caring" shows. 
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Orientation in the current diversity of concepts 

2.06 The current interest in intergenerational issues is reflected in a variety of publica¬ 
tions—partly using new labels—which are competing for attention. In the following, we 
are trying to systematize these with respect to the concept's history, using titles of recent 
publications. (Since these publications are well known we refer readers to the complete 
bibliographical references on the Internet). 

In sum, we identify at least the following categories of intergenerational topics and 
discourses 

7 . Genealogical generations relate to kinship, ancestry and family roles. 

Examples from the literature: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood. 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent. 

Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life 
course. 

Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood. 

2. Pedagogical generations refer to educational relationships and roles in schools, firms 
(e.g., mentoring) and in society and culture at large. 

Examples from the literature: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? 
Generationenbeziehungen in der Erziehungswissenschaft [What does the younger 
generation want to do with the older generation? Intergenerational relations in 
pedagogics], 

Liebau (1997). Generation. Versuch uber eine padagogisch- 
anthropologische Grundbedingung [Generation. Essay about a pedagogical- 
anthropological basic requirement]. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap. 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend 
[The sceptical generation. Sociology of the German youth], 

3. Socio-cultural historical generations refer to ... 

a) wars, economic and political unrest and resulting collective identities. 

Examples from the literature: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust. 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression. 

Easterlin et al. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation. 
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b) trend-setting cultural movements, styles, and work. 


Examples from the literature: 

Campbell (1999). This is the beat generation. 

Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture. 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation. 

c) welfare state regulations, benefits and obligations (e.g., financing of old-age- 
security) 

Examples from the literature: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family 
and state in ageing societies. 

Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family- 
welfare state balance. 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the fam¬ 
ily and the state. 

Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future— 
and why they should give it back. 

4. Time-diagnostic generations include propositions on the current state of specific sub¬ 
groups emphasizing ideal-typical adolescent generations: 

Examples from the literature: 

Bopple and Knufer (1998).GenerationXTC: Technound Ekstase [Generation XTC: 
techno and ecstasy], 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world, 
lilies (2000). Generation Golf. 

Tapscott (2009). Grown up digital—How the next generation is changing your 
world. 

Other expressions use the term in a metaphorical sense, for example as generations of 
pharmaceuticals, devices (cars, computers), and of techniques. 
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Conceptual Foundations 

Point of departure 


2.07 The term "generation" is often used as an interpretative framework, and it is there¬ 
fore assumed that its meaning is known or can be concluded from the context. However, 
if the concept is to be used in research, it is necessary to describe what is meant and to 
anchor it theoretically. In an attempt to systematize the conceptual diversity by using com¬ 
pact definitions, we apply a modified version of the so-called "semiotic triangle". Accord¬ 
ing to this, the "meaning" of a concept is the result of linking the particular term with 
the evidence in an interpretative manner (which is based on theoretical assumptions and 
practical aims). From this perspective, definitions can be interpreted as heuristic hypoth¬ 
eses. Concepts contain theoretically-based assumptions that something might occur. If 
this is the case working with the concept is justified. However, the concept may need to 
be changed, refined or supplemented. 

2.08 Our point of departure is the interrelationship between generational membership 
and identity ascription, which can be looked at from etymology and the concept of the 
history of generations, as highlighted in the introduction. This draws attention to social 
relations between individuals and groups since they-from a sociological perspective-con- 
stitute identities. It furthermore can apply to the private and public spheres of life and can 
be conveyed in individual and collective lifestyles. The configuration of intergenerational 
relations in traditions and customs as well as their legal agreement indicates the neces¬ 
sity for continuously creating a new generational regime, i.e., the political dimensions of 
generations. The inner correlation between these elementary facts suggests referring to 
this as a conceptual pattern. We, therefore, propose three basic definitions: generations 
and intergenerational identity, intergenerational relations, and intergenerational regime 
and policy. 

These could then become reference points for a gradual definition of other facts. 


Generations and generational identity 

Basic definition 

2.09 The 'generation concept' serves the purpose of analyzing the identity-relevant 
interplay of actions and social relations with the affiliation to specific demographic cohorts, 
kinship relations, organizational membership or the experience of historical events. The 
focus is on thinking, feeling, wanting and acting, on life forms and life courses of individual 
as well as collective actors. 

2.10 We speak of generational membership as ascription of social identity to avoid the 
trap of an essentialist definition and focus on actions that can be empirically observed 
instead. From time to time this happens in a transferred sense when referring to actions 
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of collective actors, i.e., social groups or 'joint experience communities' (of entire genera¬ 
tions). Ideas of identity are also relevant in this respect. 

2.11 In the sense of a self-reflexive ascription of generational identities, one could say- 
paraphrasing Johann Wolfgang Goethe in his autobiography "Poetry and Truth"-that eve¬ 
rybody who was born ten years earlier or later would have become a completely different 
person in regard to his/her education and effect on the outside world. Birth cohort, age, 
duration of membership and historical events include sociological definitions of time. 


Intergenerational difference 

2.12 The notion that there is an identifiable generation necessarily implies its distinction 
from other generations. Intergenerational differences can thus be identified in terms of 
formative experiences as well as changes in life and societal history, and thus in terms of 
feeling, thinking, knowledge, and action. The background of intergenerational distinc¬ 
tions, however, is generated by the predominant common feature of joint membership of 
a society and its history. Intergenerational distinctions can be identified between individu¬ 
als as well as between generations as 'joint experience communities'. 


Belonging to more than one generation: Muitigenerationaiity 

2.13 In principle, each individual can belong to several generations at the same time. 
This may result in opportunities as well as burdens within social relationships. For instance, 
older siblings can assume parental tasks (care, upbringing) towards younger siblings. The 
genealogically younger generation can occasionally assume the teacher role towards the 
middle and the older generations based on their higher competence in using communica¬ 
tion technology, while they continue to be dependent on the older generations in terms 
of their livelihood or in company hierarchies. Parents studying for a degree may at certain 
times assume the role of a student while at other times assuming the parental role towards 
their children. 

2.14 In general, "muitigenerationaiity" is thus characteristic for each individual. Thereby, 
genealogical, social and cultural influences are mixed. This can result in role conflicts and 
the experience of ambivalences. 


Socialization in generational associations: Generative socialization 

2.15 What is distinctive about personal and collective intergenerational relations? As a 
rule. They go hand in hand with learning processes that are associated with the joint fulfill¬ 
ment of tasks as well as efforts to maintain and to develop intergenerational relationships 
in genealogical succession. This assumption is illustrated as follows: When old and young, 
for example, grandparents and grandchildren, are doing something together it is often 
associated with learning. Reference to age or generational membership is however also 
relevant for many forms of learning. In so doing, a third factor can come into play, namely 
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the transfer, adoption, and development of material, social and cultural inheritance. These 
are specific processes of socialization. 

2.16 Generative socialization can be defined as the development of facets of social 
identity in the processes of learning between members of different generations and critical 
consideration of their shared economic, social and cultural inheritance. 


Generativity 

2.17 Generativity is often used a synonym for generative behavior in demography. In 
Psychology, it is since Erikson understood as the willingness of the older generation to care 
for the younger ones. We propose a more comprehensive understanding in three steps: 

- In a first generalization the notion of generativity can be linked to the idea that humans 
have the ability to contemplate the existence of subsequent generations in their thinking 
and actions. They are able to control their generative behavior to a high degree. Most 
are able to decide for or against parenthood. 

- Secondly, humans have the capacity to consider the wellbeing of subsequent generations 
and act accordingly. This can be postulated as an obligation of and a responsibility for 
the individual and for social institutions alike. 

-A third generalization, recently introduced to the debate, takes into consideration the 
experience or insight that the young can individually and collectively also develop an 
awareness for the wellbeing of the old. 

2.18 Accordingly, we propose the following definition: generativity refers to the human 
ability to be individually and collectively aware of the mutual dependency of genera¬ 
tions and to consider this in their actions. —This interpretation of generativity emphasizes 
potentials for the quest for meaning of the individual and communal-societal life. 


Dimensions of intergenerational relations 

Basic definition 

2.19 Social relations between members of two and more generations as well as within 
one and the same generation are characterized by an awareness of generational member¬ 
ship with its resulting commonalities and differences (intergenerational and intragenera- 
tional relations). 

2.20 These relations are made concrete in mutual and reflexive orientation, persuasion, 
exchange, and learning processes. The structure and dynamics of intergenerational relations 
are, amongst others, dependent on institutional tasks (securing livelihoods, caring, upbring¬ 
ing). At the same time, it is important to maintain and develop relationships as such. 

2.21 Our definition is based on the description of social relations as (individual or col¬ 
lective) interactions that repeatedly relate to each other and are "framed" this way, thus 
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not being unique. In many cases, this frame is set from the outset by tasks that need to be 
undertaken together or through social roles in which we meet each other. Most interest¬ 
ing, however, are relationships between members of successive generations. 

2.22 In differentiated theoretical and empirical analyses, it is queried whether a "social 
logic" for building intergenerational relations can be identified. To what extent do the gen¬ 
eral rules of exchange and reciprocity apply? Is this another characteristic of the distinctive 
features of intergenerational relationships? 

2.23 Of particular interest in this context is the postponement of reciprocity or the 
realization of reciprocity by members of succeeding generations. How do these rules play 
out in data about transfers of different kinds between members of different generations? 
What is the relationship between private and public transfers? Three concepts, namely 
intergenerational conflict, intergenerational solidarity and intergenerational ambivalence 
provide a comprehensive orientation to approach these questions. 


Intergenerational conflict 

2.24 The concept of intergenerational conflict is based on the belief that dynamic dif¬ 
ferences between the generations inevitably provoke conflicts. 

2.25 It is a common belief in the traditional and popular literature that conflicts between 
young and old are more or less inherent to the (social) nature of these relationships. 
How they play out is seen as a driver of system-immanent development of society. Power 
relations in family and kinship networks are seen as "natural" point of departure. More 
recently conflicts between young and old are discussed in relation to the distribution of 
societal resources and participation in welfare state institutions. 


Intergenerational solidarity 

2.26 Intergenerational solidarity can be described as an expression of unconditional 
trustworthiness between members of the same or of different generations. 

2.27 The concept of intergenerational solidarity has become popular primarily through 
research on ageing and intergenerational relations in the United States, partly in reaction 
against the notion of an isolated nuclear family, a general decline of familyand kinshipand 
a one-sided perception of the need for old age support. Frequently, the model by Bengt- 
son/ Roberts (Intergenerational solidarity in aging families. Journal of Marriage and Familiy, 
1991: 856-870) is referred to, in which six dimensions are distinguished: (1) associational 
solidarity (frequency and patterns of interaction), (2) affectual solidarity (type, degree or 
reciprocity of positive sentiments), (3) consensual solidarity (degree of agreement on atti¬ 
tudes, values and beliefs), (4) functional solidarity (degree and amount of give and take 
of support/resources), (5) normative solidarity (strength of commitment to familial roles 
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and obligations) and (6) structural solidarity (opportunity structure for intergenerational 
relationships, such as family size or geographical proximity). 

2.28 It has to be noted that this notion of solidarity refers to intergenerational relations 
within the family context only. Critics of the concept argue that to give and to receive or to 
be involved in joint activities can also be forced or done unwillingly. Moreover, there is a risk 
of normative idealization of intergenerational relations. Hence, it could be suggested to 
see the typology as a proposal for a dimensioning of intergenerational relations. A societal 
generalization would, however, be problematic. Generally speaking, the multidimensional 
concept of solidarity rests on the common belief that the importance of intergenerational 
relations is primarily defined through its contribution to conjoint social cohesion. Thus, 
crucial aspects of the inner dynamic of intergenerational relations are disregarded. Like¬ 
wise, social conditions shaping them are underestimated. This becomes evident in the 
design, collection, and analysis of empirical data. 


Intergenerational ambivalence 

2.29 The concept of intergenerational ambivalence refers to the fact that micro-soci¬ 
ological and macro-sociological intergenerational relations can at the same time express 
conflicting and solidary attitudes and behaviors, such as love and hatred, independence 
and dependence, closeness and distance. It has its origins in the recognition of parallel 
togetherness and variation. Our definition proposal is: 

2.30 The concept of ambivalence in its general meaning refers to the experience of vacil¬ 
lating ("oscillating'') between polar contradictions of feeling, thinking, wanting or social 
structures in the search for the meaning of social relationships, facts, and texts, which are 
Important for facets of the self and agency. 

2.31 The concept of ambivalence has its origins in psychotherapy as well as in Simmel's 
concept of individuality and sociality. It has to be emphasized that the scientific notion of 
ambivalence (in contrast to the everyday concept) does not have a per se negative con¬ 
notation-experience of and dealing with ambivalence can thus be seen as a challenge for 
maintaining relationships. This can be done in a socially creative and innovative manner. 
Also, personal influence, power or authority can be important. Accordingly, different ways 
of dealing with ambivalences can be distinguished, such as "solidarity", "emancipation", 
"withdrawal" and "enmeshment". 

2.32 Already the etymology of the generational concept refers to the tension between 
continuity and innovation. Such tensions also are a result of the parallel intimacy and dis¬ 
tance characteristic of many intergenerational relations. 

2.33 A general heuristic hypothesis for this perspective can be postulated as follows: 
intergenerational relations for structural reasons—namely their intimacy and irrevocabil- 
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ity—imply a high potential for experiencing ambivalence. However, they "are" not always 
and in any case ambivalent. 


Intergenerational relations and social structures 

2.34 Theascription of intergenerational identities isembedded in demographic, social and 
cultural structures. They frame concrete relationships of intergenerational relations between 
individuals, groups, organizations and other social units. These structural units can be 
referred to as intergenerational relations at the societal level ("Generationenverhaltnisse"). 

2.35 This description differs from those that refer to "relations" ("Beziehungen") only 
with regard to micro-social interactions and to "societal relations" ("Verhaltnisse") as 
macro-social conditions. We need to consider that there can also be (abstract) relations 
between macro-social units, which are manifested in concrete interactions between their 
members. The generational concept is thus suitable to mediate between the contrasts of 
the micro and macro level. Indications for this can be found in Mannheim's conceptual 
pattern, namely "generational location—actual generation—generational unit". 

2.36 From a demographic perspective, birth cohorts are the most important structural 
units. They are defined as all people who were born in a given time period. In the context 
of organizations, cohorts are all people who became members of that organization within 
a given period. 

2.37 According to the generational definition suggested above, birth cohorts become 
generations if their members or others link that date of birth, that age or entry into an 
organization with biographical and historical experiences of any kind relevant to their 
identity and their actions. 

2.38 The analysis of structural relations and the dynamics between members of differ¬ 
ent generations can also be discerned by time. On the one hand, there are generations 
living at the same time (synchronic). There are, however, also those generations not shar¬ 
ing lives (diachronic), as well as the interdependencies between synchronic and diachronic 
generational experiences. 

2.39 Generations build a complex system of convoluted socio-temporal structures and 
relations. These can be observed in the multiple generational memberships of individuals 
and in intergenerational relations. They may culminate in the experience of ambivalence if 
the latter includes a phase of reflection on contrasting options. This is complemented with 
their embeddedness in past generation succession and their extension into the future. The 
analysis of the time dimensions of generations and intergenerational relations is still under¬ 
researched and thus a promising field of intergenerational theory building and research. 
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Elements of generational order and generational policy 

2.40 In the light of the long-term dependency of human offspring on "the old" as well 
as older people's dependency on care-giving by "the young", arranging intergenerational 
relationships becomes a "socio-cultural task of human nature" that requires rules and 
regulations. These are expressions of the understanding of these tasks and negotiations 
about variations and influences. For example, the replacement of the concept of parental 
"authority" with the concept of parental "care" indicates a historical change in the gen¬ 
erational order. 

2.41 The term "relational logic" refers to the established forms of arranging social rela¬ 
tions, their institutional embeddedness in economic and political power relations and their 
justification through tradition, custom, and norms. Embedded in social structures, these 
rules refer to a "generational regime" 


Basic definition 

2.42 An intergenerational regime can be defined as the sum of existing rules for arrang¬ 
ing intergenerational relations in a society and its subdivisions in tradition, custom, and law. 
This is expressed in law and as elements of a relational logic. Both are also expressions of 
existing power and authority structures. 


Generation and gender 

2.43 Generation and gender are both analytically and empirically closely bound togeth¬ 
er. Both of these categories refer to biological facts that require social, political and cultural 
organization. Generativity is crucially determined by gender relations. A historical retro¬ 
spective shows that the generational concept was mainly used in its male interpretation. 
This is expressed in legal regulations as well as in the asymmetrical assignment of (day- 
to-day) tasks. The dynamics of postulated and real change of gender roles over the past 
decades is thus closely related to the arrangement of intergenerational relations. The best 
example is the arrangement of "caring tasks". 


Intergenerational justice/fairness/equity 2 

2.44 The notion of justice includes a social norm as well as an individual virtue. This is 
also the case for arranging intergenerational relations. In this sense notions of justice are 
relevant in micro-social (in everyday life education, for example) as well as in macro-social 
(e.g., in regard to the distribution of societal resources) contexts. Referring to Aristotle's 
propositions that show the way forward until the present day we can distinguish two dif¬ 
ferent dimensions of justice. 

2 The German term "Generationengerechtigkeit" translates into three different words in English: intergene¬ 
rational justice, intergenerational fairness and intergenerational equity. Their use varies depending on the 
context of the discourse and emphasizes different aspects of the concept - intergenerational equity refers 
to economic qualities, intergenerational fairness to philosophical interpretations and intergenerational 
justice has a socio-legal connotation. 
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- The first one is procedural justice. It requires that rules in societal order are applied to all 
members fairly and in this sense equally, which applies also to intergenerational relations. 

- The second dimension aims at contents. 

2.45 Here, exchange justice postulates that one should aim for parity of the good in 
relation to performance of members. In the political science and economic literature, this 
is also referred to as performance justice. Furthermore, distributive justice refers to the 
position, the "value" or the merit of a person in relation to the state. Needs-based justice 
is another term for this. 

2.46 More recently a pragmatic change can be observed in philosophical-ethical dis¬ 
courses. At the heart, it focuses on actions in social contexts, which result in the postulate 
of participation justice or inclusion justice. 

2.47 Applied to arrangements of intergenerational relations this means: parents provide 
material and non- material benefits for their children that are not immediately, and often 
not at all, "repaid", if this is possible in the first place. Hence, there is more than merely 
exchange justice. Nevertheless, it is important to take into consideration the different 
needs of children and parents. Both forms of justice can be influenced by the idea that 
children pass on to their children what they received, often as material or non-material 
inheritance. At the same time, the demand may arise that benefits provided in and by 
families for societal well-being and their generation of human capital are recognized by 
society, for example, by the pension insurance. 

2.48 Furthermore, concepts of justice are relevant to the relationship between genera¬ 
tions living now and in the future, e.g., in relation to the use of natural resources, the extent 
of public debt and the appreciation of cultural inheritance. To address the multidimensional 
nature of intergenerational justice, we suggest a normative description of intergenerational 
policy that is oriented on general human rights postulates and at the same time points out 
the mutual interdependence of the generations and resulting responsibilities. The Conven¬ 
tion on the Rights of the Child (CRC) is an important document in this respect. 

2.49 However, conceptions of justice also play a role in everyday life. There, they are 
amongst others combined with beliefs on fairness and equitableness. An important crite¬ 
rion is the relationship between equality and inequality, as it is expressed in the common 
dictum that justice demands treating the equal equally and the unequal unequally. 

2.50 In conceptions of justice the understanding of the past (e.g., acquired assets), the 
present (current use and increase of assets) and the future (passing it on) are important. 
Accordingly, the question of intergenerational justice—in parallel to growing interest in 
intergenerational issues—enjoys great attention. Intergenerational justice is also an impor¬ 
tant concern of political initiatives. They often refer to philosophical and political treatises 
which almost exclusively treat generations as societal collectives (and often merely in the 
sense of age cohorts). 
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2.51 Furthermore, the question of separating intra-temporal and inter-temporal inter- 
generational justice is important. That means firstly the relationship between generations 
(or age groups) living at the same time and secondly the relationship between generations 
alive today and in the future. Here, it is debated how far into the future we need to think 
and whether or not today's living generations can discount their obligations towards a 
distant future. Also, much attention is paid to the nature of the relationship between 
today's generations and future generations whose existence directly or indirectly depends 
on generative decisions of the former. It is suggested to extend the perspective to include 
the succession of at least three generations (Laslett: "intergenerational tri-contract"). 


Intergenerational contract 

2.52 Intergenerational contract is a metaphorical description of the "pay-as-you-go" 
system in public pension systems according to which the currently employed generation 
pays for the pension benefits of the retired generation through their pension insurance 
contributions. At this point, the welfare state concept of generations is applied. Fac¬ 
ing demographic change the well-established "pay-as-you-go" system is put to the test, 
prompting discussions of the continued sustainability of intergenerational equity. 


Human capacity ("Humanvermogen ") 

2.53 The generation of human capacity implies the transfer and generation of life com¬ 
petences, i.e., general skills to orientate oneself in the world and to interact with other 
individuals. The term vital capacity appears to be the most appropriate term denoting this. 
Another meaning refers to knowledge and skills that enable individuals to work, i.e., work¬ 
ing capacity in a wider sense of the word. Both are preconditions for any economic, social 
and cultural interaction in society in the first place. The ambiguity of the (German) word 
"Vermogen 3 " in this definition is intentional. If we express our "capacity" to do something, 
this could refer to material means as well as skills and knowledge. Both forms of "capac¬ 
ity" are interdependent. 


Intergenerational policy 

2.54 The notion of intergenerational policy—in yet another meaning of the word— 
results from the recognition of the necessity of having some societal organization of 
intergenerational relations. Thereby, implicit and explicit intergenerational policies can be 
distinguished. 

2.55 Given the current state of analysis regarding the socio-political practice we suggest 
the following thesis: 

Intergenerational policy reflects current efforts on intergenerational justice, both by gov¬ 
ernmental and non-governmental institutions that distribute resources between the gen¬ 
erations. Two definitions are suggested. 

3 The English translation of both meanings would be either "capacity" or "capital". 
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2.56 Descriptive intergenerational policy: Intergenerational policy includes all efforts to 
institutionalize individual and collective relations between the generations in the private 
and public spheres. Furthermore, it needs to be clarified to what extent measures in other 
policy areas are intentionally or unintentionally relevant. 

2.57 Programmatic intergenerational policy: The creation of intergenerational policy 
implies establishing societal conditions that allow the creation of private and public inter¬ 
generational relations in the present and future in a way that guarantees the development 
of a responsible and community-oriented personality on the one hand and of societal 
progress on the other. 

2.58 An increasingly important area of applied intergenerational policy involves projects 
under the overall heading of intergenerational dialogue. Members of two or more age 
groups representing different generations engage in joint activities and get involved in 
projects that are useful for the common good. At the same time, many participants are 
motivated by the opportunity to develop themselves further. According to the assumption 
that learning processes ("generative socialization") are a specific characteristic of intergen¬ 
erational relations these activities can be seen as educational projects. These activities gain 
additional political importance since they often rely on civic engagement initiatives. If they 
receive state support, this is mostly of subsidiary nature. 


Diagram of an integral intergenerational policy 

2.59 The following diagram summarizes the understanding of intergenerational policy. 
Establishing societal conditions for liberal, open-minded creation of intergenerational rela¬ 
tions is at the heart of this. These conditions are a basic prerequisite for the individual 
to develop and to become an independent and community-oriented personality. Several 
other socio-political arguments refer to this. They are a crucial precondition for individu¬ 
al self-fulfillment to develop an independent and community-oriented personality. They 
require continuous reflection in the light of factual and desired societal dynamics. As this 
refers to the development of the "whole person", a synopsis of all those governmental 
and non-governmental organizations that directly or indirectly influence the arrangement 
of intergenerational relations at the level of social structures and institutions is necessary. 
These are based on specific normative arguments that are internally connected to more 
general arguments (arrows). This understanding includes more than a mere "snapshot 
task". It involves intensive and active collaboration rather than mere coordination, keep¬ 
ing an eye on joint overarching goals. This requires social-creative handling of effective 
tensions, social inequalities, and interests. Thus, an accordingly conceptualized integral 
intergenerational policy gives important impulses for general societal policies. 
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Synopsis of generation specific policy areas 
Childhood / adolecence / family / old age / education, etc. 


) 


Activities / tasks 

Houskeeping - „Caring" - Socialization 


Creation of intergenerational relations in 
different life arenas in present and future 


Personality development - Identity - Agency 



General political and ethical arguments 




Human rights 
Justice 

Responsibility 

Reliability 

Generativity 

"Gendering" 


Outlook 


2.60 "Generations are told and counted" (S. Weigel). The ubiquity of facts commonly 
referred to as generations and intergenerational relations requires interdisciplinary per¬ 
spectives. It allows at the same time bridge building between theory, practice, and policy¬ 
making. This requires the use of different methods of research and knowledge transfer. 
To explain them in appropriate detail would require a separate "compendium". However, 
even this attempted draft demonstrates that "intergenerational issues" is a field that is 
academically fascinating and required in practice. 
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Introduction 


Comme indique dans le preambule, nous avons adopte une perspective parmi d'autres 
possibles pour I'analyse des « generations ». II est opportun a ce stade de formuler la 
remarque suivante : quand des individus se pergoivent eux-memes, ou quand d'autres les 
pergoivent, comme membres d'une generation, ils admettent que I'appartenance a une 
generation est importante pour leur identite sociale et leurs actions. Jusqu'a quel point 
ceci se verifie depend de leur situation et roles particuliers, ainsi que de I'environnement 
social. Cette perspective est tres utile pour les societes « post-modernes », ou la question 
de la fagon dont les individus developpent leur identite personnels et sociale est de grande 
importance. 

Ce point de depart offre un cadre conceptuel de reference pour I'analyse intergeneration- 
nelle. II est lie a la distinction bien connue de Karl Mannheim entre « statut generationnel 
- groupe generationnel - unite generationnelle » ou la pertinence de la conscience et de 
I'identite est indiquee, bien que partant de differents premisses. 

Une telle perspective se centre sur les relations entre membres de differentes genera¬ 
tions et les dynamiques de ces relations, ce qui necessite une attention particuliere a la 
socialisation et la generativite. C'est cette question que nous nous proposons d'examiner 
intensivement. L'experience de la temporalite humaine, la comprehension de la genera¬ 
tivite, et finalement la recherche d'un sens, sont toujours pertinentes. Ce sont done des 
thematiques a la fois traditionnelles et actuelles. La dynamique contradictoire du present 
et I'incertitude du futur renforcent I'interet pour I'actuel « probleme des generations » (en 
reference a Karl Mannheim, fondateur de la perspective generationnelle). 

Au premier abord, cette perspective differe de celle qui definit les generations comme 
des categories sociales ou «groupes», comparables aux classes sociales (definition his- 
torique des generations). Cependant, la question a considerer est de savoir si de telles 
« experiences communes partagees» peuvent etre observees en premier lieu. Une autre 
perspective se concentre sur les generations familiales, en suivant une definition genealo- 
gique des generations. 

Notre perspective permet une exploration des points communs entre ces deux perspec¬ 
tives. Cependant, etant donne que les relations intergenerationnelles doivent etre orga¬ 
nises, diverses conditions structurelles et socio-demographiques doivent etre prises en 
consideration. Ainsi, les dimensions politiques surgissent. De ce fait, le concept de poli¬ 
tique intergenerationnelle est appele a se developper et, avec lui, le postulat de « I'equite 
intergenerationnelle ». 

Souligner que plusieurs perspectives sont possibles dans I'etude des generations implique 
qu'il est souhaitable d'etendre I'horizon qui devrait etre explore. Nous avons I'intention 
d>etudier plus attentivement les dimensions socio-culturelles ainsi que les orientations des 
parcours de vie dans le futur. Tout commentaire sur ces points est le bienvenu. 
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Pourquoi un compendium multilingue ? La globalisation de la science est un fait bien 
connu, visible jusqu>au dernier travail de bachelor. La primaute de I'anglais est evidente. 
Cependant, I'uniformite qui en decoule est souvent trompeuse, car elle nie les subtilites 
des differentes cultures et des differentes langues. De plus, la convergence croissante 
des regulations institutionnelles et legales au niveau europeen, ou en lien avec d>autres 
developpements sociaux globalisant, masquent la persistance des differences culturelles. 
Ces differences s'expriment dans une comprehension divergente de la meme terminologie 
intergenerationnelle ou meme dans I'usage de differents termes. 

Nous sommes d'avis que le multilinguisme permet une meilleure comprehension et explo¬ 
ration theorique du phenomene intergenerationnel, et encourage la reflexion. Les termes 
qui ne peuvent pas etre facilement traduits sont particulierement interessants de ce point 
de vue. Nous renvoyons a de tel les particularites dans une introduction specifique a chaque 
version linguistique. 
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Avant-propos pour la version frangaise 


La traduction et I'adaptation en frangais de cet abrege a necessite de nombreuxaller-retour 
entre le texte original en allemand et la version frangaise. Un certain nombre d'idees et de 
concepts theoriques n'etait pas simple a traduire sous une forme parfois tres condensee 
et precise. Differentes formulations ont fait I'objet de reflexions et de discussions construc- 
tives et instructives entre Kurt Luscher, Eric Widmer et moi-meme. 

La traduction du terme compendium n'allait deja pas de soi. Bien que le mot frangais 
existe et traduise bien I'idee d'une compilation de connaissances, notamment scienti- 
fiques, on lui prefere habituellement les termes de memento, d'abrege ou de precis, que 
I'on retrouve dans certains manuels scolaires. Nous avons finalement opte pour le terme 
abrege, nous eloignant ici des autres traductions. Le terme Generationengerechtigkeit 
est un autre exemple de terme qui a fait I'objet de discussions. Fallait-il parler de justice 
intergenerationnelle comme nous I'entendons souvent dans les discours politiques et les 
medias ou alors d'equite intergenerationnelle, au sens plus large, et recemment popularise 
dans les debats sur le developpement durable ? 

La ou I'anglais ou I'allemand utilisent un terme precis, le frangais necessite parfois des 
tournures de phrase plus longues et des complements d'objet qui peuvent echapper au 
traducteur. Le defi fut d'autant plus grand que je ne suis moi-meme pas un expert des 
relations intergenerationnelles, mais des relations familiales. J'espere toutefois que cette 
version frangaise contribuera a la reflexion sur comment dire les relations intergeneration¬ 
nelles dans un contexte multilingue et multiculturel, et, par la, a les produire, dans leur 
contenu pense et pratique. 

Gil Viry 
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Approche de la notion de generation 

De /'actual ite de la question des generations 

3.01 Des expressions comme « guerre ou choc des generations », « dialogue intergene- 
rationnel » et « solidarite entre generations », mais aussi des titres d'ouvrages polemiques 
comme « France Anti-jeune. Comment la societe frangaise exploite sa jeunesse» (Tirot, 
2008, Paris : Max Milo) montrent a quel point la question du rapport entre generations 
occupe de nos jours la scene publique. Ces termes sont I'expression d'une veritable rhe- 
torique sur les generations. Celle-ci peut etre definie comme le discours public portant 
sur la fagon dont les relations entre generations sont vecues et jugees, ou sur comment 
elles devraient etre fagonnees. Une caracteristique de cette rhetorique est sa structure 
antagoniste entre idealisation (solidarity) et menace (conflit). Les differences intergene- 
rationnelles sont d'ailleurs souvent dramatiquement exagerees. En outre, la rhetorique 
sur les generations s'appuie abondamment sur les metaphores. A la suite de J. Bilstein, 
Metaphorik des Generationenbegriffs (In : Liebau/Wulf: Generation. Weinheim 1996), les 
figures metaphoriques suivantes peuvent, a ce titre, etre distinguees : 


Variantes de metaphores sur les generations Exemples 

Developpement 

Creation d'un « Homme Nouveau » 

Cycle et processus 

Cercle et chaine, saisons 

Droit 

Contrat entre les generations 

Progres 

Les enseignants sont des jardiniers, 
les enfants notre futur 

Differences et rupture 

Guerre intergenerationnelle 


3.02 Selon L. L. Nash (1978. Concepts of existence. In : Daedalus 107, 1), le terme grec 
« genos » est tire du verbe « genesthai ». Celui-ci signifie «to come into existence » ou 
«venir a la vie» et decrit le franchissement du seuil de la vie, seuil qui est en perpetuel 
mouvement. Par la naissance d'un enfant se forme une nouvelle generation, qui se dis¬ 
tingue de celle de ses parents. Ce processus de renouveau se repete a chaque fois, bien 
que le fait reste le meme en tant que tel. Dans la Rome antique, le terme « generatio », 
tire du grec, signifie « naissance », « engendrement», « procreation ». Au cours de cette 
« naissance », celui qui genere engendre quelque chose qui lui est semblable au niveau de 
la forme. Dans le cas des humains, I'etre genere est different du geniteur pris individuelle- 
ment, mais appartient a la meme categorie, au meme genre. - J. Bilstein nous rend attentif 
au fait que, essentiellement, deux idees sont propres au terme « generation ». Ces idees se 
retrouvent egalement dans les precedes metaphoriques, a savoir, engendrer et fabriquer, 
ainsi que continuity et cyclicite, ou en d'autres termes, creativity et appartenance. Ces 
oppositions fondamentales renvoient aux potentiels d'ambivalence des sentiments et de 
I'experience des ambivalences dans les relations intergenerationnelles. Elles se retrouvent 
egalement dans les polarisations de la rhetorique sur les generations. S. Weigel (2006. 
Genea-Logik) voit les generations comme une notion-cle des differentes disciplines, a I'in- 
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tersection entre evolution et tradition, mais egalement dans le sens d'une differentiation 
entre sciences naturelles et sciences humaines. Cette differentiation se deploie jusque dans 
les methodes de la recherche contemporaine. Les generations sont a la fois « racontees » 
et« comptees ». 

3.03 Afin de mieux saisir la signification de la notion de generation, il convient d'exa- 
miner brievement I'histoire de celle-ci et la diversite actuelle de son utilisation. Le radical 
du terme « generation » comporte ['idee du developpement d'un « nouveau » a partir de 
I'existant. Ce nouveau se doit done de se differencier de I'existant, meme s'il en conserve 
des similitudes. L'histoire de la notion de « generation » peut etre - de maniere simplifiee 
- divisee en trois phases. Cette notion prend alors sens a ['intersection et en lien avec I'an- 
thropologie, la biologie, I'histoire et la sociologie. 


3.04 Les trois phases de I'histoire du terme « generation » 

1. La premiere phase, qui comprend I'Antiquite et le Moyen-age, est caracterisee par I'ef¬ 
fort entrepris de comprendre le present par le passe, e'est-a-dire par la tradition. Des ana¬ 
logies, transmises a travers la famille et la parente, sont faites entre la structure temporelle 
des biographies individuelles et celle du developpement de la societe. Deja durant cette 
phase, la transmission du savoir dans la succession des generations est prise en compte et 
les fondements d'une comprehension pedagogique des rapports entre generations sont 
poses. 

2. Une deuxieme phase debute avec les temps modernes. Elle est caracterisee par le fait que 
la notion de generation est principalement utilisee pour signaler un depart dans un futur 
nouveau et ouvert. Les generations ont pour role de promouvoir le progres. L'attention est 
alors dirigee vers les arts et les sciences. Parallelement a I'accentuation du terme, la trans¬ 
mission du savoir sur la base du modele generationnel maitre-eleve se met en place dans 
I'ensemble des domaines. En comparaison, la question de la succession entre generations 
dans la famille ne suscite que peu d'interet. Celle-ci est consideree comme donnee et est 
cultivee dans I'ideal de la famille bourgeoise. Comme dans la premiere phase, la plupart 
des representations font reference uniquement au genre masculin. 

3. Une troisieme phase dans la comprehension de la notion de generation debute avec 
I'histoire recente durant laquelle le terme de generation est employe comme diagnostique 
d'une epoque donnee. Elle est I'expression d'une vision modifiee sur le rapport entre passe, 
present et futur. Ce dernier est considere comme tout autant incertain que les orientations 
vers le passe, e'est-a-dire vers la tradition, meme si celles-ci restent influentes. Cette contra¬ 
diction interne peut aussi etre constatee dans les analyses sur le « post-modernisme » dans 
les societes contemporaines. La perte de certitude a toutefois contribue a un elargissement 
des horizons quant a la comprehension des generations: la succession entre generations 
dans la famille et celle dans la societe sont mises en rapport. Ceci est particulierement 
visible dans les politiques sociales. II en resulte des questions de justice redistributive entre 
les generations dans le cadre de I'Etat-Providence (et de sa transformation). 
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3.05 La construction des differences entre les sexes suscite un interet particulier dans le 
post-modernisme. II en resulte des dynamiques importantes, en particulier pour les ana¬ 
lyses politi- ques de la societe. Le role des femmes est reconnu et le rapport entre les sexes 
est thematise. Ces discours seront influences de fagon normative au contact des medias 
omnipresents. II s'agit a nouveau d'un element important marquant I'etroite interdepen- 
dance entre generation et sexe, comme on peut par exemple le voir dans les taches de 
« caring ». 


Orientation dans la diversite actuelle de la notion de generation 

3.06 L'interet actuel pour la question des generations se reflete dans une multitude de 
publications qui attirent I'attention - parfois a I'aide de nouvelles etiquettes. En prenant 
en compte I'histoire du terme, nous visons a etablir ci-apres une systematique, illustree 
par des titres de nouvelles publications. (Comme il s'agit de publications connues, nous 
renvoyons le lecteur aux sources sur internet). 

l re categorie : Les generations genealogiques font reference aux membres, ascendants 
et descendants d'une meme famille (parente, ai'eux) et a la description des roles fami- 
liaux. 

Exemples de litterature : 

Fuchs (2001). Questions de grands-parents : comment trou- ver sa place dans la 
famille et la societe d'aujourd'hui. 

Segalen/Attias-Donfut (2007). Grands-parents : La famille a travers les generations. 

2 e categorie : Les generations pedagogiques renvoient aux relations et aux roles educa¬ 
tes. 

Exemples de litterature : 

Cote/Patsalides (2008). Transmettre et temoigner: les effets de la violence politique 
sur les generations : hommage a Primo Levi. 

3 e categorie : Les generations historiques socio-culturelles designent des groupes histo- 
riques ou mouvements sociaux associes a ... 

a) des evenements comme des guerres, des changements economiques et poli- 
tiques et aux representations identitaires collectives qui en resultent. 

Exemples de litterature : 

Barsali (2003). Generations beurs : Franqais a part entiere. 

Delpart (2001). 20 ans pendant la guerre d'Algerie : generations sacrifices. 
Guimier/Charbonneau (2006). Generation 69 : Les trentenaires ne vous disent 
pas merci. 
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b) des mouvements culturels, styles et ceuvres influents d'une epoque. 

Exemples de litterature : 

Allain (2008). Generation Y : qui sont-ils, comment les aborder ?: un regard sur 
le choc des generations. 

Dister (1997). La Beat Generation : La generation hallucinee. 

c) la reglementation de I'Etat-Providence sur la securite sociale. 

Exemples de litterature : 

Hopflinger et al. (2001). Une societe de longue vie : guel avenir pour la solidari¬ 
ty des generations ? 

Veron et al. (2004). Age, generations et contrat social: I'Etat-providence face 
aux changements demographiques. 

4 e categorie : les generations comme diagnostique d'une epoque, comprenant des 
theses sur la situation de populations specifiques, en particulier sur des represen¬ 
tations ideales des jeunes d'aujourd’hui vus comme une generation homogene. 
Exemples de litterature : 

Dagnaud (2008). La teuf: essai sur le desordre des generations. 

Perucca/Pouradier (2000). Generations vache folle : ce que vous devez savoir. 

D'autres descriptions emploient le terme dans un sens figure, par exemple en tant que 
generation d'un medicament, d'un objet (voitures, ordinateur) et de techniques. 


Principes conceptuels 

3.07 La notion de generation est souvent utilisee comme modele interpretatif. On sup¬ 
pose dans ce cas que la comprehension du contenu est soit connue, soit qu'elle peut etre 
deduite du contexte. Toutefois, lorsque la notion doit servir a la recherche et a I'analyse, 
il est necessaire de decrire sa signification et de I'ancrer dans une theorie. Au fil de notre 
travail d'organisation de la diversite de la terminologie au moyen de breves definitions, 
nous avons pu identifier une forme modifiee de ce qui est appele le « triangle semiotique »: 
la « signification » d'un concept se revele en combinant d'une part une notion, d'autre part 
un fait dans une perspective interpretative (a la base de laquelle se trouvent des supposes 
theoriques et des intentions pratiques). - Dans cette perspective, les definitions peuvent 
etre comprises comme des connaissances directrices, c'est-a-dire des hypotheses heuris- 
tiques. Les concepts comprennent ainsi des presupposes justifiables theoriquement, de 
ce qui peut se produire. Dit autrement, I'empirie justifie le travail sur la base du concept. 
Suivant les circonstances, ce concept doit etre modifie, affine ou complete. 

3.08 Le rapport entre appartenance generationnelle et attribution identitaire issu de 
I'etymologie et de I'histoire de la notion est tout a fait fondamental dans notre perspective 
(cf. introduction). L'attention est alors portee sur les relations sociales entre les individus et 
les groupes, puisque, au-dela de ceux-ci, se constituent - d'un point de vue sociologique 
- les identites. C'est le cas dans les domaines prives et publics, et peut s'exprimer dans des 
styles de vie individuels comme collectifs. La conception des relations intergenerationnelles 
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dans les us et coutumes, tout comme leur reglementation juridique, mettent en lumiere 
un ordre generationnel devant sans cesse etre nouvellement cree, c'est-a-dire un ensemble 
de regies formelles et informelles relatives aux relations intergenerationnelles en vigueur 
dans une societe (dimensions politiques des generations). Le rapport interne entre les faits 
elementaires suggere de parler d'un « cadre conceptuel » fonde sur trois definitions : les 
generations et I'identite generationnelle, dimensions des relations intergenerationnelles et 
ordre generationnelle et politique de generations. Celles-ci torment des points de repere 
pour I'inclusion graduelle de nouveaux faits. 


Les generations et I'identite generationnelle 

Definition de base 

3.09 Le concept de generation serf a analyser les interconnections entre I'identite, les 
comportements et les relations sociales selon faffillation a des cohortes demographiques, 
selon la position dans la famille, I'appartenance a une organisation, ou le fait d'avoir ete 
confronts a tel ou tel evenement historique. Lattention est portee a la pensee, au senti¬ 
ment, au vouloir et a I'agir, aux formes de vie et au parcours de vie, non seulement des 
individus mais egalement des acteurs collectifs. 

3.10 La centration sur I'appartenance generationnelle comme base de I'attribution 
d'une identite sociale permet d'echapper a une vision essentialiste de la generation et, au 
contraire, de viser a I'observation empirique des processus. II s'agit d'etre particulierement 
attentif aux sens donne a leur action par des acteurs collectifs, groupes sociaux ou com- 
munautes d'experience. 

3.11 Dans le sens d'une attribution autoreflexive des identites intergenerationnelles, 
on peut dire, en paraphrasant une phrase de I'autobiographie de Johann Wolfgang von 
Goethe « Poesie et verite», que toute personne nee dix ans plus tot ou plus tard, serait 
devenue toute autre, dans sa propre constitution et dans son action vers I'exterieur. L'an- 
nee de naissance, I'age, la duree d'affiliation et les evenements historiques constituent les 
definitions sociologiques du temps. 


Difference intergenerationneiie 

3.12 Supposer que I'on peut designer une generation donnee implique necessairement 
une differenciation avec les autres generations. Des differences intergenerationnelles 
peuvent ainsi etre identifiees par rapport a des experiences marquantes, ou encore des 
bouleversements dans les parcours de vie individuels ou dans I'histoire de la societe, et 
ainsi, dans la fagon de ressentir, de penser, de savoir et d'agir. Ces differences sociales 
entre generations se fondent alors sur le partage d'experiences determinantes quant a 
I'appartenance a une societe et a son histoire. Les differences entre generations peuvent 
etre observees a la fois entre individus et entre generations, definies comme communautes 
constitutes a partir d'experiences de vie communes. 
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L'appartenance a plusieurs generations : « plurigenerationalite » 

3.13 Un individu appartient simultanement a plusieurs generations. Ceci peut induire 
des opportunity, mais aussi des contraintes pour les relations sociales. Des freres et soeurs 
plus ages peuvent par exemple remplir des taches parentales (encadrement, education) 
vis-a-vis des membres plus jeunes de la fratrie. La jeune generation (genealogiquement) 
peut egalement endosser, a certaines occasions et en raison de ses competences dans les 
nouveaux medias et techniques, le role d'enseignant par rapport aux generations interme- 
diaires et plus agees, alors qu'elle continue a se situer dans une relation de dependance 
par rapport aux generations plus agees en ce qui concerne la subsistance familiale ou la 
hierarchie professionnelle. Enfin, les parents etudiants prennent a certains moments le 
role de I'eleve face a leurs professeurs, tout en gardant, a d'autres moments, leur role de 
parents face a leurs enfants. 

3.14 En general, la « plurigenerationalite » est caracteristique de tout individu, etant 
donne que des influences genealogiques, sociales et culturelles se melangent. II peut en 
resulter des conflits de role. 


La socialisation a travers ia chaine generationnelle : « socialisation generative » 

3.15 En quoi consiste la specificite des relations intergenerationnelles personnels et 
collectives ? Une reponse possible est que ces relations s'accompagnent, en regie generale, 
de processus d'apprentissage, se produisant dans I'execution commune de taches, ainsi 
que dans I'effort de conservation et de developpement des relations intergenerationnelles 
au sein d'une chaine generationnelle. Cette proposition va etre explicitee a I'aide des 
descriptions qui vont suivre. - Lorsque des personnes agees et des jeunes, comme par 
exemple des grands-parents et des petits-enfants, participent a une activite commune, il 
est souvent question d'apprentissage. Inversement, le rapport a I'age, respectivement a 
l'appartenance generationnelle, est important pour de nombreuses formes d'apprentis¬ 
sage. Un troisieme fait peut etre en jeu : la transmission, I'acquisition et la progression de 
I'heritage materiel, social et culturel. 

3.16 Nous proposons de definir la socialisation generative comme constitute des divers 
processus d'apprentissage qui menent a I'acquisition de differentes dimensions de I'iden- 
tite sociale entre les membres de generations differentes, dans une attitude critique envers 
I'heritage commun economique, social et culturel. 


Generativite 

3.17 En demographie, la generativite est souvent synonyme de comportement procrea- 
tif, c'est-a-dire de la decision de devenir parent. En psychologie, celle-ci est definie, depuis 
Erikson, comme la bonne volonte dont font preuve des personnes, a partir d'un certain 
age, dans leurs preoccupations a I'egard des jeunes. Nous proposons une comprehension 
plus large de cette notion en trois points. 
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- Premierement, I'idee de generativite peut etre mise en relation avec la conception que 
les etres humains ont la faculte de prendre en compte I'existence de generations futures 
dans leur fagon de penser et d'agir. Dans une large mesure, ils peuvent decider de leur 
fertility en ayant la possibility de devenir ou ne pas devenir parents. 

- Deuxiemement, les etres humains peuvent reflechir de fagon critique au bien-etre des 
generations a venir et agir en consequence. Ceci peut etre congu comme le devoir et 
la responsabilite de tout un chacun, respectivement des institutions sociales, a penser 
I'avenir des generations futures. 

- Une fro/s/eme generalisation qui a recemment ete integree dans les discussions, concerne 
I'experience, respectivement le postulat, que les plus jeunes peuvent egalement develop- 
per une conscience pour le bien-etre des plus ages, individuellement ou collectivement. 

3.18 Par consequent, nous proposons de definir la generativite comme la competence 
humaine, individuelle ou collective associee a la prise de conscience de la dependance 
mutuelle existant entre les generations, et la capacite de pouvoir et de devoir reflechir a cet 
aspect dans ses propres actions. - II reside en cette generativite des potentiels specifiques 
de donner un sens a la vie individuelle, communautaire et sociale. 


Dimensions des relations intergenerationnelles 

Definition de base 

3.19 Entre les membres de deux ou plusieurs generations, tout comme au sein d'une 
meme generation, ils existent des relations sociales qui sont marquees par la conscience de 
I'appartenance a une meme generation et des similitudes et differences qui en resultent 
(relations inter- et intragenerationnelles). 

3.20 Ces relations intergenerationnelles se concretised dans des processus reciproques 
et reflexifs d'orientation, d'influence, d'echange et d'apprentissage. La forme et la dyna- 
mique des relations intergenerationnelles sont dependantes, entre autres, de I'accomplis- 
sement detaches fixees institutionnellement (security de I'existence,« caring », education). 
De meme, il s'agit de preserver et de developper ces relations en tant que telles. 

3.21 Notre definition repose sur la description de relations sociales en tant qu'inte- 
ractions (individuelles ou collectives) qui ne sont pas uniques, mais qui se repetent et 
se definissent mutuellement les unes avec les autres, de sorte que ces interactions sont 
« cadrees ». Ce cadre est souvent donne a priori par les taches auxquelles il faut s'atteler 
ensemble ou par les roles sociaux a travers lesquels on interagit. 

3.22 La question est de savoir si une certaine logique « sociale » peut etre identifiee 
par des approches theoriques et empiriques, en ce qui concerne le fagonnement des 
relations intergenerationnelles. Dans quelles mesures les regies generales de I'echange 
et cel les de la reciprocity sont-elles suivies ? Y a-t-il d'autres specificites des relations 
intergenerationnelles ? 
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3.23 Dans ce contexte, le delai pour que le don soit rendu ou transmis vers des membres 
des generations futures est interessant. Comment ces regies concernant le transfert de 
diverses prestations entre membres de differentes generations se manifestent-elles ? Quel 
est le rapport entre prestations privees et prestations publiques ? - Le trio « conflit inter- 
generationnel », « solidarity intergenerationnelle » et« ambivalence intergenerationnelle » 
offre une orientation globale pour approcher ces questions. 


Conflit intergenerationnel 

3.24 La notion de conflit intergenerationnel se fonde sur la conception que la dynamique 
entre generations provoque necessairement des conflits. 

3.25 Dans la litterature traditionnelle et populaire predomine la representation selon 
laquelle les conflits entre jeunes et ages font en quelque sorte partie de la nature de ce rap¬ 
port. La maniere dont ces conflits sont toleres ou regies est pergue comme un signal vers 
un developpement social contribuant au maintien de la societe. Les rapports d'autorite au 
sein de la famille et de la parente sont ainsi consideres comme point de depart « naturel ». 
Plus recemment, les conflits entre jeunes et ages ont pour cadre la redistribution des res- 
sources sociales et la participation aux institutions de I'Etat-Providence. 


Solidarite intergenerationnelle 

3.26 La solidarite intergenerationnelle peut etre decrite comme /'expression de confiance 
absolue entre les membres d'une ou de plusieurs generations, c'est-a-dire lorsque les 
membres d'une ou de plusieurs generations peuvent et doivent totale- ment compter sur 
les membres d'une autre generation. 

3.27 Institue principalement a partir des recherches anglo-saxonnes sur I'age et les gene¬ 
rations, le concept de solidarite intergenerationnelle se presente parfois comme arme de 
defense face aux representations d'une famille nucleaire isolee, d'un declin generalise de 
la famille et de la parente ou encore face a la menace de pauvrete d'une vieillesse a aider 
de fagon unilateral. Cette conception renvoie souvent au modele de Bengtson/Roberts 
(Intergenerational solidarity in aging families. Journal of Marriage and the Family, 1991 : 
856-870). Dans celui-ci, six dimensions sont distinguees : 1. La solidarite associative (fre¬ 
quence et modele d'interaction), 2. La solidarite affective (forme, intensity et reciprocity 
de sentiments mutuels, 3. La solidarity consensuelle (intensity du consensus en termes 
de position, valeurs et convictions), 4. La solidarity fonctionnelle (forme et intensity du 
soutien mutuel), 5. La solidarity normative (force de I'attachement aux roles et aux devoirs 
familiaux) et 6. La solidarity structurelle (facteurs structured associes aux opportunites 
d'entretenir des relations intergenerationnelles comme la taille de la famille ou la proximite 
geographique). 

3.28 II faut noter que cette conception de la solidarity se centre uniquement sur les 
relations intergenerationnelles familiales. D'un point de vue critique, il pourrait egalement 
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etre avarice que cette conception ne tient pas compte du fait que donner et recevoir, ainsi 
que pratiquer des activites ensemble, peut aussi etre contraint et realise contre la volonte 
des acteurs. De sur- croTt, le risque existe d'une idealisation normative des relations inter¬ 
generation nelles. De par ce fait, il est preferable de comprendre la typologie plutot comme 
une proposition de dimensionnement des relations intergenerationnelles. Generaliser la 
solidarity familiale a toute forme de solidarity au sein de la societe est problematique. - 
De fagon generale la polysemie du concept de solidarity de Bengtson/Roberts repose sur 
la conception largement repandue que I'importance des relations intergenerationnelles 
se mesure prioritairement a sa contribution a la cohesion sociale. Des aspects importants 
de la dynamique interne des relations intergenerationnelles sont alors laisses de cote. De 
meme, les conditions sociales qui les influencent sont sous-estimees. Ceci se reflete aussi 
dans la recolte et Sexploitation des donnees empiriques. 


Ambivalence generationnelle 

3.29 Le concept d'ambivalence generationnelle renvoie au fait que des attitudes et des 
comportements a la fois conflictuels et solidaires peuvent surveni r simultanement dans des 
relations intergenerationnelles au niveau micro comme macro-social, comme par exemple 
I'amour et la haine, la dependance et I'independance, la proximite et la distance. Ces 
attitudes et comportements ambivalents tirent leur origine de la perception de sentiments 
concurrents entre affinite et difference. 

3.30 Le concept d'ambivalence ref ere a /'experience d'oscillation entre deux contra¬ 
dictions opposees du sentiment, de la pensee, du desir et des structures sociales dans la 
recherche de la signification des relations sociales, des faits et textes, qui sont importants 
pour les facettes du soi et de /'action. 

3.31 Le concept d'ambivalence tire son origine a la fois de la psychotherapie et de la 
perspective de Georg Simmel d'individualite et de « sociation »: la nature a la fois indivi- 
duelle et sociale de I 'etre humain. II faut souligner que dans la comprehension scientifique 
(contrairement a la comprehension profane), les ambivalences ne sont pas connotees 
negativement a priori. Ces experiences et la fagon de les gerer sont davantage considerees 
comme un defi pour la constitution des liens sociaux. Ceci peut egalement se faire d'une 
maniere sociale- ment creative et innovante. De ce fait I'influence, le pouvoir et I'autorite 
sont importants. On peut alors differencier plusieurs types de gestion des ambivalences, 
comme par exemple « la solidarity », « I'emancipation », « le repli sur soi», ou encore 
« I'implication ». 

3.32 On peut concevoir cette hypothese comme resultant de I'opposition entre continui¬ 
ty et nouveaute, deja identifiable dans I'etymologie du terme « generation ». Elle provient 
egale- ment de I'existence simultanee d'intimite et de distance, caracteristique de nom- 
breuses relations intergenerationnelles. 
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3.33 U ne hypothese heuristique peut done etre formulee de la maniere suivante : les 
relations intergenerationnelles presentent, pour des raisons structurelles, a savoir leur inti- 
mite et leur permanence, un potentiel eleve d'experiences ambivalentes. Elies ne « sont» 
toutefois pas toujours, ni dans chaque cas, ambivalentes. 


Les relations intergenerationnelles et ies structures sociales 

3.34 L'attribution d'une identite generationnelle est inscrite dans les structures demo- 
graphiques, sociales et culturelles. Celles-ci torment le cadre des relations intergenera¬ 
tionnelles concretes entre les individus, les groupes, les organisations et les autres unites 
sociales. Ces conditions structurelles peuvent etre designees comme les rapports interge- 
nerationnels (« Generationenverhaltnisse »). 

3.35 Cette description diverge de celle definissant les « relations » uniquement en lien 
avec les interactions micro-sociales et les « rapports » comme des realites macro-sociales 
donnees. II taut neanmoins remarquer que des relations (abstraites) peuvent egalement 
exister entre unites macro-sociales, qui se concretisent dans les interactions concretes entre 
leurs membres. Le concept de « generation » permet de relier les niveaux micro et macro. 
Une approche de base peut etre trouvee dans la matrice definitionnelle proposee par K. 
Mannheim « positionnement - rapport et unite des generations ». 

3.36 D' un point de vue demographique, les cohortes sont les plus importantes unites 
structurelles. Elies sont definies comme I'ensemble des personnes nees au cours d'une 
periode donnee. Si I'on parle de cohortes au sein d‘organisations (entreprises, administra¬ 
tions, etc.), elles comprennent tous les individus etant entre dans /'organisation au meme 
moment. 

3.37 Selon la definition des generations proposee, les cohortes sont assimilees a des 
generations lorsque les per- sonnes concernees elles-memes, ou des personnes tiers, consi¬ 
dered le moment de leur naissance ou leur age, ou par exemple leur entree dans une 
organisation en lien avec les experiences biographiques et historiques de toutes sortes, 
comme importantes pour leur identite et leur action. 

3.38 L' analyse des rapports structurels et la dynamique entre les membres de differentes 
generations peuvent etre, de plus, differences au niveau tempore! (par une sociologie du 
temps). II existe d'une part des generations qui vivent simultanement (synchroniques), 
et d'autres qui ne vivent pas au cours de la meme periode (diachroniques), tout comme 
il existe des inter- dependances entre des experiences de generations synchroniques et 
diachroniques. 

3.39 Les generations forment un systeme complexe de structures socio-temporelles et de 
relations imbriquees les unes aux autres. Cette complexity s'exprime tant dans la multipli¬ 
city des appartenances generationnelles d'un individu que dans les relations intergenera¬ 
tionnelles. Elles peuvent culminer dans ('experience des ambivalences, dans la mesure ou 
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celles-ci contiennent une phase de reflexion d'options opposees. A cela s'ajoute I'inscrip- 
tion dans la lignee generationnelle passee, ainsi que son extension dans le futur. L'analyse 
de la dimension temporelle des generations et des relations intergenerationnelles est un 
champ theorique et de recherche sur les generations encore peu investi et done prometteur. 


Elements d'un ordre generationnel et d'une politique des generations 

3.40 Devant I'etat de dependance croissante, au fil des annees, des jeunes envers les 
« plus ages », tout comme I'etat de dependance des personnes agees envers les prestations 
de soins des « plus jeunes », la structuration des relations intergenerationnel- les devient 
d'une certaine fagon « un devoir socio-culturel » ancre dans la nature de I'etre humain, 
qui exige des regies et de I'ordre. Ces regies expriment de leur cote la comprehension de 
ces devoirs tout comme les demeles autour des differentes variantes et influences. Par 
exemple, le remplacement du concept « d'autorite parentale» par le concept du «soin 
parental » demontre un changement historique de I'ordre intergenerationnel. 

3.41 Le terme « logique relationnelle » designe les formes etablies de la constitution des 
relations sociales et de leur justification a travers les coutumes et les normes. I nteg rees dans 
les structures sociales, ces regies renvoient a un « ordre des generations ». 


Definition de base 

3.42 Lensemble des regies exlstantes pour la constitution des relations intergeneration¬ 
nelles au sein d'une societe et de ses sous-ensembles, a travers ses us et coutumes et le 
droit, forme un ordre intergenerationnel. Celui-ci s'exprime dans le droit tout comme dans 
les formes d'une logique sociale relationnelle. Les deux sont aussi I'expression de rapports 
de pouvoir et de domination. 


Generation et genre 

3.43 D' un point de vue analytique tout comme empirique, les generations et le genre 
sont intimement lies I'un a I'autre. Les deux categories ont recours a des donnees biolo- 
giques qui sont structures socialement, politiquement et culturellement. La pratique de 
la generativite est influencee de fagon determinante par la relation entre les genres. Sur 
un plan historique, on peut constater que la notion de generation est influencee princi- 
palement par les hommes. - Ceci se reflete dans les regies juridiques, ainsi que dans la 
repartition asymetrique des taches quotidiennes. La dynamique du changement postule 
et vecu des roles entre les sexes durant les dernieres decennies est ainsi etroitement liee 
a la constitution des relations intergenerationnelles. On peut citer par exemple la division 
genree des differentes taches regroupees sous I'appellation anglo-saxonne du « caring ». 
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Equite intergenerationnelle 

3.44 Les representations du juste comportent aussi bien une regie sociale qu'une vertu 
individuelle. Ceci est egalement vrai en ce qui concerne la structuration des relations inter- 
generationnelles. Dans ce sens, les representations du juste jouent un role important non 
seulement sur un plan micro-social (par exemple dans le quotidien de I'education), mais 
aussi sur le plan macro-social (par exemple en ce qui concerne la repartition de ressources 
sociales). Sur la base des propositions d'Aristote, qui se sont montrees jusqu'a aujourd'hui 
pertinentes, on peut distinguer deux categories de justice. 

- La premiere est la justice procedural. Elle postule que les regies de I'ordre social sont 
justes pour tous et qu'elles doivent done etre appliquees de la meme maniere partout et 
pour tous, y compris en ce qui concerne les rapports intergenerationnels. 

- La deuxieme categorie de justice concerne les contenus. 

3.45 La justice d'echange postule I'equivalence du bien par rapport aux prestations des 
personnes impliquees. Dans la litterature economique ou de sciences politiques, cette 
forme de justice est egalement nommee justice des prestations. De plus, on parle de jus¬ 
tice distributive, selon laquelle I'Etat se base conformement a la « valeur» ou le merite des 
personnes. On peut egalement parler ici de justice des besoins. 

3.46 Depuis peu, dans les discours philosophiques et ethiques, on constate un change- 
ment. II consiste principalement a referer I'action a son contexte social. Ceci conduit au 
postulat de la justice participative. 

3.47 La consequence de ce changement pour la structuration des relations intergene- 
rationnelles est la suivante : les parents fournissent des prestations materielles et immate- 
rielles a leurs enfants, qui ne leur sont pas tout de suite et souvent pas entierement « rem- 
boursees », pour autant que cela soit possible. De plus, il faut aussi prendre en compte les 
differences entre les besoins des enfants et ceux de leurs parents. Dans les deux formes de 
justice, I'idee suivante est egalement importante : les enfants transmettent ce qui leur a ete 
donne sous la forme d'heritage materiel et immateriel, a leurs propres enfants. En meme 
temps, les prestations fournies au sein des families, et par celles-ci, pour le bien-etre de la 
societe et pour la formation du potentiel humain, sont parfois reconnues socialement, par 
exemple dans le cadre de I'assurance sociale. 

3.48 De plus, les representations du juste sont importantes en ce qui concerne le rapport 
entre les generations actuelles et les generations futures, comme par exemple les questions 
touchant a la gestion de ressources naturelles, a I'ampleur de la dette publique ou a la 
conservation du patrimoine culturel. Pour saisir de fagon concise la pluridimensionnalite de 
la justice intergenerationnelle, nous proposons une description normative de la politique 
des generations qui se base sur des postulats generaux de droits humains et de responsa- 
bilite individuelle et sociale. 


67 


3.49 Toutefois, les representations du juste jouent egalement un role dans la vie quoti- 
dienne. Elies sont liees en particulier aux representations du « fair-play », et de I'equite. Un 
autre critere important s'exprime dans la fameuse maxime que la justice exige de «traiter 
les choses egales de maniere egale et les choses inegales de maniere inegale ». 

3.50 Dans les representations du juste, la comprehension entre passe, present et futur est 
egalement importante, comme dans I'exemple des proprietes acquises (passe), leurs fructi¬ 
fications et utilisations actuelles (present) et leur transmission (futur). En consequence, la 
question de « I'equite intergenerationnelle » beneficie egalement d'une grande attention, 
parallelement a I'interet croissant pour la question des generations. L'equite intergenera¬ 
tionnelle est le theme de nombreuses initiatives politiques. Celles-ci se referent en effet 
souvent aux etudes philosophiques et politiques et s'interessent presque exclusivement aux 
generations comme collectif social (et meme souvent uniquement dans le sens de cohorte 
de naissance). 

3.51 La question de la delimitation entre equite intergenerationnelle intra- et intertem- 
porelle a egalement son importance. On entend par « intratemporelle » le rapport entre 
des genera- tions vivant simultanement (des groupes d'age), par « intertemporelle », le 
rapport entre des generations vivant aujourd'hui et celles a venir. A nouveau, la question 
est de savoir jusqu'a quel point dans le futur doit-on envisager la question du juste dans 
les relations intergenerationnelles et, le cas echeant, les generations vivant aujourd'hui 
peuvent-elles prevoir une deduction (escompte) sur leurs devoirs vis-a-vis des generations 
qui vivront dans un futur eloigne. Comment comprendre le rapport entre les generations 
actuelles et toutes celles du futur, dont I'existence depend, de fagon directe ou indirecte, 
des decisions generatives des premieres ? II a ete a ce titre propose d'etendre la perspective 
sur une sequence d'au moins trois generations (Laslett: « intergenerational tri-contract »). 


Contrat intergenerationne! 

3.52 La notion de contrat intergenerationnel est une description metaphorique du 
mecanisme de repartition dans le systeme de I'assurance vieillesse, selon lequel la gene¬ 
ration active professionnellement subventionne, a travers ses contributions a I'assurance 
vieillesse, la generation qui n'est plus active professionnellement. - Dans ce contexte, le 
terme de generations de I'Etat-Providence est apparu. Compte tenu des changements 
demographiques, les mecanismes de repartition subissent des fortes pressions et pro- 
voquent souvent des debats sur la garantie d'equite entre les generations. 


Potentiel humain (« Humanvermogen ») 

3.53 La creation du potentiel humain comprend d'une part la transmission et le develop- 
pement de competences existentielles, c'est-a-dire des capacites generales permettant de 
se reperer dans le monde et d'interagir avec les autres etres humains. Le terme de poten¬ 
tiel vital peut ici etre utilise. D'autre part, dans une acception individualisante, le potentiel 
humain fait reference a toutes les connaissances et les aptitudes permettant a I'individu 
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de travailler. Les deux types de capitaux torment la condition a des actions economiques, 
sociales et culturelles. - L'ambigui'te du terme « potentiel » est voulue. Si nous declarons 
que nous pouvons « potentiellement » faire quelque-chose, il peut tout autant s'agir que 
nous avons les moyens materiels et techniques de le faire que les capacites et les connais- 
sances. Ms existent des dependances mutuelles entre les deux types de « potentiels ». 


Politique des generations 

3.54 L'idee d' une politique des generations - au sens large du terme - resulte de la 
comprehension qu'un ordre social des relations intergenerationnelles est necessaire. II taut 
alors distinguer une politique des generations implicite d'une politique des generations 
explicite. 

3.55 Dans I'etat actuel des analyses et compte tenu de la pratique des politiques sociales, 
nous proposons la these suivante : 

« La politique des generations » est /'expression des prises de position courantes au niveau 
du debat ethique sur la «justice intergenerationnelle » et des institutions etatiques et 
non-etatiques qui redistribue les ressources entre generations. Deux definitions sont alors 
proposees : 

3.56 La politique des generations descriptive : la politique des generations comprend 
tous les efforts pour etablir un ordre institutionnalise des relations individueites et col¬ 
lectives entre les generations - en equilibre entre la sphere privee et le domaine public 
constitutionnel. II faut de plus preciser /'importance des mesures, desirees ou non desirees, 
provenant d'autres domaines politiques que celle des generations. 

3.57 La politique des generations comme programme politique : Mener une politique 
des generations signifie creer des conditions sociales cadres permettant de faqonner, dans 
le present et le futur, les relations intergenerationnelles privees et publiques, de telle fagon 
qu'elles garantissent le deveioppement, d'une part, d'une personnalite responsable et 
integree a sa communaute et, d'autre part, le deveioppement de la societe. 

3.58 Un domaine de plus en plus important de la politique des generations comprend 
les projets regroupes sous le titre de dialogue intergenerationnel. Les membres de deux 
groupes d'age ou plus, et par consequent de differentes generations sociales, se trouvent 
dans des activites communes et s'engagent dans des projets pour le bien commun. En 
meme temps, il s'agit, en regie generale, d'impliquer les personnes concernees et d'aider 
a leur deveioppement personnel. Ces activites peuvent etre comprises comme des projets 
de formation et de « socialisation generative ». Ces projets acquierent de I'importance poli¬ 
tique supplementaire, car ils reposent frequemment sur des initiatives issues de la societe 
civile. - Neanmoins, tant qu'ils ne regoivent pas un soutien etatique, ces projets ont la 
plupart du temps un caractere secondaire. 
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Conceptualisation d'une politique globale des generations 

3.59 Le diagramme suivant resume notre conceptualisation d'une politique des genera¬ 
tions. La creation de conditions sociales pour I'organisation libre et orientee vers le futur 
des relations intergenerationnelles se situe au centre. Ces conditions sont un prealable 
essentiel a I'epanouissement de tout individu en des personnalites autonomes et integrees 
a leur communaute. Ceci fait reference a des nouvelles justifications de politiques sociales, 
qui necessitent une reflexion permanente face a la dynamique effective et souhaitable 
de la societe. Puisqu'il s'agit du developpement « de la personne dans son entier», une 
vue d'ensemble de toutes les organisations etatiques et non-etatiques, qui influencent la 
constitution des relations entre generations, de fagon directe ou indirecte, est necessaire 
sur le plan des structures sociales et des institutions. Ces organisations s'appuient sur des 
justifications specifiques et normatives qui sont dans un rapport intrinseque avec les justifi¬ 
cations generales (indiquees par des fleches). Cette conception comporte ainsi plus qu'une 
simple «tache transversale » et necessite aussi des etudes longitudinales. II ne s'agit pas 
exclusivement de concertation et de coordination, mais aussi d'une cooperation intense 
et active, en gardant toujours en vue les taches globales et communes. Cela demande une 
gestion sociale et creative avec les champs de force actifs, les contradictions sociales et les 
interets specifiques des differents groupes et acteurs sociaux. Une politique globale des 
generations ainsi congue sera peut-etre en mesure de creer un signal important pour une 
politique sociale generale. 


Vue d'ensemble des domaines politiques specifiques aux generations 
par ex. Enfance / jeunesse / «families / viellesse / formation 


Activites / taches: 

Economies - « Caring » - socialisation 

Formations des relations intergenerationnelles dans differents 
domaines de vie dans le present et le future 


Developpement de la personnalite - identite - capacite d’action 



Justifications generales politiques et ethiques 


Dignite humaine 
Postulats du justice 
Responsabilite 
Confience 
Generativite 
« Gendering » 
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Synthese 

3.60 « Les generations sont racontees et comptees» (S. Weigel). La pluralite des faits 
decrits a I'aide des generations et des relations intergenerationnelles exige une perspective 
interdisciplinaire. Celle-ci permet le rapprochement entre theorie, pratique et politique. Ce 
rapprochement necessite toutefois I'utilisation de differentes methodes de recherche et de 
transmission du savoir, qui necessitent leur propre abrege. A travers cet essai d'esquisse 
conceptuelle, la « question des generations » apparait d'ores et deja comme un champ, 
non seulement fascinant a explorer scientifiquement, mais ayant egalement des implica¬ 
tions pratiques. 
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Introduction 


Tal y como se ha adelantado en el prefacio, en este proyecto adoptamos una de las posi- 
bles perspectivas de analisis de las generaciones. Es conveniente aclarar lo siguiente desde 
el principio: cuando la gente se percibe a si misma - o cuando otros la perciben - como 
miembros de una generacion, estan admitiendo que la pertenencia generacional es impor- 
tante para su identidad social y, por ende, en sus actuaciones. El punto hasta el cual esto 
es asi dependera de su situacion particular, de las tareas a realizar y del entorno social. Este 
punto de vista puede resultar especialmente de ayuda en relacion con la vida en sociedades 
"posmodernas", en las que la cuestion de como la gente desarrolla su identidad personal 
y social es especialmente importante. 

Esta posicion de partida ofrece un marco conceptual de referenda para el analisis gene¬ 
racional. Esta relacionada con la muy conocida herramienta heuristica propuesta por Karl 
Mannheim bajo la triple denominacion de "posicion generacional - conexion generacional 
- unidad generacional", que senala la relevancia de la conciencia y la identidad, si bien lo 
hace a partir de presupuestos diferentes. 

Una perspectiva como esa presta especial atencion a las relaciones entre los miembros 
de generaciones distintas y a las dinamicas de esas relaciones, lo que exige centrarse 
especificamente en la socializacion y en la generatividad. A tal fin, proponemos conden- 
sar dicha perspectiva. La experiencia de la temporalidad humana, la comprension de la 
generatividad y, por ultimo, la busqueda de significado son siempre relevantes. Se trata 
de cuestiones que son tanto historicas como del presente. La dinamica contradictoria del 
presente y la incertidumbre del futuro refuerzan el interes en torno a los "problemas de 
las generaciones" ('en expresion de Karl Mannheim, fundador de la teoria generacional) 
actuales. 

Esta perspectiva es diferente de la que considera que las generaciones son categorias 
sociales o "grupos", comparables a clases sociales (esta ha sido la definicion historica de 
generaciones). Sin embargo, la cuestion primera a considerar es si tales "comunidades de 
experiencia compartida" pueden observarse. Otra perspectiva es la que se centra en las 
generaciones familiares (definicion genealogica de las generaciones). 

Nuestra posicion nos permite explorar lo que tienen en comun las dos perspectivas ante- 
riores. Sin embargo, dado que las relaciones intergeneracionales necesitan organizarse, 
tambien hay que considerar las condiciones estructurales y socio-demograficas. Con ello, 
las dimensiones politicas se hacen patentes, bajo la formula de un nuevo concepto de 
politica generacional. Esto tambien nos plantea un desafio con respecto al postulado de 
la "justicia intergeneracional". 

Enfatizar que solo adoptamos una de las posibles perspectivas implica que tenemos delan- 
te un horizonte mas amplio que debe explorarse mucho mas. En el futuro pretendemos 
prestar atencion tanto a los aspectos socio-culturales como a las orientaciones del curso 
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vital. Cualquier comentario al respecto sera muy bienvenido.dPor que un compendio mul- 
tilingue como este? La globalizacion de la ciencia constituye un hecho de sobra conocido 
y puesto de manifiesto en practicamente cualquier tftulo de grado. Y la primacia del ingles 
resulta obvia. Sin embargo, a menudo, la uniformidad resultante es enganosa porque 
esconde las sutiles diferencias existentes entre diferentes culturas e idiomas. Mas aun, la 
creciente convergencia de regulaciones institucionales y legales a nivel europeo y otras 
tendencias por el estilo en varios paises europeos enmascaran que las diferencias culturales 
siguen existiendo. Estas diferencias se expresan mediante distintas maneras de entender 
una terminologfa intergeneracional (aparentemente) igual o incluso a traves del uso de 
terminos alternatives. 

Desde nuestro punto de vista, el multilinguismo permite un mejor entendimiento de los 
fenomenos propios del campo de la investigacion intergeneracional asi como una mejor 
exploracion teorica de los mismos porque las diferencias sutiles que se ponen de manifiesto 
animan a profundizar mas en su estudio. Al respecto, terminos como 'estado/gobierno' o 
'polftica/polfticas', que no son facilmente traducibles, suponen un reto singular. 
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Nota introductoria a la version espanola 


Como responsable de la version en espanol de este documento, antes de que el lector se 
adentre en el mismo, deseo hacer unas breves aclaraciones sobre el contexto y el proceso 
de la traduccion Nevada a cabo. 

En cuanto al contexto, la traduccion ha tornado como punto de partida las versiones ale- 
mana, inglesa y francesa del documento, que fueron las originales. Las dos ultimas de esas 
tres versiones han sido las que, de hecho, hemos utilizado en mayor medida. La finalidad 
inicial de la version espanola era transmitir lo mas fielmente posible los contenidos del tex- 
to trilingue preexistente. Ademas, en algunas secciones se han aiiadido referencias a obras 
publicadas en espanol, no incluidas en las versiones del documento en otros idiomas. 

En cuanto al proceso, conviene que el lector sepa que el texto final que tiene delante 
ha sido resultado no solo de una labor de traduccion sino tambien de interpretacion y 
revision. Los investigadores que hemos colaborado en el proceso hemos aprovechado la 
ocasion que ofrece un proyecto multilingue como este para revisar, reinterpretar y, en su 
caso, corregir expresiones conforme avanzaba el minucioso proceso de traduccion realiza- 
do. Creemos que esta ha sido una de las ventajas implfcitas de nuestro objetivo de tratar 
de ofrecer un mismo texto en idiomas distintos. 

La finalizacion de las tareas de preparacion de la version espanola del Compendio se ha 
llevado a cabo en el marco de una estancia de investigacion realizada en la Pennsylvania 
State University (Estados Unidos), subvencionada por el Plan Propio del Vicerrectorado de 
Politica Cientffica e Investigacion de la Universidad de Granada. 

Por ultimo, deseo agradecer a Marfa Saez Molero su colaboracion en la redaccion de la 
primera version en espanol de este documento. 

Mariano Sanchez Martinez 
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Acercamiento a la notion de generation 


La actualidad de las relaciones intergeneracionales 

4.01 Expresiones de moda como "guerra entre generaciones", "dialogo intergeneracio- 
nal" y "solidaridad intergeneracional" o "el lastre de la vejez" demuestran cuan preocupa- 
da esta la gente en la actualidad por las relaciones intergeneracionales. Estas expresiones 
pertenecen a una retdrica intergeneracional reflejo de un discurso publico sobre como ban 
de vivirse, valorarsey organizarse las relaciones intergeneracionales. Una caracterfstica tfpi- 
ca de la retorica intergeneracional es su estructura antagonista entre idealizacion (solidari¬ 
dad) y amenaza (conflicto) que, a menudo, dramatiza las diferencias intergeneracionales. 
Las metaforas son un elemento importante de esta retdrica intergeneracional. Asf, en la 
Tabla 1, se pueden distinguir las siguientes variantes metaforicas (segun J. Bilstein (1996). 
Metaphorik des Generationenbegriffs. En Liebau/Wulf: Generation. Weinheim 1996): 


Variantes de metaforas intergeneracionales 

Ejemplos 

Desarrollo 

Creacion de un "hombre nuevo" 

Ciclos y procesos 

Estaciones de la vida 

Ley 

Contrato intergeneracional 

Mejora 

El maestro como jardinero, los 
ninos son nuestro futuro 

Diferencias y ruptura 

Guerra entre generaciones 


4.02 Segun L.L Nash (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107, 1) la palabra griega 
"genos" viene del verbo "genesthai", que significa "pasar a existir" y describe el paso a 
traves del siempre cambiante umbral de entrada en la vida. Al nacer los ninos surge una 
nueva generacion, diferente de la de sus padres. Esto se repite una y otra vez, con cada 
generacion, pero el proceso en si permanece inalterable. En la Roma clasica la traduccion 
del termino griego "generatio" significaba "genesis", "creacion", "procreacion". Por ello, 
el creador crea algo que es similar a si mismo en forma, si bien, en el caso de los huma- 
nos, lo creado es diferente a su creador individualmente y no en tanto que especie. - En 
esta Ifnea, J.Bilstein seiiala que el termino generacion se basa en dos ideas fundamentales, 
genesis y creacion, asf como en las ideas de continuidad y de ciclo; en otras palabras, crea- 
cion y pertenencia, dos sentidos que tambien se reflejan en el uso metaforico del termino. 
Estas tensiones semanticas basicas aluden al potencial de ambivalencia y a la experiencia 
de ambivalencia en las relaciones intergeneracionales, manifestados en la polarizacion de 
la retorica intergeneracional. S. Weigel (2006. Genea-Logik) considera la generacion como 
un concepto clave para varias disciplinas academicas, situado en la intersection entre la 
evolucion y la tradicion, y tambien como un punto de diferenciacion entre las ciencias y 
las humanidades. Esto aun se refleja en los metodos de investigacion actuales, a traves de 
los cuales las generaciones "se cuentan" y "se narran". 
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4.03 Para entender la importancia del concepto 'generacion' es necesario considerar 
brevemente su historia y la diversidad de sus usos. En el nucleo de la palabra "generacion" 
se halla la creencia de que algo "nuevo" puede desarrollarse a partir de algo ya existente. 
Lo relevante es que ese algo "nuevo" es diferente de lo ya existente pero, al mismo tiempo, 
comparte caracteristicas comunes con el lo. Simplificando un poco, la historia del concep¬ 
to 'generacion' puede separarse en fases. Es importante coger el concepto y ponerlo en 
relacion con la Antropologfa, la Biologfa, la Historia y la Sociologfa. 


4.04 Las tres fases de la historia del concepto 

1. La primera etapa incluye la Antiguedad y la Edad Media y se caracteriza por la 
necesidad de comprender el presente basandose en el pasado y en la tradicion, res- 
pectivamente. Se asume la exisencia de analogfas entre la estructura del curso vital del 
individuo y la del desarrollo de la sociedad, mediadas ambas por la familia y el paren- 
tesco. Esta etapa temprana ya reconoce la transmision de conocimiento de generacion 
a generacion, sentando las bases de una comprension pedagogica de las relaciones 
intergeneracionales. 

2. La segunda etapa comienza con la Edad Moderna. Se caracteriza por el uso predo- 
minante del concepto de generacion con el fin de senalar el inicio de un futuro nuevo 
y abierto. Las generaciones son percibidas como detonantes de progreso. De a hi que 
el arte y las ciencias sean el centra de atencion. Este entasis inicial del concepto va de 
la mano de un modelo de relaciones intergeneracionales centrado en la imagen de la 
transferencia de conocimiento maestro-alumno. Por el contrario, la sucesion de gene¬ 
raciones en la familia se da por supuesta y se cultiva en el marco ideal de la familia 
burguesa. Al igual que en la primera etapa, la mayoria de ejemplos se refieren a los 
varones. 

3. La tercera etapa de comprension de las generaciones arranca del pasado mas reciente, 
cuando el concepto de generacion se usa como herramienta de diagnostico para caracte- 
rizar un periodo de tiempo. Esto supone un cambio de perspectiva respecto a la relacion 
entre el pasado, el presente y el futuro. El futuro se percibe como algo incierto, a pesar 
de las orientaciones procedentes tanto del pasado como de la tradicion, y aunque estas 
orientaciones continuen siendo tan efectivas como lo fueron antes. Esta contradiccion 
interior tambien se hace evidente en el analisis de lo "posmoderno" en las sociedades 
contemporaneas. Pero la perdida de certeza tambien ha contribuido a expandir el hori- 
zonte de comprension de las generaciones: la sucesion de generaciones en la familia y 
en la sociedad se produce por un ajuste mutuo entre ambas. Esto resulta especialmente 
evidente en el contexto de la polftica social, cuando surgen cuestiones de justicia distri¬ 
butive entre las generaciones en el contexto del Estado de bienestar (y su reforma). 


4.05 En la posmodernidad se presta especial atencion a las diferencias de genera, lo 
cual tiene importantes consecuencias en los analisis socio-polfticos. Se reconoce el papel 
de la mujer y se debate la relacion existente entre ambos generos. Estos discursos estan 
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influidos de forma significativa por la omnipresencia de los medios de comunicacion y por 
nuestra manera de utilizar esos medios e interactuar con el los. Todo esto, a su vez, tiene 
implicaciones en la estrecha interrelacion entre las generaciones y el genero, tal y como 
demuestra el ejemplo de los "cuidados". 

Orientaciones ante la actual diversidad conceptual 

4.06 El interes actual por los asuntos intergeneracionales se refleja en una gran cantidad 
de publicaciones - algunas de ellas incluyen terminos novedosos - que compiten por la 
atencion del publico. A continuacion, y teniendo en cuenta la historia del concepto, trata- 
mos de sistematizarlas ilustrandolas con tftulos de publicaciones recientes (al tratarse de 
publicaciones conocidas, el lector podra encontrar en Internet las referencias bibliograficas 
completas). 

1 a categoria: Las generaciones genealoglcas hacen referenda a los parientes, a los 
ancestros y a la descrlpclon de los roles famlllares. 

Ejemplos en la literatura: 

Kertzer (1983). Generation as a sociological problem. [La generacion como proble- 
ma sociologico]. 

Klein (1995). Die geschwisterlose Generation: Mythos oder Realitat? [La generacion 
sin hermanos Lmito o realidad?]. 

Tobfo Soler (2010). Abuelas y abuelos en la red familiar. 

Martin Palomo (2010). Los cuidados en las familias: estudio a partir de tres genera¬ 
ciones de mujeres en Andalucia. 

2 a categoria: Las generaciones pedagoglcas hacen referenda a las relaclones y los roles 
educatlvos. 

Ejemplos en la literatura: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? Generationenbezie- 
hungen in der Erziehungswissenschaft. [2Que quiere hacer la generacion joven con 
la mas vieja? Las relaciones intergeneracionales en la pedagogia], 

Garcia (2005). Programas de Educacion Intergeneracional. Acciones Estrategicas. 
Liebau (1997). Generation. Versuch liber eine padagogischanthropologische Grund- 
bedingung. [Generacion. Ensayo sobre un requisito pedagogico-antropologico 
basico]. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap. [Cultura y 
Compromiso: Un estudio acerca de la distancia generacional], 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend. 
[La generacion esceptica. Sociologia de la juventud alemana.] 

Rodriguez y Megias (2005). La brecha generacional en la educacion de los hijos. 

3 a categoria: Las generaciones socloculturales e hlstorlcas en relaclon con... 

a) eventos tales como guerras, coniiictos economicos y politicos y las identidades 
colectlvas resultantes. 
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Ejemplos en la literatura: 

Alted (1995). El exilio espanol en la guerra civil: los ninos de la guerra. 

Busche (2003). Die 68er: Biographie einer Generation. [1968: Biografia de una 
generacion]. 

Dischner (1982). Eine stumme Generation berichtet: Frauen der 30er und 40er 
Jahre. [Informe de una generacion silenciosa: mujeres de 1930 y 1940]. 
Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust. [La generacion 
perdida: Los ninos en el holocausto]. 


b) movimientos culturales, estilos y trabajos que marcan tendencia. 

Ejemplos en la literatura: 

Bonet (2007). Las metrosesenta: una generacion de mujeres a la conquista de 
su intimidad. 

Bibb (2009). Generacion Y. 

Campbell (1999). This is the beat generation. [Esta es la generacion beat]. 
Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture. [Generacion X: 
Historias para una cultura aceleradaj. 

c) la regulation de la segurldad social en el Estado de bienestar. 

Ejemplos en la literatura: 

Garcia (2004). Las relaciones familiares entre nietos y abuelos segun la Ley de 
21 de noviembre de 2003. 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the fam¬ 
ily and the state. [Transferencias privadas y publicas entre generaciones: conec- 
tando la familia y el Estado]. 

Langa, Ariza, Martinez y Olid (2009). Las cuidadoras y los cuidadores de depen- 
dientes en el seno de las redes familiares: una mirada desde la desigualdad. 
Thomson (1996). Selfish generations? How welfare grows old. [cGeneraciones 
egoistas? Como envejece el bienestar], 

4 a categoria: Las generaciones como etlquetas para caracterizar la situation actual de 
grupos espedficos de poblacion, en especial los modelos tlpico-ideales de las gene¬ 
raciones adolescentes. 

Ejemplos en la literatura: 

Bopple/Knufer (1998). Generation XTC: Techno und Ektase [Generacion MDMA: 
techno y extasisj. 

lilies (2000). Generation Golf. [La generacion Golf], 
lilies (2003). Generation Golf zwei. [La generacion Golf llj. 

Kullmann (2002). Generation Ally. Warum es heute so kompliziert ist, eine Frau zu 
sein. [Generacion Ally: cPor que es tan dificil ser mujer hoy en dia?j. 

Garcia (2006). La generacion precaria. 

Crainer & Dearlove (2001). La generacion -e. 

En otros ambitos se usa el termino generacion en sentido figurado; por ejemplo, cuando 
se habla de generaciones de medicamentos, dispositivos (coches, ordenadores) o tecnicas. 
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Fundamentos conceptuales 


Punto de partida 

4.07 El termino "generacion" se usa a menudo como marco interpretative ) y, en con- 
secuencia, se da por sentado que se conoce su significado o que este puede deducirse a 
partir del contexto. Sin embargo, si el termino se usa en investigacion es necesario espe- 
cificar lo que quiere decir y fundamentarlo teoricamente. En un intento de sistematizar la 
diversidad conceptual mediante el uso de definiciones condensadas, vamos a utilizar una 
version modificada del denominado "triangulo semiotico". Segun este, el "significado" 
de un concepto surge al relacionar, de una manera interpretativa (basada en suposicio- 
nes teoricas y en objetivos practicos), un termino dado y ciertas evidencias. Desde esta 
perspectiva, las definiciones pueden entenderse como hipotesis heuristicas. Por tanto, los 
conceptos contienen ciertas presuposiciones teoricamente fundamentadas de que algo 
puede suceder. Si este es el caso, el trabajo con conceptos esta justificado. Sin embargo, 
puede que el concepto necesite ser cambiado, refinado o completado. 

4.08 Nuestro punto de partida es la interrelacion entre la pertenencia a una generacion y 
la atribucion de identidad. Tal y como senalamos en la introduccion, podemos aproximar- 
nos a esta interrelacion desde la etimologia y desde la historia del concepto de generacion. 
Esto hace que tengamos que prestar atencion a las relaciones sociales entre individuos y 
grupos ya que, desde una perspectiva sociologica, esas relaciones dan lugar a identidades. 
Esta interrelacion es aplicable tanto a esferas de la vida publicas como privadas y puede 
expresarse en estilos de vida individuals y colectivos. La configuracion de las relaciones 
intergeneracionales en las tradiciones y costumbres asi como su ordenacion jurfdica indi¬ 
can la necesidad de recrear una y otra vez un nuevo orden intergeneracional, es decir, 
recrear las dimensiones politicas de las generaciones. La correlacion interna entre estos 
elementos fundamentals sugiere que los consideremos un patron conceptual. En este 
sentido, proponemos tres definiciones basicas: generaciones e identidad generacional, 
relaciones intergeneracionales y, por ultimo, orden y politicas intergeneracionales. Estas 
definiciones pueden ser puntos de partida para la gradual inclusion de otros aspectos. 


Generaciones e identidad intergeneracional 

Definicion basica 

4.09 El concepto de generacion se utiliza para analizar la interaccidn -relevante en ter- 
minos de identidad - de los comportamientos y las relaciones sociales con la afiliacion a 
cohortes demograficas, con las lineas de parentesco, con la pertenencia a una organiza- 
cidn o con la experiencia de acontecimientos histdricos. El concepto centra su atencion en 
los pensamientos, los sentimientos, los deseos y comportamientos, las formas de vida y los 
cursos vitales tanto de individuos como de adores colectivos. 
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4.10 Hablamos de posiciones o afiliaciones generacionales en terminos de atribucion de 
identidades sociales para asf evitar los peligros propios de una definicion esencialista, reifi- 
cadora de las generaciones, y favorecer, en su lugar, una mirada que preste atencion a las 
actuaciones empfricamente observables. A veces, esta forma de hablar se utiliza tambien, 
en un sentido figurado, al referirnos a los comportamientos de actores coletivos, grupos 
sociales o comunidades de experiencia (generaciones completas). Tambien en estos casos 
las cuestiones de identidad son importantes. 

4.11 En cuanto a la atribucion auto-reflexiva de las identidades generacionales, podrfa- 
mos decir, parafraseando a Johann Wolfgang von Goethe en su biografia "Poesfa y Ver- 
dad", que si todo el mundo que hubiese nacido diez aiios antes o despues de su autentica 
fecha de nacimiento habrfa sido una persona totalmente diferente en lo que respecta a su 
educacion y a su incidencia sobre el mundo exterior. La cohorte de nacimiento, la edad, la 
antiguedad de pertenencia (a una organizacion) y la vivencia de acontecimientos historicos 
expresan significados sociologicos del tiempo, distintos de los cronologicos. 


Diferencia intergeneracionai 

4.12 La presuposicion de que existe una generacion identificable como tal implica nece- 
sariamente distinguirla de otras generaciones. En este sentido, las diferencias intergenera- 
cionales pueden identificarse en funcion de las experiencias formativas y de los cambios en 
la historia vital y de la sociedad y, en paralelo, en sentimientos, pensamientos, conocimien- 
tos y comportamientos. Sin embargo, el telon de fondo de las diferencias intergeneracio- 
nales surge por la pertenencia comun a una sociedad y a su historia. Se pueden observar 
diferencias intergeneracionales tanto entre los individuos como entre las generaciones, 
consideradas como comunidades de experiencia. 


Pertenecer a mas de una generacion: Multigeneracionalidad 

4.13 En principio, cualquier individuo puede pertenecer a varias generaciones al mismo 
tiempo. Esto puede dar lugar a oportunidades y a lastres en el marco de las relaciones 
sociales. Por ejemplo, los hermanos mayores pueden asumir tareas que corresponden a 
los padres (cuidados, educacion) para con sus hermanos pequenos. La generacion genea- 
logicamente mas joven puede asumir ocasionalmente la funcion de educadora de las 
generaciones intermedias y mayores al tener mas competencia en el uso de las tecnologias 
de la comunicacion, mientras que puede seguir dependiendo de estas ultimas en lo que 
concierne a su sustento diario o a las jerarqufas profesionales. Otro caso es el de los padres 
que estudian una carrera y asumen en unas ocasiones el rol de estudiantes a la vez que, 
en otras, juegan el papel de progenitores de sus hijos. 


4.14 En general, y visto lo anterior, cualquier individuo es sujeto de multigeneracional¬ 
idad. Por ende, las influencias genealogicas, sociales y culturales se mezclan. Esto puede 
Nevar a conflictos de roles o a experiencias de ambivalencia. 
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Socialization en el contexto generational: Socialization generativa 

4.15 EQue hay de especifico en las relaciones intergeneracionales personales y colec- 
tivas? Por norma se considera que las relaciones intergeneracionales van de la mano de 
procesos de aprendizaje asociados a la realizacion conjunta de tareas y esfuerzos dirigidos 
a mantener y desarrollar las relaciones intergeneracionales en el marco de la sucesion 
genealogica. Esto se puede observar en situaciones como la siguiente: cuando jovenes y 
mayores, por ejemplo abuelos y nietos, participan conjuntamente en alguna actividad, lo 
que hacen suele asociarse con el aprendizaje; en sentido inverso, la referenda a la edad o 
a la pertenencia a una generacion resultan relevantes para muchos tipos de aprendizaje. 
De esta forma, entra en juego un tercer factor: la transmision, adquisicion y desarrollo 
de la herencia material, social y cultural. Estos procesos constituyen formas especificas de 
socializacion. 

4.16 La socialization generativa se puede definir como la adquisicion de facetas de 
la identidad social a traves de los diversos procesos de aprendizaje que se dan entre los 
miembros de distintas generaciones en los que se produce un analisis critico de la herencia 
economica, social y cultural comun de esas generaciones. 


Generatividad 

4.17 En el ambito de la Demograffa, el termino generatividad se usa a menudo como 
sinonimo de comportamiento generativo. En Psicologia, desde Erikson, se entiende como 
la voluntad de la generacion mayor de cuidar a las generaciones mas jovenes. Proponemos 
a continuacion una vision mas amplia del sentido de este concepto, organizada en tres 
acepciones: 

- En una primera acepcion, mas general, el concepto de generatividad puede vincularse 
a la idea de que los seres humanos, cuando piensan o actuan, tienen la capacidad de 
tomar en consideracion la existencia de futuras generaciones. En gran medida, son 
capaces de controlar su comportamiento generativo. La mayoria pueden decidir a favor 
o en contra de la paternidad. 

- Un segundo sentido del concepto afirma que las personas pueden pensar sobre el 
bienestar de las generaciones futuras y actuar en consecuencia. Esta forma de pensar 
puede postularse como una obligacion y una responsabilidad para los individuos y, por 
analogfa, para las instituciones sociales. 

- Una tercera interpretacion, introducida recientemente en el debate, considera la expe¬ 
rience o la perspicacia que los jovenes, individual o colectivamente, pueden desarrollar 
al tomar conciencia de la necesidad de preocuparse por el bienestar de los mayores. 

4.18 Segun esto, proponemos definir la generatividad como la capacidadhumana de ser 
individualy colectivamente conscientes de la dependencia mutua entre generaciones, y de 
teneresto en cuenta a la hora de actuar. En esta capacidad subyace el potencial especifico 
para la busqueda de significado tanto de la vida individual como de la vida comunitaria 
y social. 
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Dimensiones de las relaciones intergeneracionales 

Definition basica 

4.19 Relaciones sociales entre los miembros de dos o mas generaciones, o de una misma 
generation, que se caracterizan por la toma conciencia acerca de la pertenencia genera¬ 
tional y de las similitudes y diferencias resultantes de dicha pertenencia (relaciones inter¬ 
generacionales e intrageneracionales). 

4.20 Dichas relaciones se concretan en procesos mutuos y reflexivos de orientacion, 
persuasion, intercambio y aprendizaje. El formato y las dinamicas de las relaciones interge¬ 
neracionales dependen, entre otras cosas, de tareas institucionales (asegurar el sustento, 
el cuidado y la educacion). Al mismo tiempo, es importante mantener y desarrollar estas 
relaciones como tales. 

4.21 Nuestra definicion se basa en la comprension de las relaciones sociales como inte- 
racciones (individuales y colectivas) que no son unicas sino que continuamente remiten 
unas a otras y que son "encuadradas" (en el sentido goffmaniano de marco y esquema) 
de este modo. En muchos casos este marco se establece desde el inicio a partir de tareas 
que necesitan abordarse de forma conjunta o mediante roles sociales a traves de los cuales 
nos cruzamos unos con otros. De especial interes son las relaciones que surgen entre los 
miembros de generaciones consecutivas. 

4.22 En los d iversos analisis teoricos y empiricos surge la pregunta de si se puede iden- 
tificar una "logica social" para construir relaciones intergeneracionales. <iEn que medida 
podrfan valer al respecto las reglas generales de intercambio, de reciprocidad? cEncon- 
tramos en esas relgas otra caracteristica especifica de las relaciones intergeneracionales? 

4.23 En este contexto parece interesante prestar atencion al hecho de que los miembros 
de generaciones consecutivas aplacen o pongan en practica sobre la marcha esa reciproci¬ 
dad. EComo se reflejan este tipo de reglas en los datos sobre las transferencias de diversa 
naturaleza entre los miembros de distintas generaciones? LCual es la relacion entre las 
transferencias privadas y las publicas? La triada de terminos conflicto intergeneracional, 
solidaridad intergeneracional y ambivalencia intergeneracional nos puede ayudar a enfren- 
tarnos a esas preguntas de forma exhaustiva. 


Conflicto intergeneracional 

4.24 El concepto de conflicto intergeneracional se basa en la creencia de que las dife¬ 
rencias dinamicas entre las generaciones necesariamente generan conflictos. 

4.25 En la literatura tradicional popular existe la creencia general de que los conflictos 
entre los jovenes y los mayores estan de algun modo implfcitos en la naturaleza (social) 
de estas relaciones. La manera en que esos conflictos se despliegan se percibe como parte 
de un desarrollo sistemico-inmanente de la sociedad. Las relaciones de autoridad en la 
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familia y las redes de parentesco son vistas como el punto de partida "natural" de esos 
conflictos. Mas recientemente se han identificado conflictos entre jovenes y mayores en 
la distribucion de los recursos sociales y en la participacion en las instituciones del Estado 
de bienestar. 


Solidaridad intergeneracional 

4.26 La solidaridad intergeneracionalpuede entenderse como una expresion de confian- 
za incondicional entre los miembros de una misma generacion o de generaciones distintas. 

4.27 Este concepto se ha vuelto popular, sobre todo gracias a la investigaciones en tor- 
no al envejecimiento y a las relaciones intergeneracionales en Estados Unidos, realizadas 
en parte como reaccion en contra de: la idea de familia nuclear aislada, el declive general 
del parentesco y de las relaciones familiares y una percepcion tendenciosa de la necesidad 
de apoyo que tienen las personas mayores. A menudo, se hace mencion al modelo de 
Bengtson/Roberts (Intergenerational solidarity in aging families. Journal of Marriage and 
Familiy, 1991: 856-870) en el cual se distinguen seis dimensiones: (1) solidaridad asociativa 
(frecuencia y patrones de interaccion), (2) solidaridad afectiva (tipo, grado y reciprocidad 
de sentimientos positivos), (3) solidaridad consensual (grado de acuerdo en las actitudes, 
valores y creencias), (4) solidaridad funcional (grado y cantidad de prestacion y recepcion 
de apoyo/recursos), (5) solidaridad normativa (fuerza del compromiso para con los roles y 
obligaciones familiares) y (6) solidaridad estructural (la estructura de oportunidades para 
las relaciones intergeneracionales segun factores como el tamano familiar o la proximidad 
geografica). 

4.28 Hay que hacer constar que esta concepcion de solidaridad solo se refiere a las 
relaciones intergeneracionales en el contexto familiar. Los detractores de la misma argu- 
mentan que tanto esa prestacion y recepcion de recursos como otras actividades conjuntas 
tambien pueden forzarse o hacerse de mala gana. Ademas, existe el riesgo de una ideali- 
zacion normativa de las relaciones intergeneracionales. Por lo tanto, se podria sugerir que 
la citada tipologia sea considerada como una propuesta para dimensionar las relaciones 
intergeneracionales. Una generalizacion social de la misma podria llegar a ser problema- 
tica. En general, un concepto multidimensional de solidaridad como ese se apoya en la 
extendida creencia de que la relevancia de las relaciones intergeneracionales viene dada, 
sobre todo, por su contribucion a la cohesion social. En consecuencia, descarta aspectos 
cruciales de la dinamica interna de las relaciones intergeneracionales. Asimismo, infrava- 
lora las condiciones sociales que dan forma a esos aspectos. Esto se hace patente en el 
diseno, recogida y analisis de datos empiricos realizados cuando se aplica este concepto. 


Ambivaiencia intergeneracional 

4.29 El concepto de ambivaiencia intergeneracional se refiere al hecho de que las rela¬ 
ciones intergeneracionales micro-sociologicas y macro-sociologicas pueden expresar al 
mismo tiempo actitudes y comportamientos conflictivos y de solidaridad, tales como el 


amor y el odio, la dependencia y la independencia, la cercanfa y la distancia. Esos com- 
portamientos y actitudes tienen su origen en el reconocimiento de que la unidad y la 
diversidad son simultaneas. 

4.30 En su forma general, el concepto de amblvalencla se reflere a la experlencla de 
vacllaclon ("oscilacion") entrepolos contradictorios desentimientos, pensamientos, deseos 
o estructuras sociales, en el proceso de busqueda del slgnlflcado de relaciones sociales, 
hechos y textos que son importantes en facetas del yo y de la capacldad de actuar. 

4.31 El concepto de ambivalencia tiene su origen en la psicoterapia y en las nociones 
de individualidad y socialidad de Simmel. Es necesario enfatizar que la nocion cientifica 
de ambivalencia (en oposicion al concepto ordinario de la misma) no tiene connotaciones 
negativas per se. Por lo tanto, experimentar y verselas con la ambivalencia puede ser visto 
como un reto para mantener las relaciones, que puede abordarse de un modo innova- 
dor y socialmente creativo. Asimismo, la influencia personal, el poder y la autoridad son 
importantes a este respecto. En este sentido, se pueden distinguir distintas formas de 
tratar con las ambivalencias, tales como "solidaridad", "emancipacion", "abandono" o 
"involucracion". 

4.32 En la etimologia del concepto de generacion ya puede verse la tension existente 
entre continuidad e innovacion. Tal tension tambien es resultado de la intimidad y la dis¬ 
tancia simultaneas propias de muchas relaciones intergeneracionales. 

4.33 Podemos postular una hipotesis heurlstica general a I respecto de esta forma de 
entender la ambivalencia: por razones estructurales -principalmente su intimidady su irre- 
vocabilidad - las relaciones intergeneracionales tiene un alto potencial para experimentar 
ambivalencia. No obstante, las relaciones intergeneracionales no siempre son ambivalentes. 


Relaciones intergeneracionales y estructuras sociales 

4.34 La atribucion de identidades generacionales se produce dentro de estructuras 
demograficas, sociales y culturales que establecen formas concretas de relaciones inter¬ 
generacionales entre individuos, grupos, organizaciones y otras unidades sociales. Estas 
unidades estructurales pueden denominarse relaciones intergeneracionales a nivel macro¬ 
social. ("Generationenverhaltnisse ") 

4.35 Esta descripcion difiere de aquellas que se refieren a las "relaciones" solo como 
interacciones micro-sociales. Es necesario considerar que tambien pueden existir relaciones 
(abstractas) entre las unidades macro-sociales que se manifiestan en interacciones concre¬ 
tas entre sus miembros/personal. Por tanto, el concepto de generacion es apto para mediar 
entre los contrastes micro-macro. Se pueden hallar indicios de el lo en el patron conceptual 
de K. Mannheim denominado "posicion generacional - conexion generacional - unidad 
generacional". 
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4.36 Desde un punto de vista demografico, las cohortes de nacimiento son las unidades 
estructurales mas importantes. Se definen como el conjunto de personas nacidas en un 
periodo de tiempo determinado. En el contexto de las organizaciones, las cohortes con- 
sisten en toda aquella gente que se hizo miembro de dicha organlzaclon en un periodo 
determinado de tiempo. 

4.37 Segun la definicion planteada mas arriba, las cohortes se vuelven generaciones si 
sus miembros u otras personas vinculan la fecha de nacimiento, la edad o, por ejemplo, 
la entrada a una organizacion, con experiencias biograficas e historicas relevantes para su 
identidad y su comportamiento. 

4.38 El analisis de las relaciones estructurales y de las dinamicas entre los miembros 
de distintas generaciones tambien puede articularse en virtud del tiempo. Por una parte, 
existen generaciones que viven simultaneamente (sincrdnicas) y, por otra, estan las que no 
lo hacen (diacrdnicas), asf como las interdependencias entre las experiencias de las gene¬ 
raciones sincronicas y diacrdnicas. 

4.39 Las generaciones construyen un sistema complejo de estructuras y relaciones socio- 
temporales intrincadas observables tanto en las multiples posiciones generacionales de los 
individuos como en las relaciones intergeneracionales. Esas estructuras y relaciones pue- 
den conducir a una experiencia de ambivalencia ya que esta incluye una fase de reflexion 
en torno a opciones opuestas. A esta posibilidad hay que anadirle la implicacion de esas 
estructuras y relaciones tanto en la sucesion de las generaciones pasadas como en la con- 
tinuidad futura de las generaciones actuales. El analisis de las dimensiones temporales de 
las generaciones y de las relaciones intergeneracionales continua siendo un tema poco 
investigado y, por lo tanto, constituye un prometedor campo para la teorizacion e inves- 
tigacion intergeneracional. 


Elementos de los ordenes y las politicos generacionales 

4.40 A la vista de la dependencia a largo plazo que los hijos tienen de sus "mayores" 
asf como de la dependencia que los mas mayores tienen del cuidado de los "jovenes", 
organizar las relaciones intergeneracionales se ha convertido en una "tarea sociocultural 
de naturaleza humana" que requiere normas y reglamentos. Estas normas y reglamentos 
expresan como entender esa tarea asf como las posibles disputas que puedan surgir en 
torno a sus diferentes variantes e influencias. Por ejemplo, la sustitucion del concepto de 
"autoridad" paterna por el de "cuidado" paterno indica un cambio historico en el orden 
intergeneracional, en especial en relacion con el papel quejuega el poder en tal orden. 

4.41 El termino "logica de relacion" se refiere a las formas establecidas de organizar las 
relaciones sociales, su integradon dentro de las relaciones de poder economicas y politicas 
ysu justificacion a traves de la tradicion, las costumbresy las normas. Estas reglas, inmersas 
en estructuras sociales, nos hacen pensar en un "orden generacional". 
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Definicion basica 


4.42 Un orden generacional puede definirse como el conjunto de reglas gue tienen 
como finalidad organizar las relaciones generacionales de una sociedad y de sus tradicio- 
nes, costumbres y leyes. Dichas reglas se expresan tanto en forma de leyes como en forma 
de elementos de la logica de relacion social. En uno y otro caso esas reglas son expreslones 
de relaciones de poder y autoridad existentes. 


Generacion y genero 

4.43 La generacion y el genero son elementos estrechamente unidos, tanto analftica 
como empiricamente. Ambas categorias se refieren a hechos biologicos que requieren una 
organizacion social, polftica y cultural. La generatividad esta influida de manera determi- 
nante por las relaciones de genero. Una retrospectiva historica muestra que el concepto de 
generacion se conjugaba fundamentalmente en sentido masculino -esto se refleja tanto en 
las normativas legales como en la asignacion asimetrica de las tareas (diarias)-. Las dina- 
micas de los cambios - propuestos y conseguidos - de los roles de genero en las ultimas 
decadas estan intimamente vinculadas a la organizacion de las relaciones intergeneracio- 
nales, por ejemplo en las tareas del "cuidado". 


Justicia/igua/dad/equidad intergeneracional 

4.44 El termino aleman "Generationengerechtigkeit" se traduce de tres formas en espa- 
nol: justicia intergeneracional, igualdad intergeneracional y equidad intergeneracional. 
Su uso varfa segun el contexto del discurso, lo que permite resaltar distintos aspectos 
del concepto: la equidad intergeneracional se refiere a factores economicos, la igualdad 
intergeneracional a interpretaciones filosoficas y la justicia intergeneracional tiene una 
connotacion socio-jurfdica. La nocion de justicia incluye tanto el sentido de norma social 
como el de virtud individual. Esto mismo sucede cuando se articulan las relaciones interge- 
neracionales. En este sentido, la nocion de justicia intergeneracional resulta relevante tanto 
en contextos microsociales (por ejemplo, en la educacion cotidiana) como macrosociales 
(por ejemplo, con relacion a la distribucion de los recursos sociales). Si nos remitimos a las 
propuestas de Aristoteles podemos distinguir dos categorias de justicia: 

- La primera es la justicia de procedimiento. Esta justicia exige que las normas que ordenan 
una sociedad se apliquen a todos sus miembros por igual, lo que tambien es valido para 
las relaciones intergeneracionales. 

- La segunda dimension de esta categoria aristotelica se refiere a los contenidos. 

4.45 La justicia conmutativa postula que se debe buscar una equivalencia entre el bien 
otorgado y la forma en que las personas han actuado. En la literatura de ciencias politicas 
y economfa a esto ultimo se le denomina justicia de actuacion. En segundo lugar esta la 
justicia distributive, que se refiere a la posicion, al "valor" o merito de las personas con 
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respecto al Estado. Esta justicia tambien se conoce como justicia de las necesidades, es 
decir, dar a cada uno segun lo que necesite. 

4.46 En la actualidad se puede observar un cambio pragmatico en el discurso etico- 
filosofico. Este cambio se centra en las acciones dentro de los contextos sociales, lo que 
ha trafdo consigo la formulacion de los postulados de la justicia participativa o justicia de 
inclusion. 

4.47 Si esto se aplica a la organizacion de las relaciones intergeneracionales significa que 
los beneficios materiales e inmateriales que los progenitores proporcionan a sus hijos no 
les son "pagados" de vuelta por estos de modo inmediato -a veces, nunca-, si es que dicho 
pago es posible. Sin embargo, resulta importante prestar atencion a las diferentes nece¬ 
sidades de hijos y padres. Las dos formas de justicia mencionadas pueden verse influidas 
por la idea de que los hijos pasaran a sus hijos lo que recibieron, a menudo en forma de 
herencia material o inmaterial. Al mismo tiempo, puede exigirse que tanto los beneficios 
del bienestar social como del capital humano aportados por las familias sean reconocidos 
por la sociedad, por ejemplo, en forma de pensiones. 

4.48 Mas aun, los conceptos de justicia son relevantes para la relacion entre las genera- 
ciones que conviven hoy en dia y las que viviran en el futuro, por ejemplo con respecto al 
uso de los recursos naturales, al grado de deuda publica y a la valoracion de la herencia 
cultural. Para abordar la naturaleza multidimensional de la justicia intergeneracional pro- 
ponemos introducir un componente normativo en la politica intergeneracional, basado en 
los postulados generales de los derechos humanos asi como en la interdependencia de las 
generaciones y en las responsabilidades que se derivan de esa interdependencia. 

4.49 No obstante, los conceptos de justicia tambien juegan un papel importante en la 
vida cotidiana. En ella esos conceptos aparecen combinados, entre otros, con creencias 
sobre la igualdad y la equidad. Un criterio relevante es el de la relacion entre igualdad y 
desigualdad tal y como lo expresa la extendida maxima segun la cual la justicia exige que 
se trate lo igual con igualdad y lo desigual con desigualdad. 

4.50 En las distintas concepciones de justicia resulta fundamental la forma de entender 
el pasado (por ejemplo, los recursos adquiridos), el presente (el uso actual y el aumento 
de recursos) y el futuro (como esos recursos pasan de una generacion a otra). En conse- 
cuencia, la igualdad intergeneracional (en paralelo con el creciente interes hacia los temas 
intergeneracionales) esta recibiendo mucha atencion. La justicia intergeneracional tambien 
constituye un asunto preocupante para numerosas iniciativas politicas que, a menudo, se 
refieren a tratados filosoficos y politicos que conciben a las generaciones casi exclusiva- 
mente como colectivos de la sociedad (y, con frecuencia, como meras cohortes de edad). 

4.51 Ademas, cada vez resulta mas relevante separar la justicia intergeneracional en 
intratemporal e intertemporal. Se entiende por la primera la relacion entre generaciones 
(o grupos de edad) que viven al mismo tiempo, y por la segunda la relacion existente 
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entre las generaciones actuales y las venideras. En virtud de esta distincion se plantea 
hasta cuando debemos llegar cuando pensamos en las generaciones futuras y si las gene¬ 
raciones actuales pueden disminuir sus obligaciones para con esas generaciones futuras. 
Asimismo, se presta mucha importancia a la naturaleza de la relacion existente entre las 
generaciones actuales y las futuras, cuya existencia depende directa o indirectamente de 
las decisiones generativas que tomen las primeras. Por ello, se sugiere una extension de 
la perspectiva de modo que, al menos, incluya la sucesion de tres generaciones (Laslett: 
"contrato tri-generacional"). 


Contrato Intergeneracional 

4.52 El contrato intergeneracional es una descripcion metaforica de la forma de reparto 
en el sistema de pensiones publico segun la cual la generacion que actualmente trabaja 
paga, a traves de sus contribuciones a la seguridad social, las pensiones y beneficios de 
la generacion jubilada. De esta manera se pone en practica el concepto generacional 
de estado de bienestar. El envejecimiento demografico esta poniendo en tela de juicio 
esta forma de reparto y esta dando lugar a debates sobre la sostenibilidad de la equidad 
intergeneracional. 


Potencial humano ("Humanvermogen ") 

4.53 La generacion de potencial humano supone la transferencia y creacion de compe- 
tencias para la vida, es decir, de habilidades generales a la hora de orientarse en el mundo y 
de interactuar con otros individuos. El termino capacidad vital parece ser el mas apropiado 
para denotar tal sentido. Otro de los significados de potencial humano hace referenda 
al conocimiento y a las destrezas que capacitan a las personas para el trabajo, es decir, la 
capacidad laboral en un sentido mas amplio. Ambas son condiciones previas para cual- 
quier tipo de interaccion economica, social y cultural en la sociedad. La ambiguedad de la 
palabra "capacidad" en esta definicion es intencionada. Si decimos que tenemos "capaci¬ 
dad" para hacer algo, podhamos estar refiriendonos tanto a los medios materiales como 
a las habilidades y al conocimiento. Ambas formas de "capacidad" son interdependientes. 


Polftica intergeneracional 

4.54 La nocion de polftica intergeneracional -en un sentido adicional de la expresion 
- resulta de reconocer la necesidad de contar con cierta organizacion de las relaciones 
intergeneracionales en la sociedad. En virtud de esto, se pueden distinguir polfticas inter- 
generacionales implicitas y explicitas. 

4.55 Dado del estado actual del analisis de la practica sociopolftica, proponemos la 
siguiente tesis: 

El termino "Polltica intergeneracional" alude a los esfuerzos actuales realizados en torno a 
la "justicia intergeneracional" por las instituciones gubernamentales y no gubernamentales 
que redistribuyen recursos entre las generaciones. Proponemos dos definiciones del termino: 
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4.56 Politics intergeneracional descriptiva: esta polltica intergeneracional incluye el con- 
junto de esfuerzos dirigidos a institucionalizar las relaciones individuales y colectivas entre 
las generaciones en los ambitos publico y privado. Es necesario aclarar, ademas, hasta que 
punto las medidas tomadas en otras areas politicas pueden ser, de forma intencionada o 
no, relevantes al respecto. 

4.57 Politica intergeneracional programatica: la creacion de politicas intergeneraciona- 
les supone establecer las condiciones sociales que permitan la puesta en marcha de rela¬ 
ciones intergeneracionales publicas y privadas, ahora y en el futuro, de tal modo que, por 
un lado, se garantice el desarrollo de personalidades responsables y orientadas hacia la 
comunidad y, por el otro, el desarrollo de la sociedad. 

4.58 Un area cada vez mas relevante de las politicas intergeneracionales aplicadas es la 
de los proyectos recogidos bajo la denominacion de dialogo intergeneracional. Miembros 
de dos o mas grupos de edad y, por tanto, de diferentes generaciones, se implican en acti- 
vidades comunes y en proyectos utiles para el bien comun. Al mismo tiempo, muchos par- 
ticipantes en estos proyectos se sienten motivados porque tienen la oportunidad avanzar 
en su propio desarrollo personal. Si asumimos que los procesos de aprendizaje (la "socia- 
lizacion generativa") son una caracterfstica especifica de las relaciones intergeneracionales, 
los proyectos de los que hablamos podrian entenderse como proyectos educativos. La 
importancia polltica de estos proyectos aumenta si tenemos en cuenta que, a menudo, se 
apoyan en iniciativas de compromiso civico. Si estos proyectos reciben apoyo publico, este 
suele ser fundamentalmente de naturaleza subsidiaria. 


Diagrama de una politica intergeneracional integral 

4.59 El siguiente diagrama resume nuestra idea de politica intergeneracional. En el cen¬ 
tra del mismo situamos la necesidad de establecer condiciones sociales para una creacion 
liberal y tolerante de relaciones intergeneracionales. Esas condiciones son un requisito 
fundamental para que las personas puedan desarrollar una personalidad independiente y 
orientada hacia la comunidad. Esto nos remite a nuevos argumentos sociopoliticos, que 
requieren de reflexion continua a la luz de las dinamicas sociales que suceden y de las que 
se desea que sucedan. Ya que todo esto hace referenda al desarrollo de "la persona en su 
totalidad", resulta necesario incluir una sinopsis de todas las organizaciones, gubernamen- 
tales o no, que influyen directa o indirectamente en la organizacion de las relaciones inter¬ 
generacionales a nivel de las estructuras sociales y de las instituciones. Esas organizaciones 
se basan en argumentos normativos especfficos que estan fntimamente ligados a otros 
argumentos de caracter mas general (senalados por las flechas). Esta manera de entender 
la politica intergeneracional supone realizar algo mas que una mera tarea transversal. Exige 
incluir perspectivas longitudinales e implica una colaboracion activa e intensa, mas alia 
de la simple coordinacion, en busca siempre de meta-objetivos conjuntos. Y esto requiere 
una gestion social creativa de las tensiones existentes, de las desigualdades sociales y de 
los conflictos de intereses. Una politica intergeneracional integral conceptualizada de este 
modo seria capaz de impulsar con fuerza las politicas generales de la sociedad. 
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Sinopsis de areas politicas especificas de las generaciones 
Infancia / adolescencia / familia / vejez / educacion, etc. 



▼ 

Actividades / tareas: 

Trabajo domestico - "Cuidados" - Socializadon 


Creacion de relaciones intergeneracionales en 
diferentes ambitos de la vida, presentes y futuros 


Desarrollo de la personalidad - Idertidad - Agenda 



Argumentos politicos y eticos generales 




Derechos humanos 
Justicia 

Responsabilidad 
Fiabilidad 
Generatividad 
"Generificadon " 


En conclusion 

4.60 "Las generaciones se narran y se cuentan" (S. Weigel). La ubicuidad de los hechos a 
los que nos referimos frecuentemente como generaciones y relaciones intergeneracionales 
requiere la adopcion de perspectivas interdisciplinares. Esto permite, a un tiempo, conectar 
la teoria, la practica y las politicas. Ademas, requiere el uso de diversos metodos de inves- 
tigacion y de transferencia de conocimiento. Pero para explicarlos con el adecuado grado 
de detalle necesitarfamos un "compendio" adicional. Sin embargo, incluso un primer 
borrador como este demuestra que las "problematicas intergeneracionales" constituyen 
un tema academicamente fascinante y necesitado en la practica. 
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Introduzione 


Come anticipato nella prefazione, in questo progetto adottiamo uno dei molteplici approc- 
ci possibili all'analisi delle generazioni. In questo cogliamo la proficua possibility di sotto- 
lineare che, se in determinate circostanze gli individui percepiscono se stessi o vengono 
da altri percepiti come appartenenti ad una data generazione, a cio si associa I'idea che 
questa appartenenza generazionale sia rilevante per la loro identita e quindi per la loro 
azione. Fino a che punto cio si verifichi, dipende dalla situazione, dalle funzioni e dal con- 
testo sociale. Questa visione ci sembra utile proprio rispetto alia vita nelle societa "post- 
moderne", sebbene cio sollevi con particolare urgenza anche la domanda, come possano 
gli individui dispiegare la propria identita personale e sociale. 

Da questo punto di partenza abbozziamo un primo schema concettuale per I'analisi delle 
generazioni. A nostro parere tale modello e, a ben vedere, capace di incardinarsi con lo 
schema concettuale risalente a Karl Mannheim e basato sulie nozioni di "posizionamento 
generazionale - nesso generazionale - unita generazionale". Anche in tal caso si fa infatti 
riferimento alia rilevanza di coscienza e identita, seppur partendo da altre premesse. 

Tale approccio suggerisce di prestare particolare attenzione ai rapporti tra gli appartenenti 
di diverse generazioni e alia dinamica di tali rapporti. Cio impone di dare uno sguardo 
particolare alia socializzazione e alia generativita, ed a tal fine proponiamo alcune parafrasi 
specifiche. L'esperienza della caducita umana e in tal senso sempre in gioco, come lo sono 
la comprensione della generativita e, in ultima ratio, la ricerca del senso della vita. Percio 
si tratta di tematiche al tempo stesso di rilevanza storica ma anche attuali. La dinamica 
contraddittoria del presente e I'incertezza sul futuro rafforzano I'interesse ai "problemi" 
odierni "delle generazioni" (per rimandare ancora una volta Karl Mannheim, fondatore 
della teoria delle generazioni). 

Ad un prima occhiata questa prospettiva si distingue da quella che concepisce le genera¬ 
zioni come categorie o "raggruppamenti" sociali, comparabili alle classi sociali (definizione 
storica delle generazioni). In merito occorre tuttavia chiedersi, con un certo scetticismo, se 
tali "comunita esperienziali" possano propriamente essere osservate. Un'altra prospettiva 
si concentra su lie "generazioni" nella famiglia (definizione genealogica delle generazioni). 

II nostro approccio consente di approfondire quanto di comune esiste tra queste due 
concezioni, facendo riferimento alle condizioni generali strutturali e socio-demografiche, 
dato che i rapporti tra le generazioni debbono essere organizzati. In questo modo I'analisi 
riprende nuovamente in considerazione le dimensioni politiche, cosa che affrontiamo illu- 
strando il nuovo concetto di politica generazionale, nella quale vediamo la sfida di poter 
realizzare il postulato della giustizia intergenerazionale. 

Quando sottolineiamo che stiamo illustrando solo una delle possibili prospettive, cio signi- 
fica anche che sono possibili ed esplorabili ampliamenti dell'orizzonte. I nostri futuri sforzi 
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mirano in particolare ad approfondire gli aspetti socio-strutturali e I'orientamento al corso 
della vita. Ulteriori stimoli sono in tal senso i benvenuti. 

Perche un compendio multilingue? La globalizzazione comprende anche la scienza, e 
do e facilmente riscontrabile anche nell'ultima delle tesi di laurea breve. II primato della 
lingua inglese e in tal senso evidente. Eppure la unitarieta che in tal modo sembra rag- 
giunta e ingannevole, in quanto nasconde le sottigliezze proprie delle singole culture e 
quindi anche delle singole lingue. Alio stesso modo, il crescente allineamento delle regole 
istituzionali e giuridiche a livello europeo o simili tendenze sociali operanti in diversi paesi 
europei possono impedire di riconoscere la continuity di tali differenze culturali, che si 
manifesta in una diversa percezione dell'(apparentemente) medesimo concetto di genera- 
zione o addirittura in diverse concezioni dello stesso. 

Siamo pertanto dell'opinione che la comprensione dei fenomeni e della loro compene- 
trazione teorica nel campo dell'analisi delle generazioni - e non solo in tale ambito - sia 
favorita dal tenere presente le risorse del plurilinguismo. Differenze sottili stimolano ulte¬ 
riori riflessioni. Particolari sfide sono poste da concetti che non si riescono a tradurre con 
una sola parola. A tali particolarita facciamo brevemente riferimento nell'introduzione 
aggiuntiva specifica per ogni versione linguistica. 
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Note alia verslone Itallana 


La traduzione italiana di questo compendio incentrato sui concetti di "generazione, relazi- 
oni intergenerazionali e politiche generazionali" ha potuto trarre vantaggio, da un lato, 
dalla collaborazione con la collega Marta Renzi, co-autrice della presente versione, la cui 
passione per la lingua tedesca ha fornito una prima, generosa base di partenza da cui 
avviare il processo di certosina traduzione e limatura del testo riportato nelle pagine che 
seguono. 

Dall'altro, si e potuta giovare dei molti anni di permanenza e studio in contesti accademici 
e di ricerca di lingua tedesca che hanno caratterizzato la mia carriera di "gerontologo" o, 
in altre parole, - la spiegazione mi sia concessa alia luce della carenza di percorsi formativi 
in questo ambito professionale nel contesto italiano - di studioso dei fenomeni dell'invec- 
chiamento da un punto di vista prevalentemente socio-economico. Avviatasi con un dot- 
torato di ricerca in "corso della vita e politica sociale" presso I'Universita di Brema, la mia 
ormai ventennale esperienza di ricercatore presso il dipartimento ricerche gerontologiche 
dell'INRCA di Ancona (I'unico Istituto di Ricovero e Cura a Carattere Scientifico italiano 
operante nel settore della geriatria) mi ha permesso di lavorare, anche per lunghi periodi, 
presso rilevanti istituzioni del settore in Germania (in particolare il Centro di Gerontologia 
Sociale diretto da Hanneli Dohner presso I'Universita Clinica di Amburgo-Eppendorf, UKE) 
e in Austria (il Centro Europeo per le Politiche e la Ricerca sul Welfare Sociale di Vienna). 

Nonostante questa condizione privilegiata - e forse inevitabilmente - diverse sono state 
le occasioni di dubbio, ancora oggi non del tutto risolte, che sono emerse nel corso del¬ 
la traduzione, come nel caso di termini come Generationenbeziehungen (tradotto con 
relazioni tra le generazioni o intergenerazionali) e Generationenverhaltnisse (per il quale 
si e preferito il termine rapporti tra le generazioni o intergenerazionali), solo per citare un 
esempio. Per questo motivo, il risultato offerto nelle pagine che seguono non ha la pretesa 
di rappresentare la versione definitiva del testo, ma solo una prima, per quanto a lungo 
ponderata approssimazione, rispetto alia quale i commenti e suggerimenti che i lettori 
vorranno avanzare saranno certamente i benvenuti. 

Giovanni Lamura 
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Avvicinamento al concetto di generazione 

Attualita della questione generazionale 

5.01 Slogan quali "guerra tra le generazioni", "dialogo tra generazioni" e "solidarieta tra 
generazioni" o titoli di libro quali "II peso della vecchiaia" mostrano quanto la questione delle 
generazioni sia oggi attuale. Tali espressioni riflettono una propria retorica generazionale, 
che pud essere definita come il pubblico dibattere e scrivere su come le relazlonl interge- 
nerazionallsono vissute e giudicate o su come dovrebbero essere impostate. Caratteristica 
della retorica generazionale e la sua struttura antagonistica tra idealizzazione (solidarieta) 
e pericolo (conflitto). Frequentemente, le differenze generazionali sono caricate in misura 
drammatica, attraverso metafore che costituiscono un elemento importante della retorica 
generazionale. A riguardo possono distinguersi le seguenti figure (sulla falsariga di J. Bil- 
stein 1996. Metaforica del termine generazione. In Liebau/WuIf: Generazione. Weinheim): 


Varianti delle metafore generazionali 

Esempi 

Sviluppo 

Creazione di un "uomo nuovo" 

Ciclicita e processo 

Stagioni 

Diritto 

Contratto generazionale 

Miglioramento 

Insegnante come giardiniere, i figli sono 
il nostro futuro 

Alienazione e cesura 

Guerra tra generazioni 


5.02 Secondo L.L. Nash (1978, Concepts of existence. In: Daedalus 107:1), la parola 
greca "genos" sta alia base del verbo "genesthai", che significa "to come into existence" o 
"venire in esistenza", descrivendo il superamento della - costantemente mutevole - soglia 
della vita. Attraverso la nascita dei figli si crea una nuova generazione, la quale si differen- 
zia da quella dei genitori, e do accade in continuazione partendo dal nuovo, ma il fatto in 
se, in quanto tale, rimane lo stesso. Nell'antichita romana il termine "generatio", tradotto 
dal greco, significava generazione, formazione, produzione. In questo processo il creante 
da vita a qualcosa che nella forma gli e simile, per quanto nel caso degli esseri umani il 
generato differisce a livello individuale, e non come specie, dal suo creatore. J. Bilstein fa 
inoltre notare che il concetto si basa fondamentalmente su due idee, che si ripercuoto- 
no anche nella retorica, ossia quelle di creazione e produzione ma anche di continuity e 
ciclicita, in altre parole di creato e di appartenenza. Queste fondamentali aree di tensione 
rivelano il potenziale di ambiguita e di esperienze di ambivalenza nelle relazioni interge- 
nerazionali, ritrovandosi anche nelle polarizzazioni della retorica generazionale. S. Weigel 
(2006. Genea-logik) vede nella generazione anche la parola chiave per diverse discipline, 
luogo di intersezione tra evoluzione e tradizione, anche nel senso di una differenziazione 
tra scienze naturali e sociali, cosa che si riflette anche nei metodi della ricerca attuale, in 
quanto le generazioni sono raccontate e contate. 
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5.03 Alfi ne di accostarsi all'importanza del concetto digenerazione, e opportuno esami- 
nare brevemente la storia del concetto e I'attuale varieta della sua applicazione. Nella radice 
del termine generazione e contenuta I'idea dello sviluppo del "nuovo" rispetto all'attuale. 
In proposito e fondamentale che questo nuovo si differenzi da do che e stato finora ma, 
contemporaneamente, ne includa le affinita. Semplificando, la storia del concetto puo 
essere suddivisa in fasi e, a riguardo, assumono rilevanza anche i collegamenti del concet¬ 
to rispetto ai punti d'intersezione con I'antropologia, la biologia, la storia e la sociologia. 


5.04 Le tre fasi della storia del concetto 

1. La prima fase comprende I'antichita e il medioevo, ed e caratterizzata dagli sforzi 
di comprendere il presente partendo dal passato o dalla tradizione. Tra la struttura 
temporale del corso di vita individuale e quella dello sviluppo della societa vengono 
assunte delle analogie mediate dalla famiglia e dalla parentela. Gia in questa fase, 
inoltre, si prende in considerazione il trasferimento di conoscenze lungo il flusso delle 
generazioni e vengono poste le basi per una comprensione pedagogica delle relazioni 
intergenerazionali. 

2. Con i tempi moderni ha inizio una seconda fase, caratterizzata dal fatto che il termi¬ 
ne generazione viene utilizzato principalmente per segnalare la partenza per un futuro 
nuovo ed aperto. Le generazioni sono considerate fonti di stimolo per il progresso 
e percio I'attenzione viene rivolta alle arti e alle scienze. A questa accentuazione del 
termine si affianca la trasmissione della conoscenza di ogni genere orientata secondo 
il modello generazionale insegnante-studenti. Alla successione familiare delle gene¬ 
razioni viene invece prestata scarsa attenzione, perche data per scontata e coltivata 
come ideale della famiglia borghese. Come nella prima fase, la maggior parte delle 
rappresentazioni si riferiscono solamente a uomini. 

3. Una terza fase della comprensione delle generazioni inizia con la contemporaneity, 
durante la quale il concetto di generazione viene utilizzato come strumento diagno- 
stico per esaminare una specifica fase temporale. Cio riflette una visione modificata 
del rapporto fra passato, presente e futuro. Quest'ultimo viene ritenuto tanto incerto 
quanto gli orientamenti verso il passato o la tradizione, anche se questi continuano a 
rimanere efficaci. Questa contraddizione interiore trova espressione anche nell'analisi 
del postmoderno operata nelle societa contemporanee. La perdita di consapevolezza 
ha tuttavia contribuito anche ad una estensione degli orizzonti della comprensione 
generazionale: la sequenza delle generazioni nella famiglia e quella della societa sono 
rapportate le une con le altre - I'esempio piu evidente e quello del settore della poli- 
tica sociale - e cio fa emergere questioni di giustizia distributiva tra le generazioni nel 
contesto del Welfare State (e della sua riorganizzazione). 


5.05 Le costruzioni della differenza tra i generi attirano particolare attenzione nel post- 
modernismo, e da cio discendono anche importanti impulsi per I'analisi socio-politica. II 
ruolo delle donne trova apprezzamento e il rapporto tra i sessi viene tematizzato, questioni 
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che sono fortemente influenzate dalla onnipresenza dei media e dall'interazione con essi. 
Cio e rilevante a sua volta per lo stretto intreccio esistente tra la dimensione generazionale 
e quella di genere, come dimostra I'esempio fornito dai compiti di cura [caregiving]. 


Orientamento nella attuale varieta terminologica 

5.06 L'odierno interesse per la questione generazionale si riflette in una varieta di pub- 
blicazioni sull'argomento, che puntano ad attirare I'attenzione, in parte attraverso nuove 
etichette. Tenendo conto della storia del termine, di seguito cerchiamo di arrivare ad una 
sistematizzazione, visualizzandola attraverso i titoli delle piu recenti pubblicazioni (trattan- 
dosi di pubblicazioni note, per le informazioni bibliografiche complete si rinvia alle fonti 
su internet). 

7. Categoria: generazioni genealogiche riferite a parentela, antenati, ridefinizione dei 
ruoli familiari. 

Esempi di riferimenti bibliografici: 

Borchers (1997). La generazione sandwich: i suoi contributi ed oneri temporali e 
finanziari [Die Sandwich-Generation: Ihre zeitlichen und finanziellen Leistungen und 
Belastungen], 

Bordone (2009). Contatti e prossimita delle persone anziane rispetto ai figli adulti: 
un confronto Italia-Svezia [Contact and proximity of older people to their adult chil¬ 
dren: a comparison between Italy and Sweden], 

Klein (1995). La generazione senza fratelli: mito o realta? [Die geschwisterlose Ge¬ 
neration: Mythos oder Realitat?] 

Saraceno C. (2011) Nonni e nipoti. 

Sgritta (2002) II gioco delle generazioni. Lamiglie e scambi sociali nelle reti primarie. 

2. Categoria: generazioni pedagogiche riferite ai rapporti ed ai ruoli educativi. 

Esempi di riferimenti bibliografici: 

Diamanti I. (2007) II Paese dove il tempo si e fermato. 

Ecarius (1998). Cosa vuole la generazione piu giovane dalla piu anziana? Relazioni 
intergenerazionali nelle scienze pedagogiche [Was will die jungere mit der alteren 
Generation? Generationenbeziehungen in der Erziehungswissenschaft], 

Liebau (1997). Generazione. Ricerca di una condizione di base pedagogico-antropo- 
logica [Generation. Versuch liber eine padagogischanthropologische Grundbedin- 
gung], 

Schelsky (1957). La generazione scettica. Una sociologia della gioventu tedesca [Die 
skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend], 

3. Categoria: generazionistoriche socio-culturali riferite a ... 

a) eventi come guerre, sconvolgimenti politici ed economici, ed alle risultanti idee 
di identita collettiva. 

Esempi di riferimenti bibliografici: 

Busche (2003). I sessantottini: biografia di una generazione. La generazione dei 
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"praticanti" (locuzione comune) [Die 68er: Biographie einer Generation. Genera¬ 
tion Praktikum]. 

Calvi (ed.) (2005) Generazioni a confronto. 

Dischner (1982). Una generazione muta racconta: le donne degli anni '30 e ‘40 
[Eine stumme Generation berichtet: Frauen der 30er und 40er Jahre]. 

Eisenberg (1982). La generazione perduta: i bambini nell'olocausto. [The lost 
generation: Children in the holocaust]. 


b) movimenti, stili ed opere culturali di tendenza. 

Esempi di riferimenti bibliografici: 

Campbell (1999). Questa e la beat generation [This is the beat generation]. 
Coupland (1998). Generazione X: racconti per una cultura accelerata [Genera¬ 
tion X: Tales for an accelerated culture]. 

Schizzerotto, Sartor e Trivellato (2011) Generazioni disuguali. Le condizioni di 
vita dei giovani di oggi e di ieri: un confronto. 

c) regolamenti del welfare state per la protezione soclale. 

Esempi di riferimenti bibliografici: 

Piancastelli e Donati (2003) L'equita tra le generazioni. Un dibattito internazio- 
nale. 

Thomson (1996). Generazioni egoiste? Come invecchia il benessere [Selfish ge¬ 
nerations? How welfare grows old], 

4. Categorla: generazioni usate come denomlnazlonl per caratterlzzare I'attuale sltua- 
zlone di popolazioni specifiche, con particolare riguardo alle figure tipico-ideali delle 
generazioni giovanlll. 

Esempi di riferimenti bibliografici: 

Bopple / Knufer (1998). Generazione XTC: Tecno ed Estasi [Generation XTC: Techno 
und Ekstase]. 

Cavalli (2007) Giovani non protagonisti. 

lilies (2000). Generazione Golf: una ispezione [Generation Golf: Eine Inspektion], 
lilies (2003). Generazione Golf II [Generation Golf zwei]. 

Kullmann (2002). Generazione Ally. Perche oggi e cos] complicato essere una donna 
[Generation Ally. Warum es heute so kompliziert ist, eine Frau zu sein], 

Ulteriori approfondimenti utilizzano il concetto in senso figurato, per esempio come gene¬ 
razioni di medicinali, di apparecchiature (auto, computer) e di tecnologie. 
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Principi concettuali 


Punto di partenza 

5.07 II concetto di generazione e spesso utilizzato come modello interpretative. Cio 
avviene in base aH'assunzione che la comprensione dei contenuti sia nota o possa essere 
dedotta dal contesto. Qualora invece il termine sia impiegato per finalita di ricerca e ana- 
lisi, e necessario definire I'oggetto in discussione e ancorarlo da un punto di vista teorico. 
Allorche si tenti di ordinare la molteplicita dei diversi concetti attraverso I'utilizzo di defi- 
nizioni compatte, ci troviamo di fronte ad una forma modificata del cosiddetto "triangolo 
semiotico", che afferma quanto segue: il "significato" di un concetto si evince collegando 
un termine, da un lato, e un fatto, dall'altro, in una prospettiva interpretativa (basata su 
presupposti teorici e finalita pratiche). Da questo punto di vista, le definizioni possono 
essere intese come ipotesi euristiche, che guidano pertanto alia conoscenza. I concetti 
comprendono in questo modo assunzioni teoricamente motivabili su quanto pub accade- 
re. L'empiria giustifica pertanto il lavoro con il concetto, che a seconda delle circostanze 
pub essere modificato, affinato o integrato. 

5.08 Alla base del nostro approccio, lo abbiamo menzionato nell'introduzione, si colloca 
la relazione - derivabile dall'etimologia e dalla storia del termine - tra appartenenza gene- 
razionale e attribuzione di identita. Cio pone I'attenzione su I le relazioni sociali tra individui 
e gruppi, in quanto e su questi che si fondano, da un punto di vista sociologico, le identita. 
Questo pub avvenire sia nella sfera pubblica che in quella privata, e trovare espressione 
negli stili di vita individuali come in quelli collettivi. La configurazione dei rapporti interge- 
nerazionali negli usi e costumi, come pure la loro regolazione giuridica, fanno riferimento 
ad un ordine generazionale che va continuamente ricreato, e pertanto ad una dimensione 
politica delle generazioni. Lo stretto rapporto tra tali elementi fondamentali suggerisce di 
parlare di una griglia concettuale, per cui proponiamo tre definizioni di base, vale a dire: 
generazioni e identita generazionale, relazioni intergenerazionali e ordine e politica gene- 
razionali. Questi possono pertanto rappresentare i punti di riferimento per una graduale 
parafrasi di ulteriori questioni. 


Generazioni ed identita generazionale 

Definizione di base 

5.09 II concetto di generazione serve ad anallzzare I'lnterazione - rilevante per I'identita 
individuale - tra I'agire, i rapporti sociali con /'appartenenza a specifiche coorti demogra- 
fiche, la posizione nella rete di parentele, il far parte di un'organizzazione o I'aver vissuto 
determinati eventi storici. Lattenzione si focalizza sul pensare, provare, volere e agire, sulle 
forme di vita e sui (per)corsi di vita degli individui come pure degli attori collettivi. 

5.10 Si fa riferimento a I le appartenenze generazionali in termini di attribuzione dell'i- 
dentita sociale, al fine di evitare la trappola di una definizione essenzialistica, e puntare 
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piuttosto I'attenzione sull'agire empiricamente osservabile. Cio accade talora anche in 
senso metaforico, quando si tratta dell'azione di attori collettivi, quali raggruppamenti 
sociali o comunita esperienziali (intere generazioni). Anche in tal caso e rilevante la rap- 
presentazione identitaria che ne deriva. 

5.11 Nel senso di un'attribuzione auto-riflessiva delle identita generazionali e possibile 
affermare - con una frase tratta dall' autobiografia di Johann Wolfgang von Goethe "Poe- 
sia e Verita" - che nascere solo dieci anni prima o piu tardi probabilmente significherebbe 
divenire una persona completamente diversa, come istruzione ed impatto sul mondo. 
Anno di nascita, eta, durata di un'appartenenza ed eventi storici implicano una ri-trascri- 
zione sociologica del tempo. 


Differenza generaziona/e 

5.12 L'assunzione che esista una generazione nominabile implica necessariamente la sua 
distinzione da altre generazioni. Si possono pertanto individuare differenze generazionali 
rispetto ad esperienze pregnanti come pure a cesure della storia della vita e della societa 
e, di conseguenza, nel modo di sentire, pensare, conoscere ed agire. In tal senso, alia base 
delle differenze sociali generazionali si pone I'esteso senso comune di appartenenza ad 
una societa e alia sua storia, per cui le differenze generazionali possono essere individuate 
come comunita esperienziali sia tra individui sia tra generazioni. 


Appartenenza a piu di una generazione: Multigenerazionalita 

5.13 Tendenzialmente un individuo puo appartenere contemporaneamente a piu gene¬ 
razioni, e da cio possono scaturire sia opportunity che oneri per le relazioni sociali. Ad 
esempio, i fratelli maggiori possono assumere responsabilita genitoriali (sostegno, edu- 
cazione) rispetto ai fratelli piu giovani. A causa della propria competenza tecnologica o 
mediatica, la generazione genealogicamente giovane pub a volte assumere il ruolo di 
insegnante rispetto la generazione di mezzo e anziana, pur rimanendo magari dipen- 
dente dalle generazioni piu anziane in termini di sostentamento o di gerarchia aziendale. 
0 ancora: i genitori che studiano assumono talora il ruolo di allievi dei propri insegnanti 
accademici, talaltra il ruolo di genitori dei propri figli. 

5.14 In generale pertanto ogni individuo e caratterizzato da una propria multigenera¬ 
zionalita, in cui si mescolano influenze genealogiche, sociali e culturali, da cui possono 
scaturire conflitti di ruolo ed esperienze ambivalenti. 


Socia/izzazione nell'unione generativa: la socia/izzazione generativa 

5.15 In cosa consiste la specificita dei rapporti intergenerazionali personali e collettivi? 
Una possibile risposta e che questi, di solito, vanno di pari passo con i processi dell'appren- 
dimento, i quali si svolgono seguendo il succedersi delle generazioni, nello svolgimento 
congiunto di compiti come pure negli sforzi per la conservazione e lo sviluppo delle rela- 
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zioni generazionali. Questa assunzione viene chiarita dalle perifrasi che seguono. Quando 
giovani ed anziani o, per esempio, nonni e nipoti intraprendono qualcosa insieme, do e 
spesso associato con I'apprendimento. D'altro canto, per molte forme di apprendimento 
e rilevante far riferimento all'eta o all'appartenenza generazionale. In tale contesto entra 
in gioco normalmente un terzo elemento: la trasmissione, I'assimilazione e lo sviluppo 
dell'eredita materiale, sociale e culturale. Questi sono specific processi di socializzazione. 

5.16 La socializzazione generativa pud essere definita come I'insieme dei processi, che si 
svolgono tra membri di generazioni differenti, di acquisizione di sfaccettature dell'identita 
sociale, operata attraverso il confronto critico con Teredita economica, sociale e culturale 
comune. 


Generativita 

5.17 La generativita in demografia e spesso sinonimo di comportamento riproduttivo, 
ossia della decisione di genitorialita e della sua attuazione. In psicologia, da Erikson in poi, 
ci si riferisce con questo alia disponibilita delle persone anziane a prendersi cura di quelle 
piu giovani. Di seguito suggeriamo un'interpretazione piu ampia in tre passi: 

- I'idea di generativita puo essere associata, in una prlma generalizzazione, all'idea che 
gli esseri umani sono in grado di tener conto delI'esistenza delle generazioni future nel 
proprio pensare ed agire. Cio significa che possono in larga misura controllare il proprio 
comportamento generativo e, nel la gran parte dei casi, decidersi a favore o contro la 
genitorialita; 

- in secondo luogo, gli esseri umani possono riflettere il bene delle future generazioni ed 
agire di conseguenza. Questo puo essere postulato come impegno e responsabilita verso 
i singoli individui e, per analogia, verso le istituzioni sociali; 

- una terza generalizzazione, recentemente introdotta nel dibattito, tiene conto dell'espe- 
rienza o dell'intuizione che anche i piu giovani possono sviluppare, individualmente o 
collettivamente, una consapevolezza rispetto al benessere dei piu anziani. 

5.18 Alla luce di queste riflessioni, proponiamo pertanto questa definizione: la genera¬ 
tivita Indlca la capaclta umana, di essere consapevoli, individualmente e collettivamente, 
della reclproca dlpendenza tra le generazioni, e di poterne e doverne tener conto in sede 
di azione. Cid racchiude una specifica potenzialita ai fini dell'attribuzione di significato per 
la vita indivlduale e soclale-comunitarla. 


Dimensioni delle relazioni intergenerazionali 

Definizione di base 

5.19 Tra i membri di due e piu generazioni nonche all'interno di una stessa generazione 
si instaurano delle relazioni sociali che sono caratterizzate dalla consapevolezza delTappar- 
tenenza generazionale e delle comunanze e differenze che da questa derivano (relazioni 
inter- e intragenerazionali). 
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5.20 I rapporti intergenerazionali si concretizzano in processi reciproci e riflessivi di 
orientamento, influenza, scambio ed apprendimento. Forma e dinamica delle relazioni 
intergenerazionali dipendono, tra I'altro, dalla soddisfazione di compiti istituzionalmen- 
te predeterminati (assicurazione del sostentamento, "caring ", educazione). Tali relazioni 
vanno inoltre alio stesso tempo mantenute e sviluppate. 

5.21 La nostra definizione si basa sulla ritrascrizione delle relazioni sociali come intera- 
zioni (individuali o collettive) che non sono univoche, bens! fanno ripetutamente e vicen- 
devolmente riferimento le une alle altre e vengono quindi in un certo senso "inquadrate". 
Spesso questo inquadramento e assegnato a priori, per effetto dei compiti che devono 
essere svolti assieme, o dei ruoli sociali in quali ci si incontra. Le relazioni tra membri di 
generazioni successive sono quelle che suscitano il maggior interesse. 

5.22 Le analisi teoriche ed empiriche differenziate vertono tra I'altro sulla domanda se 
sia possibile individuare una sorta di logica "sociale" inerente I'impostazione delle relazioni 
intergenerazionali. Fino a che punto valgono le regole generali dello scambio e della reci¬ 
procity? E' questo un ulteriore segno della specificita delle relazioni intergenerazionali? 

5.23 A ri guardo e interessante considerare il differimento delle controprestazioni o la 
loro trasposizione ai membri delle generazioni successive. Come si riflettono queste regole 
nei dati sui trasferimenti di prestazioni differenti tra membri di generazioni differenti? E 
qual e, in tale contesto, il rapporto tra prestazioni pubbliche e private? La triade composta 
da conflitto intergenerazionale, solidarieta intergenerazionale ed ambivalenza generazio- 
nale si presta a svolgere una funzione di orientamento per affrontare tali domande. 


Conflitto Intergenerazionale 

5.24 II concetto di conflitto intergenerazionale si basa sui presupposto che la differenza 
dinamica tra generazioni provochi necessariamente dei conflitti. 

5.25 Nella letteratura tradizionale e popolare predomina notoriamente I'idea che i con¬ 
flitti tra giovani ed anziani siano in un certo qual modo ancorati alia natura (sociale) dei 
loro rapporti, e che nelle modalita con cui tali conflitti vengono consentiti ed estrinsecati si 
possa intravedere una spinta alio sviluppo della societa nel senso di mantenerne sistema- 
ticamente le strutture portanti. In tale contesto, i rapporti d'autorita famigliari e parentali 
fungono da punto di partenza "naturale", sebbene in tempi piu recenti si individuino con¬ 
flitti tra giovani ed anziani anche rispetto alia distribuzione delle risorse della societa ed 
alia partecipazione alle istituzioni dello stato assistenziale. 


Solidarieta intergenerazionale 

5.26 La solidarieta intergenerazionale pud essere vista come I'espressione dell'affidabi- 
lita incondizionata tra i membri di una o piu generazioni. 
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5.27 II concetto di solidarieta intergenerazionale si e fatto strada soprattutto per il tra- 
mite della ricerca gerontologica e generazionale americano-statunitense, in parte come 
difesa di fronte all'idea di famiglia come nucleo isolato, di una generale disintegrazio- 
ne della rete famigliare e parentale, come pure di una visione unilaterale della vecchiaia 
caratterizzata esclusivamente da una condizione di bisogno assistenziale. A riguardo si fa 
spesso riferimento al modello di Bengtson e Roberts (1991. Intergenerational solidarity in 
ageing famiglies. In: Journal of Marriage and Family: 856-870), in cui si distinguono sei 
dimensioni: 1) solidarieta associativa (frequenza e modello d'interazione); 2) solidarieta 
affettiva (tipo, grado e reciprocity di mutui sentimenti); 3) solidarieta consensuale (grado 
di concordanza in atteggiamenti, valori e convinzioni); 4) solidarieta funzionale (tipo ed 
entita del supporto reciproco); 5) solidarieta normativa (intensity del legame a ruoli ed 
obblighi famigliari); 6) solidarieta strutturale (strutture di opportunity per il mantenimento 
delle relazioni intergenerazionali, quali dimensione familiare e vicinanza geografica). 

5.28 Va sottolineato che questa visione della solidarieta considera solamente le relazioni 
intergenerazionali familiari. A do si pub obiettare che tale approccio non tiene conto del 
fatto che il dare e il ricevere o altre attivita comuni potrebbero essere imposte o svolte con 
riluttanza. Inoltre sussiste il pericolo di un'idealizzazione normativa delle relazioni inter¬ 
generazionali. Per tal motivo, appare logico considerare questa tipologia piu come una 
proposta per il dimensionamento di tali relazioni intergenerazionali, mentre problematica 
risulta la loro generalizzazione all'intera societa. In generale il concetto di solidarieta, di 
per se polivalente, si basa sull'idea ampiamente diffusa che I'importanza delle relazioni 
intergenerazionali derivi prioritariamente dal loro contributo ad una consensuale coesione 
sociale. Cio facendo si trascurano importanti aspetti della dinamica interna delle relazioni 
intergenerazionali, sottovalutandone alio stesso tempo le condizioni sociali che le plasma- 
no, cos) come evidenziano I'impostazione, la raccolta e I'analisi di dati empirici. 


A mbivalenza in tergeneraz/ona/e 

5.29 II concetto di ambivalenza intergenerazionale si riferisce alia circostanza che, 
nell'ambito delle relazioni intergenerazionali micro e macro sociali, si possono esprimere 
contemporaneamente atteggiamenti e modalita di comportamento che sono sia conflit- 
tuali sia solidaristici - come ad esempio odio e amore, autonomia e dipendenza, prossimita 
e distanza - e che trovano la propria radice nel riconoscimento di una contemporanea 
appartenenza e diversity. La definizione da noi proposta e pertanto la seguente: 

5.30 II concetto di ambivalenza, inteso in senso generale, si riferisce ad esperienze del 
"vacillare" (oscillare) tra contrapposizioni antitetiche del sent ire, del pensare, del volere e 
delle strutture sociali, alia ricerca del significato delle relazioni, dei fatti e dei testi sociali 
che sono rilevanti per le varie sfaccettature della nostra identita e per la nostra capacita di 
azione. 

5.31 II concetto di ambivalenza ha le sue radici nella psicoterapia come pure nella visione 
simmeliana dell'individualita e della sociality. Va sottolineato che, (a differenza di cio che 
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comunemente si intende) in senso scientifico le ambivalenze non sono connotate a priori in 
senso negativo, in quanto queste esperienze e la loro gestione possono essere viste anche 
come una sfida rispetto al modo di impostare le relazioni, cosa che puo avvenire anche in 
modo socialmente creativo ed innovativo. In tale contesto possono assumere importanza i 
concetti di influenza, potere e autorita. E in corrispondenza a questo possono distinguersi 
diverse modalita di gestione dell'ambivalenza, come la "solidarieta", Temancipazione", la 
"ritirata" e la "complicita". 

5.32 La tensione tra continuity e novita e riconoscibile nell'etimologia stessa del concet¬ 
to di generazione, e si nutre anche della simultanea intimita e distanza che caratterizza 
molte relazioni intergenerazionali. 

5.33 Come ipotesi euristica generale pub pertanto postularsi che: le relazioni interge¬ 
nerazionali, per motivi strutturali - quali la loro intimita e intrinseca irrescindibilita - sono 
caratterizzate da un'elevata probability di tradursi in esperienze ambivalenti, pur non 
"essendoio" sempre ed in ogni caso. 


Relazioni intergenerazionali e strutture social! 

5.34 L'attribuzione di identita generazionali si colloca nell'ambito di strutture demogra- 
fiche, sociali e culturali, che costituiscono il quadra di riferimento del le concrete relazioni 
intergenerazionali tra individui, gruppi, organizzazioni ed altre identita sociali. Queste 
condizioni strutturali possono essere definite come rapporti intergenerazionali. 

5.35 Questa definizione si differenzia da quelle che si riferiscono al le relazioni solamente 
in termini di interazioni micro-sociali ed ai rapporti come realta macro-sociali. Va infatti 
considerato che anche tra unita macro-sociali possono sussistere delle relazioni (astratte), 
che si sostanziano in interazioni concrete tra i suoi appartenenti/membri. II concetto di 
generazione si presta bene a mediare la contrapposizione tra micro- e macro-sistemi, come 
del resto si pub ritrovare nella griglia concettuale suggerita da K. Mannheim "condizione 
generazionale - interazione tra generazioni - unita generazionale". 

5.36 Dal punto di vista demografico, le piu importanti unita strutturali sono costituite 
dalle coorti. Queste sono definite come I'insieme delle persone nate entro un dato inter- 
vallo di tempo. Tradotte in termini di organizzazioni, le coorti sono costituite da tutte le 
persone che ne sono diventate membri nell'arco di un determinato periodo di tempo. 

5.37 Alla I uce della definizione sopra proposta, una coorte diviene una generazione 
quando i diretti interessati o terzi considerano rilevante- per la propria identita ed il pro- 
prio agire - il momento della nascita, I'eta o I'ingresso in un'organizzazione, in associa- 
zione ad esperienze biografiche e storiche di vario genere. 

5.38 L'analisi dei rapporti strutturali e la dinamica tra i membri di diverse generazioni 
possono essere distinte anche rispetto al tempo. Da un lato troviamo infatti generazioni 
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co-esistenti (sincroniche), dall'altro generazioni che vivono in tempi diversi (diacroniche), 
come pure interdipendenze tra esperienze generazionali sincroniche e diacroniche. 

5.39 Le generazioni costituiscono un complesso sistema di strutture e relazioni socio-tem- 
porali incastonate a vicenda. Possono essere osservate nelle appartenenze generaziona¬ 
li multiple degli individui e nelle relazioni intergenerazionali. Possono culminare nell'e- 
sperienza di ambivalenze, qualora queste ultime comportano una fase di riflessione tra 
opzioni contrapposte. A cio si aggiunge la loro collocazione rispetto alle successioni di 
generazioni passate come pure alia loro progressione nel futuro. L'analisi del le dimensioni 
temporali del le generazioni e delle relazioni intergenerazionali costituisce un campo della 
teoria e della ricerca generazionale ancora poco elaborato e pertanto assai promettente. 


Elementi dell'ordine generazionale e di politica generazionale 

5.40 Alla I uce delle lunghe fasi della vita in cui la generazione piu giovane dipende 
dall'aiuto dei piu anziani, da un lato, e quella piu attempata dalle cure dei piu giovani, 
dall'altro, I'organizzazione delle relazioni intergenerazionali diviene per cosl dire una sorta 
di "compito socio-culturale insito nella natura umana", che richiede norme e regolamenti. 
Questi ultimi riflettono, a loro volta, sia il modo in cui tali compiti vengono interpretati, sia 
il confronto tra varianti diverse e sull'influenza esercitata. Ad esempio, la sostituzione del 
concetto di "patria potesta" (intesa come "Gewalt") con quello di "potesta genitoriale" 
(intesa come "Sorge") rivela un mutamento storico-temporale dell'assetto esistente tra le 
generazioni. 

5.41 II termlne "logica delle relazioni" definisce le forme consolidate di organizzazione 
delle relazioni sociali, il loro incastonamento nei rapporti di potere economici e politici, e la 
loro costituzione attraverso usi, costumi e norme. Inquadrate nelle strutture sociali, queste 
regole prefigurano un ordine generazionale. 


Definizione di base 

5.42 Einsieme delle regole che, in forma di usi, costumi e diritto, opera no in una societa 
o in parti di essa per impostarne le relazioni intergenerazionali, rappresenta un ordine 
generazionale. Questo trova la sua espressione sia nel diritto sia nelle figure della logica 
delle relazioni sociali. Entrambi sono anche espressione dei rapporti di potere e di dominio. 


Generazione e Genere 

5.43 Generazione e genere sono strettamente collegati da un punto di vista sia anali- 
tico sia empirico. Entrambe le categorie fanno riferimento a realta biologiche che hanno 
bisogno di una configurazione sociale, politica e culturale. La generativita e in larga misura 
determinata dal rapporto tra i sessi, e la retrospettiva storica evidenzia come il concetto di 
generazione sia prevalentemente stato plasmato in termini maschili. Cio trova la sua decli- 
nazione nei regolamenti normativi nonche nell'asimmetrica divisione dei compiti (quoti- 
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diani). La dinamica del mutamento postulato e vissuto dei ruoli di genere registratosi negli 
ultimi decenni e pertanto fortemente intrecciata con I'impostazione delle relazioni inter- 
generazionali. L'esempio piu lampante e quello della organizzazione dei compiti descritti 
con il termine "prendersi cura" [caring]. 


Giustizia intergenerazionale 

5.44 L'idea di giustizia comprende sia una regola sociale sia una virtu individuale. Lo stes- 
so vale per I'organizzazione delle relazioni intergenerazionali. In questo senso, il concetto 
di giustizia assume rilevanza sia dal punto di vista micro-sociale (come nella quotidianita 
dell'educazione) sia da quello macro-sociale (ad esempio per quanto riguarda la distribu- 
zione delle risorse della societa). Con riferimento alle ancor oggi illuminanti proposte di 
Aristotele, possono in merito distinguersi due categorie di giustizia. 

- La prima e la giustizia procedurale, la quale richiede che le regole di ordine sociale siano 
applicate a tutti gli interessati in modo equo e in tal senso uguale, e pertanto anche 
rispetto al rapporto tra le generazioni. 

- La seconda dimensione si incentra sui contenuti. 

5.45 In proposito la giustizia dello scambio postula che occorrerebbe adoperarsi per 
assicurare la parita del valore dell'oggetto rispetto alle prestazioni degli interessati. Nella 
letteratura politica ed economica do viene definito anche come giustizia della prestazione. 
Inoltre si parla di giustizia distributiva, secondo la quale lo Stato si orienta sulla base della 
posizione, del "valore" o dei meriti della persona interessata. Un ambito, questo, nel quale 
si e consolidate anche il concetto di giustizia basata sui bisogno. 

5.46 Negli ultimi tempi si osserva un cambiamento pragmatico nel dibattito etico-filoso- 
fico, che consiste essenzialmente nel valutare I'agire tenendo conto del contesto sociale, 
cosa che conduce al postulato della giustizia del coinvolgimento o della partecipazione. 

5.47 Tradotto in termini di configurazione dei rapporti intergenerazionali, do significa 
che i genitori forniscono ai loro figli servizi materiali ed immateriali che non vengono 
"ripagati" immediatamente e spesso neanche completamente, per quanto do sia peral- 
tro possibile. Non vale pertanto solo la giustizia dello scambio, ma deve tenersi conto 
anche delle diverse esigenze di figli e genitori. In entrambe le forme pub inoltre assumere 
rilevanza l'idea che i figli tramandino ai loro stessi figli quanto ricevuto, spesso anche in 
forma di un'eredita materiale ed immaterial. Alio stesso tempo si pub pretendere che le 
prestazioni erogate nel le famiglie, e attraverso di queste per il benessere della societa e la 
costruzione del capitale umano, vengano socialmente riconosciute, per esempio nell'am- 
bito del sistema pensionistico. 

5.48 II concetto di giustizia assume rilevanza anche rispetto al rapporto tra generazioni 
attuali e future, ad esempio per quanto riguarda le modalita di utilizzo delle risorse natu¬ 
ral, I'ampiezza del debito pubblico e la valorizzazione del patrimonio culturale. Al fine di 
tener conto in modo compatto della multidimensionalita della giustizia intergeneraziona- 
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le, proponiamo una ridefinizione normativa della politica generazionale, che si basa sui 
postulati generali dei diritti umani, e che alio stesso tempo pone I'accento sulla reciproca 
dipendenza tra le generazioni e sulie responsabilita che da questa derivano. 

5.49 II concetto di giustizia gioca un ruolo anche nella gestione della vita quotidiana, 
combinandosi tra I'altro con le nozioni di correttezza ed equita. Un importante criterio e il 
rapporto tra uguaglianza e disuguaglianza, che trova espressione nel diffuso detto che "la 
giustizia impone di trattare i casi uguali alio stesso modo e quelli diversi in modo diverso". 

5.50 Nelle nozioni di giustizia e inoltre sempre rilevante la comprensione del rapporto 
tra passato (rappresentato ad esempio dalle risorse acquisite), presente (inteso come uso 
ed incremento attuale delle stesse) e futuro (come tramandarle). Altrettanto grande e di 
conseguenza I'interesse che attrae la questione della giustizia intergenerazionale, paralle- 
lamente al crescente interesse per la questione generazionale. L'equita intergenerazionale 
e inoltre un importante oggetto delle iniziative politiche, nell'ambito delle quali si fa spesso 
riferimento alia sua trattazione filosofica e politica, che si occupa di generazioni esclusiva- 
mente come collettivi sociali (e spesso addirittura solamente come coorti di eta). 

5.51 Ampio spazio prende inoltre la questione della demarcazione tra equita generazio¬ 
nale intra- ed intertemporale. Con cio si intende in primo luogo il rapporto tra generazioni 
(o classi di eta) contemporanee, ed in secondo luogo quello tra le generazioni attuali e 
quelle future. In merito il dibattito si chiede inoltre, tra I'altro, fino a che punto si debba 
pensare al futuro e se, eventualmente, le generazioni odierne possano quantificare (e scon- 
tare) il valore dei propri obblighi verso chi vivra in un lontano futuro. Ampio spazio assume 
anche il problema di come debba essere interpretato il rapporto tra le generazioni attuali 
e quelle future, la cui esistenza dipende comunque, direttamente o indirettamente, dalle 
decisioni riproduttive delle generazioni odierne. In merito e stato suggerito di estendere la 
prospettiva di analisi alia serie di almeno tre generazioni (il "contratto tri-generazionale" 
di Laslett). 


Contratto intergenerazionale 

5.52 II contratto tra le generazioni e una ridefinizione metaforica del processo di tra- 
sferimento finanziario operata dal sistema previdenziale, in base alia quale la generazio- 
ne in eta lavorativa assicura - attraverso i propri versamenti previdenziali - la copertura 
pensionistica della generazione non piu attiva. Qui il termine generazione trova impiego 
nel senso attribuito dall'approccio dello stato sociale e, alia luce dell'attuale evoluzione 
demografica, il tradizionale processo di trasferimento finanziario e posto a dura prova, 
sollevando dibattiti su come garantire l'equita tra le generazioni. 


Capitale Umano 

5.53 La formazione del capitale umano include, da un lato, la trasmissione e la costru- 
zione delle competenze "di vita", e quindi delle capacita generali di saper stare al mondo 
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e interagire con le altre persone, riassumibili nel concetto di capacita di vivere. Dall'altro 
lato ne fanno parte quelle conoscenze e capacita che consentono agli individui di lavora- 
re, e quindi la capacita di lavorare in un ampio senso del termine. Entrambe le capacita 
costituiscono la condizione minima affinche, in una societa, sia possibile agire in termini 
economici, sociali e culturali. L'ambiguita, che qui in tal senso trova espressione, del ter¬ 
mine (tedesco) "capacita" [N.T.: Vermogen nel la lingua tedesca significa sia "capacita" che 
"capitale, patrimonio"] e assolutamente intenzionale e voluta. Se diciamo che "siamo in 
grado" di fare qualcosa, possiamo infatti intendere che disponiamo sia delle risorse mate- 
riali ed attrezzature per farlo, sia delle necessarie competenze e conoscenze. Tra i due tipi 
di "capacita" sussistono reciproche interdipendenze. 


Pol idea generazionale 

5.54 L'idea di politica generazionale - nel senso piu ampio del termine - deriva dal rico- 
noscimento della necessita di un ordine sociale delle relazioni intergenerazionali. A riguar- 
do si puo parlare di una politica generazionale implicita, che deve essere distinta dall'idea 
di politica generazionale esplicita. 

5.55 Alio stato attuale delle analisi, e tenendo conto della prassi politico-sociale, propo- 
niamo la seguente tesi: la "politica generazionale" e espressione degli attuali sforzi intra- 
presi per assicurare la giustizia intergenerazionale nonche delle istituzioni pubbliche e non 
governative che distribuiscono le risorse tra le generazioni. Si propongono in merito due 
riformulazioni definitorie: 

5.56 Politica generazionale descrittiva: la politica generazionale include tutti gli sforzi 
mirati ad un ordine istituzionalizzato delle relazioni individuali e collettive tra le generazioni, 
ed operanti nell'area conflittuale tra sfera privata e pubblica. A tal fine va inoltre chiarito 
fino a che punto possano assumere rilevanza - intenzionalmente o involontariamente - 
misure di altri ambiti politici. 

5.57 Politica generazionale programmatica: svolgere politica generazionale significa 
creare le condizioni sociali che consentano di dar luogo, nel presente e nel futuro, a rela¬ 
zioni pubbliche e private tra le generazioni tali da garantire, da un lato, lo sviluppo di una 
personalita auto-responsabile e socialmente competente, e dall'altro I'ulteriore progresso 
della societa. 

5.58 Un settore sempre piu importante nella pratica politica generazionale e rappresen- 
tato dai progetti che rientrano sotto la definizione generale di "dialogo intergeneraziona¬ 
le'', che ha luogo quando rappresentanti di due o piu distinte classi di eta e delle relative 
(diverse) generazioni sociali sono coinvolti in attivita comuni e progetti utili alia collettivita. 
Di norma, le persone coinvolte in tali iniziative sono contemporaneamente interessate a 
formarsi e svilupparsi ulteriormente in termini di personalita. Se si assume che si possa 
cogliere una specificita dei rapporti intergenerazionali nei processi di apprendimento ad 
essi sottesi (socializzazione generativa), tali attivita possono essere intese come progetti 
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educativi. I quali spesso acquisiscono un significato politico aggiuntivo, quando si fondano 
su iniziative della societa civile. Qualora ad essi venga assicurato il sostegno dello stato, 
questo assume di solito un carattere di sussidiarieta. 


Diagramma di una politica generazionale integrate 

5.59 II seguente grafico sintetizza il quadro concettuale sotteso dalla politica genera¬ 
zionale. Al centra e posta la creazione delle condizioni sociali per la creazione libera ed 
aperta al futuro delle relazioni intergenerazionali. Tali condizioni costituiscono un presup- 
posto essenziale per lo sviluppo dell'individuo in una personality autonoma e socialmente 
competente. A cio fanno riferimento ulteriori ragioni politico-sociali, che richiedono una 
continua riflessione alia luce dell'effettiva e desiderabile dinamica sociale. Poiche si tratta 
dello sviluppo della "persona nel suo complesso", dal lato delle strutture ed istituzioni 
sociali e necessario adottare uno sguardo d'insieme di tutte quelle organizzazioni, gover- 
native e non, che influenzano direttamente o indirettamente il configurarsi delle relazioni 
intergenerazionali. Queste sono basate su specifiche motivazioni normative, le quali sono 
intrinsecamente connesse con le motivazioni generali (connessioni a freccia). Questa visio- 
ne comporta pertanto un'operazione piu che trasversale, in quanto non si tratta solamente 
di concordare e coordinare, ma di cooperare intensamente ed attivamente, prestando con- 
tinuamente attenzione agli ampi compiti comuni. Cio richiede una gestione socialmente 
creativa delle aree di conflitto, delle disuguaglianze e degli interessi sociali esistenti. Una 
politica generazionale integrale cos! concepita pub pertanto offrire importanti impulsi alia 
politica sociale generale. 


Quadro d'insieme delle specifiche aree di politica genrazionale 
Infanzia / Giovani / "Famiglia" / Anziani / Istruzione etc. 


Attivita / Compiti: 

Amministrare - "Assistenza " - Socializzatione 

Configuratione delle relazioni tra generazioni in 
diversi ambiti della vita presente e futura 


Sviluppo della personality - Identita - Abilitazione delle capacita di azione 


Fondamenti politici ed etici generali 

Dignita humana 
Postulati di equita/giustizia 
Responsabilita 
Affidabilita 
Generativita 
Questioni di genere 
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Prospettive 

5.60 "Le generazioni sono raccontate e contate" (S. Weigel). L'ubiquita delle fattispecie 
descritte per il tramite delle generazioni e delle relazioni intergenerazionali richiede un 
approccio interdisciplinare. E consente al contempo di gettare un ponte tra teoria, pratica 
e politica. Cio esige I'impiego di diversi metodi di ricerca e di trasferimento delle conoscen- 
ze. Presentarli nella loro necessaria differenziazione richiederebbe un compendio separato. 
II qui tentato schizzo concettuale lascia comunque gia intravedere che la questione gene- 
razionale, oltre che scientificamente affascinante, rappresenta un campo che e opportuno 
approfondire anche per ragioni pratiche. 
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W prowadzenie 


Jak wspomniano we wst^pie, w tym projekcie przyjmujemy jedn^ z kilku mozliwych perspektyw 
analizy „pokoleri". Na samym pocz^tku nalezy zwrocic uwag^ na nast^puj^ce sformutowanie: 
kiedy ludzie postrzegaj^ siebie- lub gdy inni postrzegaj^ ich- jako cztonkow pokolenia, uznaj^ 
ze przynaleznosc do pokolenia jest wazna dla ich tozsamosci spotecznej, a tym samym dla ich 
dziatan. Zakres tego zjawiska zalezy od sytuacji, zadari i srodowiska spotecznego poszczegolnych 
ludzi. Ten punkt widzenia moze bye szczegolnie przydatny do analiz zycia w „postmodernistycz- 
nych" spoteczeristwach, gdzie kluczowg pozyej^ zajmuje pytanie o to jak ludzie rozwijaj^ swoj^ 
tozsamosc indywidualn^ i zbiorow^. 

Ten punkt wyjscia pozwala na okreslenie ram koncepcyjnych do analiz relacji pokoleniowych. 
Odnosi si^ on do dobrze znanego narz^dzia heurystyeznego „status pokolenia - pokole- 
nie jako rzeczywistosc - pokolenie jako jednostka" autorstwa Karla Mannheima, w ktorym 
rowniez, choc przy uzyciu odmiennych zatozen, wskazane zostato znaezenie swiadomosci i 
tozsamosci. 

Przyj^ta perspektywa kieruje nasz^ uwag^ na relacje mi^dzy cztonkami roznych pokolen i na ich 
dynamik^, co wymaga szczegolnego skupienia si^ na kwestiach socjalizacji i generatywnosci. Pro- 
ponujemy stosowanie specyficznej terminologii w tym zakresie. Doswiadczenie ludzkiej docze- 
snosci, rozumienie generatywnosci i wreszeie poszukiwanie sensu zycia S3 zawsze aktualnymi 
tematami. S3 to zarowno zagadnienia historyezne, jak i biez^ce. Sprzeczna dynamika terazniej- 
szosci i niepewnosc przysztosci wzmacnia zainteresowanie aktualnymi „problemami pokolen" (w 
nawi^zaniu do Karla Mannheima, prekursora teorii pokolen). 

Prezentowana tu perspektywa jest odmienna od podejscia, ktore postrzega pokolenia jako kate- 
gorie spoteezne lub „grupy" porownywalne do klas spotecznych (poj^cie pokolenia w uj^ciu 
historyeznym). Niemniej nalezy rozwazyc pytanie o to czytakie „wspolnoty podzielanych przezyc 
i doswiadezen" mozna zaobserwowac w pierwszej kolejnosci. Jeszcze inna perspektywa koncen- 
truje si^ na pokoleniach rodzin (poj^cie pokolenia jako ogniwa w ci^gu genealogieznym). 

Nasza perspektywa pozwala na wypracowanie porozumienia mi^dzy tymi dwoma podejscia- 
mi poznawezymi. Jednakze poniewaz relacje mi^dzypokoleniowe muszq bye zorganizowane 
pod uwag^ nalezy brae takze warunki strukturalne i spoteezno-demografiezne. Tak wi^c, 
dochodzi tu wymiar polityezny, wyjasniany w ramach nowej koncepcji polityki relacji mi^- 
dzypokoleniowych. Uj^cie to pozwala rowniez na dalszy rozwoj koncepcji „sprawiedliwosci 
miQdzypokoleniowej" 1 . 


W zaleznosci od kontekstu i dyskursu akademickiego uzywane sq tez inne ttumaezenia niemieckiego zwrotu 
„Generationengerechtigkeit": „sprawiedliwosc miqdzypokoleniowa", „uczciwosc miqdzypokoleniowa" lub „row- 
nosc miqdzypokoleniowa". 
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Nalezy podkreslic, iz tym miejscu przedstawiono jeden z kilku mozliwych punktow widzenia. 
Oznacza to, ze mozliwe jest rozszerzenie horyzontu, ktory powinien podlegac dalszym bada- 
niom. W przysztosci zamierzamy przyjrzec si^ blizej aspektom spoteczno-kulturowym oraz per- 
spektywie biegu zycia 2 . Inne sugestie mile widziane. 

Dlaczego to kompendium jest wieloj^zyczne? Procesy globalizacji nauki stanowi^ dobrze znany 
fakt, ktory znajduje juz odzwierciedlenie niemal z kazdym nadanym stopniem licencjata. Pry- 
mat j^zyka angielskiego jest oczywisty. Jednak wynikaj^ca z tego stanu jednorodnosc jest cz^sto 
zwodnicza, gdyz ukrywa subtelne roznice wyst^puj^ce w roznych kulturach i j^zykach. Ponadto 
wzrastajqca konwergencja regulacji instytucjonalnych i prawnych na poziomie europejskim lub 
zachodzenie zblizonych tendencji spotecznych w roznych krajach europejskich maskuje ci^gtosc 
roznic kulturowych. Roznice te s^ wyrazane w rozbieznych znaczeniach (pozornie) tej samej ter- 
minologii relacji mi^dzypokoleniowych, a nawet w uzyciu odmiennych okresleri. 

W naszej opinii wieloj^zycznosc wspiera lepsze zrozumienie zjawisk i analizy teoretyczne w 
obszarze badari relacji mi^dzypokoleniowych. Subtelne roznice mog^ prowokowac dalsze rozwa- 
zania. Szczegolnie wymagaj^ce s^ okreslenia, ktore nie mog^ podlegac prostemu przektadowi, 
jak „paristwo/rz^d" lub „polityka". Takie cechy pokrotce przedstawiaj^ dodatkowe wprowadze- 
nia do kazdej wersji j^zykowej. 


2 W j^zyku polskim zwroty „die Orientierung am Lebenslauf" i „life-course orientations" mozna ttumaczyc w uj^ciu 
wgskim jako „orientacja zyciowa/przysztosciowa mtodziezy" oraz szerokim jako „perspektywa biegu/przebiegu/ 
kursu/linii zycia" lub „perspektywa cyklu zycia". Przy czym nalezy zaznaczyc, ze poj^cie „biegu zycia" odnosi si$ do 
linearnej koncepcji czasu cechujqcej si^ dqzeniem do jakis celow (np. realizacja kariery), podczas gdy „cykl zycia" 
odnosi si^ do koncepcji czasu cyklicznego, w ktorej zaktada si^ zwigzek czasu zycia z procesami biologicznymi (np. 
starzenie) wspolnymi dla catego gatunku ludzkiego. 
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Komentarze do polskiej wersji jqzykowej 


Przygotowanie polskiej wersji j^zykowej niniejszego kompendium wymagato czytania wielo- 
krotnego, czytania tematycznego i czytania „w poprzek". W pierwszej kolejnosci porownywa- 
no zwroty z oryginalnym tekstem niemieckim, angielskim i francuskim, a nast^pnie z wersjami 
hiszpariske i wtoske. W wielu miejscach niezb^dne byto nie tylko ustalenie skondensowanych i 
precyzyjnych polskich odpowiednikow uzytych zwrotow, ale tez podkreslenie roznic ich znaczen. 

Podj^cie inicjatywy ttumaczenia kompendium stanowito bezposrednie kontynuacje moich zain- 
teresowan naukowych. Gerontologia spoteczna, wokot ktorej gtownie koncentruje sie moje 
wysitki, stanowi dyscypline interdyscyplinarne co wi^ze sie z postugiwaniem sie bogatym apa- 
ratem poj^ciowym oraz zroznicowane literature naukowe. Mozna zaryzykowac twierdzenie, ze 
wiele z przedstawionych w niniejszym kompendium koncepcji nie byto do tej pory szeroko oma- 
wianych w rodzimym dyskursie akademickim, choc w roznym stopniu se juz mniej lub bardziej 
precyzyjnie podnoszone w dyskursie publicznym, jako kwestie wymagajece zainteresowania i 
nierzadko interwencji aktorow zycia publicznego. Se to chociazby zagadnienia zwiezane z rozni- 
cami stylu zycia poszczegolnych pokolen, niepewnosci i sprawiedliwosci podziatu zasobow mi§- 
dzy przedstawicielami roznych pokolen, wzrostu dtugu publicznego i narastajecej nierownowagi 
finansowej systemow emerytalnych, rachunkowosci generacyjnej („generational accounting") 
oraz zrownowazonego rozwoju i zwi^kszania szans na przetrwanie (^sustainability") gatunku 
ludzkiego wraz z jego srodowiskiem naturalnym. Mam nadzieje, ze niniejsza publikacja poprzez 
przedstawienie spojnej siatki pojeciowej przyczyni sie do pobudzenia i poszerzenia debaty na 
temat relacji miedzypokoleniowych. 

W j^zyku polskim zwroty „pokolenie" i „generacja" se wtasciwie powszechnie stosowane jako 
synonimy. Jednakze o ile stowo „generacja" odnosi sie zarowno do ludzi, zwierzet, roslin, urze- 
dzen stworzonych przez cztowieka, jak i procesow zwiezanych z przeksztatcaniem energii, to 
zwrot „pokolenie" jest stosowany niemal wytecznie w odniesieniu do zbiorowosci ludzkich. W 
niniejszej publikacji unikam zatem stosowania zwrotu „generacja" by wyrazniej podkreslic zwie- 
zane z okresleniem „pokolenie" roznice kulturowe, ktore zostaty zaobserwowane chociazby przy 
poj^ciu „wielopokoleniowosci". 

Inne istotne kwestie jest bogactwo poj^c stosowanych w j^zyku polskim do odrozniania typow 
relacji miedzyludzkich. W tym miejscu proponuje zamienne stosowanie zwrotow „relacje mi^- 
dzypokoleniowe" i „stosunki miedzypokoleniowe" w nawiezaniu do przyj^tych w socjologii 
sposobow okreslania poj^cia „stosunek spoteczny". Uznaje sie, ze zwrot ten dotyczy zorgani- 
zowanych i utrwalonych schematow zachowan, w tym wzajemnych oddziatywan i interakcji. 
Nalezy przy tym zaznaczyc, ze relacje/stosunki miedzypokoleniowe nie implikuje zobowiezari 
mi^dzy aktorami. Tymczasem se one obecne w okresleniach „wi^z miedzypokoleniowa" (posta- 
wa „powinnismy cos zrobic" dla innych pokolen), „solidarnosc miedzypokoleniowa" (postawa 
„musimy cos zrobic") i „kontrakt/umowa miedzypokoleniowa" (postawa „zrobmy to i to"). 

Przyktadow trudnosci w przektadzie prac z zakresu badari nad relacjami miedzypokoleniowymi 
dostarczaje w szczegolnosci zwroty zwiezane z ich aspektami politycznymi. Uzyty w oryginale 
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zwrot „Generationenordnung" mozna przetozyc na „tad pokolen" oraz „rezim miydzypokolenio- 
wy". W obu przypadkach mamy do czynienia ze zinstytucjonalizowanymi zasadami okreslajycymi 
ksztaft relacji miydzypokoleniowych. Przy czym nalezy zaznaczyc, iz ze wzglydu na wystypowanie 
tez pejoratywnego znaczenia stowa „rezim" oraz jego wyskie znaczenie, w jyzyku polskim czysto 
zamiennie stosuje siy zwroty „system" i „ustroj". Kiedy indziej zas oddziela siy je stosujyc bar- 
dziej szczegotowe zwroty, jak np. „forma rzydow", „system rzydow", „rezim polityczny" i „ustroj 
terytorialny". 

Bezposredniego przektadu nie mozna zastosowac w przypadku zwrotu „Generationenpolitik", 
ktory prowadzitby do obecnych w jyzyku angielskim okreslen „polityka miydzypokoleniowa" 
(„intergenerational policy") lub „polityka pokoleniowa" („generational policy"). Pierwszy w 
jyzyku polskim moze implikowac, iz jest to polityka uzgadniana miydzy pewnymi pokoleniami. 
Drugi, ze jest uzgadniana przez jedno z wielu pokoleri lub ze dotyczy jednego pokolenia. W obu 
przypadkach z horyzontu znika przedmiot proponowanej dziedziny szczegotowej, styd tez wpro- 
wadzony zostaje tu zwrot „polityka relacji miydzypokoleniowych". Nalezy przy tym zauwazyc tez, 
iz zwrot „polityka" ma w jyzyku polskim tylko liczby pojedynczy oraz ze nie odpowiada trzem 
okresleniom wystypujycym w jyzyku angielskim: „politics" (walka o wtadzy polityczny), „policy" 
(stosowanie wtadzy do osiygania innych celow poza wtadzy, np. do rozwiyzywania problemow 
spotecznych) i „polity" (spoteczeristwo jako zorganizowane paristwo). 

Majyc na uwadze poruszone kwestie uznac nalezy, ze przedstawione dalej ttumaczenie nie stano- 
wi ostatecznej wersji tekstu, lecz zaledwie pierwszy proby jego przyblizenia polskim czytelnikom. 

Andrzej Klimczuk 
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Podejscie do pojqcia pokolenia 


Aktualnosc relacji miqdzypokoleniowych 

6.01 Wyrazenia takie jak „konflikt mi^dzypokoleniowy", ^dialog mi^dzypokoleniowy" i „soli- 
darnosc mi^dzypokoleniowa" lub „obci^zenie demograficzne" („the age burden"/,,age-depen- 
dency") pokazuj^, jak opinia publiczna jest wspotczesnie zaangazowana w dyskurs mi^dzypokole- 
niowy. S3 to wyrazenia odzwierciedlaj^ce retoryk^ mi^dzypokoleniowego dyskursu publicznego, 
dotycz^cego tego jak relacje mi^dzypokoleniowe powinny bye przezywane i oceniane. Cech^ 
retoryki mi^dzypokoleniowej jest jej antagonistyezna struktura, rozei^gni^ta od idealizaeji (soli 
darnosc) do zagrozenia (konflikt), w ktorej roznice mi^dzypokoleniowe cz^sto podlegaj^ udrama- 
tyzowaniu. Metafory S3 waznymi elementami tej mi^dzypokoleniowej retoryki. Mozna wyroznic 
nast3puj3ce metafory (za: J. Bilstein, „Metaphorik des Generationenbegriffs", w: Liebau/Wulf: 
Generation. Weinheim 1996 ) opisane w ponizszej tabeli: 


Warianty metafor 
miqdzypokoleniowych 

Przyktady 

Rozwoj 

Tworzenie „nowego cztowieka" 

Cyklicznosc i procesy 

taricuch pokoleri, pory zycia 

Prawo 

Kontrakt/umowa mi^dzypokoleniowa 

Udoskonalanie 

Nauczyciel jako ogrodnik, mtodziezjako nasza przysztosc 

Obcosc i oddzielenie 

Wojna pokoleri 


6.02 Wedtug L.L. Nash ( 1978 . Concepts of existence, w: Daedalus 107 , 1 ) greckie stowo 
„genos" jest oparte na czasowniku „genesthai", co oznaeza „zaistniec, przyjsc na swiat" i opisuje 
intensyfikowanie stale zmieniaj3cych si^ progow zycia. Przez narodziny dzieci powstaje nowe 
pokolenie, ktore odroznia si^ od swoich rodzicow. Cykl ten powtarza si^ wraz z pojawianiem 
s\q kazdego nowego pokolenia. Dzieje s\q tak na okr3gto, ale sama istota zjawiska pozostaje bez 
zmian. W starozytnym Rzymie ttumaezenie greckiego terminu „generatio" oznaezato „genez3" 
„tworzenie", „prokreacj3". Tym samym podmiot tworz3cy tworzy cos co jest podobne w postaci 
do niego/niej samego/samej, przy czym w przypadku ludzi stworzona istota rozni si^ od indywi- 
dualnego tworcy, ale nie rozni si^ od catego gatunku ludzkiego. Ponadto J. Bilstein wskazuje, ze 
termin ten jest oparty na dwoch fundamentalnych ideach- genezy i tworzenia, jak rowniez 03- 
gtosci i cyklicznosci, innymi stowy tworzenia i cztonkostwa- ktore rowniez znajduj3 odzwiercie- 
dlenie w metaforyeznym uzyciu tego terminu. Te podstawowe napi^cia odnosz3 si^ do poteneja- 
tu ambiwalencji i doswiadezenia ambiwalencji relacji mi^dzypokoleniowych, ktore przejawiaj3 
s\q w polaryzacji retoryki mi^dzypokoleniowej. S. Weigel ( 2006 . Genea-Logik) traktuje pokolenie 
jako kluezowe poj^cie w roznych dyscyplinach naukowych w odniesieniu do przecinania si^ ewo- 
lucji z tradycj3, jak rowniez w odniesieniu do oddzielania nauk scistych i nauk humanistycznych. 
Ten stan nadal jest odzwierciedlany we wspotczesnych metodach badawezyeh, w ktorych poko¬ 
lenia S3 „zliczane" i „opisywane". 

6.03 Aby zrozumiec znaezenie poj^cia „pokolenie", niezb^dne jest przyblizenie jego historii 
oraz roznorodnosci sposobow jego wykorzystania. Przekonanie, ze cos „nowego" moze ewolu- 
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owac/bycgenerowane z czegos co juz istnieje, znajduje si^ w scistym centrum stowa „pokolenie". 
Kluczowe znaczenie ma fakt, iz te „nowe" pokolenie rozni si^ od juz istniej^cego, a jednoczesnie 
podziela z nim te same cechy. Historia poj^cia moze zatem - przy zastosowaniu uproszczeri - 
zostac podzielona na etapy (wazne jest przy tym krzyzowanie si^ poj^cia z antropologi^, biologic 
historic i socjologi^). 


6.04 Trzy etapy historii pojqcia 

1. Pierwsza faza obejmuje okres starozytnosci i sredniowiecza. Charakteryzuje si^ wysitkami 
na rzecz zrozumienia terazniejszosci w oparciu o kolejno przesztosc i tradycj^. Zaktada analo¬ 
gic mi^dzy struktur^ czasowg indywidualnego przebiegu zycia i rozwoju spotecznego, ktore 
s^ zwi^zane z rodzin^ i pokrewieristwem. Ta wczesna faza juz uznaje przekazywanie wiedzy 
z pokolenia na pokolenie, a tym samym ustanawia podstawy pod pedagogiczne rozumienie 
relacji mi^dzypokoleniowych. 

2. Drugi etap rozpoczyna si^ wraz z epokg nowozytn^. Faz^ t^ charakteryzuje gtownie stoso- 
wanie poj^cia pokolenie do sygnalizowania przygotowywania si^ do nowej i otwartej przyszto- 
sci. Pokolenia s^ postrzegane jako wyzwalacze post^pu. Uwaga koncentruje si^ tu na sztuce i 
nauce. To zatozenie t^czy si^ z modelem relacji mi^dzypokoleniowych skoncentrowanym na 
transferze wiedzy w relacji mistrz-uczeri. Jednoczesnie brany za pewnik jest przeciwstawny 
model sukcesji pokoleri, ktory jest kultywowany w ideale rodziny mieszczariskiej. Podobnie jak 
w pierwszym etapie wi^kszosc przyktadow odnosi si^ tu do m^zczyzn. 

3. Trzeci etap rozumienia poj^cia pokolenie rozpoczyna si^ nieodlegtej przesztosci, w ktorej 
koncepcja pokolenia jest stosowana jako narz^dzie diagnostyczne do opisywania okresu czasu. 
Wyraza si^ tu zmienion^ perspektyw^ postrzegania relacji mi^dzy przesztosci^, terazniejszo- 
sci^ i przysztosci^. Przysztosc jest postrzegana jako niepewna, pomimo wytycznych zakorze- 
nionych kolejno w przesztosci i tradycji, nawet jesli ich stosowanie nadal jest skuteczne. Ta 
wewn^trzna sprzecznosc jest rowniez widoczna w analizach „postmodernizmu" we wspotcze- 
snych spoteczeristwach. Utrata pewnosci przyczynita si^ rowniez do poszerzenia horyzontu 
postrzegania pokoleri: zast^powalnosc pokoleri w rodzinach i w spoteczeristwie s^ wzajemnie 
ze sob^ powi^zane. Jest to najbardziej widoczne w dziedzinie polityki spotecznej w odniesie- 
niu do kwestii sprawiedliwosci dystrybutywnej/rozdzielczej mi^dzy pokoleniami w kontekscie 
paristwa dobrobytu („welfare state") (i jego reform). 


6.05 W postmodernizmie szczegoln^ uwag^ przywi^zuje si^ do roznic ze wzgl^du na ptec wraz 
z kolejnymi istotnymi implikacjami dla analiz spoteczno-politycznych. Rola kobiet jest badana, a 
relacje mi^dzy dwoma ptciami s^ szeroko omawiane. Te dyskursy znacz^co podlegaj^ wptywom 
wszechobecnych mass mediow i temu w jaki sposob sobie z nimi radzimy. To rowniez oddzia- 
tuje na scist^ wspotzaleznosc mi^dzy pokoleniami i ptciami, jak to pokazuje przyktad „relacji 
opiekuriczych". 
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Orientacje w obecnej rdznorodnosci k oncepcji 

6.06 Obecne zainteresowanie kwestiami mi^dzypokoleniowymi znajduje odzwierciedlenie 
w roznorodnosci publikacji, ktore- cz^sciowo za pomoc^ nowych okreslen- konkurujg o uwa- 
g^. Ponizej staramy si^ je usystematyzowac w odniesieniu do historii koncepcji poprzez uzycie 
tytutow nowszych publikacji. (Poniewaz publikacje te dobrze znane odsytamy czytelnikow do 
kompletnych opisow bibliograficznych w Internecie). 

Podsumowuj^c, mozemy zidentyfikowac przynajmniej nast^puj^ce rodzaje tematow i dyskur- 
sow mi^dzypokoleniowych. 

1. Kategoria: pokolenia genealogiczne odnoszq siq do pokrewienstwa, przodkow i rdl rodzin- 
nych. 

Przyktady z literatury: 

Haberko (2012). Dziadkowie-wnuki. Osobista wi^z prawnorodzinna i relacja prawnospad- 
kowa. 

Kurowska (2012). Regularna opieka dziadkow nad wnukami a instytucjonalne uwarunko- 
wania opieki nad matymi dziecmi. 

Mikulska (red.). (2012). Jak zatozyc Szkot^ SuperBabci i SuperDziadka? 

Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood [Podr^cznik na temat starszych rodzi- 
cow], 

2. Kategoria: pokolenia pedagogiczne odnoszq siq do relacji oraz rdl edukacyjnych i wycho- 
wawczych wszkofach, firmach (np. mentoring) oraz wspoteczehstwie i kulturze jako cafosci: 
Przyktady z literatury: 

Boruta-Gojny (red.). (2007) Model Intermentoring. 

Kilian (2011). Edukacja mi^dzypokoleniowa wobec wyzwari wspotczesnosci. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap [Kultura i 
tozsamosc. Studium dystansu mi^dzypokoleniowego], 

Sitarczyk (2002). Mi^dzypokoleniowa transmisja postaw wychowawczych ojcow. 

3. Kategoria: historyczne pokolenia spofeczno-kulturowe odnoszq siq do ... 

a) wojen, kryzysow gospodarczych i politycznych oraz wynikajqcych z nich tozsamosci 
zbiorowych. 

Przyktady z literatury: 

Boruta (red.) (2012). Pokolenie'80. Polityczny protest? Artystyczna kontestacja? 
Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust [Stracone pokolenie. 
Dzieci w Holokauscie], 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression [Dzieci czasow Wielkiego Kryzysu], 
Wapiriski (1991). Pokolenia Drugiej Rzeczypospolitej. 

b) ruchow ustalajqcych trendy\ style zycia i kultury pracy. 

Przyktady z literatury: 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation [Wielkie 
nadzieje. Ameryka i pokolenia wyzu demograficznego]. 
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Kamiriska-Czubata (2013). Zachowania informacyjne w zyciu codziennym. Informacyj- 
ny swiat pokolenia Y. 

Szawiel (red.) (2008). Pokolenie JP II. Przesztosc i przysztosc zjawiska religijnego. 
Wojciechowski, Makowski, Witkowski (2011). Pokolenie J8. Jarocin '80-'89. 


c) regulacji, swiadczeh i zobowiqzan pahstwa dobrobytu („welfare state") (np. finanso- 
wanie zabezpieczenia spoiecznego na starosc). 

Przyktady z literatury: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and 
state in ageing societies [Mit konfliktu pokolen. Rodzina i panstwo w starzej^cych si^ 
spoteczeristwach], 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family 
and the state [Prywatne i publiczne transfery mi^dzy pokoleniami. t^czenie rodziny i 
paristwa], 

Pociecha (red.) (2003). Ekonomiczne konsekwencje osi^gania wieku emerytalnego 
przez generacje powojennego wyzu demograficznego. 

Szukalski (2002). Przeptywy mi^dzypokoleniowe i ich kontekst demograficzny. 

Uscinska (2012). Solidarnosc mi^dzypokoleniowa w polskiej I unijnej polityce spotecz- 
nej. 

4. Kategoria: pokolenia diagnostyczne jako propozycje charakterystyki biezqcej sytuacji w po- 
szczegolnych podgrupach z uwzglqdnieniem idealnych typow dorastajqcych pokolen: 
Przyktady z literatury: 

Bopple and Knufer (1998). GenerationXTC: Techno und Ekstase [Pokolenie XTC. Techno i 
ecstasy], 

Gorlach, Ser^ga, Dr^g (2003), Mtode pokolenie wsi III Rzeczypospolitej. Aspiracje zyciowe 
w przeddzien integracji z Uni^ Europejsk^. 

Szafraniec (2010). Mtode pokolenie a nowy ustroj. 

Tapscott (2009). Grown Up Digital: How the Net Generation is Changing Your World [Cy- 
frowa dorostosc. Jak pokolenie sieci zmienia nasz swiat], 

Inne opisy uzywaj^ terminu w sensie przenosnym, jak na przyktad generacje lekow, urzgdzeri 
(samochody, komputery) i technologii. 
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Podstawy koncepcyjne 


Punkt wyjscia 

6.07 Poj^cie „pokolenie" jest cz^sto wykorzystywane jako struktura , rama interpretacyjna, a 
co za tym idzie zaktada si^, ze jego znaczenie jest dobrze znane lub moze bye wywnioskowane 
z kontekstu. Jednakze, jesli poj^cie to ma bye stosowane w badaniach niezb^dne jest opisanie 
co si^ przez nie rozumie oraz osadzenie go w teorii. Podejmuj^c prob^ usystematyzowania roz- 
norodnych koncepcji poprzez uzyeie zwartych definieji stosujemy zmodyfikowanq wersj^ tak 
zwanego Jrojk^ta semiotyeznego". Co za tym idzie „znaczenie" poj^cia stanowi wynik powi^- 
zania konkretnego terminu z dowodami przy pomocy techniki interpretacyjnej (ktora opiera si^ 
na zatozeniach teoretycznych i celach praktycznych). W tej perspektywie definieje mog^ bye 
interpretowane jako hipotezy heurystyezne. Koncepcje zawieraj^ zatozenia oparte na teoriach, 
ktore wskazujg na cos, co moze wyst^pic. Obserwacje empiryezne uzasadniaj^ tym samym prace 
nad koncepcjami. Jednakze koncepcje mogq wymagac zmian, przedefiniowania lub uzupetnieri. 

6.08 Nasz punkt wyjscia stanowi zwiqzek pomiqdzy przynaleznosciq do pokolenia i przypi- 
sywaniem tozsamosci, ktory moze bye wywiedziony z etymologii i historii terminu pokolenie, 
jak podkreslono we wst^pie. Zwraca si^ tu uwag^ na relacje spoteezne mi^dzy jednostkami i 
grupami, poniewaz - z perspektywy socjologicznej - ustanawiaj^ tozsamosci. Ponadto zwi^- 
zek ten moze miec zastosowanie zarowno do prywatnych, jak i publicznych, sfer zycia oraz bye 
przekazywany w indywidualnych i zbiorowych stylach zycia. Kombinacje relacji mi^dzypokole- 
niowych w tradycjach i zwyczajach, jak rowniez ich prawne umocowania, wskazuj^ na koniecz- 
nosc ci^gtego tworzenia nowych rezimow mi^dzypokoleniowych, czyli politycznych wymiarow 
pokolen. Wewn^trzna korelacja mi^dzy tymi elementarnymi faktami sugeruje odnoszenie si^ 
do niniejszego punktu jako do wzorca koncepcyjnego. Proponujemy stosowanie w jego ramach 
trzech podstawowych grup definieji: pokolenia i tozsamosc mi^dzypokoleniowa, relacje mi^dzy- 
pokoleniowe oraz rezim mi^dzypokoleniowy i polityka relacji mi^dzypokoleniowych. Mog^ one 
stanowic punkt odniesienia do stopniowego definiowania innych faktow. 


Pokolenia i tozsamosc pokoleniowa 

Podstowowa definieja 

6.09 Koncepcja „pokolenia" sfuzy do analizowania istotnych dla tozsamosci wzajemnych 
oddziaiywan i stosunkow spoiecznych w powiqzaniu z poszczegolnymi kohortami demografiezny- 
mi, stosunkami pokrewiehstwa, przynaleznosciq organizacyjnq lub doswiadezeniami wydarzeh 
historycznych. Koncentruje sip na mysieniu, odczuwaniu, oczekiwaniu i dziaianiu, na formach 
zycia i cyklach zycia zarowno aktorow indywidualnych, jak i zbiorowych. 

6.10 Mowimy o przynaleznosci pokoleniowej, jako przypisywaniu tozsamosci spoteeznej, 
celem unikni^cia putapki esencjalistycznej definieji. Proponujemy tym samym skupienie si^ na 
dziataniach, ktore mozna empiryeznie zaobserwowac. Od czasu do czasu zdarza si^ to w sensie 
przenosnym, gdy odnosimy si^ do dziatari podmiotow zbiorowych, takich jak grupy spoteezne 
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lub„wspolnoty podzielanych przezyc i doswiadczeri" (catych pokoleri). Koncepcja tozsamosci jest 
zatem istotna takze w tym kontekscie. 

6.11 W przypadku autorefleksyjnego przypisywania pokoleniowej tozsamosci, mozna by 
powiedziec- parafrazuj^c Johanna Wolfganga Goethego z jego autobiografii „Zmyslenie i praw- 
da"- ze kazdy, kto urodzit si^ dziesi^c lat wczesniej lub pozniej staje si^ zupetnie inn^ osob^ 
w zaleznosci od jego/jej wyksztatcenia i wptywu na swiat zewn^trzny. Socjologiczne znaczenie 
czasu, inne niz czas chronologiczny, wyrazaj^ zas m.in. takie poj^cia jak kohorta demograficzna, 
wiek, czastrwania cztonkostwa (staz) i doswiadczenie wydarzeh historycznych. 


Roznica miqdzypokoieniowa 

6.12 Poglqd zaktadaj^cy, ze istnieje mozliwosc zidentyfikowania pokolenia, implikuje zarazem, 
ze nalezy je odrozniac od innych pokoleri. Roznice mi^dzypokoleniowe mog^ bye zatem okre- 
slane, jako doswiadezenia formatywne (graniezne), jak rowniez jako zmiany w zyciu i historii 
spoteeznej, a tym samym pod wzgl^dem odezuwania, myslenia, wiedzy i dziatania. Tto roznic 
mi^dzypokoleniowych jest jednak ksztattowane przez dominuj^ce powszechne cechy wspolnej 
przynaleznosci do danego spoteczeristwa i jego historii. Roznice mi^dzypokoleniowe mog^ bye 
identyfikowane mi^dzy jednostkami oraz mi^dzy pokoleniami jako „wspolnoty podzielanych 
przezyc i doswiadezeri". 


Przynoteznosc do wiqcej niz jednego pokolenia: wie/opoko/eniowosc 3 

6.13 Zasadniczo kazda jednostka moze przynalezec do kilku pokoleri jednoczesnie. Moze 
to prowadzic zarowno do poszerzenia jej mozliwosci, jak i do obci^zeri w obr^bie stosunkow 
spotecznych. Przyktadowo starsze rodzeristwo moze przyjmowac zadania rodzicielskie (opieka, 
wychowanie) wobec mtodszego rodzeristwa. Genealogicznie mtodsze pokolenie moze zas cza- 
sami przyjmowac rol^ nauczyciela wobec osob w wieku srednim i starszyeh pokoleri w oparciu 
o ich wyzsze kompeteneje w uzywaniu technologii informacyjno-komunikacyjnych, przy czym 
jednoczesnie nadal pozostaje zalezne od starszyeh pokoleri, jesli chodzi o ich utrzymanie lub jesli 
chodzi o wewn^trzne hierarchie stanowisk w przedsi^biorstwach. Rodzice ucz^cy si^ celem uzy- 
skania wyzszego wyksztatcenia mog^ zas odgrywac role studentow, kiedy indziej zas odgrywac 
role rodzicow wobec swoich dzieci. 

6.14 Ogolnie rzecz bior^c „wielopokoleniowosc" stanowi cech^ charakterystyczn^ kazdej jed- 
nostki. W ten sposob mieszaj^ si^ wptywy genealogiezne, spoteezne i kulturalne. Moze to pro¬ 
wadzic do konfliktu rol i doswiadezania ambiwalencji. 


Socjalizacja w zwiqzkach poko/eniowych: socjaiizacja generatywna 

6.15 Co jest cechq charakterystycznq indywidualnych i zbiorowych relacji mi^dzypokolenio- 
wych? Z reguty wyst^puj^ w parze z procesami uezenia si^, ktore s^ zwi^zane z wspoln^ realizacj^ 

3 W j^zyku polskim „wielopokoleniowosc" oznaeza nie tylko „przynaleznosc do wiqcej niz jednego pokolenia", ale 
tez grup^ (np. rodzin^, zespot muzyezny), ktora „sktada si^ z przedstawicieli wielu pokoleri". 


134 



zadari i innymi wysitkami na rzecz utrzymania i rozwijania relacji mi^dzypokoleniowych w suk- 
cesji genealogicznej. To zatozenie mozna przedstawic w nast^puj^cy sposob: gdy osoby starsze 
i mtodsze, na przyktad dziadkowie i wnuki, robi^ cos razem jest to cz^sto zwi^zane z uczeniem 
si^. Odniesienie do wieku lub przynaleznosci pokoleniowej jest jednak istotne dla wielu form 
ksztatcenia. W ten sposob w gr^ moze wchodzic tez trzeci czynnik, a mianowicie transfer, ada- 
ptacja i rozwoj dziedzictwa materialnego, spotecznego i kulturowego. S 3 to szczegolne procesy 
socjalizacji. 

6.16 Socjalizacja generatywna moze bye zdefiniowana jako rozwoj aspektow tozsamosci spo- 
iecznej w procesach uezenia siq miqdzy ezionkami roznych pokoleh oraz krytyeznej debaty nad 
ich wspolnym dziedzictwem gospodarezym, spoteeznym i kulturalnym. 


Generatywnosc 

6.17 Termin generatywnosc jest cz^sto uzywany jako synonim zachowan generatywnych/ 
pokoleniowych w demografii. W psychologii za Eriksonem rozumiane jest jako gotowosc star- 
szego pokolenia do opieki dla mtodszymi. Proponujemy bardziej wszechstronne rozumienie w 
rozbiciu na trzy etapy: 

-W pierwszym uogolnieniu poj^cie generatywnosc moze zostac powi^zane z zatozeniem, iz 
ludzie maj 3 zdolnoscdo zastanawiania si^ nad egzystenq '3 kolejnych pokoleri zarowno podezas 
myslenia, jak i dziatania. S 3 w stanie kontrolowac swoje zachowania generatywne do wyso- 
kiego stopnia. Wi^kszosc z nich jest w stanie podj^c decyzje popieraj^ce lub zapobiegaj^ce 
rodzicielstwu. 

- Po drugie ludzie maj 3 zdolnosc do rozwazania dobrobytu kolejnych pokoleh i dziatania odpo- 
wiedniego do tych rozwazan. Cechy te mog 3 bye postulowane jako obowiqzek i odpowiedzial- 
nosc zarowno jednostek, jak i instytueji spotecznych. 

- Trzecie uogolnienie, niedawno wprowadzone do debaty, bierze pod uwag^ doswiadezenie lub 
intuicj^, ze ludzie mtodzi takze mog 3 indywidualnie i zbiorowo rozwijac swiadomosc dobroby¬ 
tu osob starszyeh. 

6.18 W zwi^zku z powyzszym, proponujemy nast^puj^cq definiq' 3 : generatywnosc odnosi si^ 
do ludzkiej zdolnosci do indywidualnej i zbiorowej swiadomosci dotyczqcej wzajemnej zaleznosci 
pokoleh i do bronio pod uwagq tegofaktu wswoich dziaianiach. Ta interpretaeja generatywnosci 
podkresla potenejaty w poszukiwaniu sensu zycia indywidualnego i wspolnotowo-spotecznego. 
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Wymiary relacji miqdzypokoleniowych 

Podstawowa definicja 

6.19 Relacje/stosunki 4 spoteczne miqdzy czfonkami dwoch lub wiqcej pokolen, j'ak rowniez 
vj obrqbie jednego i tego samego pokolenia, charakteryzujq siq swiadomosciq przynaleznosci 
pokoleniowej wrazz wynikajqcymi z tego czionkostwa podobienstwami i roznicami (sq to relacje 
miqdzypokoleniowe i wewnqtrzpokoleniowe). 

6.20 Te relacje bazuj '3 na wzajemnej i refleksyjnej orientacji, perswazji, wymianie i procesach 
uczenia si§. Struktura i dynamika relacji mi^dzypokoleniowych S 3 m.in. zalezne od zadari insty- 
tucjonalnych (zabezpieczenie zrodet utrzymania, opieki, wychowania). Jednoczesnie utrzymy- 
wanie i rozwijanie relacji wazne jest samo w sobie. 

6.21 Nasza definicja oparta jest na opisie stosunkow spotecznych, jako (indywidualnych lub 
zbiorowych) interakcji, ktore wielostronnie i wspotzaleznie odnosz^ si^ do siebie i tym samym S 3 
„utozone" tak, iz nie S 3 unikalne. W wielu przypadkach od pocz 3 tku struktura ta jest ustanowiona 
przez zadania, ktore musz 3 bye podejmowane wspolnie lub za posrednictwem rol spotecznych, 
w ktorych spotykamy si^ ze sob 3 . Niemniej najbardziej interesuj 3 ce S 3 relacje miqdzy cztonkami 
nast 3 puj 3 cych po sobie pokoleri. 

6.22 W zroznicowanych teoretycznych i empirycznych analizach podnosi si^ kwesti^ tego czy 
mozna zidentyfikowac Jogik^ spoteczn 3 " budowania relacji mi^dzypokoleniowych. W jakim 
stopniu stosuje si^ ogolne zasady wymiany i wzajemnosci? Czy jest to kolejna z cech charaktery- 
stycznych wyrozniaj 3 cych relacje miqdzypokoleniowe? 

6.23 Szczegolnie interesuj 3 ce w tym kontekscie jest odroczenie wzajemnosci lub realizaeja 
wzajemnosci przez cztonkow nastqpuj 3 cych po sobie pokoleri. W jaki sposob zasady te mozna 
zaobserwowac w danych dotycz 3 cych roznego rodzaju transferow pomiqdzy cztonkami roznych 
pokoleri? Jaki jest zwi 3 zek miqdzy transferami prywatnymi i publieznymi? Trzy koncepcje pozwa- 
Iaj 3 na kompleksowe podejscie do odpowiedzi na te pytania. Mianowicie: konflikt miqdzypoko- 
leniowy, solidarnosc miqdzypokoleniowa i ambiwalencja miqdzypokoleniowa. 


Konflikt miqdzypoko/eniowy 

6.24 Koncepcja konfliktu miqdzypokoleniowego opiera siq na przekonaniu, ze dynamiezne roz- 
nice miqdzy pokoleniami nieuchronnie wywoiujq konflikty. 

6.25 W literaturze klasycznej i popularnej powszechne jest przekonanie, ze konflikty miqdzy 
ludzmi mtodymi i osobami starszymi S 3 mniej lub bardziej nieodt 3 cznym elementem (spotecz- 

4 W tym miejscu proponuje si^ zamienne wykorzystywanie zwrotow „relacje miqdzypokoleniowe" i „stosunki miq- 
dzypokoleniowe" w nawiqzaniu do socjologicznego okreslenia „stosunek spoteezny", ktore obejmuje zorganizo- 
wane i utrwalone schematy zachowan w tym wzajemne oddziatywania i interakeje. Nalezy przy tym zaznaezye, 
ze relacje/stosunki miqdzypokoleniowe cechuje brak zobowiqzan, podezas gdy zobowiqzania implikujq okreslenia 
„wiqz miqdzypokoleniowa" (postawa „powinnismy cos zrobic" dla innych pokolen), „solidarnosc miqdzypokole- 
niowa" (postawa „musimy cos zrobic") i „kontrakt/umowa miqdzypokoleniowa" (postawa „zrobmy to i to"). 
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nej) charakterystyki tych relacji. To w jaki sposob rozgrywane jest postrzegane, jako motor 
nap^dowy rozwoju systemu spotecznego, jego wewn^trzna/immanentna cecha. Relacje wtadzy 
w sieciach rodzinnych i pokrewieristwa postrzegane, jako „naturalny" punkt wyjscia. Od nie- 
dawna konflikty mi^dzy ludzmi mtodymi i starszymi s^ omawiane w odniesieniu do dystrybucji 
zasobow spotecznych i uczestnictwa w instytucjach panstwa dobrobytu („welfare state"). 


Solidarnosc mipdzypoko/enio wa 

6.26 Solidarnosc miqdzypokoleniowa moze bye okreslona, jako wyrazanie bezwarunkowego 
zaufania miqdzy ezionkami tego samego pokolenia lub roznych pokoleh. 

6.27 Poj^cie solidarnosci mi^dzypokoleniowej stato si^ popularne gtownie dzi^ki badaniom 
nad starzeniem si^ spoteczeristw i relacjami mi^dzypokoleniowymi w Stanach Zjednoczonych, 
cz^sciowo w reakcji na zaobserwowanie wyst^powania odosobnionych rodzin nuklearnych, ogol- 
ne zmniejszanie si^ wielkosci rodzin i stopnia pokrewieristwa oraz na jednostronne postrzeganie 
potrzeby wspierania ludzi starych. Koncepcja ta cz^sto odnoszona jest do modelu Bengtson i 
Roberts (Intergenerational solidarity in aging families. Journal of Marriage and the Family, 1991: 
856-870). Wyroznia si^ w nim szesc wymiarow: (1) solidarnosc zwi^zku („associational solida¬ 
rity"; cz^stotliwosc i wzory interakcji), (2) solidarnosc uczuciowa („affectual solidarity"; rodzaj, 
stopien lub wzajemnosc pozytywnych uczuc), (3) solidarnosc zgodnosci („consensual solidarity"; 
stopien zgodnosci postaw, wartosci i przekonarl), (4) solidarnosc funkcjonalna ^functional soli¬ 
darity"; stopien i wartosc dawanej i otrzymywanej pomocy i zasobow), (5) solidarnosc norma- 
tywna („normative solidarity"; sita zobowi^zania do wypetniania rol i obowi^zkow rodzinnych) 
oraz (6) solidarnosc strukturalna ^structural solidarity"; struktura mozliwosci wchodzenia w 
relacje mi^dzypokoleniowe odzwierciedlona w wielkosci rodziny lub w bliskosci zamieszkiwania). 

6.28 Nalezy zauwazyc, ze tak zdefiniowane poj^cie solidarnosci odnosi si^ tylko do relacji 
mi^dzypokoleniowych w kontekscie rodzinnym. Krytycy tej koncepcji twierdz^, ze dawanie i 
otrzymywanie lub branie udziatu we wspolnych dziataniach moze bye rowniez wymuszone sit^ 
lub podejmowane niech^tnie. Co wi^cej, istnieje ryzyko normatywnej idealizaeji relacji mi^- 
dzypokoleniowych. W zwigzku z tym, mozna zalecac postrzeganie przytoczonej typologii, jako 
propozycji skalowania relacji mi^dzypokoleniowych. Osi^gni^cie uogolnieri w skali makrospo- 
teeznej mogtoby bye jednak problematyczne. Ogolnie rzecz bior^c wielowymiarowa koncepcja 
solidarnosci opiera si^ na przekonaniu, ze doniostosc relacji mi^dzypokoleniowych jest przede 
wszystkim okreslona przez ich wktad w ogoln^ spojnosc spoteczn^. Tym samym nie sg brane pod 
uwag^ kluezowe aspekty wewn^trznej dynamiki relacji mi^dzypokoleniowych. Podobnie nie- 
doceniane s^ ksztaftujgce je uwarunkowania spoteezne. Jest to dostrzegalne w projektowaniu 
badaii oraz zbieraniu i analizie danych empirycznych. 


Ambiwa/eneja mipdzypoko/enio wa 

6.29 Poj^cie ambiwalencji mi^dzypokoleniowej odnosi si^ do faktu, ze mikro- i makrospotecz- 
ne relacje mi^dzypokoleniowe mog $ jednoczesnie wyrazac tak konfliktogenne, jak i solidarne 
postawy i zachowania, takie jak mitosc i nienawisc, niezaleznosc i zaleznosc, bliskosc i dystans. 
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Koncepcja ta ma swoje podstawy w rownolegtym uznaniu cech wspolnotowosci i zmiennosci. 
Nasza propozycja definicji brzmi nast^puj^co: 

6.30 Pojqcie ambiwalencji w ogolnym znaczeniu odnosi siq do doswiadczenia niezdecydowa- 
nia („oscy!owania") pomiqdzy sprzecznosciami biegunowych uczuc, mysli, potrzeb lub struktur 
spoiecznych w poszukiwaniu znaczenia stosunkow spotecznych, faktow i tekstow, ktore sq wazne 
dla aspektow jazni i sprawczosci („agency"). 

6.31 Koncepcja ambiwalencji wywodzi si§ z psychoterapii oraz z Simmlowskiej koncepcji 
indywidualnosci i towarzyskosci. Nalezy podkreslic, ze naukowe pojqcie ambiwalencji (w przeci- 
wienstwie do znaczenia w mowie potocznej) nie posiada samo w sobie negatywnych konotacji 
- doswiadczenie i radzenie sobie z ambiwalencji moze bye zatem postrzegane jako wyzwanie dla 
utrzymania relacji. Moze si^ to odbywac w sposob spoteeznie tworezy i innowacyjny. Rowniez 
osobisty wptyw, energia i wtadza mogi bye tu wazne. W zwi^zku z tym mozna wyroznic roz- 
ne sposoby radzenia sobie z ambiwalencji, jak np. „solidarnosc", „emancypacja" „wycofanie" i 
„uwiktanie" („Verstrickung"; „enmeshment"). 

6.32 Juz sama etymologia koncepcji pokolenia odnosi si^ do napi^cia pomiqdzy ciigtoscii i 
innowaeji. Napi^cia te si rowniez efektem rownolegtej bliskosci i dystansu charakterystycznych 
dla wielu relacji miidzypokoleniowych. 

6.33 Mozna zaproponowac nast^pujici ogolnq hipotezq heurystyeznq dla tej perspektywy: 
relacje miqdzypokoleniowe z przyezyn strukturalnych - mianowicie ich intymnosci i nieodwo- 
falnosci - implikujq wysoki potenejai doswiadezania ambiwalencji. Jednakze nie zawsze i nie w 
kazdym przypadku „sq" ambiwalentne. 


Relacje miqdzypokoleniowe i struktury spoieezne 

6.34 Przypisywanie tozsamosci miidzypokoleniowych jest osadzone w strukturach demogra- 
ficznych, spotecznych i kulturalnych. Tworzi one ramy dla szczegolnych stosunkow miidzypoko- 
leniowych mi^dzy jednostkami, grupami, organizaejami i innymi zbiorowosciami spoteeznymi. Te 
warunki strukturalne mogi bye okreslane jako relacje miqdzypokoleniowe na poziomie struktu- 
ralnym/ogolnospotecznym („Generationenverhaltnisse"; „intergenerational relations at societal 
level"). 

6.35 Opis ten rozni si^ od tych, ktore odnoszi si^ do „relacji" („Beziehungen") tylko w odnie- 
sieniu do mikrointerakcji spotecznych i do „relacji spotecznych" („Verhaltnisse") jako uwarunko- 
wan makrospotecznych. Musimy wziic pod uwagi, ze mogi wyst^powac rowniez (abstrakcyjne) 
stosunki mi^dzy zbiorowosciami makrospoteeznymi, ktore przejawiaji si^ w konkretnych inte- 
rakcjach mi^dzy ich cztonkami. Koncepcja pokolenia jest zatem odpowiednia do posredniczenia 
mi^dzy kontrastujicymi poziomami mikro i makro. Tego rodzaju wskazowki mozna znalezc w 
siatce pojiciowej zaproponowanej przez Mannheima, a mianowicie „status pokolenia- pokole- 
nie jako rzeczywistosc- pokolenie jako jednostka". 
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6.36 Z demograficznego punktu widzenia kohorty (grupy wieku) S 3 najwazniejszymi jednost- 
kami strukturalnymi. S 3 one definiowane jako zbiorowosc wszystkich ludzi, ktorzy urodziti siq w 
danym okresie czasu. W kontekscie organizacji kohorty stanowiq zbiorowosc wszystkich ludzii, 
ktorzy staIi siq czionkami tej organizacji w danym okresie czasu. 

6.37 Zgodnie z zaproponowan^ powyzej definicj '3 kohorty staj '3 si^ pokoleniami, jesli ich 
cztonkowie lub inni wi^z^ dat^ urodzenia, wiek lub przyst^pienie do organizacji z jakimikolwiek 
doswiadczeniami historycznymi i biograficznymi, ktore S 3 istotne dla ich tozsamosci i ich dziatan. 

6.38 Analiza relacji strukturalnych i dynamiki pomi^dzy cztonkami roznych pokolen moze bye 
rozpatrywana rowniez w odniesieniu do czasu. Z jednej strony, istniej '3 pokolenia zyj^ce w tym 
samym czasie (synchroniczne). Z drugiej strony istniej '3 rowniez pokolenia, ktore nie zyj '3 w tym 
samym okresie czasu (diachroniczne). Ponadto zachodz^ wspotzaleznosci pomi^dzy synchro- 
nieznymi i diachronicznymi doswiadczeniami pokoleniowymi. 

6.39 Pokolenia tworz 3 ztozony system wzajemnie powi^zanych spoteczno-temporalnych 
struktur i relacji. Zjawisko to mozna zaobserwowac w przynaleznosci jednostek do wielu pokolen 
oraz w relacjach mi^dzypokoleniowych. Moze to wywotywac doswiadezenie ambiwalencji, jesli 
obserwaeja tego zjawiska obejmuje faz^ refleksji nad sprzecznymi ze sob^ opejami. Ponadto zja¬ 
wisko to cechuje zakorzenienie w sukcesji poprzednich pokolen i ich rozszerzanie si^ ku przyszto- 
sci. Temporalne wymiary pokolen i relacji mi^dzypokoleniowych wei^z wymagaj '3 wielu badari i 
stanowiq obiecuj^c^ przestrzen do dalszej budowy i analiz w ramach teorii mi^dzypokoleniowej. 


Efementy tadu i pofityki relacji miqdzypokoleniowych 

6.40 W zwi^zku z dtugoterminow^ zaleznoscig ludzkich potomkow od „starszych", jak i zalez- 
nosci starszyeh od opieki swiadezonej przez „mtodszych" organizowanie relacji mi^dzypoko- 
leniowych staje si^ „spofeczno-kuiturowym zadaniem natury ludzkiej", ktore wymaga zasad i 
regulacji. S 3 one wyrazem zrozumienia tych zadari i negocjacji co do ich odmian i potencjalnego 
wptywu. Na przyktad zamiana idei „wtadzy rodzicielskiej" na koncepcj '3 „opieki rodzicielskiej" 
oznaeza historyezn^ zmian^ w porzgdku pokolen. 

6.41 Termin „logika relacyjna" odnosi siq do ustalonych form organizowania stosunkow spo- 
fecznych, ich instytucjonalnego zakorzenienia w relacjach wiadzy gospodarezej i polityeznej oraz 
ich uzasadnienia przez tradycje, zwyczaje i prawa. Zasady tesq osadzone w strukturach spotecz- 
nych i okreslane jako „rezim miqdzypokoleniowy". 


Podstawowa definieja 

6.42 Rezim miqdzypokoleniowy 5 mozna zdefiniowac jako sumq istniejqcych zasad organizo¬ 
wania relacji miqdzypokoleniowych w spoieczehstwie i ich zbiorow w tradycjach, zwyczajach i 


5 W tym miejscu nalezy zaznaezye, ze zwrot „Generationenordnung" moze bye w j^zyku polskim, podobnie jak w 
angielskim, ttumaezony dwuznacznie - jako „tad pokolen" („generational order") oraz jako „rezim mi^dzypokole- 
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prawach. Wyraza sip w prawie oraz w elementach logiki relacyjnej. Oba te fakty stanowiq wyroz 
istniejqcych struktur wiadzy i autorytetu. 


Pokolenia i zagadnienia pici (gender) 

6.43 Koncepcje pokolenia i ptci S 3 ze sob^ scisle zwi^zane zarowno analitycznie, jak i empi- 
rycznie. Obie te kategorie odnosz^ si^ do faktow biologicznych, ktore wymagaj '3 organizacji spo- 
tecznej, politycznej i kulturowej. Generatywnosc zasadniczo jest okreslana przez relacje ptciowe. 
Retrospekcja historyczna dowodzi, iz koncepcja pokolenia byta stosowana gtownie w m^skiej 
interpretacji. Wyraza si^ to w regulacjach prawnych, jak rowniez w asymetrycznych podziatach 
codziennych zadari i obowi^zkow. Dynamika postulowanej i rzeczywistej zmiany rol ptciowych 
w ostatnich dziesi^cioleciach jest zatem scisle zwi^zana z konfiguracj '3 relacji mi^dzypokolenio- 
wych. Najlepszy przyktad stanowi organizacja „zadan opiekuriczych". 


Mipdzypokolenio wa spra wiedliwosc/uczciwosc/ro wnosc 6 

6.44 Poj^cie sprawiedliwosci zawiera w sobie norm^ spoteczn^ oraz cnoty indywidualne. Jest 
to takze istotna kwestia w przypadku konfiguracji relacji mi^dzypokoleniowych. Poj^cie spra¬ 
wiedliwosci jest tu istotne zarowno w kontekscie mikrospotecznym (np. w codziennym uczeniu 
si^), jak i makrospotecznym (np. w odniesieniu do dystrybucji zasobow spotecznych). Odnosz^c 
si^ do twierdzen Arystotelesa, ktore do dzis pozostaj^ aktualne, mozemy wyroznic dwa rozne 
wymiary sprawiedliwosci. 

- Pierwszym z nich jest sprawiedliwosc proceduratna/formatna (yerfahrensgerechtigkeit"; 
„procedural justice"). Wymaga ona istnienia zasad tadu spotecznego, ktore S 3 stosowa- 
ne wobec wszystkich cztonkow w sposob uczciwy i rowny, co odnosi si^ rowniez do relacji 
mi^dzypokoleniowych. 

- Drugi wymiar koncentruje si^ na tresci. 

6.45 W tym miejscu sprawiedliwosc wymienna/zamienna/komutatywna/retrybucyjna 
(„Tauschgerechtigkeit"; ^exchange justice") odnosi si^ do zatozenia, ze nalezy d^zyc do parytetu 
dobra w odniesieniu do dziatalnosci cztonkow danej zbiorowosci. W naukach politycznych i lite- 
raturze ekonomicznej jest ona okreslana rowniez, jako sprawiedliwosc wydajnosci/efektywnosci 
(„Leistungsgerechtigkeit"; „performance justice"). Ponadto sprawiedliwosc dystrybutywna/roz- 
dzielcza („Verteilungsgerechtigkeit"; ^distributive justice") odnosi si^ do pozycji, do „wartosci" 
lub zastug danej osoby dla paristwa. Innym terminem opisujqcym tak^ sytuaq '3 jest sprawiedli¬ 
wosc oparta na potrzebach („Bedarfsgerechtigkeit"; „needs-based justice"). 


niowy" („intergenerational regime"). W obu przypadkach odnosi si^ do zinstytucjonalizowanych zasad okreslajq- 
cych ksztatt relacji mi^dzypokoleniowych. W drugim znaczeniu scislej wskazuje jednak na struktury polityczne. 

6 Niemiecki termin „Generationengerechtigkeit", podobniejak wj^zyku angielskim, moze bye ttumaczony w j^zy- 
ku polskim na trzy rozne poj^cia: sprawiedliwosc mi^dzypokoleniowa, uezeiwose mi^dzypokoleniowa i rownosc 
mi^dzypokoleniowa. Ich stosowanie zalezy od kontekstu dyskursu i podkresla rozne aspekty koncepcji. Rownosc 
mi^dzypokoleniowa odnosi si^ do cech gospodarki, uezeiwose mi^dzypokoleniowa do interpretacji filozoficznych, 
a sprawiedliwosc mi^dzypokoleniowa ma konotaeje spoteezno-prawne. 
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6.46 W ostatnich latach w dyskursach filozoficzno-etycznych obserwuje si^ zwrot ku pragma- 
tyce. W samym centrum tych dyskusji jest orientacja na dziatalnosc w kontekstach spotecznych, 
z ktorych wynika postulat sprawiedliwego uczestnictwa/partycypacji („Beteiligungsgerechtig- 
keit"; ^participation justice") lub sprawiedliwego integrowania/wt^czania („Teilhabegerechtig- 
keit"; ^inclusion justice"). 

6.47 W odniesieniu do konfigurowania relacji mi^dzypokoleniowych oznacza to, ze: rodzice 
zapewniaj^ swoim dzieciom korzysci materialne i niematerialne, ktore nie s^ natychmiastowo, a 
cz^sto w ogole, „sptacane", jesli jest to w ogole mozliwe. St^d tez wyst^puje cos wi^cej niz tylko 
sprawiedliwosc wymienna. Niemniej jednak wazne jest branie pod uwag^ odmiennych potrzeb 
dzieci i rodzicow. W obu przypadkach formy sprawiedliwosci mog^ znajdowac si^ pod wptywem 
idei, ze dzieci przekazuj^ swoim dzieciom to, co same otrzymaty, cz^sto jako dziedzictwo mate¬ 
rialne lub niematerialne. Jednoczesnie moze pojawic si^ popyt na ustugi swiadczone w i przez 
rodziny ukierunkowane na spoteczny dobrobyt, a generowanie przez nie potencjatu/kapitaiu 
ludzkiego moze zostac dostrzezone przez spoieczeristwo, na przyktad w postaci ubezpieczenia 
emerytalnego. 

6.48 Ponadto koncepcje sprawiedliwosci s^ istotne dla relacji mi^dzy pokoleniami zyj^cymi 
teraz i w przysztosci, np. w odniesieniu do wykorzystania zasobow naturalnych, w odniesieniu 
do dtugu publicznego oraz uznania dziedzictwa kulturowego. Aby moc analizowac wielowymia- 
rowy charakter sprawiedliwosci mi^dzypokoleniowej proponujemy normatywny opis polityki 
relacji mi^dzypokoleniowych, ktory jest zorientowany na realizacj^ postulatow ogolnych praw 
cztowieka i jednoczesnie wskazuje na wzajemne wspotzaleznosci pokoleri i wynikaj^cych z nich 
obowi^zkow. Konwencjo o prawach dziecka stanowi wazny dokument w tym zakresie. 

6.49 Niemniej jednak koncepcje sprawiedliwosci odgrywaj^ tez rol^ w zyciu codziennym. 
W tym obszarze wyst^puj^ one m.in. w pot^czeniu z przekonaniami o uczciwosci i stusznosci. 
Wazne kryterium stanowi zwi^zek mi^dzy rownosci^ i nierownosci^, ktory jest wyrazony w 
powszechnym powiedzeniu, ze sprawiedliwosc wymaga traktowania rownych rowno, a nierow- 
nych nierowno. 

6.50 W koncepcjach sprawiedliwosci wazne miejsce zajmuje zrozumienie przesztosci (np. 
nabytych aktyw), terazniejszosci (obecne wykorzystanie lub zwi^kszenie aktywow) i przyszto¬ 
sci (ich przekazywanie). W zwi^zku z tym pytania o mi^dzypokoleniow^ sprawiedliwosc - przy 
jednoczesnie wzrastaj^cym zainteresowaniu kwestiami mi^dzypokoleniowymi - ciesz^ si^ duz^ 
popularnosci^. Sprawiedliwosc mi^dzypokoleniowa stanowi rowniez wazny problem podejmo- 
wany w inicjatywach politycznych. Cz^sto odnosz^ si^ one do traktatow filozoficznych i politycz- 
nych, ktore prawie wyt^cznie traktuj^ pokolenia jako zbiorowosci spoteczne (i cz^sto s^ w nich 
rozumiane jedynie jako kohorty demograficzne). 

6.51 Ponadto istotna jest kwestia oddzielenia wewnqtrz-temporalnej i miqdzy-temporainej 
sprawiedliwosci miqdzypokoieniowej. W pierwszym przypadku mamy do czynienia z relacjami 
mi^dzy pokoleniami (lub kohortami/grupami wieku), ktore zyj^ w tym samym czasie. W drugim 
zas odnosimy si^ do relacji mi^dzy pokoleniami zyj^cymi wspotczesnie i w przysztosci. W tym 
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miejscu prowadzona jest debata dotycz^ca kwestii tego, jak daleko wykraczaj^c w przysztosc 
powinnismy myslec oraz tego czy zyj^ce obecnie pokolenia mog^ czy tez nie zdyskontowac swoje 
zobowi^zania wobec odlegtej przysztosci. Ponadto, wiele uwagi poswi^ca si^ charakterowi rela- 
cji mi^dzy dzisiejszymi i przysztymi pokoleniami, ktorych egzystencja bezposrednio lub posred- 
nio zalezy od decyzji generatywnych ich poprzednikow. Sugeruje si^ rozszerzenie perspektywy 
celem uwzgl^dniania sukcesji co najmniej trzech pokolen (Laslett: „kontrakt trojpokoleniowy"). 


Kontrakt/umowo migdzypokoleniowa 7 

6.52 Kontrakt/umowa mi^dzypokoleniowa to metaforyczny opis systemu redystrybutywne- 
go/repartycyjnego („pay-as-you-go") w publicznych systemach emerytalnych, zgodnie z kto- 
rym obecnie zatrudnione pokolenie ptaci za swiadczenia emerytalne pokolenia znajduj^cego 
si^ na emeryturze poprzez swoje sktadki na ubezpieczenie emerytalne. W tym miejscu poj^cie 
pokolenia stosowane jest w kontekscie paristwa dobrobytu (^welfare state"). W obliczu zmian 
demograficznych ugruntowany system „pay-as-you-go" jest wystawiony na prob^, co sktoni- 
to do dyskusji na temat dalszego zwi^kszania szans na utrzymanie (^sustainability") rownosci 
mi^dzypokoleniowej. 


Potencjat/kapitat ludzki („ Human vermogen ") 

6.53 Generowanie potencjatu/kapitatu ludzkiego zaktada przekazywanie i generowanie kom- 
petencji zyciowych, tj. ogolnych umiej^tnosci z zakresu ogolnego poruszania si^ w swiecie i 
wchodzenia w interakcje z innymi jednostkami. Termin sprawnosc zyciowa/zdolnosc do zycia 
(„Vitalvermdgen") wydaje si^ bye najbardziej odpowiednim zwrotem do opisu tego znaezenia. 
Inne, szersze znaezenie tego stowa, odnosi si^ do wiedzy i umiej^tnosci, ktore umozliwiaj^ jed- 
nostkom wykonywanie pracy- jest to zdolnosc do pracy („Arbeitsvermdgen"). Oba te terminy 
okreslaj^ wyjsciowe warunki dla jakichkolwiek interakcji gospodarezyeh, spotecznych i kultural- 
nych. Wieloznacznosc (niemieckiego) stowa „Vermdgen" 8 w tej definieji jest zamierzona. Jesli 
wyrazamy nasz „potencjat" do zrobienia czegos to moze si^ to odnosic zarowno do srodkow 
materialnych, jak rowniez (niematerialnych) umiej^tnosci i wiedzy. Obie formy „potencjatu" s^ 
ze sobg wzajemnie powi^zane. 


Polityka relacji migdzypokolen iowych 9 

6.54 Poj^cie polityki relacji mi^dzypokoleniowych - w jeszcze innym znaezeniu tego stowa - 
wynika z uznania koniecznosci posiadania jakiejs spoteeznej organizaeji relacji mi^dzypokole- 

7 Niemiecki zwrot „Vertrag" moze bye t+umaezony w j^zyku polskim jako: „uktad", „umowa", „kontrakt", „konwen- 
eja", „traktat" i „pakt". W tym miejscu proponuje si^ stosowanie zamiennie neutralnych zwrotow „umowa" i 
„kontrakt", ktore podkreslajg zaistnienie wzajemnego zobowigzania dwoch lub wi^cej podmiotow. 

8 Tiumaczenie obu znaezen odpowiada w j^zyku polskim okresleniom „zdolnosc" i „kapitat". 

9 Zwrot „Generationenpolitik" mozna ttumaczyc dostownie jako „polityka mi^dzypokoleniowa" (Jntergeneratio- 
nal policy") lub „polityka pokoleniowa" („generational policy"). Pierwsze znaezenie moze sugerowac, iz polityka 
uzgadniana jest pomi^dzy pokoleniami. Drugie zas, ze uzgadniana jest przez jedno z pokolen lub ze dotyezy 
jednego pokolenia. Tym samym bardziej precyzyjnym rozwiqzaniem moze bye uzywanie zwrotu „polityka relacji 
mi^dzypokoleniowych", ktory ktadzie nacisk na relacje mi^dzypokoleniowe jako przedmiot uzgodnien prowadzo- 
nych z udziatem roznych pokolen. 
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niowych. W ten sposob mozna wyroznic niejawnq politykq relacji miqdzypokoleniowych i jawnq 
politykq relacji miqdzypokoleniowych. 

6.55 Biorqc pod uwagq obecny stan analiz dotyczqcych praktyk spoteczno-politycznych pro- 
ponujemy nastqpujqce tezy: 

Polityka relacji miqdzypokoieniowych odzwierciedla biezqce wysilki na rzecz sprawiediiwosci 
miqdzypokoieniowej, podejmowane zarowno przez instytucje rzqdowe, jak i pozarzqdowe, ktore 
zajmujq siq dystrybucjq zasobow miqdzy pokoleniami. Proponujemy dwie definicje. 

6.56 Opisowa/deskryptywna polityka relacji miqdzypokoleniowych: Polityka relacjimiqdzypo- 
koleniowych obejmuje wszystkie wysilki na rzecz instytucjonalizacji indywidualnych i zbiorowych 
relacji miqdzy pokoleniami w sferach prywatnej i publicznej. Ponadto nalezy wyjasnic, w jakim 
stopniu dziaiania w innych dziedzinach polityki sq swiadomie lub nieswiadomie istotne. 

6.57 Programowa/normatywna polityka relacji miqdzypokoleniowych: Tworzenie polityki 
relacji miqdzypokoieniowych zakiada tworzenie warunkow spofecznych, ktore pozwalajq na two¬ 
rzenie prywatnych i publicznych relacji miqdzypokoleniowych w terazniejszosci i w przyszfosci, w 
sposob ktory gwarantuje z jednej strony rozwoj odpowiedzialnych i zorientowanych na wspolno- 
tq osobowosci, a z drugiej strony rozwoj spoieczny. 

6.58 Coraz wazniejszym obszarem stosowanej polityki relacji miqdzypokoleniowych sq pro- 
jekty realizowane pod wspolnym hastem dialogu miqdzypokoleniowego. Cztonkowie dwoch lub 
wiqcej grup wieku, reprezentujqcych rozne pokolenia, wtqczajq siq we wspolne dziatania oraz 
sq angazowani w projekty, ktore przynoszq korzysci dla dobra wspolnego. Jednoczesnie wielu z 
ich uczestnikow jest zmotywowanych zaistniatym udziatem do dalszego samorozwoju. Zgodnie 
z zatozeniem, ze procesy uczenia siq („socjalizacja generatywna") majq specyficzne cechy relacji 
miqdzypokoleniowych, dziatania te mogq bye postrzegane jako projekty edukacyjne. Dziatania 
te zyskujq dodatkowq doniostosc polityeznq, gdyz czqsto opierajq siq na inicjatywach obywatel- 
skich. Jesli otrzymujq pomoc ze strony paristwa, to gtownie ma ona charakter subsydiarny. 
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Schemat zintegrowanej polityki relacji miqdzypokoleniowych 

6.59 Ponizszy wykres podsumowuje przyj^te rozumienie polityki relacji mi^dzypokolenio- 
wych. W jej centrum znajduje si^ ustanawianie warunkow spotecznych dla liberalnego, otwar- 
tego tworzenia relacji mi^dzypokoleniowych. Warunki te maj 3 charakter podstawowy, stanowi^ 
warunek wst^pny dla rozwoju jednostek oraz ksztattowania niezaleznych i zorientowanych na 
wspolnot^ osobowosci. Odnosi si^ do tego kilka przestanek spoteczno-politycznych. Stanowi^ 
one kluczowe warunki, konieczne do indywidualnej samorealizacji, do rozwoju niezaleznej oraz 
zorientowanej na wspolnot^ osobowosci. Cechy te wymagaj^ ci^gtej refleksji nad faktycznymi i 
poz^danymi okolicznosciami dynamiki spotecznej. Majqc na uwadze, iz koncepcja ta odnosi si^ 
do rozwoju „catego cztowieka", niezb^dne jest branie pod uwag^ wszystkich rz^dowych i poza- 
rz^dowych organizacji, ktore bezposrednio lub posrednio wptywaj^ na konfiguracj^ relacji mi§- 
dzypokoleniowych na poziomie struktur spotecznych i instytucji. S 3 one oparte na konkretnych 
normatywnych argumentach, ktore S 3 pot 3 czone z argumentami o charakterze bardziej ogolnym 
(strzatki). To podejscie wymaga zatem czegos wi^cej niz dostrzegania zagadnien przekrojowych. 
Wymaga intensywnej i aktywnej wspotpracy, a nie jedynie koordynacji, monitoringu i konsul- 
tacji wspolnych celow nadrz^dnych. Wymaga spoteczno-tworczego podejscia do skutecznego 
rozwi 3 zywania napi^c, nierownosci spotecznych i sprzecznych interesow. Tak wi^c odpowied- 
nio skonceptualizowana zintegrowana polityka relacji mi^dzypokoleniowych dostarcza waznych 
impulsow dla ogolnej polityki spotecznej. 
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Synteza 


6.60 „Pokolenia opisywane i zliczane" (S. Weigel). Wszechobecnosc faktow powszechnie 
okreslanych jako pokolenia i relacje mi^dzypokoleniowe wymaga perspektywy interdyscyplinar- 
nej. Pozwala ona na jednoczesne budowanie pomostow pomi^dzy teori^, praktyk^ i polityk^. 
Zabiegi takie wymagaj^ stosowania roznych metod badawczych i transferu wiedzy. Ich odpo- 
wiednio szczegotowe omowienie wymagatoby osobnego Compendium". Niemniej nawet ten 
szkic pokazuje, ze „kwestie mi^dzypokoleniowe" stanowi^ dziedzin^, ktora jest zarowno fascy- 
nuj^ca w uj^ciu akademickim, jak i niezb^dna w praktyce. 
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Introdugao 


A exemplo do que ja foi adiantado no prefacio, neste projeto adotamos uma dentre as varias 
perspectivas de analise de "geragoes". E oportuno esclarecer desde o inicio: quando as pessoas 
percebem a si proprias - ou quando outros as percebem - enquanto membros de uma geragao, 
admitem que o pertencimento a ela e importante para sua identidade social e, portanto, para 
suas agoes. Ate que ponto isso se verifica dependera das situagoes em que estiverem inscritas, 
das tarefas a serem realizadas e do meio social. Esse ponto de vista pode ser particularmente util 
na vida das "sociedades pos-modernas", em que a questao acerca do modo pelo qual as pessoas 
desenvolvem suas identidades, pessoal e social, adquire especial importancia. 

Esse ponto de partida oferece uma estrutura conceitual de referenda para a analise geracional. 
Relaciona-se com a conhecida ferramenta heuristica proposta por Karl Mannheim de "posigao 
geracional, conexao geracional e unidade geracional" que assinala a relevancia da consciencia 
e da identidade, ainda que o faga a partir de diferentes suposigoes. 

Tal perspectiva atrai especial atengao as relagoes entre membros de diferentes geragoes, bem 
como a dinamica dessas relagoes, o que demanda urn direcionamento do foco para a socializa- 
gao e para a "geratividade". Propomos uma terminologia especifica para esse fim. A experiencia 
da temporalidade humana, a compreensao da "geratividade" e, por fim, a busca de significado 
se mostram sempre importantes. Esses temas sao tanto historicos quanto atuais. A dinamica 
contraditoria do presente e a incerteza do futuro reforgam o interesse pelos atuais "problemas 
de geragoes" (reportando-nos a Karl Mannheim, o fundador da teoria geracional). 

Essa perspectiva difere daquela que entende geragoes em fungao de categorias sociais ou "gru- 
pos", comparaveis as classes sociais (definigao historica de geragoes). Todavia, a questao a ser 
considerada e se, de fato, essas "comunidades de experiences compartilhadas" podem ser 
realmente observadas. Outra perspectiva dirige seu foco para geragoes familiares (definigao 
genealogica de geragoes). 

Nossa perspectiva permite explorar o que essas duas concepgoes nutrem em comum. Contudo, 
na medida em que as relagoes intergeracionais precisam ser organizadas, determinadas condi- 
goes estruturais e socio-demograficas precisam ser levadas em conta. Deste modo, as dimen- 
soes politicas ganham relevo, elucidadas por urn novo conceito de politica geracional. Isso ofe¬ 
rece tambem oportunidade para posteriores avangos no conceito de "justiga intergeracional 1 ". 

Ao enfatizarmos que uma entre varias perspectivas possiveis esta sendo apresentada, tal fato 
implica que ha possibilidade de estender o horizonte e que este caminho deve depois ser explo- 
rado. Pretendemos observar mais detidamente tanto aspectos socio-culturais quanto orienta- 
goes dos rumos de vida no futuro. Comentarios a esse respeito sao mais que bem-vindos. 


1 Dependendo do contexto e do discurso academico, tradugoes alternativas do termo original alemao 'Gene- 
rationengerechtigkeit' sao empregadas: "justiga intergeracional", "equidade intergeracional" ou "igualdade 
intergeracional". 
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Por que um compendio multilmgue? E fato consolidado que a ciencia esta globalizada, o que 
e evidente em quase todos os cursos de bacharelado. Apesar de obvia a primazia da lingua 
inglesa, a uniformidade resultante e frequentemente enganosa porque oculta sutis diferengas 
encontradas nas varias linguas e culturas. Alem disso, a crescente convergence de regulamen- 
tos institucionais e legais no ambito europeu ou as tendencias sociais cada vez mais similares 
em varios paises da Europa acabam por mascarar a permanencia de diferengas culturais. Essas 
diferengas se expressam em compreensoes divergentes acerca da (aparentemente) uniforme 
terminologia intergeracional ou mesmo no emprego de diferentes termos. 

Em nosso ponto de vista, a dimensao multilmgue permite melhor compreensao do fenomeno 
e de sua exploragao teorica no campo da pesquisa intergeracional. As sutis diferengas suscitam 
novos aprofundamentos. Particularmente desafiadores sao os termos que nao podem ser facil- 
mente traduzidos, tais como "estado/governo" ou "politica". 
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Comentarios sobre a versao em portugues 


A versao em portugues foi feita com base nas escritas em ingles e em espanhol. Fui convidado 
a elabora-la pelo Prof. Mariano Sanchez, que ja ha algum tempo vem realizando fluente dialogo 
intelectual com os pesquisadores que originalmente formularam a proposta aqui sistematizada. 

Encaro esta possibilidade de intercambio como muito promissora e estimulante, pois o esforgo 
conceitual realizado se coloca como desafio na busca de um entendimento comum, mas sem 
deixar de reconhecer peculiaridades e diferengas. 

Uma delas e a lingua, como se vera, por exemplo, com a palavra "generativity" / "generatividad". 
Nesta versao, foi traduzida por "geratividade" (e nao "generatividade") para particularizar que 
se trata de geragoes e, assim, evitar ambiguidade com questoes de genero. 

Outra faceta do empenho em conceituar e reconhecer as especificidades historicas de cada 
contexto a que se refere. Sensibilizar-se com as nuances da historia implica, simultaneamente, 
visualizar o particular e alargar os horizontes na compreensao da complexidade dos cenarios 
sociais. 

Alem destes aspectos, um terceiro ponto nos lembra que um entendimento comum acerca 
das relagoes intergeracionais nao deve se descuidar das particularidades que cada orientagao 
teorico-metodologica enseja ao formular seus conceitos. 

Como facilmente se deduz, e tarefa que agora principia e que, provavelmente, nunca tera fim. 
Essa infinitude acentua a feigao encantadora das humanidades: sempre havera enigmas a desa- 
fiar a quern os queira decifrar. 

Paulo de Salles Oliveira 
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Aproximando-se da nogao de geragdes 


A atualidade das relagdes intergeracionais 

7.01 Expressoes em voga, como "conflito intergeracional", "dialogo intergeracional", "solida- 
riedade intergeracional" ou "peso da idade" mostram como o publico em geral esta atualmente 
envolvido com o discurso intergeracional. Essas sao expressoes de uma retorica intergeracional 
que reflete o discurso publico de como as reiagoes intergeracionais deveriam ser vividas e ana- 
lisadas. Uma caracteristica ti'pica da retorica intergeracional esta em sua estrutura antagoni- 
ca entre idealizapao (solidariedade) e ameapa (conflito), na qual as diferenpas intergeracionais 
sao frequentemente dramatizadas. As metaforas representam importantes elementos dessa 
retorica intergeracional. Podem-se distinguir deste modo as seguintes metaforas, como mostra 
a Tab.l (de acordo com J. Bilstein's "Metaphoric of the Term of Generation". In Liebau/Wulf: 
Generation. Weinheim 1996). 


Variapoes das metaforas 
intergeracionais 

Exemplos 

Desenvolvimento 

Criapao de um "novo homem" 

Ciclos e processos 

Cadeia de gerapoes / estapoes da vida 

Lei 

Contrato intergeracional 

Melhorias 

Professor como cultivador / juventude e nosso futuro 

Estrangeiridade e separapao 

Guerra de gerapoes 


7.02 De acordo com L. L. Nash (1978 Concepts of existence. In: Daedalus 107, 1), a palavra 
grega "genos" se origina do verbo "genesthai", que significa "emergir a existencia" e descreve os 
passos por meio daquele sempre mutante umbral do inicio da vida. 0 nascer das crianpas traz a 
luz uma nova gerapao, diferente da dos pais. E isso se repete a cada brotar de uma nova gerapao. 
Ocorre desde sempre, mas o fato em si permanece inalterado. Na Roma antiga, a tradupao do 
termo "generatio" tinha o sentido de "genesis", "criapao", "procriapao". Desse modo, o criador 
gera algo que e similar a si proprio em forma, muito embora, no caso dos humanos, a criapao 
difira individualmente de seu criador, porem nao enquanto especie. Alem disso, J. Bilstein assi- 
nala que o termo se baseia em duas ideias fundamentais - a genese e a criapao tanto quanto 
a continuidade e o ciclo, ou, em outras palavras, criapao e pertencimento - que se refletem 
tambem em seu emprego metaforico. Essas tensoes fundamentais remetem ao potencial de 
ambivalencia e de experiencia ambivalente nas relapoes intergeracionais, que se manifestam na 
polarizapao da retorica intergeracional. S. Weigel (2006. Genea-Logik) visualiza gerapao como 
urn conceito chave em varias disciplinas academicas na intersecpao entre evolupao e tradipao, 
tambem no sentido de diferenciar ciencias de humanidades. Esse aspecto permanece refletido 
nos atuais metodos de pesquisa em que as gerapoes sao "contadas" e "narradas". 

7.03 Para entender a importancia do conceito de "gerapao" e necessario considerar breve- 
mente sua histdria e a diversidade de seu uso. A crenpa de que algo "novo" pode brotar / ser 
gerado por algo existente esta na essencia da palavra "gerapao". O fato crucial e que essa "nova" 
gerapao de algo e distinta daquela previamente existente e, ao mesmo tempo, partilha com ela 
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caracteristicas comuns. A historia do conceito pode entao, com alguma simplificapao, ser divi- 
dida em fases. (E importante inter-relacionar o conceito a Antropologia, Biologia e Sociologia). 


7.04 As tres fases da historia do conceito 

1. A primeira fase diz respeito a Antiguidade e a Idade Media e e caracterizada pelos esfor- 
pos em entender o presente baseando-se, respectivamente, no passado e na tradipao. Sao 
feitas analogias entre a estrutura temporal do curso da vida individual e o desenvolvimento 
societario, ambos mediados pela familia e pelas relapoes de parentesco. Essa fase inicial ja 
considera a transmissao de conhecimento de gerapao a gerapao e assenta as bases para uma 
compreensao pedagogica das relapoes intergeracionais. 

2. A segunda fase se principia com a Idade Moderna. Caracteriza-se pelo uso predominante 
do conceito de gerapao para assinalar o inicio de um futuro novo e em aberto. As gerapoes 
sao percebidas como disparadoras de progresso. 0 foco se volta para as artes e as ciencias. 
A enfase do conceito segue de maos dadas com um modelo de relapoes intergeracionais 
centralizado na transmissao de conhecimento nos moldes da relapao professor-aluno. Ao 
contrario, a sucessao de gerapoes no interior da familia e tida como pressuposto e cultivada 
no ideal da familia burguesa. A semelhanpa da primeira fase, a maioria dos exemplos toma 
por base a figura masculina. 

3. A terceira fase de compreensao das gerapoes principia com o passado mais recente, no 
qual o conceito de gerapao e usado como ferramenta para diagnosticar as caracteristicas de 
um periodo de tempo. Expressa uma mudanpa de perspectiva nas relapoes entre passado, 
presente e futuro. Este e visto como incerto, nao obstante as orientapoes enraizadas res¬ 
pectivamente no passado e na tradipao, mesmo que elas se mostrem ainda efetivas. Essa 
contradipao interior tambem se evidencia nas analises do "pos-moderno" nas sociedades 
contemporaneas. Entretanto, a perda da certeza igualmente contribuiu para um alargamento 
de horizontes na compreensao das gerapoes: a sucessao de gerapoes na familia e na socie- 
dade e situada inter-relacionando uma a outra. Isso se evidenciou mais no campo da poh'tica 
social com relapao a questoes de justipa redistributiva entre gerapoes no contexto do estado 
de bem-estar social (e sua reforma). 


7.05 Na pos-modernidade, as diferenpas de genero tern uma atenpao especial, com impor- 
tantes implicapoes decorrentes para a analise socio-politica. 0 papel da mulher e reconhecido 
e as relapoes de genero entram na pauta de discussoes. Esses discursos sao significativamente 
influenciados pela onipresenpa dos meios de comunicapao de massa e pelo modo pelo qual lida- 
mos com eles. Tal fato repercute na estreita interdependence entre gerapoes e genero, como o 
demonstram exemplarmente os "cuidados" com aqueles que necessitam. 


Orientagao diante da atual divergencia conceitual 

7.06 0 interesse atual suscitado por questoes intergeracionais se reflete numa enorme 

variedade de publicapoes - parte delas recorrendo a nova terminologia - que disputam 
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entre si pela atengao do publico. Logo a seguir, levando em conta a historia do conceito, 
tentaremos sistematizar esse aspecto, recorrendo a titulos de publicagoes recentes (por se 
tratar de obras conhecidas, o leitor podera encontrar na internet as references bibliograficas 
completas). 

Emsmtesejdentificamosaomenosasseguintescategoriasdetopicosediscursosintergeracionais. 

1. Geragoes genealogicas relotivas a parentesco, ancestrais e papeis na familia. 

Exemplos da literatura: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood. 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent. 

Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life course. 
Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood. 

2. Geragoes pedagdgicas alusivas a reiagoes e papeis educacionais em escolas, empresas (p. 
ex. preceptores) e na sociedade e cultura em geral. 

Exemplos da literatura: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? Generationenbeziehun- 
gen in der Erziehungswissenschaft [0 que a geragao mais jovem quer fazer com a geragao 
mais velha? Reiagoes intergeracionais na pedagogia], 

Liebau (1997). Generation. Versuch liber eine padagogisch-anthropologische Grundbe- 
dingung [Geragao. Ensaio sobre urn requisite pedagogico-antropologico basico]. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap. 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend [A 
geragao cetica. Sociologia da juventude alema], 

3. Geragoes historicas socio-culturais que se referem a... 

a) guerras, agitagao politica e economica e identidades coletivas resultantes. 

Exemplos da literatura: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust. 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression. 

Easterlin et al. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation. 

b) movimentos culturais, estilos e trabalhos formadores de tendencias. 

Exemplos da literatura: 

Campbell (1999). This is the beat generation. 

Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture. 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation. 

c) regulamentagoes, beneficios e obrigagoes da previdencia social (p. ex. financiamento 
de previdencia para a terceira idade). 

Exemplos da literatura: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and 
state in ageing societies. 
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Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family-welfare 
state balance. 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family and 
the state. 

Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future - and 
why they should give it back. 


4. Geragoes diagnosticos de tempo incluem proposigoes acerca do estado atual de subgrupos 
espedficos com enfase em geragoes adolescentes ideois-ti'picos. 

Exemplos da literatura: 

Bopple and Knufer (1998).GenerationXTC: Technound Ekstase [Geragao XTC: techno e 
extase], 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world, 
lilies (2000). Generation Golf. 

Tapscott (2009). Grown up digital - How the next generation is changing your world. 

Outras expressoes usam o termo em sentido metaforico, por exemplo, geragoes de produtos 
farmaceuticos, objetos (carros, computadores) e tecnicas. 
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Fundamentos Conceituais 


Ponto de partida 

7.07 0 termo "geragao" e frequentemente usado como estrutura interpretative! e, portan- 

to, supoe-se que seu significado seja conhecido ou possa ser inferido pelo contexto. Porem, 
se o termo for usado em pesquisa cientifica, e necessario descrever seu significado e ancora- 
-lo teoricamente. Na tentativa de sistematizar a diversidade conceitual por meio de definigoes 
compactas, utilizaremos uma versao modificada do "triangulo semiotico", segundo o qual o 
"significado" de um conceito e obtido relacionando-se, de uma maneira interpretativa (com 
base em suposigoes teoricas e objetivos praticos), um termo em particular com sua evidencia. 
Dentro dessa perspectiva, as definigoes podem ser interpretadas como hipoteses heuristicas. Os 
conceitos contem suposigoes, teoricamente fundamentadas, de que algo pode ocorrer. Nesse 
caso, justifica-se trabalhar com o conceito. Entretanto, o conceito pode precisar ser alterado, 
refinado ou suplementado. 

7.08 Nosso ponto de partida e a inter-relagao entre pertencimento geracional e atribuigao 
de identidade , que podem ser entendidos de um ponto de vista etimologico e da historia das 
geragoes, como foi realgado na introdugao. Isso atrai atengao para as relagoes sociais entre 
individuos e grupos, uma vez que elas, sob uma perspectiva sociologica, formam as identidades. 
Ademais, essa inter-relagao pode ser aplicada as esferas publica e privada da vida e pode estar 
expressa nos estilos de vida, tanto individuals quanto coletivos. A configuragao das relagoes 
intergeracionais nastradigoes e costumes, alem de sua conformidade legal, indica a necessidade 
de se criar continuamente um novo regime intergeracional, ou seja, de recriar as dimensoes 
politicas das geragoes. A correlagao interna entre esses elementos fundamentals sugere que 
devemos nos referir a eles como padrao conceitual. Propomos, entao, tres definigoes basicas: 
geragoes e identidade intergeracional, relagoes intergeracionais e, finalmente, politica e regime 
intergeracionais. Essas definigoes, por sua vez, poderiam tornar-se pontos de referenda para 
uma criagao gradual de definigoes de outros fatos. 


Geragoes e identidade geracional 

Definigdo bdsica 

7.09 0 "conceito de geragao" serve ao proposito de analisar a interagao de agoes e relagoes 

sociais relevantes a identidade com afiliagao a grupos demograficos especificos, relagoes de 
parentesco, pertencimento organizacional ou experiencia de acontecimentos historicos. 0 con¬ 
ceito esta centrado nos pensamentos e sentimentos, no querer e no agir, em formas e cursos de 
vida de agentes individuals e coletivos. 

7.10 Fala -se de pertencimento geracional em termos de atribuigao de identidades sociais 
para assim evitar a armadilha de uma definigao essencialista e dar enfase a agoes que podem ser 
empiricamente observadas. De tempos em tempos, isso ocorre em sentido figurado, quando ha 
referenda a agoes de agentes coletivos, ou seja, grupos sociais ou "comunidades de experiencia 


158 


compartilhada" (de gerapoes inteiras). Tambem, nesses casos, as questoes de identidade sao 
relevantes. 

7.11 No sentido de uma atribuipao auto-reflexiva de identidades geracionais, poderiamos 
afirmar, parafraseando Johann Wolfgang Goethe em sua autobiografia "Poesia e Verdade", que 
todas as pessoas que nasceram dez anos antes ou depois teriam se tornado completamente 
diferentes no que diz respeito a educapao e efeito no mundo externo. Coorte de nascimento, 
idade, durapao de pertencimento e acontecimentos historicos incluem definipoes sociologicas 
de tempo. 


Diferenga interegeracional 

7.12 A nopao de que existe uma gerapao identificavel sugere necessariamente sua distinpao 
em relapao a outras gerapoes. Diferenpas intergeracionais podem, assim, ser identiticadas em 
termos de experiences formativas bem como de mudanpas na vida e na historia da sociedade 
e, consequentemente, de sentimentos, pensamentos, conhecimentos e apoes. 0 pano de fundo 
das distinpoes intergeracionais e, no entanto, gerado pelo pertencimento comum a uma socie¬ 
dade e sua historia. As distinpoes intergeracionais podem ser identiticadas entre os individuos e 
tambem entre gerapoes como "comunidades de experiencia compartilhada". 


Pertencer a mais de uma geragao: Multigeracionalidade 

7.13 Em principio, cada individuo pode pertencer a algumas gerapoes ao mesmo tempo. 
Isso pode resultar tanto em oportunidades quanto em onus nas relapoes sociais. Por exemplo, 
filhos mais velhos podem assumir atividades tipicas dos pais (cuidados, criapao) em relapao aos 
irmaos mais jovens. A gerapao genealogicamente mais jovem pode ocasionalmente assumir o 
papel de professor das gerapoes intermediarias e mais velhas devido a sua competencia em 
usar tecnologia da comunicapao e, ao mesmo tempo, permanecer dependente das gerapoes 
mais velhas para subsistence ou em hierarquias empresariais. Outro caso e o de pais que estao 
estudando em universidades. Eles, as vezes, assumem o papel de alunos e, outras vezes, o papel 
de progenitores de seus filhos. 

7.14 De maneira geral, a "multigeracionalidade" e caracteristica para cada individuo. Desse 
modo, influences genealogicas, sociais e culturais estao misturadas, o que pode causar conflitos 
de papeis e experiencia com ambivalences. 


Socializagao em associagoes geracionais: Socializagao gerativa ou geracional 

7.1 5 0 que e caracteristico das relapoes intergeracionais pessoais e coletivas? Via de regra, 

elas andam lado a lado com os processos de aprendizado associados a execupao conjunta 
de tarefas para manter e desenvolver relapoes intergeracionais em sucessao genealogica. Tal 
suposipao esta ilustrada a seguir: Quando idosos e jovens, por exemplo avos e netos, estao 
fazendo algo juntos, a atividade esta em geral associada ao aprendizado. No entanto, a refe¬ 
rence a idade ou ao pertencimento geracional e tambem importante para muitas formas 
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de aprendizado. Nesse contexto, um terceiro fator pode vir a tona: transference, adogao e 
desenvolvimento de heranga material, social e cultural. Esses processos constituem formas 
especificas da socializagao. 

7.16 A socializagao gerativa ou geracional pode ser definida como o desenvolvimento deface- 
tas da identidade social nos processos de aprendizado entre membros de diferentes geragoes e 
a consideragao critica de suas herangas econdmicas, sociais e culturais compartilhadas. 


Geratividade 

7.17 0 termo "geratividade" e normalmente usado como sinonimo de comportamento gera- 
tivo ou geracional em demografia. Em psicologia, ele e entendido, desde Erikson, como a dispo- 
sigao da geragao mais velha em cuidar dos mais jovens. Propoe-se aqui um entendimento mais 
abrangente, em tres passos: 

- Em uma primeira generalizagao, a nogao de "geratividade" pode ser relacionada a ideia de que 
os humanos tern a habilidade de contemplar, em seus pensamentos e agoes, a existence de 
geragoes subsequentes. Somos capazes de exercer grande controle de nosso comportamento 
geracional. A maioria e capaz de decidir se quer ser pai ou mae. 

-Uma segunda generalizagao relata que os humanos tern a capacidade de considerar o bem-e- 
star das geragoes subsequentes e agir de acordo com isso. Esse fato pode ser postulado como 
uma obrigagao e uma responsabilidade atribuidas igualmente aos individuos e as instituigoes 
sociais. 

-Uma terceira generalizagao, recentemente introduzida nas discussoes, leva em consideragao a 
experience ou conhecimento de que os jovens podem tambem desenvolver, individualmente 
e coletivamente, uma percepgao do bem-estar dos idosos. 

7.18 Por consequencia, propoe-se a seguinte definigao: "geratividade" refere-se a habilidade 
humana de estar individual e coletivamente ciente da dependencia mutua das geragoes e de 
considera-la em suas agoes. Essa interpretagao de "geratividade" enfatiza potencialidades na 
busca pelos significados tanto da vida individual como da vida comum-social. 


Dimensdes das relagdes intergeracionais 

Definigao basica 

7.19 As relagoes sociais entre os membros de duas ou mais geragoes, ou de uma mesma 
geragao, sao caracterizadas pela consiciencia de pertencimento geracional e das diferengas e 
semelhangas resultantes (relagoes intergeracionais e intrageracionais). 

7.20 Essas relagoes se concretizam por meio de processos mutuos e reflexivos de orientagao, 
persuasao, intercambio e aprendizado. A estrutura e a dinamica das relagoes intergeracionais 
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sao, dentre outras coisas, dependentes das tarefas institucionais (assegurar o sustento, cuidado 
e criapao). Ao mesmo tempo, e importante manter e desenvolver essas relapoes. 

7.21 Nossa definipao tem por base a descripao das relapoes sociais como sendo interapoes 
(individuals e coletivas) que se desenvolvem repetidamente e sao "estruturadas" dessa maneira, 
nao sendo, portanto, unicas. Em muitos casos, essa estrutura e estabelecida desde o principio 
por tarefas que necessitam ser realizadas em conjunto ou por meio de papeis sociais, nos quais 
nos encontramos uns com os outros. De especial interesse, no entanto, sao as relapoes entre 
membros de gerapoes consecutivas. 

7.22 Nas diferentes analises teoricas e empiricas, questiona-se se podemos identificar uma 
"logica social" para a construpao das relapoes intergeracionais. Ate que ponto as regras gerais 
de troca e reciprocidade se aplicam? Seria essa outra caracteristica dos trapos distintivos das 
relapoes intergeracionais? 

7.23 Nesse contexto, e interessante o adiamento ou a realizapao da reciprocidade pelos 
membros das gerapoes consecutivas. Como essas regras se refletem nas informapoes acerca dos 
diferentes tipos entre membros de diferentes gerapoes? Qual e a relapao entre as transmissoes 
de conhecimento e vivencias publicas e as privadas? Tres conceitos, tais como conflito inter- 
geracional, solidariedade intergeracional e ambivalencia intergeracional fornecem orientapao 
abrangente para abordarmos essas questoes. 


Conflito intergeracional 

7.24 0 conceito de conflito intergeracional baseia-se na crenga de que diferengas dinamicas 
entre geragoes inevitavelmente provocam conflitos. 

7.25 E crenpa comum na literatura tradicional e popular que os conflitos entre jovens e ido- 
sos sejam mais ou menos inerentes a natureza (social) dessas relapoes. A maneira pela qual se 
desdobram e entendida como sendo direcionada do desenvolvimento sistemico-imanente da 
sociedade. As relapoes de poder na familia e as redes de parentesco sao vistas como pontos de 
partida "naturais". Mais recentemente, os conflitos entre jovens e idosos estao sendo discutidos 
em relapao a distribuipao de recursos na sociedade e participapao nas instituipoes de auxilio 
governamental. 


Solidariedade intergeracional 

7.26 A solidariedade intergeracional pode ser descrita como expressao de confiabilidade 
incondicional entre membros de uma mesma geragao ou de geragoes distintas. 

7.27 0 conceito de solidariedade intergeracional tornou-se popular principalmente por pes- 
quisas acerca do envelhecimento e das relapoes intergeracionais nos Estados Unidos da Ame¬ 
rica, em parte como reapao contraria as nopoes de familia nuclear isolada, declinio geral do 
parentesco e da familia, bem como perceppao tendenciosa sobre a necessidade de apoio para 
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a terceira idade. Com frequencia, o modelo Bengtson/Roberts (Intergenerational solidarity in 
aging families. Journal of Marriage and Familiy, 1991: 856-870) e mencionado, no qual seis 
dimensoes podem ser distinguidas: (1) solidariedade associativa (frequencia e padroes de inte- 
ragao), (2) solidariedade afetiva (tipo, grau ou reciprocidade de sentimentos positivos), (3) soli¬ 
dariedade consensual (grau de concordance nas atitudes, valores e crengas), (4) solidariedade 
funcional (grau e quantidade de apoio/recursos dados e recebidos), (5) solidariedade normativa 
(forga do comprometimento com papeis e obrigagoes na familia) e (6) solidariedade estrutural 
(estrutura de oportunidades para as relagoes intergeracionais em aspectos, tais como, tamanho 
da familia ou proximidade geografica). 

7.28 Deve-se enfatizar que essa nogao de solidariedade refere-se a relagoes intergeracionais 
somente dentro do contexto familiar. Criticos desse conceito argumentam que dar e receber 
ou estar envolvido em atividades conjuntas tambem pode ser realizado de maneira forgada ou 
contra a vontade propria. Alem disso, existe o risco de idealizagao normativa das relagoes interge¬ 
racionais. Por isso, podemos sugerir que tal tipologia seja vista como proposta para dimensionar- 
mos as relagoes intergeracionais. Uma generalizagao social seria, entretanto, problematica. Em 
termos amplos, o conceito multidimensional de solidariedade apoia-se na crenga comum de que 
a importance das relagoes intergeracionais e fundamentalmente definida por sua contribuigao 
para com a coesao social conjunta. Sendo assim, aspectos cruciais da dinamica interna das rela¬ 
goes intergeracionais sao desconsiderados. Do mesmo modo, as condigoes sociais que as mode- 
lam sao subestimadas. Isso se torna evidente na definigao, colegao e analise de dados empiricos. 


Ambivalencia intergeracional 

7.29 0 conceito de ambivalencia intergeracional refere-se ao fato de que relagoes intergera¬ 
cionais microsociologicas e macrosociologicas podem, ao mesmo tempo , expressar atitudes e 
comportamentos conflituosos e solidarios, tais como, amor e odio, independencia e dependen- 
cia, proximidade e distancia. Suas origens estao no reconhecimento de que a permanencia e a 
variagao sao paralelas. Nossa proposta de definigao e: 

7.30 0 conceito de ambivalencia, em seu sentido mais geral, refere-se a experiencia de hesita- 
pao ("oscilapao") entre contradipoes polares de sentimentos, pensamentos, desejos ou estrutu- 
ras sociais na busca por significapao das reiapoes sociais, fatos e textos que sao importantes para 
asfacetas do "self" (si mesmo) e "agency" (capacidade de agir intencionalmente para modificar 
a si mesmo e/ou o meio ambiente). 

7.31 0 conceito de ambivalencia tern origem na psicoterapia e tambem no conceito de Sim- 
mel sobre individualidade e sociabilidade. E necessario enfatizar que a nogao cientifica de ambi¬ 
valencia (em oposigao ao conceito leigo) nao possui conotagao negativa por si so. Portanto, ter a 
experiencia e lidar com a ambivalencia pode ser visto como urn desafio para manter as relagoes. 
Isso pode ser efetuado de maneira socialmente criativa e inovadora. Igualmente, a influencia 
pessoal, o poder e a autoridade podem ser importantes. Em consonancia, diferentes maneiras 
de lidar com as ambivalencias podem ser distinguidas, tais como "solidariedade", "emancipa- 
gao", "retirada" e "envolvimento". 
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7.32 A etimologia do conceito geracional se refere a tensao entre continuidade e inovagao. 
Estas tensoes tambem sao resultado da intimidade e distance, caracteristicas proprias de mui- 
tas relagoes intergeracionais. 

7.33 Uma hipotese heuristica geral para essa perspectiva pode ser postulada da seguinte 
maneira: relagoes intergeracionais por razoes estruturais - ou seja, intimidade e irrevogabilida- 
de - sugerem alto potencial para se experimentar ambivalencia. Porem, elas nao "sao" sempre 
ambivalentes. 


Relagoes intergeracionais e estruturas sociais 

7.34 A atribuigao de identidades intergeracionais esta embutida nas estruturas demogra- 
ficas, sociais e culturais. Tais estruturas estabelecem relacionamentos concretos de relagoes 
intergeracionais entre individuos, grupos, empresas e outras unidades sociais. Podemos nos 
referir a essas unidades estruturais como relagoes intergeracionais em nivel de sociedade 
("Generationenverhaltnisse"). 

7.35 Essa descrigao difere daquelas que se referem a "relagoes" ("Beziehungen") somente 
considerando interagoes micro-sociais e das que aludem a "relagoes sociais" ("Verhaltnisse") 
como condigoes macro-sociais. Precisamos considerar que pode haver tambem relagoes (abs- 
tratas) entre unidades macro-sociais, as quais se manifestam em interagoes concretas entre 
seus membros. Sendo assim, o conceito geracional e apropriado para mediar contrastes nos 
niveis micro e macro. Indicagoes disso podem ser encontradas no padrao conceitual de Man¬ 
nheim: "posigao geracional, conexao geracional e unidade geracional". 

7.36 De uma perspectiva demografica, os coortes de nascimento sao as unidades estruturais 
mais importantes. Referem-se a todas as pessoas nascidas em urn dado periodo de tempo. No 
contexto organizational, os coortes representam todas as pessoas que se tornaram membros 
daquela organizapao em um dado periodo. 

1.31 Segundo a definigao geral sugerida acima, os coortes de nascimento tornam-se geragoes 
caso seus membros ou as outras pessoas estabelegam relagoes entre aquela data de nasci¬ 
mento, aquela idade ou mesmo a entrada em uma organizagao com experiences historicas e 
biograficas de qualquertipo relevantes para suas identidades e agoes. 

7.38 A analise de relagoes estruturais e a dinamica entre membros de diferentes geragoes 
pode tambem ser distinguida pelo tempo. De um lado, ha geragoes convivendo no mesmo 
periodo de tempo (sincronicas). Todavia, ha tambem geragoes nao compartilhando vidas (dia- 
cronicas), tanto quanto as interdependences entre as experiences geracionais sincronicas e 
diacronicas. 

7.39 As geragoes constroem um sistema complexo de intricadas estruturas e rela- 
goes socio-temporais observaveis tanto nas multiplas posigoes geracionais dos individu¬ 
os quanto nas relagoes intergeracionais. Essas estruturas e relagoes podem culminar na 
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experiencia de ambivalencia se a ultima incluir uma fase de reflexao sobre opinioes con- 
flitantes. Isso se complementa com a integragao dessas estruturas e relapoes na sucessao 
de gerapoes passadas e em sua extensao para o futuro. A analise das dimensoes do tem¬ 
po das gerapoes e relapoes intergeracionais ainda e pouco pesquisada e, por isso, consitui- 
-se como um campo promissor para a construpao de teorias e pesquisas intergeracionais. 


E/ementos da ordem e polftica geracionais 

7.40 Em relapao a dependencia de longo prazo dos filhos em relapao aos "velhos" e a depen¬ 
dence que os idosos tern de cuidadores "jovens", organizar relapoes intergeracionais torna-se 
"uma tarefa socio-cultural da natureza humana" que requer normas e regulamentapao, as quais 
sao expressoes do entendimento dessas tarefas e negociapoes sobre variapoes e influences. Por 
exemplo, a substituipao do conceito de "autoridade" dos pais pelo conceito de "cuidado" dos 
pais indica uma mudanpa historica na ordem geracional. 

7.41 0 termo "logica relacional" refere-se as formas estabelecidas de organizar as relagdes 
sociais, seu imbricamento institucional nas relagoes de poder, economicas e politicos, bem como 
sua justificagao por meio da tradigao, costumes e normas. Incorporadas as estruturas sociais, 
essas normas remetem a um "regime geracional". 


Definigao basica 

7.42 Um regime intergeracional pode ser definido como a soma das normas existentes para 
se organizar as relagoes intergeracionais em uma sociedade e suas subdivisoes em tradigao, 
costume e lei. Essas normas se expressam tanto na forma de leis como na de elementos de uma 
logica relacional. Em ambos os casos, sao expressoes do poder e das autoridades existentes. 


Geragao e genero 

1 A3 A geragao e o genero estao fortemente ligados de maneira analitica e empirica. Essas 
duas categorias se referem a fatos biologicos que requerem uma organizagao social, politica e 
cultural. A "geratividade" e determinada pelas relapoes de genero. Uma retrospectiva historica 
mostra que o conceito geracional foi usado principalmente em sua interpretapao masculina. Isso 
aparece nao somente em regulamentapoes legais mas tambem na atribuipao diaria assimetrica 
de atividades. A dinamica das mudanpas, postuladas e reais, dos papeis dos generos nas ulti¬ 
mas decadas esta, assim, fortemente relacionada a organizagao das relapoes intergeracionais. 
0 melhor exemplo e a organizagao das "tarefas de cuidado". 
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Justiga/lgualdade/Equidade intergeracionol 2 

7.44 A nogao de justiga inclui uma norma social e uma virtude individual. Isso tambem ocorre 
na organizagao das relates intergeracionais. Nesse sentido, as nogoes de justiga sao relevantes 
nos contextos micro-sociais (a exemplo da educagao do dia a dia) e tambem macro-sociais (por 
exemplo, no que diz respeito a distribuigao de recursos na sociedade). Remetendo-nos as pro- 
posigoes de Aristoteles podemos distinguir duas dimensoes de justiga: 

-A primeira e a justiga processual. Ela requer que as normas na ordem social sejam aplicadas 
a todos os membros de maneira justa e, nesse sentido, igualitaria, o que tambem se aplica as 
relagoes intergeracionais. 

- A segunda dimensao refere-se aos conteudos. 

7.45 Aqui, a justiga comutativa postula que devemos buscar uma equivalence do bem em 
relagao ao desempenho dos membros. Na ciencia politica e na literatura sobre economia, isso 
tambem e conhecido como justiga de atuagao ou de desempenho. Alem disso, a justiga distri- 
butiva , ou como tambem e conhecida justiga das necessidades, refere-se a posigao, "valor" ou 
merito de uma pessoa em relagao ao estado. 

7.46 Atualmente, uma mudanga pragmatica pode ser observada nos discursos etico-filoso- 
ficos. Essa mudanga esta centrada nas agoes dentro dos contextos sociais, que resultam no 
postulado da justiga participativa ou justiga de inclusao. 

7.47 Se aplicarmos isso a organizagao das relagoes intergeracionais, temos que os beneficios 
materials e imateriais oferecidos pelos pais a seus filhos nao Ihes sao imediatamente, e muitas 
vezes nunca, "recompensados", se e que isso e possivel. Por isso, ha mais do que meramente 
justiga comutativa. Entretanto, e importante levar em consideragao as diferentes necessidades 
de filhos e pais. Ambas formas de justiga podem ser influenciadas pela ideia de que os filhos 
irao passar a seus filhos aquilo que receberam, em geral como heranga material ou imaterial. 
Ao mesmo tempo, pode-se exigir que os beneficios oferecidos nas e pelas familias para o bem- 
-estar da sociedade e sua geragao de capital humano sejam reconhecidos pela sociedade, por 
exemplo, pelo piano de previdencia social. 

7.48 Ademais, os conceitos de justiga sao relevantes para o relacionamento entre geragoes 
atuais e futuras, por exemplo, em relagao ao uso de recursos naturais, a extensao da divida 
publica e a valorizagao da heranga cultural. Para lidarmos com a natureza multidimensional da 
justiga intergeracional, sugerimos uma descrigao normativa da politica intergeracional que se 
orienta por postulados de direitos humanos gerais e, ao mesmo tempo, aponta a interdepen¬ 
dence mutua das geragoes e responsabilidades resultantes. A Convengao sobre os Direitos da 
Crianga e importante documento nesse sentido. 


2 0 termo a\emao"Generationengerechtigkeit"pode ser traduzido por tres termos: justiga intergeracional, igual- 
dade geracional e equidade geracional. 0 uso varia de acordo com o contexto do discurso e enfatiza diferentes 
aspectos do conceito. Equidade geracional refere-se a qualidades economicas, igualdade geracional a interpre- 
tagoes filosoficas e justiga intergeracional possui conotagao socio-legal. 
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7.49 No entanto, os conceitos de justiga tambem tern papel importante em nossa vida diaria. 
Nela, esses conceitos estao combinados a crengas sobre igualdade e equidade. Um importante 
criterio e a relagao entre igualdade e desigualdade, como expressa o ditado comum que afirma 
que a justiga demanda tratar os iguais com igualdade e os desiguais com desigualdade. 

7.50 Nas distintas concepgoes de justiga, os entendimentos do passado (por exemplo, os 
recursos adquiridos), do presente (uso atual e aumento dos recursos) e do futuro (como os 
recursos passam de uma geragao a outra) sao importantes. Consequentemente, a questao de 
justiga intergeracional - em paralelo ao crescente interesse nos assuntos intergeracionais - 
recebe grande atengao. A justiga intergeracional e tambem uma enorme preocupagao das ini- 
ciativas politicas. Normalmente, elas se referem a tratados filosoficos e politicos que, quase 
exclusivamente, tratam as geragoes como coletivos da sociedade (e com frequence meramente 
no sentido de coortes de idade). 

7.51 Al em disso, a questao da separagao entre justigas intra-temporal e inter-temporal e 
importante. Isso significa, primeiro, a relagao entre geragoes (ou grupos etarios) vivendo ao 
mesmo tempo e, segundo, a relagao entre geragoes vivas hoje e no futuro. Aqui, debatemos 
quao longe precisamos pensar no futuro e se as geragoes vivas hoje podem descontar suas 
obrigagoes em diregao a um futuro distante. Muita atengao e dada tambem a natureza da 
relagao entre as geragoes de hoje e as geragoes futuras, cuja existence direta ou indire- 
tamente depende das decisoes gerativas ou geracionais da primeira. Sugere-se estender 
a perspectiva para incluir a sucessao de pelo menos tres geragoes (Laslett: "tri-contrato 
intergeracional"). 


Contrato intergeracional 

7.52 0 contrato intergeracional e uma descrigao metaforica do sistema de previdencia social, 

segundo o qual a geragao atualmente empregada paga pelos beneffcios da geragao aposentada 
por meio de suas contributes. Nesse ponto, e aplicado o conceito de geragoes para o estado 
de bem-estar social. Em face das mudangas demograficas, o sistema ja estabelecido e colocado 
a prova, provocando discussoes sobre a sustentabilidade da equidade intergeracional. 


Potenciai h uma no («Humanvermdgen») 

7.53 A geragao de potenciai humano implica a transference e a geragao de competen¬ 
ces de vida, ou seja, habilidades gerais para se orientar no mundo e para interagir com 
outros individuos. 0 termo capacidade vital parece ser o mais apropriado para denotar essa 
ideia. Outro significado diz respeito ao conhecimento e as habilidades que permitem aos 
individuos trabalhar, isto e, capacidade de trabalho no sentido mais abrangente da palavra. 
Ambos significados sao pre-condigoes para qualquer interagao economica, social e cultural 
na sociedade. A ambiguidade da palavra (alema) "Vermogen" nessa definigao e intencional. 
Se expressarmos nossa "capacidade" de fazer algo, isso pode referir-se a meios materials 
assim como a habilidades e conhecimentos. Tanto uma quanto outra sao formas de "capaci¬ 
dade" interdependentes. 
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Politico intergeracional 

7.54 A nogao de politica intergeracional - em um sentido adicional da expressao - resulta do 
reconhecimento da necessidade de haver alguma organizagao na sociedade de relagoes inter- 
geracionais. Desse modo, politicas intergeracionais impllcitas e exph'citas podem ser discernidas. 

7.55 Dado o estado atual da analise sobre praticas socio-politicas, sugerimos a seguinte tese: 
A politico intergeracional refiete os atuais esforgos em justiga intergeracional por parte de insti- 
tuigoes governamentais e nao-governamentais que distribuem recursos entre as geragoes. Duas 
definigoes sao sugeridas. 

7.56 Politica intergeracional descritiva: Essa politico intergeracional inclui todos os esforgos 
para institucionalizar relagoes individuals e coletivas entre as geragoes nas esferas privada e 
publica. Alem disso, precisa ser esclarecido ate que ponto as medidas em outras areas dessas 
politicos sao intencional ou despropositalmente relevantes. 

7.57 Politica intergeracional programatica: A criagao dessa politica intergeracional esta con- 
dicionada a se estabelecer condigoes na sociedade que permitam a criagao de relagoes interge¬ 
racionais publicas e privadas no presente e no futuro, de modo a garantir o desenvoivimento, 
por um iado, de uma personalidade responsavei e preocupada com a comunidade e, por outro, 
de progresso para a sociedade. 

7.58 Uma area cada vez mais importante da politica intergeracional aplicada envolve projetos 
sob a denominagao geral de dialogo intergeracional. Membros de dois ou mais grupos etarios 
que representam diferentes geragoes envolvem-se em atividades conjuntas e projetos uteis 
para o bem comum. Ao mesmo tempo, muitos participantes sao motivados pela oportunidade 
de se desenvolverem mais. Segundo a suposigao de que os processos de aprendizado ("socia- 
lizagao gerativa ou geracional") constituem caracteristica especifica das relagoes intergeracio¬ 
nais, essas atividades podem ser vistas como projetos educacionais e ganham mais importancia 
politica por dependerem geralmente de iniciativas civicas de engajamento. Se recebem apoio 
do estado, este e, em sua maior parte, de natureza subsidiaria. 


Diagrams de uma politica intergeracional integral 

7.59 0 diagrama a seguir resume nosso entendimeto do que e politica intergeracional. No 

centra desse processo esta o estabelecimento de condigoes na sociedade para a criagao liberal 
e tolerante das relagoes intergeracionais. Essas condigoes sao pre-requisito basico para que 
o individuo se desenvolva e se torne uma personalidade independente e preocupada com a 
comunidade. Varios outros argumentos socio-politicos mencionam isso. Constituem uma con- 
digao crucial para que a auto-realizagao individual desenvolva uma personalidade independente 
e preocupada com a comunidade. Requerem reflexao continua em vista da dinamica factual e 
desejada da sociedade. Como isso se refere ao desenvoivimento da "pessoa em sua totalidade", 
faz-se necessaria uma sinopse de todas as organizagoes governamentais e nao governamentais 
que, direta ou indiretamente, influenciam na organizagao das relagoes intergeracionais, no nivel 
das estruturas e instituigoes sociais. Estas tern por base argumentos normativos especificos, 
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internamente conectados a argumentos mais gerais (setas). Tal entendimento inclui mais do 
que uma simples "tarefa isolada". Envolve colaborapao mais intensa e ativa do que meramente 
coordenapao, observando as metas conjuntas mais abrangentes. Isso requer uma gestao socio- 
-criativa de tensoes existentes, desilgualdades sociais e interesses. Dessa maneira, uma politica 
intergeracional integral conceitualizada da importante impulso as politicas gerais da sociedade. 



Sinopse das areas de politicas especificamente geracionais 
Infancia/adolescencia/familia/terceira idade/educagao etc. 



Actividades/tarefas: 

Trabalho domestico - "Cuidados" - Socializagao 

Criagao de relagdes intergeracionais em diferentes campos da 
vida no presente e no futuro 

Desenvolvimento de personalidade - Identidade - "Agency" (capacldade 
de agir intencionalmente para modificar a si mesmo e/ou o meio 

ambiente). 


Argumentos gerais politicos e eticos 


Argumentos gerais politicos e eticos 
Direitos humanos 
Justiga 

Responsabilidade 

Confiabilidade 

Geratividade 

Generificagao 




Conclusao 

7.60 "As gerapoes se contam e se narram" (S. Weigel). A ubiquidade dos fatos comumente 
chamados de gerapoes e relapoes intergeracionais requer perspectivas interdisciplinares. Isso 
permite ao mesmo tempo construir uma ponte entre teoria, pratica e criapao de politicas. Para 
tanto, faz-se necessario o uso de diferentes metodos de pesquisa e transference de conheci- 
mento. Para explica-los pormenorizadamente, seria necessario urn "compendio" separado. No 
entanto, mesmo esta tentativa aqui esquematizada demonstra que as "questoes intergeracio¬ 
nais" formam um campo academicamente fascinante e necessario na pratica. 
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GENERATIONES 


„Nemzedekek" kulonbozo orszagok kutatoinak szabad kapcsolathaloja kulonbozo szakteriile- 
tekrol a nemzedekkozi kapcsolatok elmeleti, modszertani, kutatasi es a politika targykoreben. 
A Konstanzi Egyetem "A tarsadalmi integracio kulturalis alapja" nevu kutatasi kozpont altal 
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Nemzedekek , nemzedekek kozotti kapcsolat, nemzedeki 
politika 


Bevezeto 

Mint az Eloszoban emlitettuk, ebben a tanulmanyban a kulonbozo lehetseges ertelmezesek 
kozul egyet teszunk magunkeva a „nemzedekek" elemzeseben. Meg kell jegyezniink egyreszt 
a kovetkezot: amikor az emberek sajatmagukat figyelik meg - vagy amikor masok figyelik meg 
oket-mint egy nemzedek tagjait, okfelismerik, hogy a nemzedeki tagsagfontos sajat tarsadalmi 
identitasukban es tehat sajat cselekveseikben. De hogy milyen mertekben jellemzo, az mindig a 
sajatos helyzetek, feladatok es tarsadalmi kornyezet fuggvenye. Ez az allapot segitseget nyujthat 
az elet megfigyelesere a „posztmodern" tarsadalomban, amelyben fontos az, hogy az ember 
mikent fejleszti szemelyi es tarsadalmi identitasat. 

Ez a kiindulasi pont fogalmi elemzesre ad lehetoseget a nemzedekek viszonylataban. Utal Karl 
Mannheim jol ismert megismero eszkozere, „nemzedeki status - a nemzedek mint aktualitas - 
nemzedeki egyseg", itt a tudat es identitas eltero megkozelitest hordoz. 

Egy ilyen megkozelites kuldnlegesfigyelmetfordit a kulonbozo nemzedekek tagjainak viszonyara 
es ezen viszonyok dinamikajara, s kulonos figyelmet szentel a szocializacionak es a reproduk- 
cionak (generativity). Ugyanakkor ezen resz befejezesekent sajatos fogalmakat javasolunk. Az 
emberi gyakorlat vegessege, a reprodukcio jelentese, es vegul ezek ertelmenek keresese, ami 
mindig fontos. Ezek mind tortenelmi es egyben aktualis temak. A jelen ellentmondasos dina- 
mikaja es a jbvo bizonytalansaga ujraerositi a figyelmet az esedekes "nemzedeki kerdesekben" 
(utalas Karl Mannheimra, a nemzedeki elmelet megalkotojara). 

Ez a megkozelites elter attol, a szemlelettol, amely a nemzedeket tarsadalmi kategorianak vagy 
"csoportnak" tekinti, osszehasonlitva a tarsadalmi osztallyal (a nemzedek tortenelmi meghata- 
rozasa). A feltett kerdes elsosorban az, hogy „a kozbssegek megosztott gyakorlata"-kent meg 
lehet-e azt figyelni. A masik megkozelites a csaladi nemzedekekre figyel (a nemzedekek szarma- 
zasi meghatarozasa). 

A mi megkozelitesunk: felderiteni a ketfele szemlelet kozos vonasait. Tehat a nemzedekek kap- 
csolatat meg kell szervezni, es mind strukturalis, mind pedig tarsadalmi-demografiai felteteleit 
figyelembe venni. Ezert a politikai szempont kerul eloterbe, melyet a nemzedeki politika uj fogal- 
ma tisztaz. Ez a tovabbiakban lehetoseget nyujt eljutni „a nemzedekek kozotti meltanyossag" 1 
fogalmahoz. 

Ez egy a kulonbozo lehetseges ertelmezesek kozul. De a latohatar tagithato, mely tovabbi lehe- 
tosegeket hordoz. Mi a jovoben a tarsadalmi-kulturalis szempontot akarjuk vizsgalni, valamint 
az eletut (life course) koncepciot. A vita nyitott. 

1 A szovegosszefugges es akademiai diszkurzus fuggvenyeben a nemet eredetibol "Generationengerechtigkeit"a 
kovetkezo kifejezesek haszalatosak, „nemzedekek kozotti' rend" „nemzedekkozi meltanyossag", „nemzedekkozi 
objektivitas". 
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Miert kell tobbnyelvu kompendium? Jol tudott, hogy a tudomany globalizalt, ez nyilvanvalo 
minden szinten. Az angol nyelv elsobbsege is vitathatatlan. A hasonlo eredmenyek gyakran 
okoznak csalodast es elfedik a finom kulonbsegeket a kulonbozo kulturakban es nyelvekben. 
A novekvo intezmenyi es szabalyozasi hasonlosagok europai szinten, vagy a novekvo hasonlo 
tarsadalmi trendek elofordulasa a kulonbozo europai orszagokban eltakarja a kulturalis kulon- 
bozosegek folyamatossagat. E kulonbsegek kifejezodnek az azonos nemzetkozi kifejezesek eltero 
ertelmezeseben. 

A mi velemenyunk, hogy a tobbnyelvuseg alapot nyujt a jelenseg jobb megertesehez, valamint 
elmeleti hasznositasahoz a nemzedekek kozotti kapcsolatok kutatasaban. A finom kulonbsegek 
tovabbi elmelyedest eredmenyeznek. Sajatos kihivasu fogalmak, melyek nem olyan egyszeruek, 
mint „az allam/kormany" vagy a „politika". 
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Jegyzetek a magyar forditashoz 


A forditas nyilvan kulturafuggo, vagyis minden nyelv es kultura sajatos fogalmi rendszer alapjan 
fejezi ki gondolatait. A forditas soran, annak ellenere, hogy az angol nyelvu szociologiai fogal- 
makkal tisztaban vagyok, sokszor gondolkodnom kellett a legmegfelelobb kifejezes hasznalata- 
rol. Peldaul itt van az a szo hogy generativity, aminek eleg nehez a megfelelo magyar kifejezeset 
megtalalni. Lehet eredeztetes, eredettan, reprodukcio stb, szoval a szoveget tbbbszor is el kellett 
olvassam, hogy a legmegfelelobb kifejezessel forditsam. Viszont jo, hogy sok nyelvre ultetik at a 
nemzedeki problemat, mert ezaltal ebben a temakorben sokkal hamarabb tudunk majd kozmeg- 
egyezesre jutni. A forditas csak kiidulopont majd az empirikus kutatasra, ott derul ki sokminden 
a hasznalt fogalmakkal kapcsolatosan. 

A konyveszet osszegyujtese is hosszasabb kereses eredmenye, mert csak a rendszerezes folyma- 
taban derult ki, hogy a tema reszleteire mennyire szegenyes vagy gazdag a szakirodalom. Bizo- 
nyos kerdesekkel a magyar szakirodalom tobbet foglalkozott, mig mas teruletekkel kevesebbet. 
Az viszont megallapithato, hogy elmeleti iras a nemzedekekrol, azok kapcsolatarol keves van, 
es erdekes modon az oregedes valamint az idosebb nemzedekek kerdesei csak a legutobbi ido- 
szakban kerultek teritekre. Az ifjusaggal viszont allandoan foglalkoznak a szerzok. Erdekes lenne 
osszehasonlitani a kulonbbzo nyelvek es kulturak szakirodalmat is, mert lehetnek hasonlosagok, 
de bizonyara jelentos kulonbsegek is kozottuk. 

Nemenyi Agnes 
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A nemzedek fogalma 


A nemzedekek kozotti viszony orok 

8.01 Olyan kifejezesek, mint „nemzedeki konfliktus", „nemzedekek parbeszede", „nemzedeki 
szolidaritas" vagy „a kor felelossege", arra utal, hogy altalaban a kozonseg ma mennyire van 
beavatva a nemzedekek kozotti parbeszedbe. Ezek a szokapcsolatok a nemzedekkozi retorika 
kifejezoi es arra vonatkoznak, mikent kell megelni es ertekelni a nemzedekek kozotti viszonyt. A 
nemzedekek kozotti retorika jellemzoje antagonisztikus struktura az idealizalt szolidaritas es a 
konfliktus kozott, ahol a nemzedekek kozotti kulonbsegek gyakran dramatizaltak. A nemzedekek 
kozotti retorika fontos elemei a metaforak. A kovetkezo metaforakat lehet megkuldnboztetni 
(lasd J. Bilstein: „Methaphoric of the term of Generation" in: Lieban/Wulf: Generation. Wein- 
heim, 1996) lasd az 1. sz. Tablat 


A nemzetkdzi metaforak valtozatai 

Peldak 

Fejlodes 

„Uj ember" megteremtese" 

Ciklikussag es folyamat 

Nemzedekek lancolata, az elet allomasai 

Jog 

Nemzedekek kozotti szerzodes 

Javulas 

A tanar, mint kertesz, az ifjusag a mi jovonk 

Idegenseg es elvalas 

A nemzedekek haboruja 


8.02 Kovetve L. L. Nasht (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107,1) a gorog kifejezes, 
a „genos", a „genesthai" igebe epul, ami azt jelenti „letezni, letezesbe kerulni" es leirja az elet 
forduloinak lepeseit. A gyermek megszuletesekor uj nemzedek jon letre, mely szuleitol elter. 
Ez a folyamat ismetlodik minden uj nemzedek megjelenesekor. Mindig megismetlodik, de mint 
teny, ugyanaz marad. Az antik Romaban a „nemzedek" gorbg kifejezes „eredetet", „teremtest", 
„ujratermelest" jelentett. Tehat a teremto teremt valamit, ami azonos ferfival vagy novel, az 
emberek teremtesekor a teremtett mas egyed, mint a teremto, nem mint faj. Tovabba J. Bilstein 
hangsulyozza, hogy a fogalom ket alapgondolatra epul - eredet es teremtes mint folytonossag es 
ciklikussag, mas szoval teremtes es tagsag- melyek kifejezik a szo metaforikus hasznalatat. Ezen 
alapveto feszultsegek a lehetseges ambivalens tendenciakra, valamint a nemzedekek kozotti 
viszonyok ambivalens gyakorlatara utalnak, s melyek a nemzedekek kozotti retorika polarizaloda- 
saban nyilvanulnak meg - S. Weigl (2006. Genea-Logik). A figyelem a nemzedek kulcsfogalmara 
terelodik a kulbnbbzo akademiai diszciplinakban, egyfelol a fejlodes es hagyomany keresztezo- 
desekor, masfelol elkulonitve a tudomanyt a human diszciplinaktol. Ez tukrozodik az alkalmazott 
kutatasi modszerekben, amelyekben a nemzedekek „szamitanak" es„szamon tartottak". 

8.03 Hogy megerthessuk a "nemzedek" fogalmat, fontos a tortenelmi szempont es a kulon- 
bozo hasznalati modozatok figyelembevetele. A hit, hogy valami „uj" kell hogy keletkezzen/letre 
jojjon a mar letezobol, ez a „nemzedek" szive. Lenyeges, hogy ez az „uj" nemzedek elter az elo- 
zotol, de egyben azzal hasonlatos jellegzetessegek hordozoja is. A tortenelmi fogalom bizonyos 
egyszerusitesekkel feloszthato elhatarolt fazisokra. (Keresztezve a fogalmat az antropologiai, a 
biologiai, a tortenelmi es a szociologiai ertelmevel, ami fontos.) 
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8.04 A fogalom tortenetenek harom fazisa a kovetkezo 

1. Az elso fazis magaba foglalja az antik idoszakot es a sotet evszazadokat, es jellemzoje az az 
erofeszites, hogy megertheto legyen azon jelen, amely a hagyomanyos multra epitett. Analo- 
gia epult az egyeni eletut idoszakos strukturaja es a tarsadalmi fejlodes koze, melyet a csaladi 
es rokoni kapcsolatok kozveti'tettek. E korai szakasz kozveti'tette az ismeretek atadasat egyik 
nemzedekrol a masikra, megteremtve a nemzedeki kapcsolatok megertesenek pedagogiai 
alapjait. 

2. A masodik fazis a modern korral veszi kezdetet. Ezen fazis jellegzetessege tulnyomoan a 
nemzedek fogalmanak hasznalata, amely jelzi egy uj es nyitott jovo kezdetet. A nemzedekek- 
ben a haladas eszkozet lattak. A figyelem a muveszetekre es a tudomanyra koncentralodott. 
A fogalom elso jelentese a nemzedekkozi viszonyokhoz hasonlatos pedagogus-diak kozotti 
tudasatadas modellje volt. Ezzel ellentetben a polgari csaladban a nemzedekek egymast kove- 
tese garantalt es idealizalt volt. Az elso fazishoz hasonloan a legtobb pelda ferfiakra vonatkozik. 

3. A harmadik fazisban a nemzedekek ertelmezese a kozelmultban kezdodott, ahol a nem¬ 
zedek fogalma eszkozkent szolgal egy idointervallum jellemzesere. Ez kifejezi a megvalto- 
zott perspekb'vat a mult, a jelen es a jovo viszonylataban. A valodi hatasok ellenere a jovo 
bizonytalan a hagyomanyokra alapozva. Ezen belso ellentmondas nyilvanvalo, fokent a jelen- 
kori posztmodern tarsadalmak elemzesekor. De a biztonsag elvesztese szinten hozzajarult a 
nemzedekek megertesehez: a csaladi nemzedekek egymast kovetese es a tarsadalmi szint 
egymassal kdlcsdnds kapcsolatban van. Ez hangsulyosan fejezodik ki a tarsadalom-politikaban 
a nemzedekek kozotti jogok ujraelosztasaban a tarsadalombiztositasi rend osszefuggeseiben 
(es ennek reformjaban). 


8.05 A posztmodern korban sajatos figyelmet szentelnek a nemi eltereseknek, ebben a ker- 
desben fontos a tarsadalom-politikai kovetkezmenyek elemzese. Elismerik a nok szerepet, es vita 
folyik a nemek kapcsolatarol. Ezeket jelentosen befolyasolja a mindenhol jelen levo media es az, 
ahogyan viszonyulnak ezekhez a kerdesekhez. Ez szinten kovetkezmenyeket jelent a nemzedekek 
es nemek kdlcsdnds kapcsolatara, ahogyan „az ellatas"peldaja mutatja. 


Tampontok a fogalmak jelenkori sokfelesegehez 

8.06 A nemzedekek kozotti kapcsolatokat illetoen a jelenkori figyelem a kiadvanyok sokasaga- 
ban fejezodik ki, melyek uj ertekelesek miatt keltikfel az erdeklodest. Ezt kovetoen megprobaljuk 
ezeket rendszerezni, tekintettel a fogalom tortenetere, felhasznalva az ujabb kiadvanyokat. (Bar 
ezen kiadvanyok jol ismertek, mi az olvaso figyelmet az interneten talalhato teljes konyveszet 
fele forditjuk.) 

Osszesitve a nemzedekek kozotti kapcsolatok temakoret, ennek a kovetkezo kategoriait es disz- 
kurzusait azonositottuk: 
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1. Leszarmazasi nemzedekek, melyek a rokonsagra, osokre, csaladi szerepekre vonatkoznak. 
Peldak a szakirodalombol: 

Bergson es Robertson (1985), Nagyszulok (Grandparenthood) 

Cherlin es Jr. Furstenberg (1986), Az uj amerikai nagyszulo (The New American Grandpa¬ 
rent) 

Rossi es Rossi (1990), Az emberi kapcsolatok: szulo-gyermek kapcsolat az eletut folyaman 
(Of human bonding: Parent-child relationships across the life-course) 

Szinovacz (1998) A nagyszuloseg kezikonyve (Handbook on Grandparenthood) 

llles Ivan, Nemzedekek nyomaban, Tarsadalomstatisztikai tanulmany, Valosag, 1981, llsz. 

p. 49-55. 

Kulcsar Rozsa, A szulok es gyermekeik iskolai vegzettsege ill szakkepzettsege kozotti csaladi 
kapcsolatok, In Munkaugyi Szemle, 1985, 12 sz. p 25-29. 

Simonovits Andras, Egyuttelo nemzedekek modellcsaladja, In Kozgazdasagi Szemle, 1994, 
41 evf.5 sz. p. 411-427. 

David Beata, Tervezni/tervezni, In A csalad vonzasaban :tanulmanyok Pongracz Tiborne 
tiszteletere, szerk Speder Zsolt, Budapest, KSH Nepesedestudomanyi Intezete, 2014, p. 
49-86 

Farago Tamas, Nemek, nemzedekek, csaladok es rokonok a 18-20 szazadban a magyar 
falusi tarsadalom haztartasi es rokoni viszonyainak szociologiai elemzese, doktori erteke- 
zes, 1994. 

2. Pedagogiai nemzedekek a nevelesi kapcsolatokra utolnok iskolaban , cegnel, gyamkodas, 
valamint a tagabb kulturaban es tarsodalomban. 

Peldak a szakirodalombol: 

Ecarius (1998) Was will die jungere mit alteren Generation? Generationenbeziehungen 
in der Erziehungswissenschaft (What does the younger generation want to do with the 
older generation? Intergenerational relations in pedagogics, Mit akar tenni a fiatalabb 
nemzedek az idosebbel, Nemzedekkozi kapcsolatok a pedagogiaban) 

Liebau (1997) Generation. Versuch uber eine padagogischanthropologische Grundbedin- 
gung (Generation. Essay about a pedagogical-anthropological basic requirement. Nemze¬ 
dek. Essze a pedagogiai-antropologiai alaprol) 

Mead (1972) Culture and commitment: A Study of the Generation Gap (Kultura es elkote- 
lezettseg: Tanulmany a generacios szakadekrol). 

Schelsky (1957) Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend (The 
sceptical generation. Sociology of the German youth. A szkeptikus nemzedek. A nemet 
ifjusag szociologiaja). 

Csiky Otto, Nemzedeki gondok, 1984, Eger, Nemzetkozi Oktatotelevizio szeminarium, 
oktober 4-6. 

Bodi Erzsebet, Nemzedekek kutatouton, szerk Orsi Julianna, Krizyan Jozsef, Turkevei Kultu- 
ralis Egyesulet, 2008, p 44-52. 

Blasko Zsuzsa, Kulturalis toke es tarsadalmi mobilitas, In Szociologiai Szemle, 9. evf. 1 sz, 
1999, p 69-96. 

Aradvari Laszlone Kovacs Julia, A falusi nok helyzetenek valtozasa harom nemzedeken 
keresztul, In Veszprem megyei honismereti tanulmanyok 2.sz, 1973, 39-46. 
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3. A tortenelmi-tdrsadalmi-kulturdlis nemzedek vonatkozik ... 

a) haborus, hanyatott gazdasagi-polidkai nyugtalansagra, mely kollekti'v identitast ered- 
menyez. 

Peldak a szakirodalombol: 

Eisenberg (1982) The lost generation: Children in the holocaust (Az elveszett 
nemzedek: gyermekek a holokausztban) 

Elder Jr. (1974) Children in the Great Depression (Gyermekek a nagy valsagban) 
Easterlin et al. (1990) Retirement prospects of the baby boom generation (A ba¬ 
by-boom nemzedek oregsegi kilatasai) 

Garai Laszlo, Nemzedekek a Magyar 20.szazadban, In Kritika, 27 evf. 7 sz. 1998, p. 
17-20. 

Matolcsy Papp Zoltan, Nemzedekek alkonya, In Magara hagyott generaciok Fiatalok es 
oregek a XXI szazadban, Budapest, Saxum Kiado, 2006, p. 145-160. 

Lanyi Andras, Miert jo a ma elo nemzedeknek, ha a jovo nemzedek szo(szolo)hoz jut, 
In A kozjo az egyhaz tarsadalmi tanitasa, szerk Beran Ferenc, Budapest, Szt Istvan 
Tarsasag, 2008, p. 125-126. 

b) Kulturalis mozgalmak , stHusok, munka kialakitoi. 

Peldak a szakirodalombol: 

Campbell (1999). This is the beat generation (Ez a beat generacio) 

Coupland (1991) Generation X: Tales from an accelerated culture (X-generacio, el- 
beszelesek egy felgyorsult kulturarol) 

Jones (1986) Great Expectations: America and the baby boom generation (Nagy elva- 
ras, Amerika es a baby-boom nemzedek) 

Rajna Peter, Az eletkor csapdai : egymashoz simulo es feszulo generaciok, Budapest, 
2007, MultiArt. 

Javor Kata, A nemzedekek es nemek viszonyanak alakulasa Zsombon, 2 esettanul- 
many tukreben, In : Utak es utvesztok kisuzemi agrargazdasagban 1990-1999, Buda¬ 
pest, MTA es MTA Tarsadalomkutato Kiado, 2002, p. 161-167. 

Somlai Peter, Fiatalok tortenelmi nemzedekei 1968, 1989, 2010. In Ki latott engem 
Buda Bela 75, szerk Spannraft Marcellina (et al.) Budapest, 2014, KRE L Harmattan, p. 
172-186. 

c) Tarsadalombiztositasi szabalyok, haszon es kotelezettseg (az idoskori tarsadalombiz- 
tositas penzugyi tamogatasa). 

Peldak a szakirodalombol: 

Arber and Attias-Donfut (2000) The myth of generational conflict: The family and sta¬ 
te in ageing societies (A nemzedeki konfliktus mitosza: A csalad es az allam az orege- 
do tarsadalomban) 

Daatland and Lowenstein (2005) Intergenerational solidarity and the family welfare 
state balace. (A nemzedekek kozotti szolidaritas, valamint a csaladi es allami gondos- 
kodas merlege). 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family and the 
state (Nemzedekek kozotti magan es allami transzferek: A csalad es allam osszekapcsolasa). 
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Willetts (2010) The Pinch. How the baby boomers took their children's future-and 
why they should give it back. (A szorito. Hogyan vettek el gyermekeik jovojet a baby 
boomerek es miert kell visszakapniuk) 

Hun Nandor, Bevezetes a szocialis gerontologiaba, Budapest, 1972, Medicina Konyvki- 
ado. 

Kapitany, Hatranyos tarsadalmi helyzet generaciok kozotti atorokitese, koveteses vizs- 
galat eredmenye, In : Esely, 23 evf 2 sz. 2012, p. 3-37. 

Kbnczol Miklos, A jovo nemzedek jogai, In: Jogosultsagok elmeletek a Miskolci Egye- 
tem 2008 dec 5-6 konferenciaja 2009, p. 187-195. 

Sander Joachim, A nemzedekek kozotti igazsagossag jogfilozofiai alapjai, In Pro futuro 
1 sz. p. 8-22, 2012. 

4. Ido-diagnozisu nemzedekek; amelyeknel a jellegzetes alcsoportok idealtfpusai kiemeltek; 
mint a serdulok nemzedekee. 

Peldak a szakirodalombol: 

Bopple and Knufer (1998) Generation XTC: Techno Und Ekstase [Generation XTC: techno 
and ecstasy] (A XTC nemzedek: technika es eksztazis) 

Epstein (1998) Youth culture: Identity in a postmodern world (Ifjusagi kultura, identitas 

egy posztmodern vilagban) 

lilies (2000) Generation Golf (A Golf-nemzedek) 

Tapscott (2009) Grown up digital- How the next generation is changing your world (Felno- 
vekedni digitalisan. Hogyan valtoztatja meg eletedet a kovetkezo nemzedek) 

Kiss Endre, Individualizacio, mediatizacio, nemzedekek, In: Ifjusagi jovokepek es eletstra- 
tegiak globalizalodott korunkban, szerk Beszteri Bela, kiado MTA VEAB Teruleti Biz Koma- 
rom 2007-2009, 1 kotet p. 10-20. 

Laki Laszlo, Adalekok az uj ifjusag Magyar jelensegkorehez, In: A tarsas szociologus, tanul- 
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Fogalmi alapozas 


Kiindulasi portt 

8.07 A „nemzedek" fogalmat gyakran szovegosszefuggesben ertelmezik, igy annak jelentese 
kontextusban kikovetkeztetheto. Ha kutatasban hasznaljak, szukseges az elmeleti ertelmezes. A 
fogalmi sokfeleseg rendszerezese erdekeben, kesz meghatarozas hasznalataval, az un. „szemi- 
otikai haromszog" modositott valtozatat alkalmazzuk. Ennek ertelmeben a fogalom „ertelme" 
a sajatos kifejezesnek az ertelmezo eljarasaval valo osszekotesebol ered (amely elmeleti meg- 
alapozasu es gyakorlati celzatu). Ebbol az iranybol a meghatarozasok, mint megismeresi hipo- 
tezisek ertelmezhetok. A fogalmak elmeleti megalapozottsagu megallapitasokat tartalmaznak, 
arra vonatkozoan, hogy valaminek tortennie kell. Ha ez a helyzet, akkor a fogalom hasznalata 
megalapozott. Sokszor szukseges a fogalom megvaltoztatasa akar uj ertelmezessel, akar a meg- 
felelo kiegeszitessel. 

8.08 Kiindulasi pontunk, hogy o nemzedeki hovatartozas es identitds eloirasa kozdtti kapcso- 
lat letezik, melyet a szo jelentese es a nemzedek fogalmanak tortenete bizonyit, ahogyan ezt a 
bevezetoben hangsulyoztuk. Ez a figyelmet az egyenek es csoportok tarsadalmi kapcsolatara ira- 
nyitja, melyek szociologiai szempontbol identitast hordoznak. Tovabbmenve, alkalmazni lehet az 
elet magan- es kozszferajara, es kifejezodhetnek egyeni es kollektiv eletvitelben. A nemzedekek 
viszonyanak alakulasaban a hagyomanyok es szokasok, valamint az ezekkel kapcsolatos jogi meg- 
allapodasok folyamatosan utalnak egy uj nemzedeki rendszer szuksegessegere, vagyis a nem¬ 
zedekek politikai dimenziojara. Ezen elementaris tenyek belso kapcsolatai ugy utalnak ra, mint 
fogalmi mintak (lenyomatok). Ezert mi harom alapveto meghatarozast ajanlunk: nemzedekek es 
nemzedeki identitas, nemzedekek kdzbtti viszonyok es nemzedekek kozotti rendszer es politika. 

Ezek viszonyitasi pontok lehetnek egy meghatarozashoz egyeb tenyek szamara. 


Nemzedekek es nemzedeki identitas 

Alapveto meghatarozas 

8.09 A „ nemzedek" fog alma identitasfuggo tevekenysegek es tarsadalmi kapcsolatok elemze- 
sere szolgal jellegzetes demografiai evjaratokkal (kohorszokkal), rokoni kapcsolatokkal, szerve- 
zeti tagsaggal osszefuggesban, vagy megelt tortenelmi esemenyek viszonylataban. A hangsuly 
a gondolkodason, erzesen, akaraton es cselekvesen van, eletvitelen es az egyenek es kollektfv 
aktorok bizonyos eletszakaszan. 

8.10 Nemzedeki hovatartozasrol beszelunk mint a tarsadalmi identitas eloirasairol, kikerulve 
egy lenyegre toro meghatarozas csapdajat, ehelyett azon cselekvesekre figyelve, amelyek empiri- 
kusan megfigyelhetok. Idorol idore ez tortenik atvitt ertelemben, amikor a kollektfv aktorok vagy 
tarsadalmi csoportok vagy „kbzbssegekhez kapcsolodokgyakorlatat" (egy teljes nemzedek), ezek 
cselekveseit vizsgaljuk. Az identitas vonatkozasai ebbol a szempontbol szinten meghatarozoak. 
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8.11 A nemzedeki identitas onmagunk eloirasainak ertelmeben elmondhato - Johann Wolf¬ 
gang Goethe szavait idezve „Poetry and Truth" (Kolteszet es valosag) cimu oneletrajzi irasabol - 
hogy barki, aki ti'z evvel korabban vagy kesobben szuletett, teljesen mas szemellye valik a neveles 
es a kulso kornyezet hatasara. A szuletesi evjarat (kohorsz), a kor, a tagsag idotartama es a tor- 
tenelmi esemenyek magukban hordjak az ido szociologiai meghatarozasat. 


Nemzedeki kuionbseg 

8.12 Egy adott nemzedek azonositasara szukseg van a nemzedekek egymastol valo megku- 
lonboztetesere. A nemzedekek kozotti kulonbsegek, elteresek azonositasa celjabol alakito gya- 
korlatra van szukseg, valamint az elet megvaltozasara es olyan tarsadalmi tortenesekre, ame- 
lyek megmutatkoznak az erzesek, gondolkodas, megismeres es cselekves szintjen. A nemzedeki 
kulonbsegek alapjat a kozos hovatartozas erzese nyujtja tarsadalmi estortenelmi szinten. Nemze¬ 
deki kulonbsegek azonosithatok egyeni es nemzedeki szinten mint „megelt kozossegi gyakorlat". 


Tdbbnemzedeki tagsag: tobbnemzedekiseg 

8.13 Elvileg egy egyen egy idoben tobb nemzedek tagja is lehet. Ez lehetosegeket, de egyben 
hatarokat is eredmenyezhet a tarsadalmi kapcsolatokban. Peldaul idosebb testverek szuloi sze- 
repeket vallalhatnak (ellato, felugyelo) a fiatalabb testverekkel szemben. A tiatalabb nemzedek 
alkalmilag a nevelo szerepet vallalhatja a kozep- es idosebb nemzedekek iranyaban a kommuni- 
kaciostechnologia hasznalatanakjobb ismerete okan, bar az idosebb nemzedekektol valofugges 
meg tovabb letezik az eletkorulmenyek vagy ceg-hierarchia viszonylataban. Valamilyen diploma 
megszerzese erdekeben a szulo vallalhatja bizonyos ideig a diak szerepet, mig mas idoszakban 
szuloi szerepet gyermekei viszonylataban. 

8.14 A „tdbbnemzedekiseg" altalaban jellemzo minden egyenre. Tehat szarmazasi, tarsadal¬ 
mi es kulturalis hatasok keverednek. Ez szerep-konfliktusokat es ellentmondasos gyakorlatot 
eredmenyezhet. 


Nemzedeki tarsasagi szocia/izacio: generati'v szociaiizacid 

8.1 5 Mi kulbnbozteti meg a szemelyit a kozossegitol a nemzedekkozi kapcsolatban? Szabaly- 
szeru, hogy kez a kezben vannak a tanulasi folyamatokban, amelyek feladatok teljesitesevel tar- 
sulnak es azzal az erofeszitessel, hogy megtartsak es fejlesszek a nemzedekek kozotti kapcsola- 
tokat leszarmazasi sorrendben. Ezen megallapitas a kovetkezo peldaval tamaszthato ala: amikor 
tiatalok es idosek, peldaul nagyszulok es unokak, egyutt cselekszenek, gyakori kiseroje ennek 
a tanulasi folyamat is. A kor- vagy nemzedeki hovatartozas szempontjabol jellemzoek a kulon- 
bozo tanulasi formak. Igy a cselekvesbe egy harmadik tenyezo is bekapcsolodik, nevezetesen 
az anyagi, tarsadalmi es kulturalis orokseg atadasa, atvetele es fejlesztese. Ezek a szocializacio 
jellegzetes folyamatai. 
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8.16 A szarmazasi (generatfv) szocializacio meghatarozhato, mint a tarsadalmi identitas olda- 
lainak a fejlesztese, mint olyan tanulasi foiyamat, amelyben kulonbozo nemzedekek tagjai vesz- 
nek reszt, bi'ralo szemmel viszonyulva a gazdasagi, tdrsodolmi es kulturalis brokseghez. 


Szdrmazdstan (eredettan) 

8.17 A szarmazastan gyakran hasznalatos a demografiaban a szarmazasi viselkedes szinoni- 
majakent. Ahogy Erikson ertelmezte a Pszichologiajaban, az idosebbek torekvese, hogy a fiata- 
labb nemzedeket ellassa. Mi egy sokkal jobb megertest ajanlunk harom lepesben: 

- Az elso altalanositas a szarmazast ahhoz a gondolathoz koti, hogy az emberek azzal a kepesseg- 
gel rendelkeznek, hogy letezesuketsajat nemzedekukgondolkodasan escselekvesein keresztul 
ertelmezzek. Szarmazasi viselkedesuket az ellenorzes magas fokan tudjak tartani. Legtobben 
kepesek sajat szuleik erdekeben vagy azok ellen donteni. 

- Masodsorban, az emberek kepesek sajat joletuk erdekeben sajat nemzedekukkel osszhangban 
cselekedni. Ez ugy hatarozhato meg, mint kotelesseg es felelosseg az egyen es a tarsadalmi 
intezmenyek iranyaba. 

- A harmadik altalanositas mostanaban lett vita targya, s azt jelenti, hogy a fiatalok egyenileg es 
kbzossegileg foglalkoznak az idosek joletenek kerdeseivel. 

8.18 Ezert tehat a kovetkezo meghatarozast ajanljuk: a szarmazas (eredet) az emberek azon 
kepessegere vonatkozik, hogy egyenileg es kollektfv modon tudataban vannak a nemzedekek 
kdlcsonbs fuggesenek es figyelembe veszik ezt sajat cselekveseikben. - A szarmazas (eredet) 
ilyen ertelmezese tovabbi lehetosegeket jelent az elet egyeni es tarsadalmi megelese szamara. 


A nemzedekek kapcsofatanak dimenzioi (terjedelme) 

A/apveto definfcio 

8.19 A ket vagy tobb nemzedek tagjai kozotti, illetve egyetlen nemzedeken beluli kapcsolatok 
jellemzo vonasa a nemzedeki tagsag kovetkezmenyeibol eredo kozds vonasok es a kuldnbozose- 
gek tekinteteben jelentkezo felelmek jelentkezese (egy nemzedeken beiui es nemzedekek kozotti 
kapcsolatokban). 

8.20 Ezen kapcsolatok konkret es kblcsonos modon hatnak vissza egymasra, beleeles, csere 
es tanulas formajaban. A nemzedekek kozotti kapcsolatok strukturaja es dinamikaja fugg tob- 
bek kbzott az intezmenyi feladatoktol (az eletkorulmenyek vedelme, ellato feladatok teljesitese, 
neveles). Ugyanakkor fontos a kapcsolatok megtartasa es fejlesztese. 

8.21 A mi meghatarozasunk a tarsadalmi kapcsolatok leirasara alapoz (egyeni vagy kollek- 
tfv ertelemben), amelyekben az interakciok folyamatosan ismetlodnek es ezaltal „rendszere- 
zodnek" nem leven egyedulalloak. Sok esetben ez a rendszerezodes olyan feladatokat jelent, 
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amelyeket kozosen kell teljesiteni, vagy tarsadalmi szerepek altal, melyekben szembe talaljuk 
egymast. A legerdekesebb az egymast koveto nemzedekek kapcsolata. 

8.22 Kulonbozo elmeleti es gyakorlati elemzesekben azonosithato a „tarsadalmi logika" a 
nemzedekek kbzotti kapcsolatokban. Milyen terjedelmu altalanos szabalyzat iranyitja a cseret 
es reciprocitast? Ez lehet a nemzedekek kozbtti kapcsolatoknak egy masik jellegzetes megku- 
lonbbztetb vonasa? 

8.23 Sajatos ertelmu lehet ebben az osszefuggesben a reciprocitas elhalasztasa vagy az egy¬ 
mast koveto nemzedekek kozott megvalbsulo reciprocitas. Hogyan ervenyesulnek ezek a szaba- 
lyok a kulonbozo nemzedekek tagjai kozotti kapcsolatokban? Mi a kapcsolat a magan- es koz- 
szfera transzferei kozott? Harom fogalom, a nemzedekek kozbtti konfliktus, a nemzedekek kozotti 
szolidaritas es a nemzedekek kozbtti divergencia eredmenyez atfogo megitelest ezen problemak 
vizsgalatakor. 


Nemzedekek kozotti konfliktus 

8.24 A nemzedekek kozotti konfliktus fogalma arra a tevhitre alapoz, hogy a nemzedekek 
kozotti kuldnbsegek elkerulhetetlenul konfliktusokat eredmenyeznek. 

8.25 Koztudott a hagyomanyos es a nepi irodalomban, hogy a fiatalok es az idosek kozotti konf- 
liktusok tobbe-kevesbe ezen tarsadalmi kapcsolatok termeszetebol fakadnak. Az, hogy mikent 
jatszodnak le, az a tarsadalom belso fejlodesi redszerenek a fuggvenye. A csaladban es rokon- 
sagban letezo hatalmi viszonyokat „termeszetes" kiindulbpontkent kezelik. Ujabban a fiatalok es 
idosek kozotti konfliktusos vitakban a tarsadalmi forrasok elosztasa es a nepjoleti intezmenyek- 
bol valo reszesedesrol folyik a szo. 


Nemzedekek kozotti szolidaritas 

8.26 A nemzedekek kozotti szolidaritas ugy irhato le, mint feltetlen korrektseg ugyanazon 
nemzedek vagy kulonbozo nemzedekek tagjai kozott. 

8.27 A nemzedekek kozotti szolidaritas fogalma eloszor az Egyesult Allamokban left nepsze- 
ru az oregedes es nemzedekek kapcsolata temakoreben tett kutatasok soran, reszben a nuk- 
learis csalad elszigetelodesenek folyamataval szemben, valamint a csalad es rokonsag altala¬ 
nos hanyatlasa es az idos szemelyek tamogatasanak egyoldalu ertelmezese ellen. Gyakran az 
a modell, amit Bengtson/ Roberts (International solidarity in ageing families. Journal of Marri¬ 
age and Family, 1991: 856-870, Nemzetkozi szolidaritas az oregedo csaladokban) fejtett ki, hat 
dimenziot kulbnboztetve meg: (1) szervezeti szolidaritas (gyakorisaga es az interakciok tipusa), 
(2) erzelmi szolidaritas (ennek tipusa, a pozitfv erzelem erossege es kblcsbnossegi foka), (3) koz- 
megegyezeses szolidaritas (a megegyezes szintje, merteke a viselkedes, ertekek es hit tekintete- 
ben), (4) funkcionalis szolidaritas (a kapott vagy adott tamogatas/forras merteke es nagysaga), 
(5) normatfv szolidaritas (a csaladi szerepek, kotelesseg erossege), (6) strukturalis szolidaritas 
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(strukturalis lehetoseg a nemzedekek kozotti kapcsolatokra, mint amilyen a csalad nagysaga vagy 
foldrajzi elerhetoseg). 

8.28 Megjegyzendo, hogy a szolidaritas fogalma itt csak a csaladon beliili nemzedekek kozotti 
kapcsolatokra utal. A fogalommal kapcsolatos biralat arra vonatkozik, hogy adott vagy kapott 
tamogatas vagy tevekenysegekbe valo bevonas megtortenhet-e ellenseges kornyezetben. Ezert 
letezik egy kockazati tenyezo a nemzedekek kozotti kapcsolatok normativ idealizalasara. Emi- 
att ajanlat szuletett a nemzedekek kozotti viszonyok nagysagrendjenek tipologizalasara. A tar- 
sadalmi altalanositas ezert problematikus lehet. Altalanossagban a szolidaritas tobbdimenzios 
fogalma azon kozos felfogasbol ered, hogy a nemzedekek kozotti kapcsolatokban a szolidaritas 
elsodleges fontossagu, mert a tarsadalmi koheziohoz kotodik, es azt tamogatja. Ezert a nemze¬ 
dekek kozotti kapcsolatok belso dinamikajanak meghatarozo jegyei figyelmen kivul maradnak. 
Az oket meghatarozo tarsadalmi felteteleket alabecsulik. Ez nyilvanvalova valik empirikus adatok 
gyujtesekor es elemzesekor. 


Nemzedekek kozotti e/lentmonddsossag (ambivalence) 

8.29 A nemzedekek viszonyanak ellentmondasossaga mint fogalom kifejezi azt, hogy mind 
mikroszociologiai, mind makroszociologiai szinten a nemzedekek kapcsolata lehet egy idoben 
konfliktusos es szolidaris viselkedesben es attitudokben, mint peldaul szeretet es gyulolet, fug- 
getlenseg es fuggoseg, kozelseg es tavolsag. Ennek eredete az egyuttlet es valtozatainak felis- 
mereseben keresendo. A mi meghatarozasunk a kovetkezo: 

8.30 A kettosseg fogalma altalanos ertelemben vonatkozik a cselekvesekben valo vacillalasra 
(tetovazasra), ellentetes erzesek gondolkodas vagy aka rati aktusok vagy tarsadalmi struktura 
viszonyiataban, amikor a tarsadalmi kapcsolatok ertelmet keressuk, tenyekben es szovegekben, 
amelyekfontosak a szemelyiseg jegyei es hordozoi szamara. 

8.31 A kettosseg fogalmanak eredete a pszichoterapiaban talalhato, valamint a Simmel-fele 
individualitasban es szolidaritasban. Megjegyzendo, hogy a kettosseg tudomanyos fogalmanak 
(szemben a koznapi fogalommal) onmagaban nines negativ kicsengese - ezert a kettosseg gya- 
korlata es az ezzel valo szembesules valojaban a kapcsolatok megtartasara valo kihivas. Ez tarsa- 
dalmilag kreativ helyzet, es ujito szellemben valosithato meg. Szinten fontos lehet a szemelyes 
befolyas, hatalom es autoritas. A kettosseg egyeb formaival is talalkozhatunk, mint a „szolidari- 
tas", „emancipacio", „visszahuzodas", valamint „behalozas / '. 

8.32 Mar a nemzedek fogalmanak etimologiai ertelme is utal a folytonossag es innovacio 
kozotti feszultsegre. Ilyen feszultsegek kepzodnek a nemzedekek kozotti viszonyokban a parhu- 
zamosan ervenyesulo intimitas es tavolsagtartas kozdtt. 

8.33 Egy altalanos megismeresi hipotezis alllthato fel: strukturalis okokbol a nemzedekek 
kozotti viszony - intimitasa es visszavonhatatiansaga miatt- magasfoku kettosseg lehetoseget 
hordozza. De nem mindig es minden esetben Jellemzi" a kettosseg. 
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Nemzedekek kozotti viszony es tarsadalmi struktura 

8.34 A nemzedeki identitas elofrasai bevannakagyazddvaademografiai,tarsadalmieskulturalis 
strulcturakba. Ezekeloirjak a nemzedekek kozotti viszonyok konkretformait mind az egyenek, cso- 
portok, intezmenyek, mind mas tarsadalmi egysegek szamara. Ezen strukturalis egysegekre mint 
nemzedekek kozotti viszonyokra lehet utalni tarsadalmi szinten („Generationenverhaltnisse"). 

8.35 Ezen le iras a „kapcsolatokat" („Beziehungen"), melyek mikrotarsadalmi interakciokat 
jelentenek, megkulbnbdzteti a „tarsadalmi kapcsolatoktol" („Verhaltnisse"), melyek makroszintu 
felteteleket jelolnek. Fel kell teteleznunk azt, hogy letezhetnek (absztrakt) kapcsolatok makro- 
tarsadalmi egysegek kdzdtt, melyek az ezek tagjai kozotti konkret interakciokban fejezodnek ki. 
A nemzedek fogalma ezert kozvetithet a mikro- es makroszint kozotti ellentetekben. Eligazitast 
ad Mannheim fogalmi kerete, nevezetesen „nemzedeki hely - a jelen nemzedek - nemzedeki 
egyseg". 

8.36 Demografiai nezopont szerint a szuletesi evjaratok (kohorszok) a legfontosabb struktura¬ 
lis egysegek. Ezek ugy hatarozhatok meg, mint azon emberek sokasaga, akik egy adott idoszak- 
ban szulettek. A szervezetekkel osszefuggesben azonos evjaratok azon embereinek osszessege, 
akik a szervezet tagjaiva valtak egy adott periodusban. 

8.37 Az eddig ajanlott nemzedek meghatarozassal osszhangban az azonos szuletesi evjaratok 
nemzedeket alkotnak, ha tagjai vagy masok osszekapcsoljak a szuletesi datumot, az adott kort 
barmilyen tortenelmi elettapasztalattal es belepnek egy kozos szervezetbe, mely a kozos tapasz- 
talattal hat sajat identitasukra es cselekveseikre. 

8.38 A kuldnbdzo nemzedekek tagjai kozotti strukturalis kapcsolatokat es ezek dinamikajat az 
ido ismerve segitsegevel lehet elemezni. Egyreszt beszelhetunk ugyanazon idoben (synchronic) 
elo nemzedekekrol. De vannak nemzedekek, melyek nem egyidejuek (diachronic), es ugyanak- 
kor beszelhetunk a szinkronikus es diakronikus nemzedeki kapcsolatok kdlcsdndssegerol is. 

8.39 A nemzedekek egy bonyolultan osszefonodo tarsadalmi-temporalis strukturat es kap¬ 
csolatokat epitenek ki. Ezek megfigyelhetok az egyenek tobb nemzedeki tagsagaval es a nem¬ 
zedekek kozotti kapcsolatokban. Ez kicsucsosodhat a kettosseg gyakorlataban, ha az utobbi a 
gondolkodas olyan fazisat fogadja be, amely ellentetes opciokra epul. Ez kiegeszul mult nemze¬ 
dekek beagyazodasaval es a jovore gyakorolt hatasaival. A nemzedekek es nemzedekek kozotti 
kapcsolatok idodimenzidjanak elemzese meg folyamatban van es sokat igero terulete a nemze¬ 
dekek kozotti kapcsolatok elmelete felepitesenek es kutatasanak. 


A nemzedeki rend es nemzedeki pofitika afapja 

8.40 Annak fenyeben, hogy az „oregek" ellatasukban fuggenek a „fiataloktol", az igy rende- 
zodo nemzedekek kozotti kapcsolatok „tarsadalmi-kulturalis feladata az emberi nemnek". Ez 
szabalyozo es szabalymeghatarozo jellegu. Ezek kifejezik a feladatok es egysegek megerteset 
a valtozatok es befolyas viszonylataban. Peldaul, ha a szuloi „autoritast" helyettesitjuk a szuloi 
„ellatassal", ez tortenelmi valtozast jelol a nemzedeki rendben. 
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8.41 A „kapcsolati logika" fogalma utal az elert tarsadalmi viszonyok elrendezodesere, ezek 
intezmenyi beagyazottsagara a gazdosdgi es politikai hatalmi viszonyokba es azok hagyomanyo- 
kon, szokasokon es normakon keresztul torteno megalapozottsagara. A tarsadalmi strukturaba 
valo beagyazottsag egy olyan szabaly, amely „nemzedeki rendszert" (regime) alkot. 


A/apmeghatarozas 

8.42 nemzedeki rendszer ugy hatarozhato meg , mint olyan szabalyok osszessege, melyek egy 
tarsadalomban a nemzedekek kozotti kapcsolatokra vonatkoznak, ezek alapegysegei a hagyo- 
manyok, a szokasok es a torvenyek. Ez kifejezest nyer a torvenykezesben es a kapcsolati logika 
resze. Mindketto kifejezi a letezd hatalmi es autoritasi strukturakat. 


Nemzedek es tarsadalmi nem 

8.43 A nemzedek es a tarsadalmi nem analitikusan es empirikusan osszetartoznak. Mindket 
fogalom biologiai tenyekre utal, melyek tarsadalmi, politikai es kulturalis szervezetet feltetelez- 
nek. A nemzedekiseg (generativity) alapjaban veve meghatarozott a nemek kapcsolata altal. A 
tortenelmi visszapillantas azt mutatja, hogy a nemzedek fogalmat annakfokent ferfi ertelmeben 
hasznaltak. Ez kifejezodott a jogi szabalyozasban epp ugy, mint a koznapi feladatok aszimmetri- 
kus megjeloleseben. A nemi szerepek alakulasa a meghatarozott es a valos megvaltozott viszo¬ 
nyok kdzbtt szorosan osszefugg a nemzedekek kozotti kapcsolatok elrendezodesevel. A legjobb 
pelda erre az „ellato feladatok"elrendezodese. 


Nemzedekkdzi igazsdg/partatlansdg/meltdnyossag 2 

8.44 Az igazsagossag fogalma tarsadalmi normat es egyben egyeni virtust is jeldl. Ez szinten 
a nemzedekek kozotti viszonyok elrendezodesere utal. Ebben az ertelemben az igazsagossag 
vonatkozik mikroszintre (peldaul a mindennapi nevelesre), de makroszintre is (peldaul a tarsa¬ 
dalmi forrasok elosztasara). Arisztotelesz megallapitasa mind a mai napig utmutato, megkulon- 
boztetve az igazsagossag ketformajat: 

- az elso az eljarasi igazsagossag. Arra utal, hogy a szabalyok a tarsadalmi rend alapjan minden 
szemelyre egyenlo mertekben alkalmazandok, tehat ugyanugy a nemzedekek kozotti kapcso¬ 
latokra is. 

- A masodik dimenzio a tartalmat celozza meg. 

8.45 Itt a cserelhetd igazsag (jog) exchange justice arra vonatkozik, hogy valakinek celja a 
jo kapcsolatot a tagok teljesitmenyere cserelni. A politika tudomanyaban es a gazdasagi szak- 
irodalomban ezt a jogi teljesitmeny fejezi ki. Tovabba az eloszto jog vonatkozik a poziciora, egy 


2 A nemet kifejezes „Generationengerechtigkeit" harom kulonbozo szoval fordithato angolra: nemzedeki igazsag, 
nemzedekkozi partatlansag es nemzedekkdzi meltanyossag. Ezek hasznalata fugg a diszkurzus ertelmetol es 
kiemeli a fogalom kulonbozo aspektusait - a nemzedekek kozotti' meltanyossag gazdasagi vonatkozasu, a nemze¬ 
dekkdzi partatlansag filozofiai ertelmu, a nemzedekkdzi meltanyossag tarsadalmi-jogi jelzesu. 
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szemely „ertekere" vagy meltanyossagara az allammal szembeni kapcsolatokban. Erre egy masik 
kifejezes a szukseglet alapu igazsagossag. 

8.46 Ujolag a filozofiai-etikai diszkurzusban pragmatikus valtozas figyelheto meg. Tarsadalmi 
osszefuggesben lenyegeben olyan tevekenysegre koncentral, amelyben az eredmeny kifejezodik 
a reszveteli jogban vagy a befogado jogban. 

8.47 A nemzedekek kbzotti viszony rendezese jelenti: a szulok anyagi es mas jellegu nyere- 
seget biztositanak gyermekeik szamara, amit nem azonnal es gyakran „nem fizetnek vissza", ha 
elsosorban ez lehetseges. Ez tisztan cserejog (exchange justice). Nyilvan fontosfigyelembe venni 
a gyermekek es szuleik eltero szuksegleteit. A jog mindket formajat befolyasolja az a gondolat, 
hogy a gyermekek sajat utodaikra hagyjak, amit kaptak, gyakran anyagi vagy nem anyagi orokse- 
get. Ugyanakkor az igenyek novekedhetnek es az elert nyereseg mind csaladi, mind tarsadalmi 
szinten joletet eredmenyez es azon nemzedek emberi tokejet a tarsadalom elismeri, peldaul a 
nyugdijbiztositassaf, 

8.48 Az igazsagossag fogalmai fontosak tovabba a mostani nemzedekek kbzotti kapcsolatok 
szamara es a jovore nezve, peldaul a termeszeti eroforrasok hasznalata szempontjabol, a kozjo 
terjedelme, valamint az brokblt kultura szempontjabol. A nemzedekek kbzotti igazsagossag tobb- 
dimenzios termeszete miatt ajanljuk a nemzedeki politika normab'v jellemzeset, amely az alta- 
lanos emberi jogokra utal, ugyanakkor megmutatja a nemzedekek kblcsbnosseget es az ebbol 
eredo felelosseget. A gyermekek jogairol szolo egyezmeny (the Convention on the Rights of the 
Child) fontos dokumentum ebbol a szempontbol. 

8.49 Az igazsagossag fogalma szerepet jatszik a mindennapi eletben is. Tobbek kbzott keve- 
redik a meltanyossaggal es a partatlansaggal. Fontos ismerv az egyenloseg es egyenlotlenseg 
kozotti viszony, kifejezodve azon megallapitasban, hogy az igazsag feltetelezi, hogy az egyenlot 
egyenloen kezeljuk, az egyenlotlent egyenlotlenul. 

8.50 Jogi ertelemben a mult megertese (elsajatftott javak), a jelen (a javak hasznalata es bovi- 
tese) es a jovo (a tovabbadas) fontos. A nemzedekek kozotti igazsagossagnak - a nemzedekek 
kozotti kapcsolatok erosodesevel parhuzamosan - novekvo figyelmet szentelnek. A nemzedekek 
kozotti igazsagossag a politikai kezdemenyezes fontos eleme. Gyakran utalnak filozofiai es poli¬ 
tika i vitakban erre, a nemzedekeket legtobbszor kizarolag mint tarsadalmi kozossegeket veszik 
szamitasba (gyakran az evjaratok ertelmeben). 

8.51 Fontos elkuloniteni a nemzedekek kozotti igazsdgossdgban az idon beluli es ido-kozi 
teruleteket. Ez jelenti elsosorban az olyan nemzedekek (korcsoportok) kozotti kapcsolatokat, 
amelyek ugyanazon idoben elnek, es masodsorban a most elo nemzedekek es a jovoben elokkel 
valo kapcsolatokat. Itt a kerdes az, hogy milyen tavol kell menni a jovoben, es hogy a most elo 
nemzedekek elszamolhatjak-e sajat kotelezettsegeiket egy tavolabbi jovoben. Figyelmet szentel¬ 
nek a mostani es jovo nemzedekek kapcsolatanak, amelyek kozvetlenul vagy kozvetve fuggnek 
az elozo leszarmazasi dontesektol. Ajanlott legalabb harom nemzedekre valo szamitas (Laslett: 
"harmas nemzedekkozi szerzodes"). 
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Nemzedekek kozotti szerzodes 


8.52 A nemzedekek kozotti szerzodes metaforikusan fejezi ki a nyilvanos nyugdijrendszert (pay 
as you go), amelyben a pillanatnyilag dolgozo nemzedek hozzajarulasaval kifizeti a nyugalmazott 
nemzedeknek a nyugdijat, ennek folyositasaval. Ezen a ponton a joleti allam fogalmat alkalmaz- 
zak a nemzedekekre. Szembesulve a demografiai valtozasokkal, a „pay as you go" joleti rendszer 
tesztelesre kerul, vitat eredmenyezve ezen rendszer fenntarthatosagat es a nemzedekek kozotti 
meltanyossagot illetoen. 


Emberi kepessegek („Humanvermdgen") 

8.53 Az emberi kepessegek kepzodese jelenti az eletlehetosegek nemzedeki atadasat, pel- 
daul a sajatmagunk altalanos orientacios kepessege, valamint a mas egyenekkel valo inte- 
rakcios kepesseg. Ezt leginkabb az eletkepesseg (vital capacity) fogalma fejezi ki. Egy masik 
ertelme vonatkozik a tudasra, az ismeretekre, melyek az egyent munkakepesse teszik, pelda- 
ul a munkakepesseg egy tag ertelme a szonak. Mindketto elsosorban elofeltetele barmilyen 
gazdasagi, tarsadalmi vagy kulturalis cselekvesnek. A nemet kifejezes kettossege „Vermdgen" 3 
ebben a meghatarozasban szandekos. Ha mi kifejezzuk „kepessegunket" valamit cselekedve, ez 
valamilyen anyagi termeszetu vegeredmeny, ugyanakkor jelent jartassagot es tudast. A „kepes- 
seg" mindket formaja kdlcsonos. 


Nemzedekkozi politika 

8.54 A nemzedekkozi politika - a szo egy masik ertelmevel - annak a felismeresnek az ered- 
menye, hogy szukseg van a nemzedekek kozotti viszony tarsadalmi szervezetere. Ezert megku- 
lonbdztetheto a nemzedekek kozotti politika implicit es explicit formaja. 

8.55 Az elemzes allasa szerint, tekintettel a tarsadalmi-politikai gyakorlatra, mi a kovetkezo 
tezist ajanljuk: 

A nemzedekkozi politika tukrozi a nemzedekek kozotti igazsagossagra tett erofeszitest, mind a 
kormanyzati, mind a nem kormanyzati intezmenyeken keresztulmelyek elosztjak a forrasokat a 
nemzedekek kozott. Ket meghatarozast ajanlunk. 

8.56 Le iro nemzedekkozi politika: a nemzedekkozi politika letrehozatala mindazon erofeszi- 
tesekre vonatkozikamelyek celja az egyeni es kollekti'v kapcsolatok intezmenyesftese mind a 
kozszfera, mind pedig a maganszfera teruleten. Tisztazni kell tovabba, hogy mely egyeb politikai 
szferaban leteznek tudatosan vagy tudattalanul jellemzd vonasok. 

8.57 Program erteku nemzedekkozi politika: a nemzedekkozi politika letrehozatala tarsadalmi 
megalapozottsagu felteteleket jelent es ugyanakkor a kapcsolatokat probalja megalapozni mind 
a kozszferaban, mind a maganszferaban, a jelenben es a jovoben oly modon, hogy egyreszt 
garantalja egy kozossegi es felelos szemelyiseg kialakitasatmasreszt hogy biztositsa a tarsa¬ 
dalmi haladast. 

3 Az angol forditasban mindket kifejezes hasznalatos „kapacitas" vagy „toke", ^capital". 
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8.58 Az alkalmazott nemzedekkozi politika novekvoen fontos terulete a nemzedekek kozotti 
parbeszedre valo alapozas. Ket vagy tobb korcsoport tagjai, akik mas-mas nemzedekhez tartoz- 
nak, kozds tevekenysegeket vallalhatnak, melyek mindenki szamara hasznosak. Ugyanakkor sok 
resztvevo egyben sajat kepessegeinek fejlesztesere kap lehetoseget. Feltetelezve, hogy a tanu- 
lasi folyamat („generativ szocializacio") a nemzedekek kozotti viszony sajatos jellegzetessege, 
ezen tevekenysegeket nevelesi projektekkent kell tekinteni. Ezen aktivitasok kiegeszito politikai 
jelentoseguek, mert gyakran polgari kezdemenyezesek eredmenye. Ha ezek allami tamogatas- 
ban reszesulnek, akkor kiegeszito (subsidiary) termeszetuek. 


A nemzedekkozi politika teljes abraja 

8.59 A kovetkezo abra osszegezi a nemzedekkozi politikat. A kozponti elem a nemzedekek 
kozotti kapcsolatok tarsadalmi felteteleinek tisztazasa a nyitott, liberalis koncepcio erdekeben. 
Ezen feltetelek alapveto elvarasok az egyen szamara ahhoz, hogy szemelyisege fuggetlen es a 
kozossegfele fordulova valjek. Szamtalan mas tarsadalmi-politikai argumentum vonatkozik erre. 
Ezek lenyeges elofeltetelei az egyen onbecsulese szamara, a fuggetlen es a kozosseg fele iranyulo 
szemelyiseg eleresere. Ezekfolyamatos elmelkedest igenyelnek a tenyszeru tarsadalmi dinamika 
fenyeben. Amennyiben ez a „teljes szemelyiseg" fejlodeset jelenti, szukseges osszhangba hozni 
mindazon kormanyzati es nem kormanyzati szervezeteket, amelyek kozvetlenul vagy kozvetve 
befolyasoljak a nemzedekek kozotti viszonyokat tarsadalmi struktura es intezmenyi szinten. Ezek 
jellegzetes normativ argumentumokra alapoznak, melyek belsoleg kapcsolodnak egymashoz 
altalanos argumentumok formajaban. Ezen kifejezes kapcsolodik „rdgt6nzdtt feladatokhoz". 
Intenziv es aktiv egyuttmukodest feltetelez, a tekintetet az ivelo celokra szegezve. Ez elvarja 
a megnyilvanulo feszultsegek, egyenlotlensegek, erdekek tarsadalmilag kreativ modon valo 
megoldasat. Ezert egy megegyezeses alapu, kidolgozott es teljes nemzedekkozi politika jelentos 
lokest ad az altalanos szocialpolitika szamara. 
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Kitekinto 

8.60 „A nemzedekekrol beszelnek es szamon tartjak" (S. Weigel). Az osszes teny, ami a nemzede- 
kekre es nemzedekek kozotti viszonyokra vonatkozik, interdiszciplinaris megkozelitest feltetelez. 
Egyben elmelet, gyakorlat es politikacsinalas osszekapcsoloja. Ez kulonbozo kutatasi modszerek 
es tudastranszfer hasznalatat feltetelezi. Ezek reszletes magyarazata egy masik „kompendium" 
irasat feltetelezi. E vazlatprobalkozas bizonyitja, hogy a „nemzedekek kozotti temak " olyan teru- 
letet jelent, mely akademiai tema es gyakorlat igenyu. 
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Generatii, relatiile intergenerationale si politica 
generatiilor 


Introduces 

Asa cum am mentionat in prefata in cadrul acestui proiect vom adopta una din multiplele per¬ 
spective posibile in analiza „generatiilor". Este oportun sa mentionam de la Tnceput urmatoarele: 
atunci cand oamenii se percep ei Tnsisi.-sau sunt perceputi de altii-ca membri unei generatii, 
recunosc ca generatiile si statutul de membru generational sunt importante pentru identitatea 
lor sociala si astfel pentru actiunile lor. In ce masura este acest lucru real si adevarat depinde de 
situatia lor, sarcinile si mediul social. Acest punct de vedere poate fi utila in special Tn relatie cu 
viata in societatile „postmoderne", unde modul dezvoltarii personale al identitatii sociale este 
de o important^ deosebita. 

Punctul de plecare ofera un cadru de referinta conceptual pentru analiza generationala. El se 
refera la dispozitivul euristic al lui Karl Mannheim cunoscut ca „statutul generatiilor-generatie 
ca actualitate-unitatea generatiilor", unde relevanta constiintei si a identitatii este indicata chiar 
sub incidenta diferitelor ipoteze. 

0 astfel de perspective atrage Tn mod special atenfia asupra relatiilor dintre membrii diferitelor 
general;" §i a dinamicii acestor rela^ii, care necesita o anumita concentrare pe socializare §i gene- 
rativity. Tn acest scop noi propunem o terminologie specifica. Experien^a temporalitatii umane, 
Tn^elegerea generativitatii §i Tn cele din urma de cautare sensului este Tntotdeauna relevanta. 
Acestea sunt ambele teme istorice §i de actualitate. Dinamica contradictorie a prezentului si 
incertitudinea viitorului consolideaza interesul actual Tn actuala „problematica a generatiilor" 
(astfel referandu-ne la Karl Mannheim, fondatorul teoriei generatiilor). 

Aceasta perspective este diferite de cea care ar percepe generatiile ca si categorii sociale sau 
„grupuri", comparabile cu clasele sociale (definitia istorice a generatiilor). Totusi, problema care 
trebuie luata Tn considerare este dace Tn primul rand aceste „comuniteti experimentale partaja- 
te" pot fi observate. 0 aIte perspective se concentreaze asupra generatiilor de familie (definitia 
genealogice a generatiilor). 

Perspectiva noastre permite o explorare a punctelor comune dintre aceste doue percepfii. Totu 5 i, 
deoarece relatiile intergenerationale trebuie organizate, condifiile structurale §i socio-demo- 
grafice trebuie de asemenea luate Tn considerare. Astfel, dimensiunile politice sunt luate Tn 
considerare, fiind elucidate de noul concept al politicii generatiilor. Aceasta ofera de asemenea 
posibilitatea de a avansa conceptul de „dreptatea intergenerationala". 1 

Subliniind faptul ca una dintre mai multe perspective posibile este prezentat. Acesta presupune 
ca este posibila extinderea orizontului careTn cele ce urmeaza artrebui investigat. Ne propunem 

1 Tn func1;ie de context §i discursul academic traduceri alternative ale termenului original german „Generatio- 
nengerechtigkeit" sunt folosite: „dreptate intergenerationala", „echitate generationala" sau „corectitudinea 
intergenerationala". 
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ca sa privim mai de Tndeaproape aspectele socio-culturale precum si orientarile cursului viitor 
de viata. Comentarii ar fi foarte binevenite. 

De ce este necesar un asemenea compendiu multilingvistic? Este bine cunoscut faptul ca stiinta 
este globalizata, fapt evident in aproape toate nivelele de licenta. Primatul limbii engleze este 
evident. Totusi, uniformitatea care rezulta este adesea Tnselatoare pentru ca ea ascunde dife- 
rente subtile gasite in diferite culturi si limbi. Mai mult, o convergent^ crescanda a reglemen- 
tarii institutional si ju rid ice la nivel european sau cresterea tendintelor sociale in mod similar 
Tn diferite tari europene mascheaza continuitatea diferentelor culturale. Aceste diferente sunt 
exprimate in conceptiile divergente (aparente) ale aceleasi terminologii intergenerationale sau 
chiarTn utilizarea de termeni diferiti. 

Tn opinia noastra multilingvismul accepta o mai buna Tntelegere a fenomene si explorarea lor 
teoretica Tn domeniul cercetarii intergenerationale. Diferentele subtile due la o analiza supli- 
mentara. Foarte problematici sunt acei termeni care nu pot fi tradusi echivoc ca „stat/guvern" 
sau „politica". 
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Comentarii pe versiunea in limba romana 


Versiunea Tn limba romana pe care o puteti consulta mai jos este o traducere din cea Tn limba 
engleza a compendiului multilingvistic, care este o traducere din limba germana in care a fost 
scrisa varianta initiala a textului. Tn finalizarea traducerii Tn limba romana am consultat si ver- 
siunile compendiului Tn limba franceza si italiana, avand Tn vedere ca asa cum s-a mentionat Tn 
prefata nuantele conceptuale din diferite limbi pot duce mai mult la o abordare mai nuantata a 
arsenalului conceptual. 

Dintre termenii folositi Tn varianta engleza cele mai dificile de tradus au fost cel de generativitate 
si ambivalenta, avand Tn vedere earn limba romana ele au un Tnteles mult mai I arg, si sunt folosite 
si Tn domeniile tehnice, nu doar de catre stiintele sociale, sensul lor poate fi dedus din context. 

Eniko Veress 
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Abordarea generatiilor 


Actualitatea relatiilor intergenerationale 

9.01 Concepte la moda, cum ar fi „conflictul intergenerational", „dialogul intergenerational" 
si „solidaritatea intergenerationala" sau „povara varstei" dovedesc ca publicul general este 
implicat Tn zilele noastre Tntr-un discurs intergenerational. Acestea sunt expresii ale unei retorici 
intergenerationale reflectand discursul public despre modul in care relatiile intergenerationale 
artrebui traitesi evaluate. 0 caracteristica a retoricii intergenerationale este structura antagoni- 
caTntre idealizare (solidaritate) si de amenintare (conflict) unde diferentele sunt adesea dramati- 
zate. Metaforele sunt elemente importante ale acestei retorici intergenerationale. Prin urmare, 
urmatoarele metafore pot fi deosebite (conform ^Metaphoric of the term of Generation" al lui 
J. Bilstein. in Liebau/Wulf: Generatie. Weinheim 1996)-consultati Tabelul 1: 


Variante ale metaforelor intergenerationale 

Exemple 

Dezvoltare 

Crearea „Omului nou" 

Ciclicitate §i procesualitate 

Lan^ul de generatii, stadii de viat;a 

Legea 

Contractul intergenerational 

Ameliorarea 

Profesorul ca si gradinar, tinerii sunt 
viitorul nostru 

Exotism si compensatii 

Razboiul dintre generatii 


9.02 Conform lui L.L. Nash (1978. Concepts of Existence. Tn: Daedalus 107, 1) cuvantul grec 
„genos" se bazeaza pe verbul - genesthai", care Tnseamna „pentru a intra Tn existenta" si descrie 
pasii facuti ulterior trecerii pragului spre viata. Prin nasterea copiilor se formeaza o noua genera¬ 
tie, care este diferita de cea a parintilor. Acest lucru se repeta defiecare data la aparitia fiecarei noi 
generatii, dar faptul ca atare ramane acelasi. Tn Roma antica traducerea termenul de „generatio" 
Tnseamna „geneza", „creatie", „procreatie". Prin urmare, creatorul creeaza ceva care formal este 
similar cu el/ea, desi Tn cazul omului crearea este diferit de creatorul sau individual, si nu ca o 
specie. Mai mult, J. Bilstein subliniaza ca termenul se bazeaza pe doua idei fundamentale-geneza 
si creatia precum si continuitatea si ciclicitatea, cu alte cuvinte crearea si integrarea ca membru- 
care sunt de asemenea reflectate Tn utilizarea metaforica. Aceste tensiuni fundamentale se refe- 
ra la potentialul de ambivalenta si experienta de ambivalenta Tn relatiile intergenerationale, care 
se manifesto Tn polarizarea retoricii intergenerationale - S. Weigel (2006. Genea-Logik) priveste 
generatia ca un concept-cheie Tn diverse discipline academice la intersectia dintre evolutie si 
traditie, fiind nevoie de diferentierea Tntre stiintele exacte si cele socio-umane. Aceasta continua 
sa se reflecte si Tn metodele actuale de cercetare unde generatiile sunt „numarate" si „descrise". 

9.03 Pentru a Tntelege importanta conceptului de „generatie" este necesara o scurta trecere 
Tn revista a istoriei sale §i a diversitatii utilizarii sale. Credinta ca ceva „nou" ar putea evolua / sa 
fie generat din ceva existent sta la baza cuvantului „generatie". Este crucial faptul ca aceasta"n- 
oua" generatie este distincta de cele existente anterior §i Tn acela§i timp are caracteristici comu- 
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ne cu acesta din urma. Istoricul conceptului poate astfel-cu unele simplificari-fi separatTn diferite 
faze (este importanta intersectarea conceptului cu antropologia, biologia, istoria si sociologia). 


9.04 Cele trei faze ale istoriei conceptului 

1. Prima faza include perioada antichitatii si a evului mediu Tntunecat si este caracterizata prin 
eforturile de a intelege prezentul pe baza trecutului, respectiv pe baza traditiei. Sunt presupu- 
se analogii Tntre structura temporala din cursul de viata individual si cel al dezvoltarii sociale, 
care sunt mediate prin intermediul familiei si al relatiilor de rudenie. Aceasta faza timpurie 
deja confirma transmiterea de cunoastere din generatie Tn generatie, astfel punand bazele 
unei Tntelegeri pedagogice a relatiilor intergenerationale. 

2.0 a doua faza incepe cu epoca moderna. Aceasta faza este caracterizata prin utilizarea pre- 
dominanta a conceptului de generatie pentru semnalarea plecarii spre un viitor nou si deschis. 
Generatiile sunt vazute ca un declansator de progres. Accentul este pus pe arte si stiinte. Pre- 
accentul conceptului merge mana Tn mana cu un model al relatiilor intergenerationale axat pe 
modelul de transfer de cunoastere profesor - student. Tn contrast, succesiunea generatiilor 
Tn cadrul familiei este un fapt acceptat ca fiind natural si si este cultivatTn idealul familiei bur- 
gheze. Similar primei faze este ca cele mai multe exemple se refera la barbati. 

3. 0 A treia faza a Tntelegerii generatiilor Tncepe cu trecutul mai recent, Tn care conceptul 
generatiilor este utilizat ca si instrument de diagnosticare pentru caracterizarea unei perioa- 
de de timp. Aceasta exprima o perspective schimbata asupra relatiei dintre trecut, prezent si 
viitor. Viitorul este considerat ca fiind nesigurTn ciuda orientarii Tnradacinate Tn trecut, respec¬ 
tiv Tn traditie, chiar daca acestea sunt Tnca eficiente. Aceasta contradictie interioara este de 
asemenea evidenta Tn analizele „postmodernului"Tn societatile contemporane. Dar pierderea 
certitudinii a contribuit de asemenea la o extindere a orizontului Tn Tntelegerea generatiilor: 
succesiunea de generatii Tn familie si Tn societate se raporteaza una cu cealalta. Acesta este 
cel mai evident Tn domeniul politicii sociale referitoare la probleme de justitie redistributiva 
dintre generatii Tn contextul statului- bunastarii (si a reformei). 


9.05 Tn postmodernitate o atentie deosebita este acordata diferentelor de gen cu implicatii 
importante ulterioare pentru analizele socio-politice. Rolul femeilor este recunoscut si se dis¬ 
cuta despre relatia dintre cele doua sexe. Aceste discursuri sunt semnificativ influentate prin 
omniprezenta mass-mediei si de modul Tn care ne raportam la ea. Aceasta din nou are implicatii 
pentru stransa interdependent^ dintre generatii si gender (sex), cum putem vedea si prin exem- 
plul „grijii". 


Introvers/e Tn diversitatea conceptuala actual a 

9.06 Interesul actual Tn probleme de intergenerational este reflectat Tn o varietate de publi- 
catii- utilizand partial etichete noi-care sunt concurente pentru atentie. Tn cele ce urmeaza, vom 
Tncerca sa le sistematizam Tn functie de conceptul istoric, utilizand titlurile recentelor publicatii. 
(deoarece aceste publicatii sunt bine cunoscute ne adresam cititorilor de referinte bibliografi- 
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ce complete pe Internet si Tntr-o masura mai restransa celor care au acces la baze de date ale 
bibliotecilor). 

Tnsumand, identificamcel putin u rmatoarelecategoriidesubiecte si discursuri intergenerationale: 

1. Generatiile genealogice despre grade de rudenie, stramosl si roluri familiale. 

Exemple din literatura de specialitate: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood [Afi bunici] 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent [Noul bunic ameri- 
can] 

Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life 
course [Despre relatia dintre parinti si copii Tn decursul vietii] 

Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood [Manualul bunicilor] 

2. Generatiile pedagogice se refera la relatii educationale si roluri in scolifirme (de ex. men¬ 
toring) si in societate si cultura in general. 

Exemple din literatura de specialitate: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? Generationenbe- 
ziehungen in der Erziehungswissenschaft [Ce si-ar dori tinerii de la varstnici? Relatii 
intergenerationale in stiintele educatiei] 

Liebau (1997). Generation. Versuch liber eine padagogischanthropologische Grundbedin- 
gung [Generatia. Studierea fundamentelor pedagogico-antropologice] 

Schelsky (1957) Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend 
[Generatia sceptica. 0 sociologie a tineretului german] 

3. Generatiile istorice socio-culturale se refera la razboaie, miscari economice si politice si 
identitatile colective rezultate. 

a) razboaie, instabilitate economica si politico si identitatile colective rezultante. 

Exemple din literatura de specialitate: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust [Generatia pierduta: 
copii Tn perioada Holocaustului] 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression [Copiii Marei Depresii] 

Easterlin et al. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation [Perspecti- 
vele de pensionare ale generatiei baby-boom] 

b) miscari culturale, stiluri si de lucru formatoare. 

Exemple din literatura de specialitate: 

Campbell (1999). This is the beat generation [Aceasta este generatia beat] 

Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture [Generatia X: Povesti- 
ri despre o cultura accelerata] 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation [Mari ex- 
pectatii:America si generatia baby-boomi] 
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c) statu! social de bunastare, beneficii si obligatii (de ex. Finantarea securitatii varstnici- 
lor)... 

Exemple din literatura de specialitate: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and 
state in ageing societies [Mitul conflictului generationakfamilia si statul Tn societatile 
Tmbatranite] 

Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family welfare 
state balance [Solidaritatea intergenerationala si balanta dintre familie si statul de 
bunastare] 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family 
and the state [Transferuri private si publice dintre generatii: relationarea familiei cu 
status] 

Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future- and 
why they should give it back [Ciupeala. Cum au luat cei din generatia baby-boom 
viitorul copiilor lor-si de ce ar trebui sa le o dea inapoi] 

4. Generatiiie timp-diagnostic includ propuneri pentru subgrupele specifice actuale subliniind 
idealtipurile generatiilor adolescente: 

Exemple din literatura de specialitate: 

Bopple and Knufer (1998).Generation XTC: Technound Ekstase [Generatia XTC: Techno si 
extaz] 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world [Cultura juvenila: identi- 

tatea intr-o lume postmoderna] 

lilies (2000). Generation Golf [Generatia Golf] 

Tapscott (2009). Grown up digital-How the next generation is changing your world [Cres- 
cuti digital-Cum schimba generatia urmatoare lumea ta] 

Alte expresii folosesc termenul intr-un sens metaforic, de exemplu ca generatii de produse far- 
maceutice, dispozitive (masini, calculatoare) si de tehnici. 
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Fundamente teoretice 


Punctul de plecare 

9.07 Termenul de „generatie" este adesea folosit ca si cadru de interpretare si prin urmare se 
presupune ca sensul sau este cunoscut sau deriva din context. Totusi, daca conceptul va fi folosit 
in cercetare este necesara descrierea a intelesului ei teoretic si de a o ancora. Tn incercarea de a 
sistematiza diversitatea conceptual^ utilizand definitiile compact, folosim o versiune modificata 
al asa-numitului „triunghi semiotic". Tn functie de acesta, „sensul" unui concept este rezultatul 
conectarii unui termen anume intr-o maniera interpretative (care se bazeaza pe ipoteze teoreti¬ 
ce si scopuri practice). Din aceasta perspective definitiile pot fi interpretate ca ipoteze euristice. 
Conceptele sunt bazate pe prezumtiile teoretice cum ca ceva ar putea aparea. Daca acesta este 
cazul, folosirea conceptului este justificat. Cu toate acestea, conceptul poate ar trebui sa fie 
schimbat, redimensionat sau completat. 

9.08 Punctul nostru de plecare Tl constituie interdependenta dintre colitatea de membru 
generational si in desemnarea identitatii, care poate fi considerat din punct de vedere etimo- 
logic si prin conceptul de istoria generatiilor, asa cum este evidentiat si in introducere. Aceasta 
atrage atentia asupra relatiilor sociale dintre persoane si grupuri deoarece ele - dintr-o per¬ 
spectiva sociologies - constituie identitati. De asemenea se pot referi la sferele particulare 
si publice ale vietii si pot fi transpuse in stiluri de viata individuale si colective. Configurarea 
relatiilor intergenerationale in traditii si obiceiuri, precum si acordul lor juridic indica necesi- 
tatea unei continue creari a unui nou regim al generatiilor, adica al dimensiunilor politice de 
generatii. Corelatia interna dintre aceste fapte elementare sugereaza referirea la acest lucru 
ca un model conceptual. Ca urmare, ne propunem trei definitii de baza: generatii si identitate 
intergenerationale, relatii intergenerationale si regimul si politica intergenerationala. 

Acestea ar putea deveni atunci punctele de referinta pentru definirea treptata a altor fapte. 


Generatii si iden titatea generatiilor 

Definitia de baza 

9.09 „Conceptul de generatie" serveste scopului de analiza a interdependencei actiunilor si 

relatiilorsociale relevante din punctual de vedere al identitatii cu apartenenta la cohortele demo- 
grafice specifice, relatiile de rudenie, calitatea de membru in organizatii sau experienta unor 
evenimente istorice. Accentul este pus pe gandire, sentimente, dorinte si actiune, pe forme de 
viata si cursuri de viata individuale, precum si actori colectivi. 

9.10 Vorbi m de calitatea de membru in generatii ca si desemnarea identitatii sociale pentru 
a evita capcana unei definitii esentialiste si de a ne concentra pe actiuni care Tn schimb pot fi 
observate empiric. Cateodata acest lucru se Tntampla Tntr-un sens diferit cand se refera la acti- 
unile ale actorilor colectivi, adica grupuri sociale sau „experiente comune ale comunitatilor" (a 
Tntregii generatii). Idei ale identitatii sunt din acest punct de vedere relevante. 
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9.11 In sensul atribuirii auto-reflexive de identitati generational am putea spune- parafra- 
zandu-l pe Johann Wolfgang Goethe in autobiografia lui „Poezie si adevar" - ca toti care s-au 
nascut cu zece ani mai devreme sau mai tarziu ar deveni o persoana complet diferita luand in 
considerare educatiei ei/lui si a efectului asupra lumii exterioare. Cohorta de varsta, durata de 
membru si evenimentele istorice includ definitii sociologice ale timpului. 


Diferente intergenerationale 

9.12 Ideea ca exista o generatie identificabila implica in mod necesar distingerea sa de alte 
generatii. Diferentele intergenerationale pot fi astfel identificate ?n termeni de experience for¬ 
mative precum si schimbarile in viata si istorie sociala, astfel in termeni de sentiment, gan- 
dire, cunoastere si actiune. Fundalul distinctiilor intergenerationale totusi, este generat de 
caracteristica predominant comuna a apartenentei la o societate si a istoriei sale. Distinctii 
intergenerationale pot exista atat Tntre indivizi precum si Tntre generatii ca „comunitati de expe¬ 
rience comune". 


Apartenenta la mai mu/te generatii: Muitigenerationaiitate 

9.13 In principiu fiecare individ poate apartine in acelasi timp mai multor generatii. Acest 
lucru poate duce la oportunitati precum si dificultati in cadrul relatiilor sociale. De exemplu, 
fratii mai ?n varsta isi pot asuma sarcini parentale (grija, educare) pentru fratii mai mici. Gene- 
ratia care din punct de vedere genealogic este mai tanara Tsi poate asuma catoedata rolul de 
profesor pentru generatia mijlocie si cea mai in varsta avand in vedere ca ei au competente mai 
bune Tn folosirea tehnologiei de comunicare, Tn timp ce ei continua sa depinda de generatiile 
mai varstnice Tn termenii existentei sau Tn ierarhiile companiei. Parintii care studiaza pentru a 
obtine o diploma pot cateodata sa-si asume rolul de student Tn timp ce Tn alte momente adopta 
rolul parental fata de copiii lor. 

9.14 Tn general, „multigenerationalitatea" caracterizeaza astfel fiecare individ Tn parte. Prin 
urmare, influentele genealogice, sociale si culturale sunt amestecate. Acest lucru poate duce la 
conflicte de rol si la ambivalente. 


Socia/izare m asociatiiie generatiiior: Socia/izare generativa 

9.15 Ce distinge relatiile intergenerationale personale de cele colective? De regula ei merg 
mana Tn mana cu procesele de Tnvatare menite sa Tndeplineasca sarcinile Tmpreuna, precum si 
Tn eforturile de a mentine si de a dezvolta relatii intergenerationale Tn succesiunea genealogica. 
Aceasta ipoteza este prezentata dupa cum urmeaza: Cand varstnici si tineri, de exemplu bunici si 
nepoti, fac ceva Tmpreuna este adesea asociat cu Tnvatarea. Trimiterea la varsta sau la calitatea 
de aparentenenta la generatii este de asemenea, relevanta pentru mai multe forme de Tnvatare. 
Astfel, un al treilea factor poate intra in joc, si anume transferul, adoptarea si dezvoltarea mos- 
tenirii materiale, sociale si culturale. Acestea sunt procese de socializare specifice. 
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9.16 Sociolizarea generative poate fi definite ca dezvoltarea aspectelor identitSpi sociale in 
procesele de invStare dintre membrii din diferite generat'd si consideratii critice asupra mostenirii 
lor economice, sociale si cultural comune. 


Generativitate 

9.17 Generativitatea este adesea folosita ca un sinonim pentru comportamentul generativ in 
demografie. Tn psihologie este folosit de catre Erikson ca fiind disponibilitatea generatiilor mai 
varstnice de a avea grija de cele mai tinere. Ne propunem o intelegere mai cuprinzatoare in trei 
etape: 

-Tntr- o prima generalizare notiunea de generativitate poate fi conectata cu ideea ca oamenii au 
capacitatea de a contempla existenta generatiilor ulterioare in gandirea §i actiunile lor. Ei pot 
controla comportamentul lor generativ la un nivel crescut. Majoritatea pot sa decida pentru 
sau impotriva faptului sa devina sau nu parinti. 

-Tn al doilea rand, oamenii au capacitatea de a lua Tn considerare bunastarea generatiilor ulte¬ 
rioare §i de actiona Tn consecinta. Acest lucru poate fi stipulat ca o obligatie §i o responsabili- 
tate deopotriva pentru individ §i pentru institutiile sociale. 

- 0 a treia generalizare, recent introdusa Tn dezbatere, ia Tn considerare experienta sau perspi- 
cacitatea cum ca tinerii pot de asemenea sa dezvolte o con§tientizare individual^ §i colectiva 
pentru bunastarea celorTn varsta. 

9.18 Tn consecinfa, propunem urmatoarea definifie: generativitatea se refera la capacitatea 
umanS de constientizarea individuals si colectiva a dependentei reciproce ale generatiilor si de a 
lua acest element m considerare in acpunile lor. - Aceasta interpretare a generativitafii subliniaza 
potenfialurile pentru cautarea sensului viefii individuale si comunitare-sociale. 


Dimensiuni ale relatiilor intergenerationale 

Definitia primara 

9.19 Relapile sociale dintre membrii a mai multor generapi precum si in cadrul aceleiasi gene- 
rapisunt caracterizate de o constientizare a statutului de apartenenta la o generape cu toate ele- 
mentele commune si diferentele care rezulta (relapile intergeneraponale si intragenerationale). 

9.20 Aceste relafii sunt consolidate Tn procese ale orientarii reciproce si reflexive, de persu- 
asiune, schimb, si deTnvafare. Structura si dinamica relatiilor intergenerationale depind printre 
altele de sarcinile institutionale (asigurarea subzistentei, Tngrijirii si a educarii). Ca atare Tn acelasi 
timp este important sa mentinem si sa dezvoltam astfel de relatii. 

9.21 Definitia noastra se bazeaza pe descrierea relatiilor sociale ca interactiuni(colective sau 
individuale) care Tn mod repetat se refera una la cealalta si sunt „Tncadrate" astfel, deci nefiind 
unice. Tn multe cazuri acest cadru este stabilit de la Tnceput prin sarcini care trebuie Tntreprinse 
Tmpreuna sau prin roluri sociale Tn care ne putem regasi. Cele mai interesante sunt Tnsa relafiile 
dintre membrii generatiilor succesive. 
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9.22 In analize teoretice si empirice diferentiate se pune intrebarea daca poate fi identificata 
o Jogica sociala" pentru construirea relatiilor intergenerationale. Tn ce masura pot fi aplicate 
regulile generale ale schimbului si reciprocitatii? Este aceasta o alta caracteristica a factorilor 
distinctivi ale relatiilor intergenerationale? 

9.23 Tn acest context un interes special Tl constituie amanarea reciprocitatii sau realizarea 
reciprocitatii de catre membrii generatiilor succesive. Cum se prezinta aceste reguli de joc Tn 
datele despre transferuri diferite Tntre membrii diferitelor generatii? Care este relatia dintre 
transferurile private si publice? Trei concepte, si anume conflictul intergenerationale solidari- 
tatea intergenerationala si ambivalenta intergenerationala ofera o abordare comprehensiva Tn 
abordarea acestor probleme. 


Conflictul intergenerational 

9.24 Conceptul de conflict intergenerational se bazeaza pe convingerea ca diferentele dinami- 
ce dintre generatii in mod inevitabil provoaca conflicte. 

9.25 Este un fapt comun Tn literatura de specialitate traditional^ si populara ca conflictele din¬ 
tre tineri si varstnici sunt mai mult sau mai putin inerente naturii (sociale) a acestor relatii. ModuI 
lor de manifestare este vazut ca un conducator intrinsec de sistem ale dezvoltarii societatii. 
Relatiile de putere Tn familie si retelele de rudenie sunt vazute ca puncte de plecare „naturale". 
Mai recent conflictele dintre tineri si varstnici sunt dezbatute Tn raport cu distributia de resurse 
sociale si participarea Tn institutii ale statului de bunastare (welfare). 


Solidaritatea intergenerationala 

9.26 Solidaritatea intergenerationala poate fi prezentata ca o expresie de incredere necondi- 
tionata intre membrii aceleiasi sau intre diferite generatii. 

9.27 Conceptul de solidaritate intergenerationala a devenit popular Tn primul rand datorita 
cercetarii Tmbatranirii si a relatiilor intergenerationale Tn Statele Unite, partial ca reactie Tmpo- 
triva notiunii de familie nucleara izolata, declinului general al familiei si al rudeniei si o perceptie 
unilaterala a nevoii de suport pentru varstnici. Frecvent se fac referiri la modelul lui Bengtson/ 
Roberts (Intergenerational solidarity in agingfamilies. Journal of Marriage and Family, 1991: 856- 
870), Tn care se diferentieaza sase dimensiuni: (1) solidaritatea asociativa (frecventa si modele 
de interactiune), (2) solidaritate afectiva (tip, gradul de reciprocitate al sentimentelor pozitive, 
(3) solidaritatea consensuala (nivelul de potrivire al atitudinilor, valorilor si credintelor, (4) soli¬ 
daritate functionala (nivelul si masura de a da si de a lua suporturile/resursele), (5) solidaritatea 
normativa (intensitatea legaturii Tn roluri si obligatii familiare) si (6) solidaritatea structurala 
(structura de oportunitate pentru relatii intergenerationale, cum ar fi dimensiunea familiei sau 
proximitatea geografica). 

9.28 Trebuie sa mentionam faptul ca aceasta notiune de solidaritate se refera doar la relatiile 
intergenerationale din cadrul familiei. Criticii conceptului sustin ca pentru a da si a primi sau 
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implicarea in activitati comune poate fi de asemeni fortat sau silit. Mai mult, exista riscul unei 
idealizari normative a relatiilor intergenerationale. Prin urmare, putem propune considerarea 
tipologiei ca o propunere pentru o dimensionare a relatiilor intergenerationale. Generalizarea 
societala ar fi totusi problematical. In general, conceptul multidimensional de solidaritate se 
bazeaza pe convingerea ca important^ relatiilor intergenerationale este Tn primul rand definita 
prin contribute sa la coeziunea sociala unitara. Astfel sunt trecute cu vederea aspecte cruciale 
ale dinamicii interne al relatiilor intergenerationale. De asemenea, conditiile sociale modela- 
toare sunt subestimate. Acest lucru devine evident in proiectarea, colectarea si analiza datelor 
empirice. 


A mbivaienta in tergen eration aid 

9.29 Conceptul de ambivalenta intergenerationala se refera la faptul ca relatiile 
intergenerationale micro-sociologice si macro-sociologice pot in acelasi tinnp exprima atitu- 
dini si comportamente conflictuale si de solidaritate, precum iubirea si ura, independents si 
dependents, apropierea si distantarea. Acesta isi are originile in recunoasterea comuniunii para- 
lele si a variantei. Noi propunem urmatoarea definitie: 

9.30 Conceptul de ambivalenta in sensul sau general se refera la experienta ezitarii ("oscilare") 
intre contradictiile polare de simtire, gandire, dorinta sau structuri sociale in cautarea sensului 
relatiilor sociale, a faptelelor si textelor, care sunt importante pentru fatetele sinelui si a agentiei. 

9.31 Conceptul de ambivalenta Tsi are originile in psihoterapie precum si Tn conceptul lui 
Simmel de individualitate si sociabilitate. Trebuie sa subliniem faptul ca notiunea stiintifica a 
ambivalentei (Tn contrast cu conceptul cotidian) nu are conotatii negative per se- experienta si 
tratarea ambivalentei poate fi astfel vazuta ca o provocare pentru mentinerea relatiilor. Aceasta 
se poate realiza Tntr-o maniera creativa si inovatoare din punct de vedere social. De aseme¬ 
nea, pot conta si influenta personala, puterea sau autoritatea. Tn consecinta, pot fi deosebite 
diferite moduri de tratare a ambivalentelor, cum ar fi „solidaritate", „emancipare", „repliere" si 
„Tncalceala". 

9.32 Deja etimologia conceptului generational se refera la tensiunea dintre continuitate si 
inovatie. Aceste tensiuni sunt de asemenea un rezultat al intimitatii si distantarii paralele carac- 
teristica multor relatii intergenerationale. 

9.33 Pentru aceasta perspectiva poate fi postulata o ipoteza euristica generala dupa cum 
urmeaza: relatiile intergenerationa din considerente structurale - si anume intimitatea si irevo- 
cabilitatea-implica un mare potential pentru experimentarea ambivalentei. Cu toate acestea, e/e 
nu „sunt" intotdeauna si in orice caz ambivalente. 


Relatiile intergenerationale si structuriie sociale 

9.34 Atribuirea identitatilor intergenerationale este Tncorporata Tn structuri demografice, 
sociale si culturale. Ele Tncadreaza relatii concrete ale relatiilor intergenerationale dintre per- 
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soane, grupuri, organizatii si alte unitati sociale. Ne putem referi la aceste unitati structurale ca 
relatii intergenerationale la nivel social ("Generationenverhaitnisse"). 

9.35 Aceasta descriere difera de cele care se refera la „relafii" („Beziehungen") numai cu privi- 
re la interacfiile micro-sociale si la „relafiile sociale" („Verhditnisse") ca si conditii macro-sociale. 
Trebuie sa avem in vedere ca pot fi de asemenea relatii (abstracte) intre unitatile macro-sociale, 
care se manifesto in interactiunile concrete dintre membrii lor. Conceptul de generatie este 
astfel potrivit sa medieze intre contrastele la nivel micro si macro. Indicatii Tn acest sens pot fi 
gasite Tn modelul conceptual al lui Mannheim, si anume Jocafia generationala-generatia actu- 
ala- si- unitatea generationala". 

9.36 Dintr-o perspective demografica, cohortele de varsta sunt cele mai importante unitati 
structurale. Acestea sunt definite ca toate persoanele care s-au nascut mtr-un interval de timp 
dat. h contextul organizatiilor, cohortele sunt constituite din toate persoanele care au devenit 
membri ai acelei organizatii dintr-o anumita perioada. 

9.37 Dupa definitia generatiilor sugerata anterior, cohortele devin generatii daca membrii lor 
sau altii conecteaza acea data a nasterii, acea varsta sau intrarea Tntr-o organizatie cu experience 
biografice si istorice de orice fel de relevante pentru identitatea si actiunile lor. 

9.38 Analiza relatiilor structurale si a dinamicii dintre membrii diferitelor generatii pot de 
asemenea fi distinse de timp. Pe de o parte, exista generatii Tn viata Tn acelasi timp (sincronice). 
Exista totusi si acele generatii care nu Tmpartasesc vieti ( diacronice ), precum si interdependence 
dintre experienced diacronice si sincronice ale generation 

9.39 GeneraCiile constituie un sistem complex de structuri si relaCii socio-temporala cur- 
bate. Acestea pot fi observate Tn multipla apartenenfa a indivizilor la generafii si Tn relafiile 
intergenerafionale. Ele pot culmina Tn experienfa ambivalenfei daca acesta include o faza de 
reflecfie pe opfiuni contrastante. Aceasta este completata de Tncorporarea Tn succesiunea gene- 
rafiei anterioare si extensia lor Tn viitor. Analiza dimensiunilor temporale ale generafiilor si rela- 
Ciile intergenerafional nu este Tnca cercetata destul, astfel exista un teren promifator pentru 
teoretizare si cercetare a intergenerafionalului. 


E/emente de ordine si politics a generatiilor 

9.40 Tn I umina dependenfei petermen lungal odraslei umanede„cel batran"casi dependenfa 
oamenilor mai varstnici de Tngrijire de catre „tineri", aranjarea relaCiilor intergenerafional devine 
„o sarcina socio-culturala a naturii umane" care necesita reguli si reglementari. Acestea sunt 
expresii ale Tnfelegerii acestor sarcini si a negocierilor despre variafii si influence. De exemplu 
Tnlocuirea conceptului de „autoritatea parentala" cu conceptul de „Tngrijire parentala" indica o 
schimbare istorica Tn ordinea generaCiilor. 

9.41 Termenulde„logica relationald"se refera laformele mtemeiate in aranjamentulrelatiilor 
sociale , tncorporarea lor institutionala in relatiile de putere economic si politico si mdreptatirea 
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lor prin traditie, obiceiuri si norme. incorporate in structuri sociale aceste reguli se refera la un 
„regim a I generatiilor". 


Definitia primara 

9.42 Un regim intergenerational poatefi definita ca fiind suma regulilor existente pentru sta- 
bilirea relatiilor intergenerationale in cadrul unei societati si in subdiviziunile sale in traditie, 
obiceiuri si lege. Aceasta este definita m lege ca elemente unei logici relationale. Ambele sunt de 
asemenea expresii a structurilor existente de putere si autoritate. 


Generatie si gen 

9.43 Generatie si sexul sunt ambele analitic si Tn mod empiric strans legate Tmpreuna. Aceste 
categorii se refera la fapte biologice care necesita organizare sociala, politica si culturala. Gene- 
rativitatea este Tntr-o masura decisiva determinate de relatiile de gen. 0 retrospective istorice 
arate ca conceptul generatiilor a fost utilizat in principal in interpretarea masculine. Aceasta 
este exprimate in reglementerile legale precum si Tn atribuirea asimetrice (zilnice) de sarcini. 
Dinamica postulatului si schimbarea reaie de roluri de gen Tn ultimele decenii este astfel strans 
legate de dispunerea relatiilor intergenerationale. Cel mai bun exemplu este stabilirea „sarcinilor 
de Tngrijire". 


Dreptate/corectitudine/echitate intergenerationala 2 

9.44. Notiunea de justitie include o norme sociale precum si o obligatie individuaie. Acesta 
este de asemenea Tn cazul pentru organizarea relatiilor intergenerationale. Tn acest sens noti- 
unile de justitie sunt relevante Tn contextul micro-social (Tn viata de zi cu zi educatie, de exem¬ 
plu), precum si Tn cel macro-social (de ex. Tn vedere distribute resurselor societale). Conform 
enunturilortemerare ale lui Aristotel care ne ghideaza si acum putem distingeTntre doua dimen- 
siuni de justitie: 

- prima este justitiaproceduraia. Ea impune ca normele Tn ordinea sociala sa fie aplicate pentru 
to$i membrii Tn mod echitabil §i egal, care se aplica de asemenea relatiilor intergenerationale. 

- a doua dimensiune tinteste con1;inuturile. 

9.45 Aici, justitia schimbului postuleaza ca ar trebui sa se tinteasca spre paritatea bunului 
Tn raport cu faptele membrilor. Tn stiintele politice si economice literatura de specialitate acest 
lucru este de asemenea mentionat ca justitia performantei. Mai mult, justitia distributive se 
refera la pozitia, la „valoarea" sau meritul persoanei Tn raport cu statul .Justitia bazata pe nevoi 
este un alt termen folosit pentru acest lucru. 


2 Termenul german „Generationengerechtigkeit" se traduce in trei cuvinte diferite in engleza: dreptate interge- 
nerationala, corectitudine si echitate intergenerationala. Utilizarea lor variaza in functie de contextul de discurs 
§i subliniaza diferite aspecte ale conceptului - echitatea intergenerationala se refera la calitatile economice, 
dreptatea intergenerationala are interpretari filozofice §i justetea intergenerationala are o conotatie juridica 
socio-legala. 
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9.46 Mai recent putem vedea o schimbare pragmatica Tn discursurile filozofice si etice. In 
miezul lor, acestea se axeaza pe actiuni in contexte sociale, care au dus la stipularea justitiei 
participative sau a justitiei inclusive. 

9.47 Aplicata la reglementarea relatiilor intergenerationale acesta inseamna: parintii ofera 
beneficii materiale si nemateriale pentru copiii lor care nu sunt imediat, si de multe ori nu sunt 
deloc„rambursate", chiar dacainainte acest lucru era posibil. Prin urmare, exista mai mult decat 
numai schimbul de drepturi. Cu toate acestea, este important ca sa luam in considerare diferite- 
le nevoi ale copiilor si parintilor. Ambele forme de justitie pot fi influentate de ideea ca copiii la 
randul lor le transfera copiilor lor ceea ce au primit, adesea o mostenire materials sau nemateri- 
ala.Tn acelasi timp, poate aparea nevoia ca castigurile din cadrul familial si cele directionate spre 
mediul social, precum si crearea capitalului uman sa fie recunoscute de societate, de exemplu 
prin asigurare de pensie. 

9.48 Astfel, conceptele de justitie sunt relevante Tn relatia dintre generatiile actuale si cele 
viitoare, de exemplu in raport cu utilizarea resurselor naturale, amploarea datoriei publi 
ce si aprecierea mostenirii culturale. Tn abordarea caracterului multidimensional al dreptatii 
intergenerationale noi propunem o descriere normativa a politicii intergenerationale care 
este orientata spre postulatele drepturilor generale ale omului si Tn acelasi timp evidentieaza 
interdependent^ reciproca a generatiilor si a responsabilitatilor rezultate. Tn aceasta privinta 
Conventia privind drepturile copilului (the Convention on the Rights of the Child; CRC) constituie 
un document important. 

9.49 Totusi, conceptii de dreptate joaca de asemenea un rol important si Tn viata de zi cu zi. 
Acolo ele sunt combinate cu idei despre echitate si cinste. Un important criteriu este relatia din¬ 
tre egalitate si inegalitate, asa cum este exprimata Tn parerea comuna ca dreptatea cere tratarea 
egala Tn mod egal si cea inegala Tn mod inegal. 

9.50 Tn conceptiile de justitie sunt importante Tntelegerea trecutului (de exemplu, bunuri- 
le accumulate), a prezentului (utilizare curenta si cresterea bunurilor) si a viitorului (trecerea 
bunurilor) sunt importante. Tn consecinta, problema dreptatii intergenerationale - Tn paralel 
cu interesul crescand Tn tematica intergenerationala- este una foarte importanta. Dreptatea 
intergenerationala este de asemenea o preocupare importanta a initiativelor politice. Ele se 
refera adesea la tratatele filozofice si politice care trateaza generatiile aproape exclusiv ca 
colectivitati societale (si adesea doar Tn sensul de cohorte de varsta). 

9.51 Mai mult, trebuie sa separam dreptatea intergenerationala intra-temporala si cea inter- 
temporala. Asta Tnseamna Tn primul rand relatia dintre generatii (sau grupe de varsta) consecu¬ 
tive si Tn al doilea rand de relatia dintre generatii actuale si viitoare. Aici problema este cat de 
departe ar trebui sa ne gandim Tn timp si daca da sau nu generatiile de azi pot sa nu ia Tn consi¬ 
derare obligatiile lor dintr-un viitor Tndepartat. De asemenea, o atentie deosebita este acordata 
si naturii relatiilor dintre generatiile de azi si cele viitoare ale caror existenta depinde Tn mod 
direct sau indirect de deciziile generative ale fostei generatii. Se propune extinderea perspective! 
de a include succesiunea a cel putin trei generatii (Laslett: „tri-contractul intergenerational"). 
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Contractu! intergenerational 


9.52 Contractul intergenerational este o descriere metaforica a sistemului platilor (pay as 
you go) Tn sistemele de pensii publice Tn conformitate cu care generatiile care sunt angajate in 
prezent platesc pensiile generatiei pensionate prin contributiile de asigurari de pensie. Aici este 
aplicat conceptul de generatie a statului-bunastare. Bine-structuratul system pay as you go este 
pus la Tncercare prin infruntarea schimbarii demografice, generand discutii despre sustenabili 
tatea continua a echitatii intergenerationale. 


Capacitate umana („Humanvermdgen") 

9.53 Generarea de capacitate umana implica transferul si generarea de abilitati, adica apti- 
tudini generale pentru orientarea Tn lume si interactionarea cu alte persoane. Termenul de 
capacitate vitala pare a fi termenul cel mai potrivit pentru a o denota. Un alt sens se refe- 
ra la cunostinte si aptitudini care permit indivizilor sa lucreze, adica capacitati de lucru Tntr- 
un mai larg al cuvantului. Ambele sunt conditii preliminare pentru orice interactiune econo¬ 
mica, sociala si culturala Tn societate Tn primul rand. Ambiguitatea cuvantului „Verm6gen" 3 
Tn limba germana Tn aceasta definitie este intentionata. Daca ne exprimam „capacitatea" pentru 
a face ceva acesta s-ar putea referi la mijloace material, precum si la aptitudini si cunostinte. 
Ambele forme ale termenului de „capacitate" sunt interdependente. 


Politica intergenerationa/a 

9.54 Noti unea de politica intergenerationala-Tntr-un alt Tnteles al cuvantului- rezul- 
ta din recunoasterea necesitatii de a avea un anumit nivel de organizare sociala al relatiilor 
intergenerationale. Prin urmare, putem deosebi politici intergenerationale implicite si explicite. 

9.55 Data fiind starea actuala a analizei practicii socio-politice sugeram urmatoarea teza: 
Politica intergenerationala reflecta eforturile actuale din justitia intergenerationala , atat ale 
Institutlllor guvernamentale cat si ale celor neguvernamentale care distribuie resurse intre 
generatii. Sunt propuse doua definitii. 

9.56 Politica intergenerationala descriptiva: Politica intergenerationala include toate efortu¬ 
rile de instltutionalizare a relatiilor individuale si colectlve dintre generatii in sferele publice si 
private, fn plus , trebuie clarificata masura in care masurile in alte domenii polibce sunt intentio- 
nat sau neintentionat relevante. 

9.57 Politica intergenerationala programatica: Crearea de politica intergenerationala implica 
stabilirea conditii lor sociale care permit crearea unor relatii intergenerationale publice si private 
in prezent si in viitor fntr-un mod care garanteaza dezvoltarea unui personalitati pe de o parte 
responsabile si orientate spre comunitate si pe de alta de progresul social. 

9.58 Oariedin ceTn ce mai importanta a politicii intergenerationale aplicate implica proiecte 
sub titlul generic de dialog intergenerational. Membrii a doua sau mai multe grupe de varsta 

3 Termenul in limba romana poate avea doua sensuri: de „capacitate" sau „capital". 
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reprezentand diferite generatii se implica in activitati comune si Tn proiecte care sunt utile binelui 
comun. Tn acelasi timp multi participant sunt motivati de posibilitatea de o continua dezvoltare. 
Pe baza ipotezei conform careia procesele de Tnvatare („socializare generativa") sunt o carac- 
teristica specified relatiilor intergenerationale aceste activitati pot fi vazute ca fiind proiecte 
educationale. Important^ politica suplimentara a acestor activitati creste deoarece ele se bazea- 
za adesea pe initiative de implicare civica. Tn cazul Tn care primesc sprijin de la stat, aceasta este 
in mare parte de natura subsidiara. 


Graficul unei politici intergenerationale integrate 

9.59 Urmatoarea schema rezumaintelegerea politicii intergenerationale. Definirea conditiilor 
sociale pentru crearea unor relatii intergenerationale liberale, deschise constituie centrul aces- 
tei scheme. Aceste conditii constituie o conditie fundamentala pentru dezvoltarea individua¬ 
ls ca acesta sa devina o personalitate independent^ si orientata spre comunitate. Mai multe 
alte argumente socio-politice se refera de asemenea la aceasta conditie. Ele presupun o refle- 
xie continua in lumina dinamicii sociale reale si dorite. Cum aceasta se refera la dezvoltarea 
jntregii persoane", este necesara realizarea unei centralizari al tuturor acelor organizatii guver- 
namentale si neguvernamentale care influenteaza direct sau indirect aranjamentele relatiilor 
intergenerationale la nivelul structurilor sociale si institutionale. Acestea sunt bazate pe argu¬ 
mente normative specifice care sunt conectate din interior la mai multe argumente generale 
(sageti). Aceasta Tntelegere include mai mult decat o simpla „tema instantanee". Acesta implies o 
colaborare intensa si activa mai degraba decat doar o simpla coordonare, privind spre objective 
majore comune. Aceasta necesita tratarea sociala si creativa a tensiunilor reale, a inegalitatilor 
sociale si a intereselor. Astfel, o politica intergenerationala conceptualizata Tn mod corespunza- 
tor impulsioneaza politicile sociale generale. 
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Perspective de viitor 

9.60 „Generatiile sunt descrise si numarate" (S. Weigel). Omniprezenta unor realitati care se 
refera la generafii §i relafiile intergenerationale necesita perspective interdisciplinare. Ea per- 
mite in acela^i timp construirea unui pod Tntre teorie, practica si crearea de politick Acest lucru 
necesita utilizarea unor metode diferite de cercetare §i de transfer de cuno 5 tinfe. Pentru expli- 
carea lor detaliata am avea nevoie de un alt „compendiu". Totu§i, chiar §i aceasta tentativa de 
proiect demonstreaza ca „tematica intergenerationala" este un domeniu care este fascinant din 
punct de vedere stiintific §i solicitat in practica. 
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Introduktion 


Som namndes i forordet har vi i det har projektet tagit ett av flera mojliga perspektiv i analy- 
sen av begreppet generation. Det ar inledningsvis lagligt att papeka foljande: nar manniskor 
upplever sig sjalva - eller nar andra upplever dem - att tillhora en generation, sa bekraftar det 
att begreppet generation har betydelse for individens sociala identitet och darmed for dennes 
handlingar. I vilken utstrackning det har sker beror pa var och ens specifika situation, uppgiftens 
karaktar och den sociala omgivningen. En sadan synvinkel ar sarskilt lamplig nar det galler livet 
i ett postmodernt samhalle, dar fragor om hur manniskor utvecklar sin personliga och sociala 
identitet ar av vikt. 

Den har utgangspunkten erbjuder ett konceptuellt ramverk for analys av generationer. Det kny- 
ter an till Karl Mannheims valkanda heuristiska verktyg "Generationslagerung - Generationen- 
zusammenhang- Generationeneinheit" dar betydelsen av medvetenhet och identitet indikeras 
men under andra antaganden. 

Ett sadant perspektiv drar uppmarksamheten till relationer mellan olika generationer och dyna- 
miken i dessa relationer, som behover ett specifikt fokus pa socialisering och generativitet. For 
detta syfte foreslar vi en specifik terminologi. Erfarenheten av den manskliga forgangligheten, 
forstaelsen av generativitet och slutligen sokandet efter mening ar alltid relevant. Detta ar bade 
historiska och aktuella teman. Den motsagelsefulla dynamiken mellan nutid och framtidens osa- 
kerhet forstarker intresset for det nuvarande "generationsproblemet" (med referens till Karl 
Mannheim, grundaren av generationsteorin). 

Detta perspektiv ar annorlunda i jamforelse med ett som uppfattar generationer som sociala 
kategorier eller grupper, jamforbart med sociala klasser (historisk definition av generationer). 
Fragan ar om sadana "gemensamma erfarenhetsbaserade samhallsgrupper" kan observeras 
over huvud taget. Ett annat perspektiv fokuserar pa familjegenerationer (slaktforskningsdefini- 
tion pa generation). 

Vart perspektiv tillater ett utforskande av gemensamma namnare mellan dessa tva uppfattning- 
ar. Eftersom relationer mellan generationer maste organiseras, sa maste man likval ta hansyn till 
strukturella och demografiska faktorer. Pa detta satt kommer ocksa den politiska dimensionen 
in, vilket klargors genom det nya begreppet generationspolicy. Det ger ocksa mojlighet till en 
fortsatt utveckling av rattigheter i relationer mellan generationer. 

Genom att betona ett av flera tankbara perspektiv, sa antyder det mojligheten att utvidga de 
omraden som horde utforskas utfdrligare. Vi avser att fordjupa oss i de socio-kulturella aspek- 
terna samt ett livslangt perspektiv 1 i framtiden. Kommentarer ar mer an valkomna. 

Varfor ett flersprakigt kompendium? Det ar ett valkant faktum att vetenskap sker pa global niva, 
vilket ar uppenbart i nastan varje kandidatexamen. Det ar uppenbart att engelska har foretrade. 

1 I den tyska texten anvands begreppet Lebenslauf (Eng. life-course) vilket har oversatts till livslangt perspektiv for 
att fortydliga kopplingen mellan relationer mellan generationer och det livslanga larandet. 
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Den enhetlighet som detta ger sken av ar oft a forradisk eftersom den gommer de subtila skillna- 
derna som finns i olika kulturer och sprak. En okad konvergens i institutionella och juridiska reg- 
leringar pa europeisk niva samt liknande social trender i europeiska lander doljer den fortsatta 
existensen av kulturella skillnader. Dessa skillnader uttrycks i olika forstaelse av (en till synes) 
likartad, eller till och med likadan, generationsterminologi. 

Var uppfattning ar att flersprakighet stoder en battre forstaelse av fenomen och deras teoretiska 
utforskande inom generationsforskning. Subtila skillnader vacker fortsatta funderingar. Sarskilt 
utmanande ar termer som inte har en direkt oversattning. 
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Kommentarer till den svenska versionen 


Den har oversattningen till svenska kan ses som sprungen ur ett samspel mellan forfattarna och 
tidigare sprakversioner av detta kompendium. Utgangspunkten har varit den engelska versionen 
av texten men vid tvekan om hur ett ord eller hur en mening skulle oversattas gick vi ocksa till 
de tyska, spanska och franska versionerna av texten. Detta gav en bredd i forstaelse infor over- 
sattningen. Genom en fokuserad interaktivitet mellan forfattare och text, samt mellan de tva 
forfattarna, var syftet hela tiden att balansera mellan en oversattning som lag nara originaltexten 
och en sprakligt och innehallsmassigt meningsfull oversattning. Det har forhallningssattet delar 
vi med flera av de andra forfattarna i kompendiet. 

Olikheter i ordfoljd ar en anledning till att meningarna maste byggas upp pa olika satt. Har har 
vi generellt sett forsokt anvanda oss av den ordfoljd som ar vanlig i svenskan. Det kan dock vara 
svart att ta ett steg tillbaka fran den text pa engelska som vi har haft som utgangspunkt och det 
ar mojligt att vissa meningar foljer en engelsksprakig meningsuppbyggnad pa grund av detta. 
En annan problematik handlar om att vissa engelska uttryck kan krava flera ord, och darmed 
upplevas som en rad olika begrepp istallet for ett uttryck, for att saga samma sak pa svenska. 
Ett konkret exempel ar 'intergenerational relationships' som vi har oversatt till 'relationer mel¬ 
lan generationer'. Pa andra stallen har vi valt att oversatta flera ord till ett enda begrepp, som 
exempelvis 'generationspolicy' som en oversattning av 'intergenerational policy'. Pa nagot stalie 
har vi valt att behalla de engelska begreppen i den svenska oversattningen. Vagledande har varit 
att pa basta satt kommunicera budskapet fran den ursprungliga texten. 

Var sista kommentar galler sjalva faltet relationer mellan generationer, som vi vill havda ar ett 
outforskat omrade i Sverige. Hela det svenska valfardssystemet har byggts sa att individen inte 
ska vara beroende av andra utan kunna fa statligt stod for att leva ett sjalvstandigt liv. Det har har 
gjort att pa vissa omraden kan det upplevas som om individen ar helt fristaende fran familj och 
slakt. Samtidigt ar familjen en stor och viktig del i manga manniskors liv. Det finns ocksa luckor 
i valfardssystemet dar familjen ibland maste kliva in och ta ansvar for yngre, samtida eller aldre 
generationer. Upplevelsen av att inga i ett familjesystem och/eller ett statligt valfardssystem 
ser olika ut fran individ till individ. Samtidigt vill vi pasta att det bland manga individer finns en 
installing att det ar staten som ska losa sociala problem, inte familjen. I en tid da det statliga 
trygghetssystemet svajar ar det mer aktuelIt an nagonsin att se pa hur generationer, bade inom 
familjen och i allmanhet, kan stodja varandra for en positiv utveckling. 

Cecilia Bjursell och Ann-Kristin Bostrom 
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Generationsbegreppet 


Aktualiteten i relationer mellan generationer 

10.01 Uttryck som "konflikter mellan generationer", "solidaritet mellan generationer" och 
"pensionsbordan" ar exempel pa begrepp i den samhalleliga diskursen som beror omradet rela¬ 
tioner mellan generationer. Detta ar uttryck for en retorik som speglar den samhalleliga dis¬ 
kursen kring hur relationer mellan generationer uppfattas och bedoms. Det som karaktariserar 
retoriken kring relationer mellan generationer ar en antagonistisk struktur mellan idealisering 
(solidaritet) och hotfullhet (konflikt) dar skillnader mellan generationer oft a dramatiseras. Meta- 
forer ar viktiga element i retoriken kring relationer mellan generationer. Foljande metaforer kan 
urskiljas (enligt J. Bilstein 1996, Metaphorik des Generationenbegriffs. In Liebau/Wulf: Genera¬ 
tion. Weinheim) - Se tabell 1: 


l /arianter pa generationsmetaforer 

Exempel 

Utveckling 

Skapandet av "den nya manniskan" 

Cykler och processer 

Generationskedjor, livets arstider 

Regler 

Generationskontraktet 

Forbattring 

Lararen som tradgardsmastare, ungdomen ar 
framtiden 

Framlingskap och splitting 

Krig mellan generationer 


10.02 Enligt L.L. Nash (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107, 1) harror det grekiska 
ordet "genos" ur verbet "genesthai", som betyder "att bli till" och beskriver att kliva over den 
standigt foranderliga troskeln till livet. Genom barns fodsel uppstar en ny generation, som ar 
annorlunda an foraldrarnas. Detta repeteras vid uppkomsten av varje ny generation. Detta ske- 
ende upprepas om och om igen, men ar i grunden samma foreteelse. I det antika Rom tick 
den grekiska termen "generatio" betydelsen "begynnelse", "skapelse", "fortplantning". Darmed 
skapar skaparen sin egen avbild, men nar det galler manniskan ar skapelsen annorlunda an sin 
skapare om an inte som egen art. Dessutom pekar J.Bilstein pa att termen bygger pa tva grund- 
laggande ideer - begynnelse och skapelse liksom kontinuitet och cykliska processer, med andra 
ord skapelse och tillhorighet — vilket ocksa speglas i dess metaforiska anvandning. De har grund- 
laggande spanningarna visar pa en potential i ambivalens och en upplevelse av ambivalens i rela- 
tionen mellan generationer, som manifesteras i polariseringen i retoriken kring relationer mellan 
generationer-S. Wiegel (2006. Genea-Logik) betraktar generation som ett nyckelbegrepp i olika 
akademiska discipliner i skarningspunkten mellan evolution och tradition, ocksa gallande skillna¬ 
der mellan naturvetenskap och humaniora. Detta aterspeglas i radande forskningsmetoder dar 
generationer antingen "raknas" el ler "berattas". 

10.03 For att forsta vikten av begreppet generation ar det nodvandigt att kort betrakta dess 
historia och skillnader i anvandning. Overtygelsen om att nagot kan utvecklas fran nagot existe- 
rande ar sjalva karnan i begreppet generation. Avgorande ar att den nya generationen ar distinkt 
atskild fran den tidigare och samtidigt delar gemensamma kannetecken med den foregaende. 
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Begreppets historia kan da - med viss forenkling - indelas i faser (att forena begreppet med 
antropologi, biologi, historia och sociologi ar darfor viktigt). 


10.04 De tre faserna i begreppets historia 

1. Den forsta fasen inkluderar antiken och medeltiden och karaktariseras av anstrangningar 
att forsta nutiden baserat pa datiden och traditioner. Det antas att det finns analogier mel- 
lan den temporara strukturen i individens liv och samhallets utveckling, som uttrycks genom 
familj och slaktskap. Redan i denna tidiga fas erkanns kunskapsoverforing fran generation till 
generation och lagger pa sa satt grunden for en pedagogisk forstaelse for relationer mellan 
generationer. 

2. Den andra fasen borjar med modern tid. Den har fasen karaktariseras av en overvagande 
anvandning av begreppet generation for att signalera overgangen till en ny och oppen fram- 
tid. Generation ses som vagen till framgang. Fokus ar pa konst och vetenskap. Betoningen av 
begreppet gar hand i hand med en uppfattning om relationer mellan generationer som foku- 
serar pa larar-elev modellen for kunskapsoverforing. Som en kontrast ar generationsskiftet 
inom familjen forgivettagen och har vaxt fram som ett borgerligt ideal. Pa samma satt som i 
den forsta fasen handlar de fiesta exempel om man. 

3. Den tredje fasen forstar generation utifran en narliggande historisk tid, dar generationsbe- 
greppet anvands som ett diagnostiskt verktyg for att beteckna en tidsperiod. Det har uttrycker 
ett forandrat perspektiv pa relationer mellan datid, nutid och framtid. Framtiden ses som 
osaker, trots inriktningar som ar forankrade i det forflutna och i traditioner som fortfarande 
ar verksamma. Denna inre motsattning ar tydlig i postmoderna analyser av samhallet. Bristen 
pa visshet har ocksa bidragit till att vidga vyerna for att forsta generationer: generationsskiftet 
i familjer och samhallet stalls i relation till varandra. Det har ar mest tydligt inom social policy 
som ror fragor om att omfordela rattigheter mellan generationer som en del i valfardsstatens 
sammanhang (och dess reformer). Begreppets nuvarande mangfald 


10.05 Det postmoderna uppmarksammar genusstrukturer vilket foljaktligen far konsekven- 
ser for den socio-politiska analysen. Kvinnors roll erkanns och relationen mellan de tva konen 
diskuteras. Diskursen ar patagligt paverkad av en allestades narvarande media och hur vi hante- 
rar den. Det har ger aterigen konsekvenser for samberoende mellan generationer och kon, som 
exemplet omsorg (Eng. caring) visar. 


Begreppets nuvarande mangfald 

10.06 Det nuvarande intresset for generationsfragor aterspeglas i ett antal publikationer - 
delvis under nya beteckningar - som konkurrerar om uppmarksamhet. Nedan forsoker vi sys¬ 
tematises dessa med avseende pa begreppets historia genom att anvanda titlar pa aktuella 
publikationer. 2 

2 Med tanke pa att det finns ett begransat antal publikationer pa svenska som behandlar relationer mellan generatio¬ 
ner sa refererar vi aven till litteratur pa andra sprak, med tonvikt pa texter skrivna av svenska forskare pa engelska. 
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1. Generationer i slaktforskning, slaktskap, forfader och familjeroller: 

Exempel pa litteratur: 

Kunskapscenter. Hur lang ar en generation? Hamtad den 7 mars 2016 fran http://www. 
ancestry.se/learn/learningcenters/default.aspx?section=lib_Generation 

2. Generationer i pedagogik; utbildningsrelationer och roller i skolor ; foretag (exempelvis 
mentorskap) och i samhallet och kulturen i stort. 

Exempel pa litteratur: 

Bjursell, C. (2015). Organizing for Intergenerational Learning and Knowledge Sharing. 
Journal of Intergenerational Relationships, 13(4): 285-301. 

Bostrom, A-K. (2010). Klassmorfar i skolan, ett framgangsrikt exempel pa generationso- 
verskridande larande och socialt kapital. Stockholm: Forfattarnas Bokmaskin 
Bostrom, A-K. (2003). Lifelong learning, intergenerational learning and social capital. Diss. 
Stockholm: Institute of International Education, Stockholm University. 

Brundin, E., Johansson, A. W., Johannisson, B., Melin, L. & Nordqvist, M. (Red.) (2012). 
Familjeforetagande: affarer och kanslor. Stockholm: SNS forlag. 

Karlsson, A. (2000). Familjen & firman. Diss. Stockholm: Handelshogskolan: Stockholm. 

3. Generation i socio-kulturell och historisk betydelse, som ... 

a) krig, ekonomisk och politisk oro och hur det praglar kollektiv identitet. 

Exempel pa litteratur: 

Bjornsson, Anders (2005). Generationen utan uppdrag: politiska journaler. Stockholm: 
Hjalmarson & Hogberg. 

Oden, B. (1985). De aldre i samhallet-forr. Arbetsrapport 22 fran projektet aldre i 
samhallet-forr ; nu och iframtiden. 

b) trendsattande kulturella rorelser, stilar och arbete. 

Exempel pa litteratur: 

Parment, A. (2013). Generation Y vs. Baby Boomers: Shopping behavior, buyer invol¬ 
vement and implications for retailing. Journal of Retailing and Consumer Services, 
20(2): 189-199. 

Parment, A. (2012). Generation Y-framtidens konsumenter och medarbetare gor 
entre. Stockholm: Liber. 

Rosander, R. (2014). Generation X och Y- deras behov av ledarskap i arbetslivet. Vas- 
teras: Malardalens hogskola. 

c) valfardsstatens regleringar, rattigheter och skyldigheter (exempelvis finansiering av 
a Id res trygghet)... 

Exempel pa litteratur: 

Batljan, I., & Lagergren, M. (2000). Kommer det attfinnas en hjalpande hand: Bilaga 8 
till Langtidsutredningen 1999/2000. Stockholm: Fritzes. 

Ronstrom, 0. (1998). Pigga pensionarer och popularkulturer. Stockholm: Carlssons. 
SOU 2013:25 . Atgarder for ett langre arbetsliv. Socialdepartementet. Pensionsalders- 
utredningen. 
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SOU 2002:29. Riv alderstrappan! Livslopp iforandring. Diskussionsbetankande av den 
parlamentariska aldreberedningen. Stockholm: Fritzes. 


4. Definition av generation som en specifik undergrupp som betonar en livsstil eller en idealtyp 
som kopplas till en viss generation. 

Exempel pa litteratur: 

Bjursell, C. & Hultman, S. (Red.) (2012). Leva hela livet. Hestra: Isaberg forlag. 

Heilman, J. & Lindgren, A. (2005). Vad varje 40-talist bor vetai Stockholm: Wahlstrom & 
Widstrand. 

Kristoffersson, B. (2005) Pensionar - aldrig i livet! Elva 40-talister om sina liv och sinfram- 
tid. Stockholm: Bokforlaget Langenskiold. 

Rasmusson, L. (2008). Aldersupproret: man dr intefor gammal barafor att man dr aldre. 
Stockholm: Naturoch kultur. 

Andra uttryckssatt kan handla om begreppet generation i metaforisk betydelse, till exempel som 
generation i lakemedel, apparater och teknik. 
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Begreppsliga grunder 


Utgangspunkt 

10.07 Begreppet "generation" anvands oft a som ett tolkande ramverk dar dess mening antas 
vara kand eller kan utlasas ur sammanhanget. Om begreppet ska anvandas i forskning ar det 
dock nodvandigt att beskriva vad det betyder och att ge det en teoretisk forankring. I ett forsok 
att systematisera begreppets mangtydighet genom att anvanda robusta definitioner, sa tillampar 
vi en modifierad version av den sa kallade semiotiska triangeln. Enligt den ar begreppets bety- 
delse resultatet av den lank som uppstar i en tolkande ansats mellan en term och det som refe- 
reras till (som ar baserat pa teoretiska antaganden och praktiska mal). Utifran detta perspektiv 
kan definitioner tolkas som heuristiska hypoteser. Begrepp innehaller teoretiskt baserade anta¬ 
ganden om att nagot forvantas ske. Om sa ar fa I let, ar det rattfardigat att arbeta med begreppet. 
Begreppet kan dock behova andras, forfinas eller kompletteras. 

10.08 Var utgangspunkt ar gransoverskridande relationer mellan generationstlllhorigheter 
och tillskrivelser av identitet, som kan forstas utifran etymologi och begreppets historia, som 
lyftes fram i introduktionen. Detta satter fokus pa sociala relationer mellan individer och grup- 
per eftersom de - ur ett sociologiskt perspektiv - konstruerar identiteter. Det kan dessutom 
tillampas pa de privata och offentliga livssfarerna och kan uttryckas som individuell och kollek- 
tiv livsstil. Gestaltningen av relationer mellan generationer i traditioner och sedvanjor, liksom i 
juridiska bverenskommelser, indikerar nodvandigheten av ett kontinuerligt skapande av en ny 
generationsordning, det vill saga politiska dimensioner av generationer. Det inre sambandet 
mellan dessa grundlaggande fakta antyder att vi kan referera till detta som ett begreppsmonster. 
Vi foreslar darfor tre grundlaggande definitioner: generationer och generationsidentitet, relatio¬ 
ner mellan generationer och generationsordning och policy. Dessa kan sedan bli referenspunk- 
ter for en stegvis definiering av andra fakta. 


Generationer och generationsidentitet 

Grundlaggande definitioner 

10.09 Begreppet "generation" uppfyllersyftet att analysera identitetsrelevantsamspel mellan 
handling och sociala relationer med anknytning till specifika demografiska kohorter ; slaktskap, 
organisatoriskt medlemskap eller erfarenheten av historiska skeenden. Fokus ligger pa tanka, 
kanna, vilja och agera, pa individers och kollektivs livsformer och livsforlopp. 

10.10 Vi talar om generationstillhorighet som en tillskriven social identitet for att undvika 
fa 11 a n av en essentialistisk definition och fokuserar pa handlingar som kan observeras empi- 
riskt. Tidvis kan detta ske i en overford betydelse genom att referera till handlingar i kollektiv, 
till exempel sociala grupper eller grupper med gemensamma upplevelser (bestaende av hela 
generationer). Tanken om identitet ar relevant aven i detta avseende. 
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10.11 Genom en sjalvreflekterande tillskrivelse av generationsidentitet skulle man kunna 
saga - genom att parafrasera Johann Wolfgang Goethe i sjalvbiografin "Dichtung und Wahrheit" 
- att om en person foddes vid en tidpunkt tio ar tidigare eller senare an den givna skulle den 
ha blivit en helt annan person med hansyn tagen till hans/hennes utbildning och paverkan fran 
omvarlden. Fodelsekohort, alder, tillhorighetens varaktighet och historiska handelser inkluderar 
sociologiska definitioner av tid. 


Skillnader mellan generationer 

10.12 Uppfattn ingen att det finns identifierbara generationer antyder med nodvandighet en 
distinktion fran andra generationer. Skillnader mellan generationer kan darmed identifieras i 
termer av formativa erfarenheter liksom forandringar i livet och samhallets historia, och darmed 
i termer av kanslor, tankar, kunskap och handling. Bakgrunden till skillnader mellan generationer 
uppstar genom dominerande kannetecken i det gemensamma samhallets historia. Skillnader 
mellan generationer kan identifieras mellan individer liksom mellan generationer som "grupper 
med gemensamma upplevelser". 


Att till horn mer an en generation: generatlonsmangfald 

10.13 Varje individ kan i princip tillhora flera generationer samtidigt. Det har kan erbjuda 
mojligheter saval som pafrestningar i sociala relationer. Till exempel kan aldre syskon ta pa sig 
foraldrauppgifter (omsorg och fostran) gentemot yngre syskon. Slaktens yngre generationer kan 
tillfalligtvis ta rollen som larare gentemot de aldre generationerna utifran deras hogre kompe- 
tens gallande anvandandet av kommunikationsteknologi, medan de fortsatter att vara beroende 
av de aldre generationerna gallande forsorjning eller i foretagshierarkier. Foraldrar som studerar 
kan tidvis anta rollen som student medan vid andra tidpunkter antar de foraldrarollen gentemot 
sina barn. 

10.14 Generationsmangfald ar karaktaristiskt for varje individ. Pa detta satt blandas slakt- 
skap, sociala och kulturella influenser. Det har kan ge upphov till rollkonflikter och upplevda 
motsattningar. 


Socia/isering i generationssammanhang: generatlv socia/isering 

10.15 Vad ar det som utmarker individuella och kollektiva relationer mellan generationer? I 
regel gar de hand i hand med inlarningsprocesser som ar kopplade till ett gemensamt genomfor- 
ande av uppgifter liksom anstrangningar att uppratthalla och utveckla relationer mellan genera¬ 
tioner over slaktled. Det har antagandet illustreras pa foljande satt: nar gamla och unga, till exem¬ 
pel mor- och farforaldraroch barn barn, gor nagontingtillsammans kopplas detta ofta till larande. 
Referenser till alder eller generationstillhorighet ar ocksa relevant for manga former av larande. 
Genom detta aktualiseras en tredje faktor, namligen overforingen, anpassningen och utveck- 
lingen av det materiella, sociala och kulturella arvet. Dessa ar specifika socialiseringsprocesser. 
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10.16 Generativ sociolisering kan definieras som utvecklingen av olika nyonser i social iden- 
titet vid generationsoverskridande larande och ett kritiskt beaktande av deras gemensamma 
ekonomiska, sociala och kulturella arv. 


Generativitet 

10.17 Generativitet anvands oft a synonymt med generativt beteende i demografi. Enligt Erik- 
son forstas det inom psykologin som en benagenhet fran den aldre generationen att ta hand om 
de yngre. Vi foreslar en mer omfattande forstaelse bestaende av tre steg: 

- En forsta generalisering lankar forestallningar om generativitet till iden att manniskor har en 
formaga att begrunda existensen av efterfoljande generationer i tanke och handling. De kan 
kontrollera sitt generativa beteende i hog grad. De fiesta kan fatta ett beslut om att inga i 
foraldraskap. 

- En andra generalisering ar att manniskor har kapaciteten att ta hansyn till kommande genera- 
tioners valmaende och agera darefter. Det har kan antas vara en skyldighet och ett ansvar for 
bade individen och samhallet. 

- En tredje generalisering, som nyligen har introducerats i debatten, tar hansyn till erfarenheten 
och insikten att aven unga kan, individuellt och kollektivt, utveckla en medvetenhet om aldres 
valmaende. 

10.18 Enligt ovanstaende, foreslar vi foljande definition: generativitet hanfor till den mansk- 
liga formagan att vara individuellt och kollektivt medveten om det omsesidiga beroendet mellan 
generationer och att ta hansyn till detta i sina handlingar. — Den har tolkningen av generativitet 
betonar potentialen for individens och samhallsgruppers sokande efter mening. 


Dimensioner i re/ationer mellan generationer 

Grundlaggande definition 

10.19 Sociala relationer mellan individer fran tv a ellerfler generationer, liksom inom en och 
samma generation, karaktariseras av en medvetenhet om generationstillhorigheten med dess 
likheter och skillnader (relationer inom och mellan generationer). 

10.20 Dessa relationer konkretiseras genom omsesidig och reflekterad inriktning, overtygel- 
se, utbyte och larande. Strukturen och dynamiken hos relationer mellan generationer ar bland 
annat beroende av institutionella uppgifter (att sakra forsorjningen, omsorg och uppfostran). 
Samtidigt ar det viktigt att bevara och utveckla sjalva relationerna. 

10.21 Var definition baseras pa beskrivningen av (individuella eller kollektiva) sociala relatio¬ 
ner som ett standigt pagaende samspel som "ramas in" pa detta satt och som darmed inte ar 
unika. I manga fall satts ett ramverkfran borjan genom uppgifter som maste genomforas tillsam- 
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mans eller genom sociala roller dar vi moter varandra. Mest intressanta ar relationer mellan 
foregaende och efterfoljande generationer. 

10.22 I ett antal teoretiska och empiriska analyser staller man sig fragan huruvida man kan 
identifiera en social logik kring hur relationer mellan generationer uppstar. I vilken utstrackning 
kan reglerna om utbyte och omsesidighet tillampas? Ar detta en annan utmarkande egenskap 
for relationer mellan generationer? 

10.23 I detta sammanhang ar uppskjutandet av omsesidighet eller forverkligandet av omse- 
sidighet mellan foregaende och efterfoljande generationer av sarskilt intresse. Pa vilket satt tar 
dessa regler form gallande overforing av olika slag mellan foregaende och efterfoljande gene¬ 
rationer? Hur ser relationen ut mellan privat och offentlig overforing? Tre begrepp, konflikter 
mellan generationer, solidaritet mellan generationer och ambivalens i relationen mellan gene¬ 
rationer, tillhandahaller en begriplig inriktning for att narma sig dessa fragor. 


Konflikter mellan generationer 

10.24 Begreppet konflikter mellan generationer baserar sig pa en uppfattning att dynamiska 
skillnader mellan generationer oundvikligen leder till konflikter. 

10.25 En all man uppfattning i traditionelI och popular litteratur ar att konflikter mellan unga 
och aldre ar en mer eller mindre naturlig del av den (sociala) karaktaren i dessa relationer. 
Hur detta tar form blir en drivkraft for samhallets inneboende system-struktur. Maktstrukturer 
i familj och slakt forstas som en "naturlig" utgangspunkt. Konflikter mellan unga och gamla har 
pa senare tid diskuterats i relation till fordelningen av samhallets resurser och deltagande i val- 
fardssamhallets institutioner. 


Solidaritet mellan generationer 

10.26 Solidaritet mellan generationer kan beskrivas som ett uttryckfor ovillkorligtfortroende 
mellan individer i samma eller olika generationer. 

10.27 Begreppet solidaritet mellan generationer har i forsta hand blivit allmant kant genom 
forskning om aldrandet och relationer mellan generationer i USA, delvis som en reaktion mot 
forestallningen om en isolerad karnfamilj, en forsvagning av familj och slaktskap och en ensidig 
uppfattning om behovet av aldres stod. Oft a hanvisas till modellen utvecklad av Bengtson och 
Roberts (Intergenerational solidarity in aging families. Journal of Marriage and Family, 1991: 
856-870) dar sex dimensioner urskiljs: (1) associational solidarity (interaktioners frekvens och 
monster), (2) affectual solidarity (typ, omfattning och omsesidighet gallande positiva kanslor), 
(3) consensual solidarity (omfattningen av overenskommelse gallande attityder, varderingar och 
overtygelser), (4) functional solidarity (omfattning av givande och tagande av stod och resurser), 
(5) normative solidarity (styrkan i atagandet i familjeroller och ataganden) och (6) structural 
solidarity (strukturella mojligheter for relationer mellan generationer, sa som familjens storlek 
eller geografisk narhet). 
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10.28 Det bor sagas att denna foresta 11 n i ng om solidaritet endast ror relationer mellan gene- 
rationer inom familjen. Kritiker menar att givande och tagande, eller att vara involverad i gemen- 
samma aktiviteter, aven kan ske ofrivilligt och under tvang. Det finns dessutom en risk for en 
normativ idealisering av relationer mellan generationer. Darmed kan man foresla att typologin 
ses som ett forslag till en dimensionering av relationer mellan generationer. Det blir dock proble- 
matiskt att generalisera till samhallsniva. Det mangsidiga solidaritetsbegreppet vilar i allmanhet 
pa en overtygelse av att betydelsen av relationer mellan generationer i forsta hand definieras 
genom dess bidrag till en okad sammanhallning i samhallet. Genom detta blir avgorande aspek- 
ter av den inre dynamiken i relationer mellan generationer forbisedda. Pa samma satt blir de 
sociala betingelser som formar dem underskattade. Det har blir uppenbart i design, insamling 
och analys av empirisk data. 


Ambivalens I relationer mellan generationer 

10.29 Begreppet ambivalens i relationer mellan generationer syftar pa det faktum att mik- 
ro-sociologiska och makro-sociologiska relationer mellan generationer samtidigt kan uttrycka 
motstridiga och sammanhallna attityder och beteenden, sa som karlek och hat, oberoende och 
beroende, narhet och distans. Detta har sitt ursprung i erkannandet av samhorighet och varia¬ 
tion. Vart forslag till definition ar: 

10.30 Begreppet ambivalens i relationer mellan generationer hanfor i en oilman mening till 
erfarenheten av pendelrorelsen mellan tv a motsatta poler av kanslor ; tankar ; behov och sociala 
strukturer i sokandet efter mening i sociala relationer, fakta och texter, som dr viktlgafor nyanser 
inom jaget och for handlingsformagan. 

10.31 Begreppet ambivalens har sitt ursprung i psykoterapi liksom i Simmels begrepp indivi- 
dualitet och socialitet. Det maste betonas att den vetenskapliga forestallningen om ambivalens 
(i kontrast till hur begreppet anvands i vardagen) inte per automatik har en negativ konnotation 
- erfarenheter av och att hantera ambivalens kan darmed ses som en utmaning for att hantera 
relationer. Det har kan ske pa ett socialt, kreativt och innovativt satt. Inflytande, makt och auk- 
toritet kan ocksa vara betydelsefullt. Foljaktligen kan olika satt att hantera ambivalens urskiljas, 
sa som "solidaritet", "frigorelse", "isolering" och "symbios". 

10.32 Generationsbegreppets etymologi hanfor till spanningen mellan kontinuitet och inno¬ 
vation. Den parallella intimiteten och distansen resulterar ocksa i sadana spanningar gallande 
relationer mellan generationer. 

10.33 En generell heuristik hypotes kan postuleras enligtfoljande: av strukturella skaI - nam- 
ligen en intlm och oaterkallelig karaktar-far relationer mellan generationer en hog potential for 
upplevd ambivalens. De "dr" dock inte alltldoch i alia fall, ambivalenta. 


230 


Relationer mellan generationer och socia/a strukturer 

10.34 Att tilldela en generationsidentitet sker inom en demografisk, social och kulturell struk- 
tur. Det ger ett ramverk till faktiska relationer mellan generationer for individer, grupper, orga- 
nisationer och andra sociala enheter. De har strukturella enheterna kan kallas relationer mellan 
generationer pa samhallsniva. 

10.35 Den har beskrivningen skiljer sig fran de som enbart avser "relationer" som en mikro- 
social interaction och "samhallsrelationer" som makro-social betingelse. Vi maste beakta att 
det ocksa kan finnas (abstrakta) relationer mellan makro-sociala enheter, som manifesteras 
genom faktisk interaktion mellan dess medlemmar. Generationsbegreppet ar darfor lampligt 
for att skapa band mellan mikro- och makroniva, trots olikheterna. Indikationer av detta kan 
aterfinnas i Mannheims konceptuella monster, namligen "generationsposition - faktisk genera¬ 
tion - generationsenhet". 

10.36 Ur ett demografiskt perspektiv ar fodelsekohort den viktigaste strukturella enheten. De 
definieras som alia manniskor fodda under en given tidsperiod. I organisationssammanhang dr 
kohort alia manniskor som blev medlemmar i organisatlonen under en given tidsperiod. 

10.37 Enligt definitionen av generation ovan, ar fodelsekohort generationer om de ingaende 
manniskorna, ellerandra, kopplarfodelsedatum, alderellerintrade i en organisation med biogra- 
fiska eller historiska erfarenheter av nagot slag som ar relevant for deras identitet och handling. 

10.38 Analysen av strukturella relationer och dynamiken mellan manniskorfran olika genera¬ 
tioner kan ocksa sarskiljas baserat pa tid. A ena sidan finns det generationer som lever i samma 
tid (synkronisk). A andra sidan finns det generationer som inte delar liv (diakronisk), liksom 
samberoendet mellan synkronisk och diakronisk generationserfarenhet. 

10.39 Generationer bildar ett komplext system av sammansatta sociala och tidsmassiga 
strukturer och relationer. Dessa kan observeras i den mangsidiga generationstillhorigheten hos 
individer och i relationer mellan generationer. De kan kulminera i upplevelser av ambivalens om 
den senare inkluderar en fas av reflektion kring motstridiga mojligheter. Detta situeras i fore- 
gaende generationers arvsfoljder och deras forlangning in i framtiden. Det saknas fortfarande 
forskning med analyser av generationer och relationer mellan generationer utifran en tidsdi- 
mension, och det ar darmed ett lovande omrade forteoriutveckling och forskning om relationer 
mellan generationer. 


E/ement i generationsordning och generationspoficy 

10.40 Med tanke pa barnets langvariga beroende av "de gamla" liksom aldre manniskors 
beroende av omsorg fran "de unga", kommer relationer mellan generationer att handla om 
att arrangera en naturlig socio-kulturell uppgift som kraver regler och forordningar. Det har ar 
ett uttryck for forstaelsen av dessa uppgifter och forhandlingen om variation och inflytande. 
Ett exempel ar hur begreppet foraldraauktoritet har ersatts av begreppet foraldraomsorg vilket 
indikerar en historisk forandring i generationsordningen. 
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10.41 Termen "relationslogik" hanfor till en etablerad form for att arrongero sociola relatio- 
ner, deros institutionella situering i ekonomiska och politiska maktrelatloner och deras rattfar- 
digande genom traditioner, vonor och normer. De har reglerno, som ingar i sociola strukturer, 
hanvisar till en generationsordning. 


Grundiaggande definition 

10.42 En generationsordning kan definieras som summon av existerande reglerfor att orga- 
nisera relationer mellan generationer i samhallet och dess uppdelning i tradition, vanor och 
regler. Detta uttrycks genom lagaroch som element i relationslogiken. Bada dr ocksa uttryckfor 
existerande makt och auktoritetsstrukturer. 


Generation och kon 

10.43 Generation och kon ar analytiskt och empiriskt nara sammanbundna. Bada dessa kate- 
gorier hanvisar till biologiska fakta som kraver sociala, politiska och kulturella organisationer. 
Generativitet avgors utifran konsrelationer. En historisk aterblick visar att generationsbegreppet 
framst har anvants fortolkning av man. Detta aterspeglas i regleringar liksom i den asymmetriska 
fordelningen av (vardagliga) uppgifter. Dynamiken i pastadd och faktisk forandring av konsroller 
under de senaste decennierna ar darfor nara forbunden med hur relationer mellan generationer 
organiseras. Det basta exempletar hur "omsorgsuppgifter" organiseras. 


Rattigheter i relationer mellan generationer 

10.44 Forestallningen om rattvisa inkluderar sociala normer liksom individens dygd. Det har 
galler ocksa nar relationer mellan generationer organiseras. Utifran denna forestallning ar ratt¬ 
visa relevant i mikro-sociala (till exempel larande i vardagen) och i makro-sociala (till exempel 
gallande fordelningen av samhallets resurser) sammanhang. Utifran Aristoteles tes, som har 
varit vagledande fram till idag, kan vi urskilja tva olika dimensioner av rattvisa. 

- Den forsta dimensionen handlar omforfaranderegler. Har kravs att regler i samhallsordningen 
tillampas rattvist och likvardigt, vilket ocksa galler for relationer mellan generationer. 

- Den andra dimensionen syftar pa innehallet. 

10.45 Ett rattvist utbyte postulerar att man bor sikta pa en jamlik nyttofordelning i forhallande 
till individernas prestationer. I litteratur inom statsvetenskap och nationalekonomi kan detta 
aven anges som rattvis fordelning. Vidare kan fordelningsrattvisa referera till en individs posi¬ 
tion, varde eller fortjanst i forhallande till Staten. Behovsbaserad rattvisa ar ett annat begrepp 
for detta. 

10.46 Nyligen har en pragmatisk forandring observerats i den filosofiska och etiska diskursen. 
Karnan handlar om ett fokus pa sociala sammanhang, som resulterat i postuleringen av delta- 
ganderattvisa eller inkluderingsrattvisa. 
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10.47 Nar detta appliceras pa organiseringen av relationer mellan generationer betyder det- 
ta: foraldrar tillhandahaller materiella och immateriella tillgangar till sina barn som inte omedel- 
bart, och ibland inte alls, aterbetalas, om det ens ar mojligt. Darmed handlar det om mer an bara 
ett rattvist utbyte. Det ar dock viktigt att ta hansyn till de olika behoven hos barn och foraldrar. 
Bada formerna av rattvisa ar grundade i tanken att barn for vidare det materiella och immate¬ 
riella arv som de har erhallit till sina barn. Samtidigt kan en efterfragan uppsta pa att fortjanster 
som tillfors inom och av familjer till samhallet, for okat valmaende och i form av humankapital, 
erkanns av samhallet exempelvis i form av en pensionsforsakring. 

10.48 Rattvisebegrepp ar dessutom relevanta for relationer mellan generationer som lever 
nu, och i framtiden, gallande anvandning av naturresurser, omfattningen av statsskulden och 
uppskattningen av det kulturella arvet. For att ta itu med den mangdimensionella forstaelsen 
av rattvisa mellan generationer foreslar vi en normativ beskrivning av generationspolicy som 
ar orienterad mot allmanna manskliga rattigheter och som samtidigt pekar pa det omsesidiga 
beroendet mellan generationer och de skyldigheter som detta innebar. Barnkonventionen ar ett 
viktigt dokument for detta arbete. 

10.49 Rattvisebegrepp spelar ocksa en roll i vardagen. Dar blandas de bland annat med upp- 
fattningar om rattvisa och jamlikhet. Ett viktigt kriterium ar relationen mellan jamlikhet och 
ojamlikhet, som det uttrycks i talesattet kraver rattvisa att jamlikhet bemots med jamlikhet och 
ojamlikhet med ojamlikhet. 

10.50 I uppfattningen om rattvisa ar det viktigt med forstaelsen av det forflutna (exempel¬ 
vis inforskaffandet av tillgangar), nutiden (nuvarande anvandning och okning av tillgangar) och 
framtiden (att fora detta vidare). Foljaktligen far fragan om rattvisa mellan generationer — paral- 
lellt med det vaxande intresset for generationsfragor — stor uppmarksamhet. Rattvisa mellan 
generationer ar ocksa av betydande intresse for politiska initiativ. De refererar ofta till filosofiska 
och politiska studier som nastan uteslutande behandlar generationer som sociala kollektiv (och 
ofta enbart i meningen alderskohort). 

10.51 Det ar aven viktigt att skilja pa rattvisa mellan samtida generationer och rattvisa for 
pdfoljande generationer. Det forsta betyder relationer mellan generationer (eller aldersgrupper) 
som lever samtidigt och det andra betyder relationer mellan generationer som tidsmassigt foljer 
pa varandra i framtiden. Flar finns en debatt om hur langt fram i tiden vi behover tanka och om 
de nu levande generationerna ska ta med skyldigheter mot en fjarran framtid i berakningen eller 
inte. Uppmarksamhet riktas ocksa mot den typ av relationer som finns mellan dagens generatio¬ 
ner och framtida generationer, vars existens direkt eller indirekt beror pa de beslut som fattas av 
nuvarande generationer. Ett forslag har varit att perspektivet ska inkludera foljden av atminstone 
tre generationer (Laslett: "intergenerational tri-contract"). 


Kontrakt mellan generationer 

10.52 Kontrakt mellan generationer kan vara en metaforisk beskrivning av ett "pay-as-you- 
go-system" (betalning sker vid anvandning) i det offentliga pensionssystemet dar den arbetande 
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generationen betalar for pensionsersattningar till den pensionerade generationen genom sina 
pensionsavsattningar. Har anvands valfardsstatens generationsbegrepp. Genom den demogra- 
fiska forandringen sa provas det valetablerade "pay-as-you-go-systemet", vilket foranleder dis- 
kussioner om den fortsatta hallbarheten gallande en rattvis fordelning mellan generationer. 


Mansklig kapacitet (Humanvermogen) 

10.53 Alstrandet av mansklig kapacitet innefattar bverforing och alstring av livskompetenser, 
till exempel allmanna formagor att orientera sig i varlden och interagera med andra individer. 
Termen vital kapacitet framstar som den mest lampliga termen for detta. En annan betydelse 
refererar till kunskap och fardigheter som mojliggor att individen kan arbeta, till exempel arbets- 
kapacitet i ordets vidare betydelse. Bada ar i forsta hand en forutsattning for all ekonomisk, 
social och kulturell interaktion i samhallet. Tvetydigheten i det tyska begreppet "Vermogen" 
ar avsiktlig. Om vi uttrycker var "kapacitet" att gora nagot, kan detta referera till materiella 
forutsattningar samt till fardigheter och kunskap. Bada formerna av "kapacitet" ar beroende av 
varandra. 


Genera tionspolicy 

10.54 Generationspolicy — i annu en betydelse av ordet — ar resultatet av insikten om nod- 
vandigheten att detfinns samhallsorganisationerfor relationer mellan generationer. Dar igenom 
kan outtalade och uttalade generationspolicys urskiljas. 

10.55 Utifran den nuvarande analysen gallande socio-politisk praktik, foreslar vi foljande tes: 
Generationspolicy aterspeglar aktuella insatserfor rattvisa mellan generationer ; bade fran stat- 
liga och icke-statliga institutioner som fordelar resurser mellan generationer. Tva definitioner 
foreslas. 

10.56 Beskrivande generationspolicy: Generationspolicy inkluderar alia insatserfor att insti- 
tutionalisera individuella och kollektiva relationer mellan generationer i det privata och offentli- 
ga rummet. Vidare maste vi fortydliga i vilken grad insatser pa andra policyomraden aravsiktligt 
eller oavsiktligt relevanta. 

10.57 Programmatisk generationspolicy: Skapandet av generationspolicy medfor etableran- 
det av forutsattningar som til later skapandet av privata och offentliga relationer mellan gene¬ 
rationer i nutid och i framtid pa ett satt som garanterar utvecklingen av en ansvarsfull och sam- 
hallsorienterad personlighet a ena sidan och samhallsutveckling a andra sidan. 

10.58 Ett omrade av okande betydelse inom tillampad generationspolicy handlar om pro- 
jekt under den overgripande rubriken dialog mellan generationer. Individer fran tva eller fler 
aldersgrupper, som representerar olika generationer, engagerar sig i gemensamma aktiviteter 
och deltar i projekt som bidrar med samhallsnytta. Pa samma gang motiveras manga deltagare 
av mojligheten att vidareutveckla sig sjalva. Enligt antagandet att larande (generativ socialise- 
ring) ar en specifik karaktaristik i relationer mellan generationer, kan dessa aktiviteter ses som 
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utbildningsprojekt. Dessa aktiviteter far ytterligare politisk betydelse eftersom de ofta bygger pa 
initiativ i civilsamhallet. Om de far stod fran staten ar detta ofta i form av bidrag. 


Diagram over en integrerad generationspolicy 

10.59 Foljande diagram summerar forstaelsen av generationspolicy. Karnan handlar om att 
etablera sociala forutsattningar for ett oppet och vidsynt skapande av relationer mellan genera- 
tioner. Dessa forutsattningar ar en nodvandig betingelse for att individen ska kunna utveckla en 
oberoende och samhallsorienterad personlighet. Flera andra socio-politiska argument hanvisar 
till detta. De ar en nodvandig forutsattning for ett individuellt sjalvforverkligande i utvecklandet 
av en oberoende och samhallsorienterad personlighet. De kraver kontinuerlig reflektion i ljuset 
avfaktisk och onskad samhallsdynamik. Eftersom detta ror utvecklingen mot en "hel manniska" 
ar det nodvandigt med en sammanstallning av alia de statliga och icke-statliga organisationer 
som direkt eller indirekt paverkar organiseringen av relationer mellan generationer pa struktu- 
rell och institutionell niva. De ar grundade pa specifika normativa argument som ar internt sam- 
manlankade av mer generella argument (pilarna). Den har forstaelsen inkluderar mer an enbart 
en ogonblicksbild. Den involverar intensivt och aktivt samarbete istallet for enbart koordination, 
och att halla ogonen pa gemensamma overgripande mal. Detta kraver en social och kreativ 
hantering av spanningar, sociala olikheter och intressen. Pa sa vis ger en konceptuell integrerad 
generationspolicy viktiga impulser till en allman samhallspolitik. 
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Utbfick 


10.60 "Generationer berattas och raknas" (S. Weigel). Allestades narvarande fakta, vanligen 
kallat generationer och relationer mellan generationer kraver mangvetenskapliga perspektiv. 
Det tiMater samtidigt att broar byggs mellan teori, praktik och policy. Det har kraver olika meto- 
der for forskning och kunskapsoverfdring. Att forklara detta pa en lamplig detaljniva skulle krava 
ytterligare ett "kompendium". Den har texten visar dock att fragor om relationer mellan genera¬ 
tioner ar ett fait som ar akademiskt fascinerande och efterfragat i praktiken. 
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\vadas 


Kaip mineta pratarmeje, siame projekte mes pasirenkame vien^ is keliy galimij kartij analizes 
perspektyvij. Pradzioje palanku pazymeti: kai zmones suvokia save — ar kai kiti juos suvokia — 
kartos nariais, jie pripazjsta, kad priklausymas kartai yra svarbus jy socialiniam tapatumui ir tuo 
paciu jij veiksmams. Kokiu mastu tai vyksta, priklausys nuo konkrecios situacijos, uzduociij ir 
socialines aplinkos. Sis poziGris gali bGti ypac naudingas zvelgiant j gyvenim^ "pomoderniose" 
visuomenese, kur klausimas, kaip zmones kuria savo asmeninj ir socialinj tapatum^, yra itin 
svarbus. 

Sis iseities taskas sudaro konceptualij pagrindg kartij analizei. Jis siejasi su gerai zinomu Karl 
Mannheim (Karlo Manheimo) euristiniu jrankiu "Kartos statusas - kartij tarpusavio priklauso- 
mybe - kartij vienove" kur galiausiai pazymima sqmones ir tapatumo svarba, nors ir remiantis 
skirtingomis prielaidomis. 

Siai perspektyvai bGdinga pirmiausia atkreipti demesj j skirtings kartij atstovij santykius ir jp 
dinamik^. Tai reikalauja ypatingo demesio socializacijai ir generatyvumui (suaugusiijjij rGpesciui 
ir atsidavimui ateinanciai kartai - vert.past.). Siam tikslui siGlome ypatingo terming. Zmogisko- 
jo laikinumo patyrimas, generatyvumo supratimas ir galiausiai prasmes paieskos visuomet yra 
svarbios. Sios temos yra tiek istorines, tiek dabartines. Priestaringa dabarties dinamika ir ateities 
neapibreztumas didina susidomejimg dabartinemis "kartij problemomis" (taip nurodant Karl 
Mannheim (Karl^ Manheim^), kartij teorijos sukGrej^). 

Si perspektyva skiriasi nuo tos, kuri kartas suvokia kaip socialines kategorijas ar "grupes", paly- 
ginamas su socialinemis klasemis (istorinis kartij apibrezimas). Taciau klausimas, j kurj reiktij 
atsizvelgti, yra: ar tokios "bendros patirties bendruomenes" is viso gali bGti stebimos. Kita pers¬ 
pektyva demesj sutelkia j kartas seimoje (genealoginis kartij apibrezimas). 

MGslj perspektyva leidzia isstudijuoti si lj dviejij poziGriij bendrumus. Kadangi kartij santykiai turi 
bGti organizuoti, taip pat bGtina atsizvelgti j jy struktGrines ir socialines-demografines s^lygas. 
Tokiu bGdu atsiskleidzia politine dimensija, isryskindama nauj^ kartij politikos koncepcij^. Tai 
suteikia galimyb^ toliau pletoti ir "kartij teisingumo" s^vok^. 

Kai pabreziame, kad pristatome vien^ is galimij perspektyvij, tai reiskia, kad horizonto prapleti- 
mai yra galimi ir tyrinetini. Ateityje ketiname atidziau pazvelgti j socialinius-kuItGrinius aspektus 
bei gyvenimo raidos perspektyva Komentarai bGtij ypatingai laukiami. 

Kodel kompendiumas daugiakalbis? Kaip zinia, globalizacija apima ir moksl^, irtai galime paste- 
beti kiekviename bakalauro darbe. Anglij kalbos pirmumas yra akivaizdus. Taciau is to isplau- 
kiantis vienodumas daznai yra klaidinantis, nes jis paslepia subtilius skirtings kuItGrij ir kalbij 
niuansus. Be to, didejantis institucinio irteisinio reglamentavimo supanasejimas Europos lygme- 
nyje ar panasejancios socialines tendencijos jvairiose Europos salyse nukreipia zvilgsnj nuo toki lj 
kuItGriniij skirtumij, kurie reiskiasi skirtingu supratimu (tariamai) tij paciij kartij s^vokij arba net 
skirtings terming naudojimu. 
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MGslj nuomone, daugiakalbyste padeda geriau suprasti reiskinius ir jp teorinj studijavim^ kartp 
tyrimp srityje. SubtilGs skirtumai skatina tolesnj svarstym^. Ypatingus issGkius kelia terminal, 
kuriij nepavyksta isversti vienu zodziu. Tokius atvejus trumpai nurodysime papildomoje kiekvie- 
no vertimo jzangoje. 
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Pastabos lietuviskai versijai 


Kompendiumas - kas tai? Glaustas pagrindinip kurio nors mokslo ar tyrimo teiginip isdestymas, 
santrauka (Tarptautinip zodzip zodynas, 1985). 

Lietuvos skaitytojams pateikiame originalp kompleksinj kartp tyrimp jzvalgp apibendrinimp, pri- 
statantj filosofines skirtingp teorinip perspektyvp istakas ir jp poveikj atskiroms socialinio gyve- 
nimo sritims. Dalis cia pateiktos medziagos tyrejams bus zinoma, taciau esama ir tokios, kuri, 
panasu, dar bus inovatyvi mGsp viesajame diskurse. 

Sio daugiakalbio kompendiumo unikalumas tas, kad skaitytojui suteikiama galimybe lyginti tp 
patj tekstp keliomis jo vartojamomis kalbomis, taip pagilinant teksto supratimp ir palengvinant 
jo turinio pritaikymp kiekvienai kalbinei kultQrinei aplinkai. Tuo jis prisideda tiek prie mokslo 
tarptautiskumo skatinimo, tiek prie nacionalines terminijos kGrimo ir jtvirtinimo, reflektuojant 
kalbinius kultQrinius skirtumus. 

Kaip zinia, vertimas yra interpretavimas. Nors j lietuvip kalbp verteme angliskp sio kompendiumo 
versijp, susidGrusios su sunkumais, ieskodamos lietuviskp atitikmenp, vis dazniau jp lyginome su 
vokisku originalu. Pastebejome, kad vertimas j anglp kalbp gana laisvas, todel savo versijoje pir- 
miausia stengemes kuo tiksliau perteikti originalip mintj. Siekeme ir to, kad isverstas tekstas gerai 
skambetp lietuviskai bei turetp aiskiai suprantamp prasmp, tad pradine mintis gali bGti perimta 
tiek is vokisko originalo, tiek is jo anglisko vertimo. 

Norime pazymeti, kad tekste pasitaike sunkiai isverciamp terminp -salia jp skliausteliuose patei- 
keme angliskus, kurie mokslininkams, tyrejams yra gerai zinomi. Bene daugiausia problemp ver- 
tejams keliantis yra "agency" terminas, kuriam siuo atveju (diagramoje) parinkome "socialinio 
veiksmo" atitikmenj; "gendering" ten pat siGlome versti kaip "lycip isryskinimp". "Generation 
specific policy" neturi nusistovejusio atitikmens lietuvip kalboje, tad siuo atveju kiek supapras- 
tindamos verteme kaip "kartp politikp", o terminp "caring" verteme kaip "rGpinimasis", nors 
lietuvip kalboje "care" verciamas maziausiai trimis skirtingas prasmes turinciais terminals: "prie- 
ziGra", "globa", "slauga". 

Leidinys skiriamas sociologams ir kitiems socialinip mokslp atstovams, studentams irtiems, kurie 
domisi kartp santykiais. Tikimes, kad kompendiumas taps parankine knyga ne tik pradedantiems 
ar patyrusiems kartp santykip tyrinetojams, bet ir platesnei smalsiai auditorijai Lietuvoje. 

Grazina Rapoliene irSarmite Mikulioniene 
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Nagrinejant kartas 


Kartif klausimo aktualumas 

11.01 Tokie posakiai, kaip "kartq konfliktas", "kartq dialogas"ir "kartq solidarumas" arba 
"amziaus nasta" rodo, kaip smarkiai placioji visuomene siandien yra jsitraukusi j kartq diskursq. 
Tai yra kartq retorikos israiskos, atspindincios viesq diskursq apie tai, kaip turetq buti patiria- 
mi, vertinami ar kuriami kartq santykiai. Kartq retorikos bGdinga savybe yra jos antagonistine 
struktGra tarp idealizavimo (solidarumo) ir gresmes (konflikto), kur kartq skirtingumai daznai 
sudramatinami. Metaforos yra svarbGs sios kartq retorikos elementai. Taigi gali bGti iskirtos sios 
metaforos (pagal J. Bilstein "Metaphoric of the Term of Generation". In Liebau/Wulf: Generation. 
Weinheim 1996)-zr. 1. lentelq: 


Kartq metaforq variantai 

Pavyzdziai 

Raida 

"Naujo zmogaus" sukGrimas 

Cikliskumas ir procesas 

Kartq seka, gyvenimo laikotarpiai 

Teise 

Kartq sutartis 

Melioracija 

Mokytojas kaip sodininkas, jaunimas kaip mGsq ateitis 

Svetimumas ir atsiskyrimas 

Kartq karas 


11.02 Pagal L.L. Nash (L.L. Nas) (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107,1), graikq kalbos 
zodis "genos" remiasi veiksmazodziu "genesthai", kuris reiskia "imti egzistuoti" ("to come into 
existence") ir apibGdina nuolat besikeiciancio slenkscio j gyvenimq perzengimq. Vaikq gimimo 
deka kuriama nauja karta, skirtinga nuo jq tevij. Tai kartojasi vis is naujo, bet pats faktas lieka tas 
pats. Senoves Romoje is graikq kalbos isversta s^voka "generatio" reiskia atsiradim^, sukGrimg, 
gimdym^. Taigi kGreja(-s) sukuria kazk^, kas savo forma yra panasus j jg/jj, nors zmoniij atveju 
kGrinys yra skirtingas nuo kGrejo individualiai, o ne kaip rGsies. Be to, J. Bilstein (J. Bilstainas) 
pazymi, kad sis terminas yra pagrjstas dviem esminem idejom - kilmes ir kGrybos bei t^stinumo 
ir cikliskumo, kitaip tariant, kGryba ir naryste - kurios atsispindi jy metaforiniame naudojime. 
Sios esmines jtampos nurodo j dvilypumo potencial^ ir jo patyrimg kartq santykiuose, kurie pasi- 
reiskia kartq retorikos poliarizacijoje. - S. Weigel (S. Vaigel) (2006. Genea-Logik) kart^ mato kaip 
esmin^ jvairiq akademiniij disciplinq s^vok^ evoliucijos ir tradicijos sankirtoje, taip pat gamtos 
ir humanitariniij mokslij atskyrimo prasme. Tai atspindima ir siuolaikiniuose tyrimo metoduose, 
kur kartos yra "skaiciuojamos" ir "pasakojamos". 

11.03 Kad priartetume prie "kartos" koncepcijos reiksmes, patartina trumpai apzvelgti s^vokos 
istorijq ir dabartin^ jos naudojimo jvairov^. Zodis "karta" kyla is suvokimo, kad kazkas "naujas" 
atsiranda is esamo. Esme ta, kad sis naujas skiriasi nuo ligsiolinio ir tuo paciu metu turi su juo 
bendrij savybiq. S^vokos istorijq - supaprastinant - galima suskirstyti j kelis tarpsnius. Reiksmin- 
gos yra jos s^sajos su antropologija, biologija, istorija ir sociologija. 


244 




11.04 Trys sgvokos istorijos tarpsniai 

1. Pirmasis tarpsnis apima senovp ir viduramzius ir apibGdinamas pastangomis suprasti dabar- 
tj, remiantis praeitimi ir tradicija. Tariama, kad esama analogijp tarp individo gyvenimo eigos 
ir visuomenes raidos laiko struktGrp, kurias perteikia seima ir giminyste. Sis ankstyvas tarpsnis 
jau pripazjsta zinojimo perdavimp is kartos j kartp, kartu paklojant pagrindp pedagoginiam 
kartp santykip supratimui. 

2. Antrasis tarpsnis prasideda su moderniaisiais laikais. Jis charakterizuojamas tuo, kad kartos 
spvoka dazniausiai vartojama, siekiant pazymeti judejimp j naujp ir atvirp ateitj. J kartas ziGrima 
kaip j pazangos skatintojas. Demesys sutelkiamas j menus ir mokslus. Kartos spvoka siejama 
su tokiais kartp santykiais, kurip demesio centre yra visp rGsip zinip perdavimo modelis, grin- 
dziamas mokytojo-mokinio santykiu. Kartp seka seimoje, priesingai, nesulaukia daug deme¬ 
sio, traktuojama tarsi savaime suprantama ir pletojama remiantis burzuazines seimos idealu. 
Panasiai kaip pirmajame tarpsnyje, dauguma pavyzdzip mini tik vyrus. 

3. Treciasis kartp supratimo tarpsnis prasideda artimesne praeitimi, kuomet kartp spvoka yra 
naudojama kaip diagnostinis jrankis laikotarpio apibGdinimui. Tai isreiskia pakitusj poziGrj j 
praeities, dabarties ir ateities santykj. Ateitis matoma kaip neaiski, nepaisant to, kad orienta- 
cija kyla is praeities ir atitinkamai tradicijos, ir netgi tada, kai jos vis dar veiksmingos. Sis vidinis 
priestaravimas isryskeja ir siuolaikinip visuomenip pomodernumo analizeje. Taciau tikrumo 
praradimas taip pat prisidejo prie horizonto ispletimo suprantant kartas: kartp seka seimoje ir 
visuomeneje imtos suvokti tarpusavio santykyje. Tai akivaizdziausia socialines politikos srityje, 
kai svarstomi perskirstymo teisingumo tarp kartp klausimai geroves valstybes (ir jos reformos) 
splygomis. 


11.05 Ypatingas demesys pomodernybeje skiriamas lycip skirtump konstravimui, del to kyla 
svarbios paskatos visuomeninei politinei analizei. Pripazjstamas moterp vaidmuo ir diskutuoja- 
mas lycip santykis. Sie diskursai yra reiksmingai veikiami visur prasiskverbiancip masinip medijp 
ir kaip mes su jomis elgiames. Tai velgi turi reiksmes artimai kartp ir lycip tarpusavio priklauso- 
mybei, kaip rodo "prieziGros" uzduocip pavyzdys. 


Supazindinimas su dabartine k oncepcijn jvairove 

11.06 Dabartinis susidomejimas kartp klausimais atsispindi jvairoveje publikacijp, kurios - is 
dalies su naujomis etiketemis - varzosi del demesio. Toliau mes bandome jas sisteminti, atsi- 
zvelgdami j koncepcijos istorijp, naudodami naujausip publikacijp pavadinimus. (Kadangi anglis- 
kosios publikacijos yra gerai zinomos, issamius jp bibliografinius aprasus galima rasti internete.) 

Trumpai tariant, mes identifikuojame bent sias kartp temp ir diskursp kategorijas. 
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1. Genealogines kartos yra susijusios su giminyste, proteviais ir seimos vaidmenimis. 
LiteratGros pavyzdziai: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood. 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent. 

Rossi and Rossi (1990). Of Human Bonding: Parent-Child Relationships across the Life Course. 
Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood. 

Kraniauskiene, Sigita; Gedvilaite-Kordusiene, Margarita (2012). Kartp solidarumas Lietuvo- 
je: anGkp prieziGros jtaka senelip gerovei. Sociologija. Mintis ir veiksmas, 2 (31): 239-264. 
Mikulioniene, Sarmite (2014). Seiminip santykip praktikos atotolio seimose: tarpgenera- 
cinis aspektas. Cesnuityte, Vida; Kanopiene, Vida; Mikulioniene, Sarmite. Lietuvos seima: 
socialinip saitp perspektyva: monografija. Vilnius: Mykolo Romerio universitetas, 110- 
136. 

2. Pedagogines kartos yra susijusios su auklejimo santykiais ir vaidmenimis. 

LiteratGros pavyzdziai: 

Ecarius (1998). Was will die jGngere mit der alteren Generation? Generationenbeziehun- 
gen in der Erziehungswissenschaft. [Ko nori jaunesnioji su vyresnipja karta? Kartp santy- 
kiai pedagogikoje] 

Liebau (1997). Generation. Versuch Gber eine padagogisch-anthropologische Grundbe- 
dingung. [Karta. Ese apie pedagoginius antropologinius pagrindus] 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap. 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend. 
[Skeptiska karta. Vokiecip jaunimo sociologija.] 

Targamadze, Vilija; Girdzijauskiene, Sigita; Simelioniene, Aida; Peciuliauskiene, Palmira; 
NauckGnaite, Zita (2015). Naujoji (Z) karta - prarastoji ar dar neatrastoji? Naujosios (Z) 
kartos vaiko mokymosi procesp esminip aspektp identifikavimas. Mokslo studija. Vilnius, 
Specialiosios pedagogikos ir psichologijos centras. 

3. Sociaiines, kulturines ir istorines kartos yra susijusios su ... 

a) tokiais karais, ekonominiais ir politiniais neramumais bei is jq kylanciais kolektyviniais 
tapatumais. 

LiteratGros pavyzdziai: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust. 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression. 

Easterlin et al. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation. 

Kibelka, R. (2000). Vi I ko vaikai. Baltos lankos. 

Gailiene, D. (2008). Kp jie mums padare: Lietuvos gyvenimas traump psichologijos 
zvilgsniu. Vilnius: Tyto alba. 

Gailiene D. (2013) Represuotpjp vaikai: tarpgeneracinio traump poveikio tyrimai Lie- 
tuvoje. LKMA metrastis. Vilnius, t. XXXVII, 351-366. 

b) tendencijas nustatanciais kulturiniais judejimais, stiliais ir veikalais. 

LiteratGros pavyzdziai: 

Campbell (1999). This is the beat generation. 
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Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture. 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation. 
Coupland, D. (2005) X karta: pasakojimai akceleracijos visuomenei, Tyto alba. 


c) geroves valstybes sociolinio saugumo reglamentu. 

LiteratGros pavyzdziai: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and 
state in ageing societies. 

Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family welfare 
state balance. 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family and 
the state. 

Thomson (1996). Selfish generations? How welfare grows old. 

Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future- and 
why they should give it back. 

Bieliauskaite, Jolanta (2009). Solidarumo vaidmuo socialineje teisineje valstybeje. 
Socialiniy mokslij studijos, Social Sciences Studies, 1(1): 79-94. 

Guogis, Arvydas (2006). Kai kurie socialinio solidarumo praradimo aspektai Vakaruose 
ir Lietuvoje. Socialinis darbas, 5(1): 9-13. 

Ruzgiene, Ligita (2009). Valstybes skolos lygio priimtinumo jvertinimas. Magistro bai- 
giamasis darbas. Vytauto Didziojo universitetas, Ekonomikos katedra. Kaunas, [ran- 
krastis], [Nagrinejamas tarpgeneracinis skolos moralumo indeksas] 

4. Laikotarpj diagnozuojancios kartos apima teiginius opie dabartinq konkrecig gyventojg gru- 
pig busenq, pabreziant idea lias tipines paauglig kartas. 

LiteratGros pavyzdziai: 

Bopple and KnGfer (1998). Generation XTC: Techno und Ekstase. [Karta XTC: Techno ir 
Ekstaze] 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world, 
lilies (2000). Generation Golf. 

Tapscott (2009). Grown up digital-How the next generation is changing your world. 
Targamadze, Vilija; Girdzijauskiene, Sigita; Simelioniene, Aida; Peciuliauskiene, Palmira; 
NauckGnaite, Zita (2015). Naujoji (Z) karta - prarastoji ar dar neatrastoji? Naujosios (Z) 
kartos vaiko mokymosi procesy esminiy aspektij identifikavimas. Mokslo studija. Vilnius: 
Specialiosios pedagogikos ir psichologijos centras. 

Kituose posakiuose si s^voka vartojama perkeltine prasme, pavyzdziui, kaip medikamentij, prie- 
taisij (automobiliij, kompiuteriij) ir metodij (techniques) kartos. 
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Konceptualus pagrindai 


Iseities taskas 

11.07 S^voka "karta" daznai naudojama kaip interpretacinis karkasas, todel manoma, kad jo 
reiksme zinoma arba jg galima suprasti is konteksto. Taciau jei s^vok^ ketinama naudoti tyri- 
mams, bGtina aprasyti, k^ ji reiskia, ir jtvirtinti teoriskai. Bandydami susisteminti konceptualin^ 
jvairov^ glausty apibrezimy pagalba, pries akis turime modifikuoty vadinamojo "semiotinio tri- 
kampio" versijy. Pagal jy, syvokos "reiksme" yra rezultatas to, kad konkretus terminas susiejamas 
su jrodymais, pasitelkiant interpretacijy (kuri grindziama teorinemis prielaidomis ir praktiniais 
tikslais). Siuo poziGriu, apibrezimai gali bGti interpretuojami kaip euristines hipotezes. Syvokos 
apima teoriskai pagrjstas prielaidas, kad kazkas gali jvykti. Jeigu empirika patvirtina teorijy, syvo- 
ka gali bGti naudojama. Taciau syvoky gali tekti pakeisti, patobulinti arba papildyti. 

11.08 MGsy poziGrio pagrindas yra sontykis tarp priklausymo kartai ir tapatumo priskyrimo, 
kuris isvedamas is etimologijos ir syvokos istorijos, kaip nurodeme jvade. Tai atkreipia demesj j 
socialinius santykius tarp individy ir grupiy, kadangi per juos - zvelgiant is sociologies perspek- 
tyvos - kuriami tapatumai. Tai gali reikstis privataus ir vieso gyvenimo srityse, individualaus ir 
kolektyvinio gyvenimo stiliuose. Karty santykiy forma tradicijose ir paprociuose, taip pat jy tei- 
sinis reguliavimas nurodo bGtinyb^ nuolat naujai kurti karty tvarky, taigi politinius karty matme- 
nis. Vidinis rysys tarp siy elementarily fakty skatina zvelgti j tai, kaip j konceptualy modelj. Todel 
mes siGlome tris pagrindinius apibrezimus: karty ir karty tapatumo, karty santykiy bei kartiy 
tvarkos ir politikos. Tuomet jie gaiety tapti atskaitos taskais, laipsniskai apibreziant kitus faktus. 


Kartos ir kartq tapatumas 

Pagrindinis apibrezimas 

11.09 Kartos sqvoka naudinga analizuojant veiksmq ir socialiniq santykiy sqveikq, susijusiq su 
identitetu, su priklausymu konkrecioms demografinems kohortoms, giminystes rysiams, narystei 
organizacijoje ar istoriniq jvykiq patirtimi. Pagrindinis demesys skiriamas mqstymui, jautimui, 
norejimui ir veikimui, tiek individually, tiek kolektyviniq veikejy gyvenimo formoms ir gyvenimo 
raidai. 

11.10 Siekda mi isvengti esencialistinio apibrezimo spysty ir sutelkti demesj j veiksmus, kurie 
gali bGti empiriskai stebimi, apie priklausymy kartai kalbame kaip apie priskirty socialinj tapatu- 
my. Laikas nuo laiko tai atsitinka perkeltine prasme, kai kalbama apie kolektyviniq subjekty veiks¬ 
mus, t.y., apie socialines grupes arba "bendruomenes, turincias bendry patirtj" (istisas kartas). 
Tapatumo idejos yra svarbios ir siuo atzvilgiu. 

11.11 Savirefleksyvaus karty tapatumo prisiskyrimo prasme, perfrazuojant Johann Wolfgang 
Goethe (Johano Volfgango Getes) autobiografijy "Poezija ir tiesa 1 ", galima teigti - kiekvienas, 
gimys vos desimt mety anksciau ar veliau, bGty galejys tapti visiskai kitokiu asmeniu, atsizvel- 

1 Lietuviskai isleista Goethe, Johann Wolfgangjs manogyvenimo. Poezija ir tiesa", Baltos lankos, 2014,-vert. past. 
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giant jjo/jos issilavinimp ir poveikj isoriniam pasauliui. Gimimo kohorta, amzius, narystes trukme 
ir istoriniai jvykiai apima sociologinius laiko apibGdinimus. 


Kartg skirtumai 

11.12 Mintis apie tai, kad kartos yra atpazjstamos, nebGtinai reiskia tai, kad jos yra skirtingos. 
Tokiu bGdu kartp skirtumai gali buti apibGdinti formuojancip patircip, gyvenimo ir visuomenes 
istorinip pokycip spvokomis, o taip pat jausmp, mpstymo, zinip ir veiksmp spvokomis. Pagrin- 
dp visuomeniniams kartp skirtumams sukuria svarbiausias priklausymo vienai visuomenei ir jos 
istorijai bendrumas. Kartp skirtumai gali buti nustatyti tiek tarp individp, tiek tarp kartp kaip 
"bendruomenip, turincip bendrp patirtj". 


Priklausymas dougiau nei vienai kartai: muitigeneraciskumas (mu/tigenerationa/ity) 

11.13 Is esmes kiekvienas individas gali priklausyti keletui kartp tuo pat metu. Tai gali tiek 
suteikti galimybes, tiek apsunkinti socialinius santykius. Pavyzdziui, vyresnio amziaus broliai ir 
seserys gali prisiimti tevp uzduotis (prieziGros, auklejimo) jaunesnipjp brolip ir seserp atzvilgiu. 
Genealogiskai jaunesne karta, atsizvelgdama j savo didesnp kompetencijp naudojant komunika- 
cines technologijas, kartais gali imtis mokytojo vaidmens viduriniosios ir vyresnes kartos atzvil¬ 
giu, norstuo pat metu ji islieka priklausoma nuo vyresniosios kartos, turint omenyje jos pragyve- 
nimo saltinius arba vietp jmones hierarchijoje. Tevai, studijuojantys aukstojoje mokykloje, vienu 
metu gali prisiimti mokinio vaidmenj, kitu - tevp vaidmenj savo vaikams. 

11.14 Apskritai "muitigeneraciskumas" yra bGdingas kiekvienam individui. Tuo bGdu genealo- 
gijos, socialiniai ir kuItGriniai veiksniai persipina. Tai gali sukelti vaidmenp konfliktus ir dvilypumo 
potyrius. 


Socializacija sqveikaujant kartoms: generatyvine sociaiizacija 

11.15 Kokia yra individualip ir kolektyvinip kartp santykip specifika? Vienas galimp atsakymp: 
jie paprastai siejami su mokymosi procesais, kurie susij^ su bendru uzduocip jgyvendinimu, taip 
pat pastangomis islaikyti ir pletoti kartp santykius genealogine seka. Si prielaida aiskinama taip: 
kai senas irjaunas, pavyzdziui, seneliai ir vaikaiciai, daro kazkp kartu, tai daznai siejama su moky- 
musi. Nuoroda j amzip ar priklausymp kartai taip pat svarbi jvairip formp mokymuisi. Tuo bGdu 
paprastai j zaidimp gali jsitraukti treciasis veiksnys, t.y., materialinio, socialinio ir kuItGros paveldo 
perdavimas, priemimas ir pletojimas. Tai yra specifiniai socializacijos procesai. 

11.16 Generatyvine socializacija gali buti apibreziama kaip socialinio tapatumo aspektg vys- 
tymas kartq tarpusavio mokymosi metu ir jq bendro ekonominio, socialinio ir kulturinio paveldo 
kritinis apsvarstymas. 
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Generatyvumas 

11.17 Demografijoje generatyvumo sqvoka daznai vartojama kaip generatyvios elgsenos sino- 
nimas. Psichologijoje jq jdiege E. Eriksonas, aiskindamas tai kaip vyresnes kartos pasirengimq 
rGpintis jaunesniais. Mes siGlome issamesnj poziGrj, pagrjstq trimis zingsniais: 

- Pirmajame apibendrinime generatyvumo sqvoka gali bGti susieta su ideja, kad zmones turi 
gebejimq j savo mintis ir veiksmus jtraukti veliau gimsianciq kartq egzistavimq. Jie yra pajegGs 
didele dalimi kontroliuoti savo generatyvin^ elgsenq. Dauguma jq gali priimti sprqndimq "uz" 
ar "pries" tevystq. 

-Antra, zmones turi gebejimq apsvarstyti bGsimq kartq gerovq ir atitinkamai veikti. Tai gali bGti 
postuluojama kaip pareiga ir atsakomybe asmeniui bei socialiniams institutams. 

-Trecias apibendrinimas, neseniai iskilqs diskusijose, akcentuoja patirtj ar jzvalgq, kad jaunes- 
nioji karta taip pat gali individualiai ir kolektyviai pletoti supratimq apie vyresniosios kartos 
gerovq. 

11.18 Atitinkamai siGlome tokj apibrezimq: generatyvumas reiskia zmogaus gebejimq indivi¬ 
dualiai ir kolektyviai jsisqmoninti kartq tarpusavio priklausomybg, gebeti ir tureti poreikj apmqs- 
tyti tai savo veiksmuose. Tame slypi ypatingi gebejimai suteikti reiksmq individualiam ir bendruo- 
meniniam-visuomeniniam gyvenimui. 


Kartq santykiq dimensijos 

Pagrindinis apibrezimas 

11.19 Socialiniai santykiai tarp dviejq ir daugiau kartq, kaip ir tarp tos pacios kartos atstovq, 
formuojami priktausymo kartai supratimo bei is jo kylanciq bendrumq ir skirtumq (santykiq tarp 
skirtingq kartq ir tos pacios kartos atstovq). 

11.20 Kartq santykiai pasireiskia orientuojantis, darant jtakq, mainantis ir mokantis - proce- 
suose, kurie yra abipusiai ir refleksyvGs. Be kita ko, kartq santykiq struktGra ir dinamika priklauso 
nuo instituciniq uzduociq (uztikrinti pragyvenimq, priziGreti, aukleti). Tuo pat metu svarbu palai- 
kyti ir pletoti pacius santykius. 

11.21 MGsq apibrezimas pagrjstas socialiniq santykiq (individualiq ar kolektyviniq) apibGdini- 
mu kaip sqveikq, kurios yra ne vienkartines, o nuolat nukreipiamos viena j kitq ir tokiu bGdu "jre- 
minamos". Daugeliu atvejq tuos remus nuo pat pradzi q nustato uzduotys, kurios turi bGti atliktos 
drauge, arba socialiniai vaidmenys, kuriais sqveikaujama. Labiausiai mus domina santykiai tarp 
viena po kitos sekanciq kartq. 

11.22 Atskyrus teorinq ir empirinq analizq, be kita ko, keliamas klausimas, ar gali bGti nustatyta 
kartq santykiq konstravimo "socialine logika". Kokiu mastu pritaikomos bendrosios mainq, abipu- 
siskumo taisykles? Ar tai bGtq kitas kartq santykiams bGdingas skiriamasis bruozas? 

11.23 Siame kontekste svarbus yra atpildo/atsakomosios paslaugos atidejimas arba perkeli- 
mas bGsimq kartq atstovams. Kaip sios taisykles pasireiskia duomenyse apie vienos kartos jvairiq 
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rGsip gerybip perdavimp kitai? Koks yra santykis tarp privacip ir viespjp perdavimp? Trys spvokos, 
t.y., kartp konfliktas, kartp solidarumas ir kartp dvilypumas, suteikia aiskias nuorodas sip klausi- 
mp nagrinejimui. 


Kartq konfliktas 

11.24 Kartq konflikto sqvoka grindziama jsitikinimu, kad dinamiskas skirtumas tarp kartq neis- 
vengiamai provokuoja konfliktus. 

11.25 Tradicineje ir populiariojoje literatGroje yra paplitps jsitikinimas, kad konfliktai tarp jau- 
np ir senp zmonip yra daugiau ar maziau bGdingi sip santykip (socialinei) prigimciai. BGde, kaip 
jie leidziami ir issprendziami, jzvelgiama paskata sisteminei visuomenes raidai. Galios santykiai 
seimoje ir giminystes tinkluose vertinami kaip "natGralus" iseities taskas. Pastaruoju metu konf¬ 
liktai tarp jaunp ir senp zmonip aptariami visuomenes isteklip paskirstymo ir dalyvavimo geroves 
valstybes institucijose atzvilgiu. 


Kartq solidarumas 

11.26 Kartg solidarumas gall bud apibudintas kaip besqlygisko pasidkejimo israiska tarp tos 
pacios arba skirdngq kartq atstovq. 

11.27 Kartp solidarumo spvoka pirmiausia tapo populiari, atliekant mokslinius senejimo ir kar¬ 
tp santykip tyrimus Jungtinese Amerikos Valstijose, is dalies kaip atsakas j seimos kaip izoliuo- 
to branduolio sampratp, j seimos ir giminystes rysip nykimp apskritai ir vienpusiskp paramos 
senatveje poreikio sampratp. Dazniausiai nurodomas Bengtson/Roberts (Bengtsono/Robertso) 
(Intergenerational solidarity in aging families. Journal of Marriage and Family, 1991: 856-870) 
kartp solidarumo model is, kuriame isskiriami sesi matmenys: (1) bendravimo solidarumas (spvei- 
kp daznis ir bGdai), (2) emocinis solidarumas (abipusip jausmp tipai, stiprumas ir grjztamumo 
laipsnis), (3) sutarimo solidarumas (sutarimo del poziGrip, vertybip ir jsitikinimp laipsnis), (4) 
funkcinis solidarumas (abipuses paramos bGdas ir apimtis), (5) normatyvinis solidarumas (jsipa- 
reigojimp seimos vaidmenims ir pareigoms stiprumas) ir (6) struktGrinis solidarumas (galimybip 
skleistis kartp santykiams struktGra, pavyzdziui, seimos dydis ar erdvinis artumas tarp jos narip). 

11.28 BGtina pazymeti, kad si solidarumo spvoka yra susijusi tik su kartp santykiais seimos 
kontekste. Koncepcijos kritikai teigia, kad zmones gali bGti priversti suteikti, priimti paramp ar 
dalyvauti bendroje veikloje arba daryti tai nenoriai. Be to, cia slypi kartp santykip norminio ide- 
alizavimo pavojus. Todel siGloma j pateiktp tipologijp zvelgti kaip j bandymp nustatyti kartp san¬ 
tykip matmenis. Taciau apibendrinimas visuomenes lygmeniu bGtp problemiskas. Apskritai dau- 
gialype solidarumo koncepcija remiasi bendru jsitikinimu, kad kartp santykip svarba pirmiausia 
nusakoma, atsizvelgiant j jp indelj j bendrp socialinp sanglaudp. Tokiu bGdu ignoruojami kartp 
santykip vidines dinamikos esminiai aspektai. Kaip ir juos formuojancios socialines splygos Ne¬ 
ka nepakankamai jvertintos. Tai atsiskleidzia ir renkant, apdorojant, ir analizuojant empirinius 
duomenis. 
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Kartq dvilypumas 


11.29 Kartp dvilypumo koncepcija remiasi tuo, kad mikro-socialiniai ir makro-socialiniai kartp 
santykiai gali tuo paciu metu isreiksti priestaraujancius ir solidarius poziGrius ir elgsenas, tokius, 
kaip meilp ir neapykantp, savarankiskump ir priklausomyb^, artump ir atstump. Kartp dvilypumo 
saknys slypi vienalaikes vienybes ir skirtingumo suvokime. Mes siGlome tokj apibrezimp: 

11.30 Bendrqja prasme dvilypumo sqvoka reiskia svyravimo ("virpejimo") patirtj tarp jausmq, 
mqstymo budq, norq ar socialiniq strukturq krastutiniq priesybiq, ieskant socioliniq santykiq, 
faktq ir tekstq prasmiq, kurios yra svarbios savasties aspektams ir socioliniom veiksmui. 

11.31 Dvilyp umo koncepcija kilusi is psichoterapijos ir is G. Simmel (G. Zimelio) individualumo 
ir socialumo sampratos. BGtina pabrezti, kad moksline dvilypumo samprata (priesingai kasdienei 
sampratai) savaime neturi neigiamos konotacijos - tad dvilypumo potyriai ir bandymai su jais 
tvarkytis gali bGti vertinami kaip issGkiai santykip palaikymui. Tai gali bGti daroma socialine pra¬ 
sme kGrybiskai ir naujoviskai. Asmenine jtaka, galia ir valdzia taip pat gali bGti svarbi. Atitinkamai 
galima isskirti kelis bGdus tvarkytis su dvilypumu, pavyzdziui, "solidarizavimpsi", "emancipacijp" 
"pasitraukimp" ir "konfliktp". 

11.32 Pati kartp spvokos etimologija siejasi su jtampa tarp t^stinumo ir inovacijp. Tokios jtam- 
pos yra ir rezultatas vienalaikisko intymumo ir atstumo, bGdingo daugeliui kartp santykip. 

11.33 Bendra euristine hipoteze gali butipostuluojama taip: delstrukturiniq priezasciq -butent 
intymumo ir principinio neskubumo - kartq santykiai nurodo didelj potencialq dvilypumo patyri- 
mui. Taciau jie "yra" ne visada ir ne kiekvienu atveju dvilypiai. 


Kartq santykiai ir socialines strukturos 

11.34 Kartp tapatumo priskyrimas splygojamas demografinip, socialinip ir kuItGrinip struk- 
tGrp. Pastarosios formuoja konkrecius kartp santykius tarp individp, grupip, organizacijp ir 
kitp socialinip institutp. Sios strukturines splygos gali bGti apibGdinamos kaip kartq santykiai 
("Generationenverhaltnisse"). 

11.35 Sis apibrezimas skiriasi nuo tp, kurie kalba tik apie "santykius" ("Beziehungen") kaip 
mikro-socialines spveikas ir "(visuomeninius) santykius" ("Verhaltnisse") kaip makro-socialines 
splygas. BGtina tureti omenyje, kad tarp makro-socialinip darinip taip pat gali bGti (abstraktGs) 
santykiai, kurie pasireiskia konkreciomis spveikomis tarp jp atstovp/narip. Kartp spvoka yra tin- 
kama tarpininkauti mikro ir makro sistemp sugretinimui. Pagrindp tarn galime rasti ir K. Mann¬ 
heim (K. Manheimo) pasiGlytame konceptualiame modelyje: "kartos statusas - kartp tarpusavio 
priklausomybe - kartp vienove". 

11.36 Demografiniu poziGriu, gimimo kohortos yra svarbiausi struktGriniai vienetai. Gimimo 
kohorta apibreziama kaip visuma individq, kurie gimp per tarn tikrq laikotarpj. Organizacijos 
atveju kohorta yra visuma individq, kurie tapo jos nariais per tarn tikrq laikotarpj. 
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11.37 Remiantis anksciau pasiGlytu kartij apibrezimu, gimimo kohortos tampa kartomis, kai jij 
atstovai arba kiti tg gimimo laikq, amziij ar datq, kada tapo organizacijos nariais, siedami su bet 
kokios rGsies biografine ir istorine patirtimi, laiko svarbia jij tapatumui ir veiksmams. 

11.38 StruktGriniij santykiij analize ir dinamika tarp skirtings kartij atstovij gali bGti skiriama 
ir laiko atzvilgiu. Viena vertus, yra kartos, gyvenancios tuo paciu metu ( sinchroniskos ), kita ver- 
tus, yra gyvenancios skirtingu laiku ( diachroniskos ), taip pat yra tarpusavio priklausomybes tarp 
sinchroniniij ir diachroniniij kartij patirciij. 

11.39 Kartos formuoja sudeting^ tarpusavyje persipynusiij socialinio laiko struktGrij ir santy¬ 
kiij sistem^. Jas galima stebeti daugybiniuose individij priklausymuose kartoms ir santykiuose 
tarp kartij. Jos gali pasiekti kulminacijg dvilypiskumo patyrime, jeigu apima priesingij galimybiij 
refleksijos faz^. Prie to prisideda nukreipimas j praeities kartij sek^, kaip ir jij ispletimas j ateitj. 
Kartij ir kartij santykiij laiko dimensijij analize yra vis dar menkai istyrineta ir atitinkamai daug 
zadanti teorijos ir tyrimij sritis. 


Kartij tvarkos ir politikos elemental 

11.40 Atsizvelgiant jtai, kad zmoniij jaunoji karta ilgg laik^ priklauso nuo "vyresniij" kaip irseni 
zmones priklauso nuo "jaunesniij" prieziGros, kartij santykiij organizavimas tarn tikra prasme 
tampa "zmogaus prigimtine sociokulturine uzduotis" reikalaujanti taisykliij ir reglamentavimo. 
Tai yra siij uzduociij ir derybij del jvairoves ir jtakos supratimo israiskos. Pavyzdziui, s^vokos tevij 
"valdzia" keitimas j tevij "prieziGra" atskleidzia istorin^ kartij tvarkos kait^. 

11.41 Terminas "santykig logika" apibudina nusistovejusias socialinig santykig organizavimo 
formas, jq institucinj jtvirtinimq ekonomines ir politines galios santykiuose bei jq pagrindimq 
tradicijomis, paprociais ir normomis. Sios taisykles, jtvirtintos sociaiinese strukturose, nurodo 
kartq tvarkq. 


Pagrindinis apibrezimas 

11.42 Kartq tvarka yra visuma visuomeneje ir jos atskirose srityse - tradicijose, paprociuose ir 
teiseje - esanciq taisykliq, formuojanciq kartq santykius. Ji isreiskiama teiseje ir socialiniq santy- 
kiq logikos formose, kurios savo ruoztu yra esamq galios ir valdzios santykiq israiska. 


Karta ir lytis 

11.43 Karta ir lytis yra analitiskai ir empiriskai glaudziai susijusios. Abi sios kategorijos apeliuoja 
j biologinius faktus, kurie reikalauja socialines, politines ir kuItGrines organizacijos. Generatyvu- 
mas is esmes priklauso nuo lyciij santykiij. Istorineje perspektyvoje isaiskeja, kad kuriant kartij 
s^vok^ dominavo vyriskumas. Tai atsispindi teises aktuose, taip pat asimetriskame (kasdieniij) 
uzduociij paskirstyme. Tokiu bGdu lyciij vaidmenij postuluojamij ir realiij pokyciij dinamika per 
pastaruosius kelis desimtmecius yra glaudziai susijusi su kartij santykiij tvarka. Taikliausiais to 
pavyzdys yra rGpinimosi ("caring") uzduociij paskirstymas tarp lyciij. 
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Kartg teisingumos 

11.44 Teisingumo ideja apima tiek socialin^ normo, tiek individual^ doryb^. Tai galioja ir kartij 
santykiij organizavimo atveju. Sia prasme teisingumo samprata yra svarbi tiek mikro-socialiniu 
(pavyzdziui, ugdymo kasdienybeje), tiek makro-socialiniu (pavyzdziui, skirstant visuomenes iste- 
klius) poziGriu. Remiantis Aristotelio pasiGlymais, kurie yra kelrodziai iki pat mGsij dienij, galime 
isskirti dvi skirtingas teisingumo dimensijas. 

- Pirmoji yra procedurinis teisingumas. Jis reikalauja, kad visuomenines santvarkos taisykles bGtij 
taikomos visiems nariams s^ziningai ir sia prasme vienodai, o taip pat ir kartij santykiams. 

- Antrasis aspektas siejamas su turiniu. 

11.45 Cia mairiLj teisingumos postuluoja, kad turetij bGti siekiama lygybes dalyvip veiksmij 
atzvilgiu. Politologineje ir ekonomineje literatGroje tai dar vadinama veiklos teisingumu. Be to, 
paskirstymo teisingumas susij^s su asmens pozicija valstybes atzvilgiu, su jo "verte" ar nuopel- 
nais valstybei. Dar kitaip tai vadinama poreikiais grjstu teisingumu. 

11.46 Pastaruoju metu galime stebeti pragmatisko filosofiniij-etiniij diskursij pokytj. Is esmes 
jis orientuotas j veiksmus socialiniuose kontekstuose, kurie veda j dalyvavimo arba jtraukties 
teisingumo postulavim^. 

11.47 Pritaikius kartij santykiams, tai reiskia: tevai parGpina savo vaikams materialius ir nema- 
terialius naudingus isteklius, kurie "gr^zinami", jei is viso, ne is karto, o daznai ir ne visa apimti- 
mi. Taigi, tai ne vien tik mainij teisingumas. Vis delto svarbu atsizvelgti j skirtingus vaikij ir tevij 
poreikius. Abi teisingumo formos gali bGti svarbus supratimas, kad tai, k^ vaikai yra gav^ is tevij, 
daznai kaip material^ arba nematerialij paveld^, jie perduoda savo vaikams. Tuo paciu metu 
gali bGti reikalaujama, kad naudingi istekliai, kurie buvo parGpinti seimose ir per jas siekiant 
visuomenes geroves ir zmogiskojo kapitalo, bGtij pripazjstami visuomenes, pavyzdziui, jtvirtinant 
pensijij draudim^. 

11.48 Be to, teisingumo sampratos yra svarbios santykiams tarp kartij, kurios gyvena dabar 
ir ateityje, pavyzdziui, atsizvelgiant j gamtos istekliij naudojim^, valstybes skolos dydj ir kuItG- 
ros paveldo pripazinim^. Siekdami atskleisti teisingumo tarp kartij daugialypj pobGdj, siGlome 
normatyvinj kartij politikos apibGdinim^, kuris orientuotas j bendruosius zmogaus teisig postu- 
latus ir tuo paciu atkreipia demesj j kartij tarpusavio priklausomyb^ bei nurodo su tuo susijusius 
jsipareigojimus. 

11.49 Vis delto teisingumo koncepcijos atlieka svarbp vaidmenj ir kasdieniame gyvenime. Be 
kita ko, jos susijusios su jsitikinimais apie teisingumo ir nesaliskumg. Svarbus kriterijus yra san- 
tykis tarp lygybes ir nelygybes, kaip tai yra isreiksta bendrai paplitusiame posakyje, kad teisingu¬ 
mas reikalauja su lygiu elgtis lygiai, o su nelygiu - nelygiai. 

11.50 Teisingumo sampratose yra svarbus praeities (pvz., jsigyto turto), dabarties (jo dabarti- 
nio naudojimo ir didinimo), kaip ir ateities (turto perdavimo) suvokimas. Atitinkamai kartij tei- 
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singumo klausimas - lygiagreciai didejanciam susidomejimui karty klausimais - sulaukia didelio 
demesio. Karty teisingumas, be to, dar yra svarbus politiniy iniciatyvy siekis. Sios iniciatyvos 
daznai remiasi filosofiniais ir politiniais traktatais, kurie beveik isimtinai suvokia kartas kaip visuo- 
menes kolektyvus (ir daznai tik amziaus kohorty prasme). 

11.51 Be to, iskyla labai svarbus klausimas apie karty teisingumo laiko dimensijy atskyrimy: 
sutampancio laiko (intra-temporal) ir skirtingo laiko (inter-temporal). Pirma, tai reiskia santykj 
tarp karty (arba amziaus grupiy), gyvenanciy tuo pat metu, ir, antra, santykj tarp siuo metu gyvy 
karty ir ateities karty. Sioje vietoje diskutuojama, kaip toli j ateitj turetume galvoti ir ar dabar 
gyvenancios kartos gaiety sumazinti savo jsipareigojimus tolimai ateiciai. Be to, daug demesio 
skiriama problemai, kaip turety buti suprantamas santykis tarp dabartiniy ir bGsimy karty, kuriy 
egzistavimas tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso nuo dabar gyvenancios kartos generatyviniy 
sprendimy. SiGloma praplesti perspektyvy, jtraukiant maziausiai trijy karty seky (Laslett (Lasle- 
tas): "trisale karty sutartis"). 


Karty sutartis 

11.52 Karty sutartis yra metaforinis viesos einamojo finansavimo ("pay-as-you-go") pensijy 
sistemos apibGdinimas, pagal kurj siuo metu dirbancioji karta apmoka pensininky kartos pensijy 
ismokas per savo jmokas pensiniam draudimui. Siuo metu taikoma karty geroves valstybes kon- 
cepcija. Susidurdama su demografiniais pokyciais, esama viesoji einamojo finansavimo ("pay- 
as-you-go") pensijy sistema patiria issGkius, kurie skatina debatus apie tolesnj teisingumo tarp 
karty tvarumy. 


Zmogiskas gebejimas ("Humanvermogen") 

11.53 Zmogiskyjy gebejimy pletojimas apima gyvenimo kompetencijy perdavimy ir kGrimy, 
t.y., bendrus jgGdzius paciam susiorientuoti pasaulyje ir syveikauti su kitais individais. Syvoka 
gyvybinis gebejimas (vital capacity) pasirodo esanti tinkamiausia syvoka tarn pazymeti. Kita 
reiksme remiasi ziniomis ir jgGdziais, jgalinanciais individus dirbti, t.y., gebejimas dirbti placiyja 
zodzio prasme. Abi reiksmes sudaro sylygas bet kokiai ekonominei, socialinei ir kuItGrinei syvei- 
kai visuomeneje. Vokisko zodzio "vermogen" (galeti, sugebeti) dviprasmiskumas yra apgalvotas 
ir pageidaujamas. Sakydami, kad galime kazky padaryti, omeny galime tureti tiek materialias 
priemones bei jrangy, tiek gebejimus ir zinias. Tarp siy galejimo aspekty yra tamprus tarpusavio 
rysys. 


Karty politika 

11.54 Karty politikos ideja — placiyja sio zodzio prasme — kyla is supratimo, jog visuomenine 
karty santykiy tvarka yra bGtina. Taigi gali bGti skiriama numanoma (implicitine) ir tiksli (ekspli- 
citine) karty politika. 

11.55 Atsizvelgdami j dabartiny visuomenines politines praktikos analizy, kaip tezq siGlome: 
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Kartq politika isreiskia dabartines pastangas uztikrinti teisingumq tarp kartq - tiek valstybiniq, 
tiek nevalstybiniq institucijq, skirstanciq isteklius torp kartq. SiGlomi du apibrezimai. 

11.56 Aprasomoji kartq politika: Kartq politika apima visas pastangas institucionalizuoti indi- 
vidualius ir kolektyvinius santykius tarp kartq privacioje ir viesoje erdveje. Be to, butina isaiskinti, 
kokiu mastu priemones kitose politikos srityse yra apgalvotai ar netycia susijusios. 

11.57 Programme kartq politika: Kartq politikos jgyvendinimas reiskia nustatymq socialiniq 
sqiygq, numatanciq viesq ir privaciq kartq santykiq kurimq dabartyje ir ateityje tokiu budu, kuris 
garantuoja, viena vertus, atsakingos ir orientuotos j bendruomenq asmenybes raidq, kita vertus, 
visuomenes progresq. 

11.58 Vis svarbesne kartq politikos taikymo sritis apima projektus bendru kartq dialogo pavadi- 
nimu. Dviejq ar daugiau amziaus grupiq atstovai, atitinkamai priklausantys skirtingoms kartoms, 
jsitraukia j bendras veiklas ir projektus, naudingus bendrabGviui. Tuo pat metu daugelj nariq 
motyvuoja tolesnes asmenines raidos galimybe. Remiantis prielaida, kad mokymosi procesai 
("generatyvine socializacija") yra isskirtine kartq santykiq savybe, sios veiklos gali bGti vertina- 
mos kaip edukaciniai projektai. Jos jgauna papildomq politinq svarbq, kadangi daznai pasikliauna 
politinio jsitraukimo iniciatyvomis. Jei sios veiklos gauna valstybes paramq, dazniausiai ji bGna 
papildomo pobGdzio. 


Integrafios kartq politikos diagrams 

11.59 Si diagrama apibendrina kartq politikos supratimq. Jos centre - sukGrimas socialiniq 
sqiygq liberaliam, atviram kartq santykiq formavimuisi. Sios sqlygos yra esmine prielaida indi- 
vidui vystytis ir tapti nepriklausoma bei j bendruomenq orientuota asmenybe. Tuo remiasi keli 
kiti socialiniai politiniai argumentai. Jie reikalauja nuolatines refleksijos apie esamq ir trokstamq 
visuomenes dinamikq. Kadangi kalbama apie "visuminio asmens" raidq, bGtina apzvelgti visas 
tas valstybines ir nevalstybines organizacijas, kurios tiesiogiai ar netiesiogiai veikia kartq santy¬ 
kiq sanklodq socialiniq struktGrq ir institucijq lygmenyje. Jos remiasi specifiniais normatyviniais 
argumentais, vidujai susijusiais su bendresniais argumentais (rodykliq nuorodos). Sis supratimas 
apima daugiau, nei vien "momentinq uzduotj". Kalbama ne apie sutarimq ir koordinavimq, bet 
apie aktyvq ir intensyvq bendradarbiavimq, nuolatinj zvilgsnj j bendrus, visiems rGpimus tikslus. 
Tai reikalauja socialiai kGrybingo santykio su tikromis jtampomis, socialine nelygybe ir interesais. 
Taigi atitinkamai konceptualizuota integrali kartq politika duoda svarbiq impulsq bendrai visuo¬ 
menes politikai. 
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Kartij politikos sriciu apzvalga 

Vaikyste / paauglyste / seima / senatve / issimokslinimas ir kt. 




Veiklos / uzduotys 

Namif ukio tvarkymas - Rupinimasis (,, Caring“) - 
Socializacija 


Kartij santykii} kurimas ivairiosc gyvenimo srityse dabartyje ir 

ateityje 


Asmenybes raida - Tapatumas - Socialinis veiksmas 




Bendrieji politiniai ir etiniai argumentai 


Zmogaus teises 
Teisingumas 
Atsakomybe 
Patikimumas 
Generatyvumas 

„Lycirj isryskinimas” (Gendering) 



Perspektyva 

11.60 "Kartos yra issakytos ir suskaiciuotos" (S. Weigel). Visuma faktij, kurie bendrai siejami 
su kartomis ir kartij santykiais, reikalauja tarpdisciplinines prieigos, kuri leidzia tuo paciu metu 
susieti teorij^, praktik^ ir politikos formavim^. Tai reikalauja skirtings mokslinio tyrimo metodij 
ir ziniij perdavimo body naudojimo. Pakankamai issamus viso to aiskinimas reikalautij atskiro 
kompendiumo. Taciau net ir sis bandymas rodo, kad kartij klausimai yra moksliskai patrauklus ir 
praktiskai reikalingas veiklos baras. 
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Giri§ 

Onsozde belirtildigi uzere, bu projede 'kusaklarin' analizinde mumkun olan ge§itli baki§ agilarin- 
dan birini benimsiyoruz. Ba§langigta ^unlari belirtmek onemlidir: insanlar kendilerini bir ku§a- 
gin uyeleri olarak tammladiklarinda veya ba§kalari onlari boyle algiladiginda, ku§ak uyeliginin 
kendilerinin sosyal kimlikleri ve dolayisiyla da kendilerinin eylemleri igin onemli oldugunu kabul 
etmektedirler. Bu durumun nereye kadar gidecegi de, onlarin ozel durumuna, gorevlerine ve 
sosyal gevresine baglidir. Bu baki§ agisi, ozellikle insanlarm bireysel ve sosyal kimliklerini nasil 
geli^tirdikleri sorusunun onemli oldugu "postmodern" toplumlardaki hayat agisindan ozellikle 
yardimci olabilir. 

Bu giki§ noktasi ku§ak analizi igin kaynak olabilecek bir kavramsal gergeve sunmaktadir. Bize gore 
bu gali§ma, daha dikkatli incelendiginde, Karl Mannheim'in 1 gok iyi bilinen sezgiye dayali "ku§ak 
durumu (ku§ak gergegi), ku§akla ilgili birim" iliijkili araglarin, biling ve kimlikle jli§kili farkli varsa- 
yimlar kapsaminda onemli olduguna i§aret etmektedir. 

Boyle bir baki§ agisi, sosyal entegrasyon ve ku§aga ait olma uzerine belirli bir odaklanmayi gerek- 
tiren farkli ku§aklarin uyeleri arasindaki ili§kilere ve bu ili^kilerdeki dinamiklere ozellikle dikkat 
geker. Bu amagla, ozel bir bir terminoloji ortaya gikarmaya gali§iyoruz. Insanligin dunyevi deneyi- 
minde uretkenligin idrak edilmesi ve son olarakya§amin anlamini ara§tirmak herzaman birbiriyle 
baglantili olmu§tur. Turn bunlar hem gegmi§in hem de gunumuzun onemli temalaridir. Gunu- 
muzun bu geli§kili dinamigi ve gelecegin belirsizligi, "ku§aklarin sorunlari" uzerine olan mevcut 
ilgiyi daha da arttirmaktadir (bu nedenledir ki, ku§ak teorisinin kurucusu olan Karl Mannheim'a 
atif yapilmaktadir). 

Bu baki§ agisi, sosyal tabakalar veya kar§ila§tirilabilir sosyal simflar"gruplar" olarak algilanan 
ku§aklardan farklidir. (ku§aklarin tarihsel tammi). Ancak, gozonunde bulundurulmasi gereken 
sorunun, "deneyimi payla§an topluluklarin" dncelikle nasil gozlemlenebilecegidir. Bir ba§ka baki§ 
agisi da ailedeki kuijaklara odaklamr (ku§aklarin kalibmla ile ilgili tammi). 

Bizim baki§ agimiz, bu iki algi arasindaki ortakliklarin ara§tirilmasina olanak saglamaktadir. Ancak 
ku§aklararasi ili§kilerln duzenlenmesi gerektiginden yapisal ve sosyo-demografik ko§uI larin da 
goz onunde bulundurulmasi gerekmektedir. Dolayisiyla, yeni bir kavram olan ku§ak politikasinin 


1 Kupakve bilgi arasindaki ilipki, Karl Mannheim'in inceledigi bir konu olmuptur. 0, varolupsal olarak butun dupiince- 
lerin bir toplumsal grup tarafindan belli bir gup talebi ile olupturuldugunu, bundan dolayi fikirlerin evrensel kilin- 
maya palipildigmi belirtmi§tir. Bir kupagin bireyleri somut bir grup olupturamazlar ve birbirleriyle ilipkileri surekli 
degildir, ama onlar belli bir zaman ve mekanda ortak bir konuma sahiptirler. Bir toplumsal sinifin uyeleri ekonomik 
durumlarina gore belirlenirken, kupaklar zamansal ve mekansal bir ortakligi ve tarihsel sureci paylapmaktadirlar. 
Kupaklar bu perpevede ozgun bir tarihsel surecin ve tecrubenin etkisi altinda kalarak fikirlerini ve goruplerini 
geliptirmektedirler. Mannheim'e gore, diger kupaklarla karpilaptirildiginda bir kipinin kupagmin konumu, dogasi 
bakimindan apikpa ekonomik degild ir. Ancak yine de kupagin, kupakla baglantili olanlarin fikirleri uzerinde onemli 
bir etkisi vardir. Kupakta yer alan uyeler belirli bir toplumsal yeri paylapmalarindan dolayi da bir gruptur. Her kupak 
oncelerinde olan ve kendilerinden sonra gelecek kupaklarin deneyimlediklerinden farkli olaylari tecrube etmek¬ 
tedirler (Yamk, H. ss. 19-20. £eviren notu). 
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aydinlattigi siyasal boyutlar i^in igine girmektedir. Bu ayni zamanda "ku§aklararasi adalet 2 " kav- 
ramini biraz daha geligtirme firsabm saglamaktadir. 

Burada bunu vurgulayan ge§itli bakig agilarindan biri sunulmaktadir. Bu, daha fazla kegfedil- 
mesi gereken bir ufkun genigligini gostermektedir. Gelecekte, yagam seyri yonelimlerinin yam 
sira sosyo-kulturel boyutlara daha da yakindan bakmak niyetindeyiz. Yorumlar memnuniyetle 
kargilanacaktir. 

Neden boyle 50 k dilli bir rehber? Hemen hemen butun lisans derecelerinin gosterdigi uzere 
bilimin kuresel oldugu iyi bilinmektedir. ingilizcenin ustunlugu de ortada. Ancak sonug olarak 
ortaya gikan tek bigimlilik genellikle aldabcidir, gunku farkli kultur ve dillerde bulunan ince farkli- 
liklari gizlemektedir. Dahasi, Avrupa duzeyinde artan bir kurumsal ve yasal duzenleme gakigmasi 
ve gegitli Avrupa ulkelerindeki giderek benzer hale gelen sosyal egilimler kulturel farkliliklarin 
devamliligim maskelemektedir. Bu farkliliklar (gorunurde) ayni olan kugaklararasi terminolojinin 
farklilagan anlayiglariyla, hatta farkli terimlerin kullamligiyla ifade edilmektedir. 

Bizim fikrimizce gok dillilik, fenomenlerin ve kugaklararasi aragtirma sahasindaki teorik kegiflerin 
daha iyi anlagilmasim saglamaktadir. ince farkliliklar daha fazla dugunmeye itmektedir. Ozellikle 
zorlayici olanlar, 'devlet/hukumet' veya 'politika' gibi kolayca gevrilemeyen terimlerdir. 


2 Akademik soyleme bagli olarak orijinali Almanca olan 'Generationengerechtigkeit' teriminin farkli gevirileri mev- 
cuttur: 'ku 5 aklararasi adalet', "ku§aklararasi ejitlik' veya 'kujaklararasi adillik'. 
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Turkge versiyonu uzerine yorumlar 


Bu projede yer aimak bizi gok heyecanlandirdi ve sorumluluk hissi ile galigmaya tahmin ettigimiz- 
den daha uzun birzaman ayirdik. 

ingilizce'den Turkge'ye gevirip uyarlamak aslinda 50 k kolay olmadi. £ogu zaman ikilemde kaldigi- 
miz konu ve kavramlar oldu. Kelimesi kelimesine ve 'ozgur' geviri arasindaki dengeyi tutturmak 
geviri surecinde gok sikintili oldu. Daha once geviriler yapmigtik ama bu rehberde kendimizi gok 
sorumlu ve en dogru sozcukleri ve ifade bigimlerini kullanmak zorunda hissettik. Kugaklarara- 
si iligkiler konusunda galigiyor olmamiza ragmen "ku§ak" kavramina kargilik gelen "generation" 
kavrami ve bu kavramin son ek almi§ bigimlerini(ornegin; generational, generativity) Turkge'ye 
gevirmek zor oldu. Turkge ve ingilizce gramer ve cumle yapisi farkliligi da ayri bir zorluktu. Bu 
nedenle Almanca versiyonuna da bakarak bazi kavramlari daha anlagilir hale getirmeye galigtik. 

Serna Oglak & Ay§e Canatan 
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Ku§aklar kavramina yakla§im 


l<u$aklararasi ili§kilerin zamanlamasi 

12.01 'Ku§aklararasi gati§ma', "ku§aklararasi diyalog', 'ku§aklararasi dayamsma' veya 'y 3 ^ 1 
yuku' gibi dikkat geken, can alici moda olan sozcukler, halkin ku§aklararasi sdylemle nasil bir 
iIi§kisi oldugunu gdstermektedir. Bu sdylemler, ku$aklararasi ili$kilerin nasil ya§anip degerlendi- 
rilmeleri gerektigiyle ilgili ku$aklararasi gizli bir derin anlam ya da etkili konu$ma sanati (retorik) 
ifadeleridir. Ku§aklararasi sozcugunun bir ozelligi, idealle§tirme (dayan^ma) ve tehdit (gati§ma) 
arasindaki kar§it yapiyi ku§aklararasi farkliliklari oldugundan daha abartili bir §ekilde ortaya koy- 
maktir. Benzetmeler (mecazi) bu ku§aklararasi kavrammin dnernli birer pargasidirlar. Dolayisiyla 
da a§agidaki benzetme (mecazi) (J. Bilstein'in "Metaphoric of the Term of Generation"ina gore. 
Liebau/Wulf: Generation. Weinheim 1996'da) anla§ilabilir.—Bakiniz Tablo 1: 


Ku$aklararasi kavrammin degi$ik mecazi bifimleri 

Ornekler 

Geli§im/Kalkmma 

"Yeni bir insan"in yaratili§i 

Dongusellik ve sureg 

Ku§aklar zinciri, ya§amin donemleri 

Yasa 

Ku§aklararasi sdzle§me 

iyile§tirme, Islah 

Ogretmen, Bahgivan, genglik bizim 
gelecegimizdir 

Yabancilik ve ili§kiyi kesme 

Ku^aklarin sava§i 


12.02 L.L. Nash'e (1978. Concepts of existence. Daedalus 107, l'de) gore, Yunanca "genos" 
sozcugu, "var olma" anlamina gelen "genesthai" fiilinden gelmekte ve ya§amin surekli degi§en 
e§igine adim atmayi tammlamaktadir. £ocuklarin dogumuyla birlikte ebeveynlerininkinden fark- 
li, yeni bir ku§ak ortaya gikar. Bu durum heryeni ku§akla birlikte tekrar edilir. Bu olay tekrartekrar 
olmaktadir ancak soz konusu olgu, aym kalmaktadir. Antik Roma'da Yunanca "generatio" terimi- 
nin gevirisi "dogu§", "yaratili§", "ureme" anlamlarina gelmektedir. Dolayisiyla da yaratan, bigim 
olarak kendisine benzeyen bir §ey yaratmaktadir ancak soz konusu insanlar oldugunda yaratili§, 
yaraticidan tur olarak degil, bireysel olarak farklidir. Bunun otesinde, J. Bilstein ku§ak teriminin 
iki temel fikre dayandigina dikkat geker: - dogu§ ve ya rati 1151 n yam sira devamlilik ve dongusellik, 
diger bir ifadeyle yaratili§ ve aidiyet - ki bunlar metafor olarak kullammda da yansitilmaktadir. 
Bu temel gerilimler ku§aklararasi etkili konu§manm kutupla§masinda kendini gosteren ku§ak- 
lararasi iIi§kilerdeki ikilem potansiyeline ve ikilem deneyimine atifta bulunmaktadir - S. Weigel 
(2006. Genea-Logik) ku§ak kavrami; evrim ve gelenek arasinda bir kesi§me noktasi olarak ge§itli 
akademik bilimlerde anahtar bir kavram oldugunu ve aym zamanda bu kavramin bilim ve insanlik 
arasindaki farkliliklarina da dikkat gekmektedir. Bu durum, ku§aklarin "nicelle§tirildigi" ve "nitel- 
le§tirildigi" mevcut ara§tirma yontemlerinde yansitilmaya devam etmektedir. 

12.03 'Kuijak' kavrammin dnemini anlayabilmek igin kisa gegmi§ini ve kullanim ge§itliligini goz 
onunde bulundurmak §arttir. "Yeni" bir §eyin daha once var olan bir §eyden evrilebilecegi / ure- 
tilebilecegi inanci "ku§ak" sozcugunun merkezindedir. Bir §eyin "yeni" ku§aginin daha once var 
olandan ayri olmasi ve aym zamanda da ortak ozellikler barindirmasi gok onemlidir. O zaman 
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kavramin tarihgesi -biraz basitlegtirmeyle- agamalara ayrilabilir (kavrami Antropoloji, Biyoloji 
Tarih ve Sosyoloji ile iligkilendirmek onemlidir.) 


12.04 Ku§ak kavraminm tig geli$im agamasi 

1. Birinci agama, antik dunyayi ve karanlik gaglari (Ortagag) ilgilendirir ve sirasiyla gegmige ve 
gelenege bakarakgunumuzu anlamaya galigma gabalarim igermektedir. Bireyin yagam seyrinin 
zamana bagli yapisi ve toplumsal geligme arasinda kurulan benzegim aile ve akrabalik aracili- 
giyla saglamr. Bu erken agama, bilginin kugaktan kugaga aktarimmi kabul ederek kugaklararasi 
iligkilerin egitimsel olarak anlamlandirilmasina bir zemin olugturmaktadir. 

2. ikinci agama modern gag ile birlikte baglar. Bu agama, kugak kavrammin yogun olarakyeni ve 
agik bir gelecege dogru baglangicin igaretlerini vermesi ile ozde§le§mi§tir. Kugaklar ilerlemenin 
bir baglaticisi olarak gorulurler. Odaklanma sanat ve bilim uzerinedir. Kavramin onvurgusu, 
bilgi aktarimimn, ogretmen-ogrenci modeline odaklanan kugaklararasi bir iligkiler modeliyle 
aym dogrultuda ilerledigi geklindedir. Bunun tersine, ailede kugaklar zinciri varsayilan olarak 
alinir ve burjuva ailesinin ideallerine gore iglenir. ilk agamaya benzer bir gekilde, gogu ornek 
erkeklere gondermede bulunur. 

3. Kugaklari anlamanm uguncu bir agamasi da kugak kavrammin belli bir zaman dilimini tarif 
etmek igin kullamlan bir tarn araci olarak ele alindigi daha yakin gegmigle birlikte baglar. Bu 
agama, gegmig, gunumuz ve de gelecek arasindaki iligkide degigen bakig agisini ifade etmekte- 
dir. Sirasiyla gegmigle ve gelenekle intibaki yapilmigsa ve bu halen gegerliyse bile gelecek belir- 
siz olarak gorulur. Bu ig geligki gagdag toplumlardaki "postmodern" gozumlemelerde agiktir. 
Ancak kesinligin yitirilmesi, kugaklari anlama konusundaki ufkun geniglemesine katki da sag- 
lamigtir: Ailedeki ve toplumdaki kugaklarin devamliligi birbirleriyle iligkilidir. Bu, en gok sosyal 
politika alanmda, refah devleti (ve devletin reformu) baglaminda kugaklararasinda yeniden 
duzenlenen adalete iligkin sorularda agiktir. 


12.05 Postmodernlikte sosyo-politik analizler igin onemli etkileri olan toplumsal cinsiyet fark- 
liliklarina ozellikle onem verilmektedir. Kadinlarin rolu tanmmakta ve iki cinsiyetin iligkisi tartigiI 
maktadir. Bu soylemler, medyanm her yerde birden bulunugu ve bizim onunla olan iligkimizden 
onemli olgude etkilenmektedir. Bunun yine "bakim" orneginde oldugu gibi kugaklarve toplumsal 
cinsiyet arasindaki yakin dayamgma agisindan etkileri bulunur. 


Kavramlardaki ge$itliligin guniimuze uyumla$tirilmasi 

12.06 Gun umuzde, kugaklararasi konulara gosterilen ilgi gok gegitli yayinlarda (kismen daha 
fazla dikkat gekmeyi hedefleyen bazi yeni simflandirma kullamlmasi) kendini gostermektedir 
Agagida, bunlari yeni yayinlari kullanarak kavramin tarihgesi agisindan bir duzen iginde vermeye 
galigiyoruz. (Bu yayinlar iyi bilindigi igin okuyuculari tamamen internetteki bibliyografik kaynak- 
gaya yonlendiriyoruz.) 
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Ozetle, en azindan ku§aklararasi konu ve soylemlerin a§agida verilmi§ olan kategorilerini 
tammliyoruz 

1. Aym soy dan kugaklar; akrabalik, soy ve a He rolleriyle ilgilidir: 

Literaturden ornekler: 

Bengtson ve Robertson (1985). Grandparenthood. 

Cherlin ve Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent. 

Rossi ve Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life course. 
Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood. 

2. Egitim He ilgili kugaklar; okullardaki, girketlerdeki (ornegin, mentorluk) ve genel olarak top- 
lum ve kulturdeki egitimle ilgili iligkiler ve rollere deginmektedir: 

Literaturden ornekler: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? 
Generationenbeziehungen in der Erziehungswissenschaft [Genp ku§ak, ya§li ku§akla ne 
yapmak istiyor? Pedagojide ku§aklararasi ili§kiler], 

Liebau (1997). Generation. Versuch liber eine padagogischanthropologische 
Grundbedingung [Ku 5 ak. Pedagojik antropolojik bir temel ihtiyag: hakkinda makale]. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap. 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend 
[Ku 5 kucu ku§ak. Alman gengliginin sosyolojisi]. 

3. Sosyo-kulturel gegmi§e day ah kugaklarla ilgili... 

a) savagiara, ekonomik ve siyasi huzursuziuk ve bunlar sonucunda ortaya gikan kolektif 
kimliklere: 

Literaturden ornekler: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust. 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression. 

Easterlin vd. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation. 

b) egilim belirleyici kulturel hareketler, tarzlar ve galigmalar: 

Literaturden ornekler: 

Campbell (1999). This is the beat generation. 

Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture. 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation. 

c) ref ah devleti duzenlemeleri, haklar ve yukumlulukler (ornegin, yaglilik sigortasi finans- 
mam). 

Literaturden ornekler: 

Arber ve Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and state in 
ageing societies. 

Daatland ve Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family welfare state 
balance. 
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Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family and the 
state. 

Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future—and why 
they should give it back. 

4. Mevcut durumo gore ideal alt grubun §ekillenmesine (ideal ergen tipi gibi)gdre zamana 
gore degi§en. 

Literaturden ornekler: 

Bopple ve Knufer (1998).GenerationXTC: Technound Ekstase [XTC Ku§agi: tekno ve eksta- 
zi], 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world, 
lilies (2000). Generation Golf. 

Tapscott (2009). Grown up digital —How the next generation is changing your world. 

Diger ifadeler, terimi metaforik bir anlamda kullanmaktadirlar. Ornegin, ilaglar, araglar (arabalar, 
bilgisayarlar) ve teknikler ku§agi gibi. 
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Kavramsal Temeller 


Qk i$ noktasi 

12.07 "Kupak" kavrami, genellikle yorumlayici bir p ergeve olarak kullamlir ve bu nedenle de 
kupak kavramimn ne anlama geldigi bilindigi veya igerikten bunun pikarilabilecegi varsayilmakta- 
dir. Ancak, kavramin bir araptirmada ve analizde kullamlmasi durumunda tarn olarak neyi ifade 
ediyor oldugunun teorik olarak tammlanmasi gerekmektedir. Kavramsal pepitliligi/farkliligi sis- 
temleptirme giripimlerinde daha ozet ve anlapilir bir tammlanma yolu tercih edilir. Biz burada 
"semiyotik 3 uggen" olarak tammlanan birversiyonu uyarladik. Buna gore, bu kavramin "onlami" 
teorik varsayimlar ve uygulamali amaplara dayali bir bipimde apiklayici tutum ve kamta dayali ilip- 
kinin sonucudur. Yani, kavramin yorumlanmasim, uretilmesini veya iparetleri anlama sureplerini 
iperen butun faktorlerin sistematik bir pekilde incelenmesinin sonucudur. Bu bakip apisiyla bakil- 
diginda, tammlamalar sezgisel/deneyimsel hipotezler olarak yorumlanabilir. Kavramlar, zaman 
zaman kamtli olsa da genellikle teorik temelli varsayimlar igerir. Bu bir vaka galipmasi olsaydi 
haklilik yam olabilirdi. Ancak, bu kavram; degipime, yeniden iplenmeye ve eklemeler yapilmaya 
ihtiyap duyabilmektedir. 

12.08 £ikip noktamiz, giripte vurgulandigi gibi etimoloji ve kupaklarin tarihpesi kavramindan 
bakilabilecek kugaga aidiyet ve ku^aklararasi kimlik yukleme arasindaki kar$ilikli ili$kidir. Turn 
bunlar dikkati, bireyler ve gruplar arasindaki karpilikli sosyal ilipkilere pekmektedir, punku bunlar 
-sosyolojik bir bakip apisindan- kimlikleri meydana getirmektedir. Dahasi, yapamin ozel ve kamu- 
sal alanlarina uyarlanabilir ve bireysel ve kolektif yapam tarzlariyla aktarilabilir. Kupaklararasi ilip- 
kilerin yasal anlapmamn yam sira gelenek ve goreneklerdeki kurulumu, ornegin, kupaklarin siyasi 
boyutlari gibi surekli olarak yeni bir kupak rejiminin yaratilmasimn gerekliligi belirtmektedir. Bu 
temel olgular arasindaki ipsel korelasyon kupaklararasi ilipkilere, kavramsal bir oruntu olarakyak- 
lapilmasim ifade etmektedir. Biz de bu yuzden up temel tamm oneriyoruz: kupaklar ve kupaklara¬ 
rasi kimlik; kupaklararasi ilipkilerve kupaklararasi rejim ve politika. 

Bunlar daha sonra da bapka olgularin kademeli tammlamalari olmak adina referans noktalari 
haline gelebilirler. 


Kupaklar ve ku§aga ait kimlik 

Temel Tammlamalar 

12.09 'Ku$ak kavrami' eylemler ve belirli nufus gruplari, akrabalik ili$kileri, kurumsal aidiyet 
veya gegmi$teki olaylarm deneyimiyie baglantili sosyal ili$kiler arasindaki kimlikle ilgili etkile$imi 


3 Semiyotic (Semiyoloji); Simge, sembol ve i§aretlerin yorumlanmasim, uretilmesini veya i§aretleri anlama surep- 
lerini iperen butun faktorlerin sistematik bir pekilde incelenmesine dayanan bir bilim dalidir. Bapka bir ifadeyle; 
insanla insan, insanla doga arasindaki etkilepimi apiklamak, bu amapla da bilgikuramsal, yontembilimsel ve betim- 
sel apidan tumu kapsayici, tutarli ve yalin bir kuram olupturmak, gosterge bilimi diye adlandirilan bir bilim dalinin 
alanina girer. Kulturel kodlar, gelenekler ve metni anlam sureplerine gore duzenlenmip iparet sistemleri diye nite- 
lenen her pey semiyotigin inceleme alanina girmektedir.(peviren notu) 
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gbzumleme amacini ta$imaktadir. Odok noktasmi; bireylerin yomsira mugterek taraflann du^un- 
ce, duygu, istek ve eylem, ya$am bigimi ve ya$am seruveni olu$turmaktadir 

12.10 Bir kugagin uyesi olmayi sosyal kimlige yukleyerek bahsetmemizin nedeni, temel bir 
nitelik tammlama tuzagindan kagmak ve bunun yerine deneysel olarak gbzlemlenebilecek 
eylemlere odaklanmaktir. Bu, zaman zaman sosyal gruplar veya (butun bir kugagin) 'ortak dene- 
yim topluluklari' gibi kolektif aktorlerin eylemlerine ait sayilan aktarilmig anlamda gergeklegir. 
Kimlikle ilgili dugunceler de bu konuyla alakalidir. 

12.11 Kugaga ait kimliklerin kendi kendini yansitan (oz-dugunumsel) atiflari anlaminda Johann 
Wolfgang Goethe'nin otobiyografisi "Poetry and Truth" (§iir ve Hakikat) tan a 1 1 nti la n i p farkli bir 
gekilde ifade edilecek olursa, on yil once ya da sonra dogan herkesin egitimi ve dig dunya uze- 
rindeki etkisi yonunden tamamen farkli bir insan olacagi soylenebilir. Dogum yagiti, yag, aidiyet 
suresi ve tarihsel olaylar zamanin sosyolojik tanimlamalarmi igermektedir. 


Ku$aklararasi farklilik 

12.12 Kimligi tammlanmig bir kugagin varligi fikri, onun diger kugaklardan zorunlu olarak ayril- 
digi anlamina gelir. Dolayisiyla kugaklararasi farkliliklar, geligtirici deneyimler agisindan oldugu 
gibi yagamdaki ve toplumsal tarihteki degigimler agisindan, yani duygu, dugunme, bilgi ve eylem 
agisindan da tammlanabilir. Ote yandan kugaklararasi farkliliklarin gegmigi ve deneyimleri, bir 
toplumun ve onun tarihinin baskin olan ortak aidiyet ozelligi tarafindan uretilir. Kugaklararasi 
ayriliklar, bireyler arasinda tammlanabildigi gibi, kugaklar arasinda da 'ortak deneyim toplulukla- 
ri' olarak tammlanabilir. 


Birden faz/a ku§aga ait o/ma: Qokku$akh oima 

12.13 Prensipte her bir birey aym anda birkag farkli kugaga ait olabilir. Bu, sosyal iligkilerde 
hem firsatlara hem de engellere neden olabilir. Ornegin, buyuk kardegler, kuguk kardeglere kargi 
ebeveyn gorevlerini (bakim, yetigtirme) ustlenebilirler. Soybilime gore daha geng olan kugak, 
iletigim teknolojisindeki yeterliliklerine bagli olarak ara sira orta yagli ve yagli kugaklara kargi 
ogretmenlik rolunu ustlenebilir, diger yandan da hayatlarim surdurme veya birliktelik hiyerargi- 
leri konusunda daha yagli kugaklara bagimli olabilir. Bir kariyer peginde kogturan ebeveynler belli 
zamanlarda ogrenci rolunu ustenirken diger zamanlarda da gocuklarina kargi ebeveyn rolunu 
ustlenebilirler. 

12.14 Dolayisiyla "gok kugaga ait oima" genel olarak her bir birey igin gegerlidir. Bu nedenle 
soybilimsel, sosyal ve kulturel etkiler karigmigtir. Bu durum, rol gatigmalari ve kararsizlik dene- 
yimlerine neden olabilir. 


Kugaklararasi ortakhkta sosyal entegrasyon (butun/e$me): Oretken sosyal entegrasyon 

12.15 Kigiye dzel ve mugterek kugaklararasi iligkilerde birbirinden ayrilan temel belirleyici 
nedir? Kural olarak kugaklar mugterek gorevlerini yerine getirmeleri yam sira soybilimsel mirasin 
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surdurulmesi ve geligtirilmesinde birlikte gaba gosterirler, ogrenme surecinde de elbirliginde 
ilerlemektedirler. Bu varsayim agagidaki gibi tammlanmigtir: Yagli ve geng, ornegin, buyuk ebe- 
veynler ve torunlar, birlikte bir gey yaptiklarinda bu, gogunlukla ogrenmeyle iligkilendirilir. Ancak 
yaga veya kugak uyeligine bagvurmak ogrenmenin birgok bigimiyle de ilintilidir. Durum boyle 
olunca, uguncu bir faktor de igin igine girmektedir: maddi, sosyal ve kulturel mirasin aktarilmasi, 
benimsenmesi ve geligtirilmesi. Bunlar, sosyal entegrasyonun en onemli ve belirgin suregleridir. 

12.16 Uretken sosyal entegrasyon, farkli kugaklarin uyeleri arasmda ogrenme ve on lari n ortak 
ekonomik , sosyal ve kulturel miraslarm elegtirel degerlendirilmesi sureglerinde sosyal kimlik ozel- 
liklerinin geligtirilmesi olarak tammlanabilir. 


Oretkenlik 

12.17 Uretkenlik, nufus biliminde genellikle uretken davramgla aym anlamda kullamlir. Psi- 
kolojide Erikson'un, yagli kugagin geng olanlara bakma istegi olarak anlamasindan beri bu boyle 
olmugtur. Biz ug adimda daha kapsamli bir anlayig sunuyoruz: 

- Birincisi ilk genellemede uretkenlik kavrami, insanlarin dugunceleri ve eylemlerinde arkadan 
gelen kugaklarin varligini tasarlayabilmeleri fikrine baglanabilir. insanlar uretken davraniglari- 
m List derecede kontrol edebilmektedirler. (^ogu, ebeveynlige karar verebilir veya kargisinda 
olabilir. 

- ikinci olarak, insanlarin arkadan gelen kugaklarin iyiligini dugunme ve buna gore hareket ede- 
bilme kapasiteleri bulunmaktadir. Bu, hem birey hem de sosyal kurumlar igin benzer bir zorun- 
luluk ve sorumluluk olarak dogru kabul edilmigtir. 

-Yakin zamanda tartigmaya eklenen uguncu bir genelleme, gencin de bireysel ve mugterek 
olarak yaglmin iyiligine yonelik farkindalik geligtirebilme deneyimini veya iggorusunu dikkate 
almaktadir. 

12.18 Bu dogrultuda biz gu tammlamayi oneriyoruz: Oretkenlik , bireysel ve mugterek olarak 
kugaklarin kargilikli bagimliliklarminfarkmda olmalarina ve eylemlerinde bunu goz onunde bulun- 
duran insan yetenegine igaret eder. - Uretkenligin bu agiklamasi, bireysel ve mugterek-toplumsal 
yagamin anlam arayigi potansiyellerini vurgulamaktadir. 


Kugaklararasi iligkilerin boyutfari 

Temel tammlamalar 

12.19 Iki ve daha fazla kugak arasmdaki sosyal iligkiler, aym kugak igindeki sosyal iligkilergibi , 
benzerlikleri ve farkliliklariyla kugak uyeligi bilinci He belirlenir (kugaklararasi ve kugakigi iligkiler). 

12.20 Bu iligkiler, kargilikli ve donugumsel uyum, ikna, alig-verig ve ogrenme sureglerinde 
somut bir duruma gelir. Kugaklararasi iligkilerin yapisi ve dinamikleri bagka geylerin yam sira 
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kurumsal gorevlere de (yapam guvenligi, bakim ve yetiptirme) baglidir. Aym zamanda, boyle ilip- 
kileri surdurup geliptirmek onemlidir. 

12.21 Tan imimiz, sosyal ilipkilerin surekli olarak birbiriyle ilipkili olan ve bu ^ekilde "perpeve- 
lenmip", dolayisiyla yegane olmayan (bireysel ve kolektif) etkile§imler §eklindeki tammlamasina 
dayanmaktadir. Birpok durumda bu perpeve, birlikte yapilmasi gereken gorevler veya birbirimiz- 
le karpilaptigimiz sosyal roller araciligiyla baplangipta belirlenmektedir. Ancak en ilginci birbirini 
takip eden kupaklarin uyeleri arasindaki ilipkilerdir. 

12.22 Farklila§mi§ teorik ve deneysel pdzumlemelerde kupaklararasi ilipkileri in§a etmek ipin 
"sosyal bir mantigin" tanimlamp tanimlanamayacagi sorgulanmaktadir. Genel alipverip ve karpilik- 
lilik kurallari ne derece geperlidir? Bu, kupaklararasi ilipkilerin ayirt edici ozelliklerinden biri midir? 

12.23 Bu baglamda ozellikle onemli olan, arkadan gelen kupaklarin uyelerinin karpilikliligi veya 
karpiliklilik farkindaligmi ertelemesidir. Bu kurallar farkli kupaklarin uyeleri arasinda farkli turden 
aktarimlar hakkindaki verileri nasil iplemektedir? Ozel ve kamu aktarimlari arasindaki ilipki nedir? 
Up kavram; kupaklararasi pabpma, kupaklararasi dayampma ve kupaklararasi duygu karmapikligi 
bu sorulara yonelik kapsamli bir yaklapim sunmaktadir. 


Ku^aklararasi gati§ma 

12.24 Ku§aklararasi goti^ma kavrami ku^oklararosmdoki gati§malari kizi$tiran kagimlmoz 
dinamik farkliliklartn bulundugu inancma dayanmaktadir. 

12.25 Geleneksel ve populer literaturde yaygin inanp, genp ve yapli arasindaki patipmalarin az 
pok kalitsal oldugu ve bu ilipkilerin (sosyal) dogasinda bulundugudur. Nasil sona erecegi sistemin 
ozunde var olan toplumun gelipmesinde gorunur. Aile ve akrabalik aglarinda gup ilipkileri "dogal" 
pi kip noktasi olarak gorunmektedir. Son zamanlarda genp ve yapli arasindaki patipmalar refah 
devleti kurumlarinda toplumsal kaynaklarin ve katilimin dagibmiyla ilipkili olaraktarbpilmaktadir. 


Ku$aklararasi dayani$ma 

12.26 Ku$aklararasi dayam$ma, aym veya farkli ku$aklarm uyeleri arasinda ko$ulsuz guven 
duymanm bir ifadesi olarak tammlanabilir. 

12.27 Kupaklararasi dayampma kavrami, temel olarak Amerika Birlepik Devletleri'nde yaplan- 
ma ve kupaklararasi ilipkiler uzerine yapilan araptirmalar araciligiyla populerlik kazanmiptir. Bu, 
kismen izole bir pekirdek aile kavramina, aile ve akrabaligin genel olarak onemini kaybetmesi- 
ne ve yaplilik destegi gereksiniminin tek tarafli algilanmasina karpi tepkidir. Bengtson/Roberts'in 
ipinde alti boyutun yeraldigi modeline (Intergenerational solidarity in aging families. Journal of 
Marriage and Familiy, 1991: 856-870) siklikla atifta bulunulur. Bunlar, (1) ilipkisel dayampma 
(etkilepimin sikligi ve oruntuleri), (2) duygusal dayampma (pozitif duygularin turu, derecesi veya 
karpilikliligi), (3) anlapmaya dayali dayampma (tavirlar, degerler ve inanplara ilipkin anlapmamn 
derecesi), (4) iplevsel dayampma (destegin/kaynaklarin verilip alinmasimn derecesi ve miktari), 
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(5) kuralci dayampma (ailevi rollere ve yukumluluklere bagliligin gucu) ve (6) yapisal dayampma 
(ailenin buyuklugu veya cografi yakinlik gibi ku§aklararasi ilipkilerin firsat yapisi) §eklindedir. 

12.28 Bu dayampma kavrammin yalmzca aile baglami igerisindeki kupaklararasi iligkilere gon- 
derme yaptigi belirtilmelidir. Kavrama yapilan elegtiriler, ortak aktiviteleri vermenin ve almanin 
veya bunlara dahil olmanin zorlayarak veya gonulsuzce de yapilabilecegini savunmaktadirlar. 
Dahasi, ku§aklararasi ilipkilerin kuralci bir ideallegtirilmesi riski de mevcuttur. Bu yuzden tipolojiyi 
kupaklararasi iligkileri boyutlandirma igin bir teklif olarak gormek onerilebilir. Ancak toplumsal 
genelleme sikintili olacaktir. Genel bir ifadeyle pok boyutlu dayampma kavrami, kupaklararasi 
iligkilerin oneminin en bapta onun birlepik sosyal uyuma sagladigi katki araciligiyla tammlandigi 
yaygin inanp temeline dayanmaktadir. Dolayisiyla kupaklararasi ilipkilerin igsel dinamiklerinin pok 
onemli yonleri goz ardi edilir. Aym pekilde, onlari pekillendiren sosyal kopullar da kupumsenir. Bu, 
deneysel verilerin tasarlanmasi, toplanmasi ve pozumlemesinde de apikpa gorulur. 


Ku^aklararosi duygu tezat/igi (her iki duygunun birlikte hissedilmesi) 

12.29 Kupaklararasi duygu tezatligi kavrami, mikro-sosyolojik ve makro-sosyolojik kupaklara- 
rasi ilipkilerin aym zamanda apk ve nefret, bagimsizlik ve bagimlilik, yakinlik ve uzaklik gibi patip- 
maci ve dayampmaci tavir ve davramplari ifade edebilecegine atifta bulunur. Kaynagi, paralel 
birliktelik ve pepitl i I igi n tanmmasinda yatar. Bizim tamm onerimiz pu pekildedir: 

12.30 Duygu tezatligi kavrami genel anlamiyla blrey ve kurulu$larm gorunu^leri igin onemli 
olan sosyal iligkiler, olgular ve metinlerin anlammi ararken duyguda, duguncede, isteklerde veya 
sosyal yapilarda kutupsal zitliklar arasmda tereddut etme ("bocalama") deneyimine bagvurur. 

12.31 Duygu tezatligi kavrammin temeli psikoterapi ve Simmel'in bireysellik ve sosyallik kav¬ 
rami n d a yatmaktadir. Duygu tezatliginin bilimsel ifadesinin (gunluk hayattaki ifadesine nazaran) 
bapli bapina olumsuz bir pagripimimn olmadigim vurgulamak gerekir. duygu tezatligi deneyimi 
ve bu durumla bap etme bu yuzden ilipkileri surdurme anlaminda bir engel olarak gorulebilir. 
Bu, sosyal apidan yaratici ve yenilikpi bir pekilde yapilabilir. Ayrica, bireysel etki, gup veya otorite 
onemli olabilir. Buna gore "dayampma", "serbest birakma", "geri pekilme" ve "baglilik" gibi pelip- 
kili duygularla bap etmenin farkli yollari bulunabilir. 

12.32 Kupaga ait kavrammin etimolojisi halihazirda devamlilik ve yenilik arasindaki gerilime 
deginir. Bu tarz gerilimler ayrica birpok kupaklararasi ilipkinin paralel yakinlik ve uzaklik ozelliginin 
bir sonucudur. 

12.33 Bu bakig a gist igin genel bir bulugsal hipotez agagidaki gibi dogru varsayilabilir: Kugak- 
lararasi iligkiler ; yapisal gerekgeler nedeniyle (yani yakmliklari ve degigtirilemezlikleri) yuksek 
bir duygu tezatligi deneyimleme potansiyelini ifade etmektedir. Ancak bunlar her zaman ve her 
kogulda duygu tezatligi degildirler. 


274 




Kugaklararasi ili§kiler ve sosyal yapilar 

12.34 Kug aklararasi kimliklerin atfi demografik, sosyal ve kulturel yapilarm igine gomuludur. 
Bu yapilar bireyler, gruplar, kurumlar ve bagka sosyal birimler arasindaki kugaklararasi iligkileri 
somut bir gekilde gergevelemektedirler. Bu yapisal birimlere toplumsal duzeyde kugaklararasi 
ili§kiler olarak deginilebilir ("Generationenverhaltnisse"). 

12.35 Bu tamm, "iligkilere" ("Beziehungen") atifta bulunanlardan yalmzca mikro-sosyal etki- 
legimler ve makro-sosyal kogullar olarak "toplumsal ili§kiler" ("Verhaltnisse") agisindan farklila- 
§ir. Uyeleri arasindaki somut etkilegimlerinde kendilerini gosteren makro-sosyal birimler arasi 
(soyut) iligkilerin de olabilecegini goz onunde bulundurmaliyiz. Kugak kavrami bu yuzden mikro 
ve makro duzeylerin zitligi arasinda araci olmaya uygundur. Bunun belirtileri Mannheim'in kav- 
ramsal oruntusunde, yani "kugagin konumu —guncel kugak— kugak birim"de bulunabilir. 

12.36 Demografik bir bakig agisindan dogum akranlari en onemli yapisal birimlerdir. Belirli bir 
zaman diliminde dogmug butun insanlar "kugak" olaraktammlanmaktadirlar. Orgutler baglamin- 
da akranlar, belirli bir zaman diliminde o orgutun uyeleri olmu§ butun insanlardir. 

12.37 Yukarida onerilen kugaktammina gore dogum akranlari, uyeleri veya bagkalari o dogum 
tarihini, yagi veya girdiyi kimlikleri ve eylemleriyle ilgili biyografik ve gegmig deneyimleri olan bir 
kurumla baglantilandirdigi zaman kugaklar halini alirlar. 

12.38 Farkli kugaklarin uyelerinin arasindaki yapisal iligkilerin ve dinamiklerin gozumlemesi 
zaman agisindan da yapilabilir. Bir tarafta aym anda yagayan (e$zamanh) kugaklar vardir. Diger 
taraftaysa yagantilarmi paylagmayan (artzamanli) kugaklar ve hem de egzamanli ve artzamanli 
kugak deneyimleri arasinda kargilikli baglantilar vardir. 

12.39 Kugaklar karmagik bir gapragik sosyo-zamansal yapi ve iligkiler sistemi inga etmekte- 
dirler. Bunlar, bireylerin goklu kugak aidiyetlerinde ve kugaklararasi iligkilerinde gozlemlenebilir. 
Kugaklardan ikincisi (sonraki kugak), zit dugen segenekler arasinda bir tepki evresi igeriyorsa 
ikilem deneyimini yagayabilirler. Bu, onlarin kendilerinden onceki kugagi takip etmeleriyle ve 
gelecege uzanmalariyla tamamlamr. Kugaklarin ve kugaklararasi iligkilerin zaman boyutlarinin 
gozumlemesi az aragtirilmakla birlikte kugaklararasi teori ingasi ve aragtirmasinda gelecek vaat 
eden bir alandir. 


Kugak diizeninin ve kugak pofitikasinin unsurlari 

12.40 £ocuklarin "yagliya" uzun sureli bakima muhtagligi ve yagli insanlarin "genglerden" ala- 
cagi bakim igiginda, kugaklararasi iligkileri duzenlemek "insan dogasmm sosyo-kulturel bir gorevi" 
halini almaktadir ki bu, kurallar ve duzenlemelere ihtiyag duyar. Bunlar, bu gorevler ile farkliliklar 
ve etkiler hakkindaki uzlagmalarin anlagilmasinin ifadeleridir. Ornegin, ebeveyn "otoritesi" kav- 
ramimn ebeveyn "bakimi" kavramiyla yer degigtirmesi kugaga ait duzendeki tarihsel degigimi 
ifade eder. 
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12.41 "ili$kisel mantik" terimi sosyal iligkilerin duzenlenmesinin, ekonomik ve siyasi iktidar 
ili§kileri iginde yerlegmig olarak bulunuglari ve gelenek, gorenek ve normlar araciligiyla megrui- 
yetlerinin kurulu bigimlerini ifade eder. Sosyal ya pi la r iginde gomulu olan bu kurallar bir "kugak 
rejimine" atifta bulunmaktadir. 


Temel tammlama 

12.42 Kugakl ararasi bir rejim bir toplumdaki kugaklararasi iligkileri duzenlemek igin var olan 
kurallarin toplami ve bunlarin gelenek, gorenek ve hukuktaki alt dagilimlari olarak tammlanabi- 
lir. Bunun hukukta yeri vardir ve iIigkisel mantigin unsurlari olarak ifade edilir. Her ikisi de aym 
zamanda mevcut iktidar ve otorite ya pi la ri n i n ifadeleridir. 


Ku§ak ve toplumsal cinsiyet 

12.43 Hem kugak hem de toplumsal cinsiyet analitik ve deneysel olarak yakindan iIi§kiIidir. Bu 
iki kategorilerin her ikisi de sosyal, siyasi ve kulturel kurum ihtiyaci duyan biyolojik olgulari ifade 
etmektedir. En onemlisi uretkenlik toplum cinsiyet iligkileri tarafindan belirlenmektedir. Tarihsel 
anlamda (retrospektif) geriye dogru bir baki§ kugak kavrammin genel anlamda erkek egemen 
baki§ agisiyla kullamldigmi gostermektedir. Bu durum, gorevlerin gunluk yagamda asimetrik ata- 
masinda oldugu kadar yasal duzenlemelerde de ifade edilmektedir. Toplumsal cinsiyet rollerinin 
gegen on yillarda, kabul edilmig ve gergek degigim dinamikleri, kugaklararasi iligkilerin duzenlen- 
mesiyle yakindan iligkilidir. Buna en iyi ornek, "bakim gorevlerinin" duzenlemesidir. 


Kugaklararasi adalet (hakkaniyetj/adillik/e^itlik 4 

12.44 Adalet (hakkaniyet) kavrami, igerisinde bireysel erdemin yam sira sosyal bir normu 
da iginde barindirmaktadir. Bu, kugaklararasi iligkilerin duzenlenmesinde de boyledir. Bu agi- 
dan adalet kavramlari makro-sosyal (ornegin, toplumsal kaynaklarin dagitimi) baglamlarla ilgili 
oldugu kadar mikro-sosyal (ornegin, gunluk yagamda egitim) baglamlarla da ilgilidir. Aristo'nun 
gunumuze kadar yol gosterdigi onermelerine atifta bulunarak adaletin iki farkli boyutunu 
degerlendirebiliriz. 

- Birincisi, §ekli adalettir. Toplumsal duzen igerisinde kurallarin uyelere adil ve bu anlamda egit 
bir gekilde uygulanmasim gerektirir ki bu, kugaklararasi iletigim igin de gegerlidir. 

- ikinci boyut, kapsam hedeflidir. 

12.45 Burada takas adaleti, birinin, uyelerin performansi agisindan kazang egitligini hedef 
almasim ongorur. Siyaset bilimi ve ekonomi literaturunde buna verim adaleti de denir. Bunun 
otesinde, dagitici adalet pozisyona, bireyin devlet nezdinde "deger" veya erdeme atifta bulunur. 
ihtiyac temelli adalet bunun diger bir adidir. 


4 Almanca "Generationengerechtigkeit" terimi ingilizcede ug farkli kelimeye kar§ilik gelir: ku§aklararasi adalet, 
kujaklararasi adillik ve ku§aklararasi e§itlik. Bunlarin kullanimi soylemin baglamina bagli olarak ge§itlilik gosterir 
ve kavramin farkli yonlerini vurgular - ku§aklararasi ejitlik ekonomik ozelliklere, kujaklararasi adillik ise felsefi 
yorumlamalara atifta bulunur; kujaklararasi adaletin de sosyo-hukuksal bir gagri§imi vardir. 
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12.46 Son zamanlarda felsefi-etik soylemlerde pragmatik bir degi§im gozlemlenebilir. Ozunde 
bu, sosyal baglamlardaki katilimci adaletin veya kapsayici adaletin eylemlerine odaklamr. 

12.47 Kugaklararasi ili§kilerin duzenlenmesine uygulandiginda bu gu an lama gelir: Ebeveynler 
gocuklarina, mumkun olsa bile amnda, hatta higbir zaman "geri odenmeyen" maddi ve maddi 
olmayan olanaklar tamrlar. Bu nedenle sadece degigim adaletinden fazlasi soz konusudur. Yine 
de gocuklarin ve ebeveynlerin farkli ihtiyaglarini goz bnunde bulundurmak onemlidir. Adaletin 
iki bigimi de gocuklarin kendi gocuklarina, almig olduklari geyi sik sik maddi veya maddi olmayan 
miras olarak aktardigi fikriyle gekillenebilir. Aym zamanda aileler igerisinde ve aileler tarafindan 
toplumsal iyilik ve toplum tarafindan taninan (ornegin, emeklilik sistemi) begeri sermaye uretimi 
igin bir talep dogabilir. 

12.48 Ayrica, adalet kavramlari gu anda yagayan ve gelecekteki yagayacak kugaklar arasindaki 
iligki agisindan (ornegin, dogal kaynaklarin kullammi, kamu borcunun miktari ve kulturel mira- 
sin takdir edilmesi) onemlidir. Kugaklararasi adaletin gok boyutlu dogasina hitap etmesi agisin¬ 
dan, kugaklararasi politikanm genel insan haklarina uyumlu ve aym zamanda kugaklarin kargilikli 
bagimliligina ve sonug olarak ortaya gikan sorumluluklara igaret eden normatif bir tammini one- 
riyoruz. The Convention on the Rights of the Child (CRC) (Qocuk Haklari Sdzle$mesi) bu anlamda 
onemli bir belgedir. 

12.49 Ote yandan, adaletle ilgili kavramlar gunluk hayatta da rol oynamaktadir. Bu kavram- 
lar orada, adillik ve tarafsizlik inanglariyla harmanlanmig diger kavramlarla bir aradadir. Onemli 
bir olgut, adaletin (hakkaniyetin) egite egit, egit olmayana egit olmayan bir gekilde davramlmasi 
gerektigini soyleyen vecizedeki gibi egitlik ve egitsizlik arasindaki iligkidir. 

12.50 Adaletle ilgili kavramlarda gegmig (ornegin, edinilmig mulkiyet), gunumuz (mulkiyetin 
mevcut kullammi ve artigi) ve gelecek (mulkiyeti devretme) anlayigi onemlidir. Buna gore, kugak¬ 
lararasi adalet sorunu, kugaklararasi meselelere paralel olarak oldukga ilgi gormektedir. Kugak¬ 
lararasi adalet, siyasi girigimlerin de onemli bir kaygisidir. Hemen hemen istisnasiz bir gekilde 
kugaklari toplumsal kolektifler (ve sikga da yag gruplan baglaminda) felsefi ve siyasi antlagmalara 
atifta bulunmaktadirlar. 

12.51 Dahasi, zaman iginde kugaklararasi adalet ve farkli zamanlarda kugaklararasi adaletin 
ayrilmasi sorusu onemlidir. Bu, ilk olarak aym zamanda yagayan kugaklar (veya yag gruplari) ara¬ 
sindaki iligkiyi, ikinci olarak da bugun yagamakta olan ve gelecekte de yagayacak olan kugaklar 
arasindaki iligkiyi ifade etmektedir. Burada, gelecegi ne kadar dugunmemiz gerektigi ve bugunun 
yagayan kugaklarimn yukumluluklerini uzak gelecege birakip birakmamalari tartigilmaktadir. Ayri¬ 
ca gunumuz kugaklari ve varligi dogrudan veya dolayli olarak onceki kugagin uretkenlik kararlari- 
na bagli olan gelecek kugaklar arasindaki iligkinin dogasina da oldukga dikkat edilmektedir. Bakig 
agisimn en az ug kugagi kapsayacak gekilde genigletilmesi onerilmektedir (Laslett: "intergenera- 
tional tri-contract" ["kugaklararasi uglu sozlegme"]). 


277 


Kugaklararasi soz/egme 


12.52 Kugaklararasi sozlegme, gu anda galigma hayati igine yer alan kugagin emekli olmug 
kugagin emeklilik maagi alabilmesi igin emeklilik guvencesi katkilari araciligiyla odeme yaptigi 
"gal i§i rken ode" veya "ku§aklararasi dayamgma" sisteminin metaforik bir tammidir. Bu noktada 
kugaklarin refah devleti kavrami uygulanmaktadir. iyi oturmug "ku§aklararasi dayamgma" sistemi 
demografik degigimle birlikte kugaklararasi egitligin devam eden surdurulebilirligi ilgili tartigma- 
lara meydan hazirlayan bir teste tabii tutulmaktadir. 


Insan kapasitesi («Humanvermdgen») 

12.53 insan kapasitesinin olugumu, ki§inin kendisini dunyayla uyumlu hale getirmesi ve bagka 
bireylerle etkilegime gegmesi adina gereken genel becerilerornegindeki gibi hayat yeterliklerinin 
aktarilmasi ve uretimini ifade eder. Yagamsal kopasite terimi bunu gosteren en uygun terim gibi 
durmaktadir. Bir diger anlami ise bireylerin galigmalarini saglayan bilgi ve becerileri ifade eder, 
bu kavram ornegin galigma kapositesinden daha genig bir anlami bir anlatimi igerir. Her ikisi de 
toplumdaki herhangi ekonomik, sosyal veya kulturel bir etlcilegimin olmazsa olmazidir. Bu sozcu- 
gun iki farkli yonlu anlaminm (Almanca) "Vermogen 5 " tammlanmasi maksatli (bilerek) yapilmigtir. 
Eger bir gey yapma "kapasitemizi" ifade edersek bu, maddi imkanlara oldugu kadar beceri ve 
bilgiye de atifta bulunabilir. "Kapasitenin" iki bigimi de birbirine baglidir. 


Kugaklararasi politika 

12.54 Kugaklararasi politika kavrami,-kelimenin yine bagka bir anlaminda - kugaklararasi ilig- 
kilerin bir tur toplumsal organizasyonunun bulunmasi gerekliliginin taninmasindan kaynaklamr. 
Buna istinaden kuga kla rarasi politikalar ortuk ve agik olarak ayirt edilebilir. 

12.55 Sosyo-politik uygulamaya iligkin gbzumlemenin mevcut durumu kapsaminda agagidaki 
tezi oneriyoruz: 

Kugaklararasi politika , gunumuzde kugaklararasi adaletin gabalarmi yansitmaktadir ki kugaklar 
arasmda kaynaklarm dagitimmda en buyuk rolu ustlenen hem devlet hem de sivil toplum kuru- 
luglan burada onemli aktorlerdir. iki tanim onerilmektedir: 

12.56 Tan imlayici kugaklararasi politika: Kugaklararasi politika dzel ve kamusal alanlardaki 
kugaklar arasmdaki bireysel ve kolektif iligkileri kurumsallagtirma gabalarmi igerir. Bunun ote- 
sinde, bagka politika alanlarmdaki dnlemlerin ne dereceye kadar kasitli veya kasitsiz olarak ilgili 
olduklari agiklanmalidir. 

12.57 Programli kugaklararasi politika: Kugaklararasi politikanm yaratiligi, bir yandan sorumlu 
ve toplulukydnelimli kigiligin , diger yandan da toplumsal geligimin garantisini saglayacak gekilde 
gunumuzde ve gelecekte dzel ve kamusal kugaklararasi iligkilerin yaratilmasma izin veren top¬ 
lumsal kogullarm olugturulmasma atifta bulunur. 


5 Her iki anlamin da ingilizce gevirisi ya "kapasite" ya da "sermaye" geklinde olacaktir. 
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12.58 Uygulamali kupaklararasi politikanm giderek onem kazanan bir a Ian i, kupaklararasi 
diyalog bapligi altindaki projeleri igermektedir. Farkli kupaklari temsil eden iki ya da daha fazla 
yap grubunun uyeleri ortak aktivitelere katilir ve kamu yarari igin kullampli olan projelere dahil 
olurlar. Aym zamanda birgok katihmci da kendilerini daha fazla geliptirme firsatiyla motive olurlar. 
Ogrenme sureglerinin ("uretken sosyalizasyon") kupaklararasi ilipkilerin belirli bir ozelligi oldugu 
varsayimina gore bu aktiviteler egitimsel projeler olarak gdrulebilir. Bu aktivitelerfazladan politik 
bir onem kazamrlar, gunku siklikla sivil katilimli giripimlere baglidirlar. Devlet yardimi almalari 
durumunda bu gogunlukla tamamlayici bir dogaya sahiptir. 


Biitiinfeyici bir kupaklararasi politikanm pemasi 

12.59 Apagidaki pema, kupaklararasi politika anlayipini ozetlemektedir. Kupaklararasi ilipkilerin 
liberal, agikgdruplu olupumu igin toplumsal kopullari saglamak bunun merkezindedir. Bu kopullar, 
bireyin gelipmesi ve bagimsiz ve topluluk yonelimli bir kipilige burunmesi ipin temel bir on part- 
tir. Diger sosyo-politik argumanlar buna deginmektedir. Bunlar, bagimsiz ve topluluk yonelimli 
bir kipilik geliptirmek ipin bireysel kendini gergekleptirmenin onemli bir on kopuludur. Gergekgi 
ve istenilen toplumsal dinamiklerin ipiginda devamli bir yansitmaya ihtiyag duyarlar. Bu, "turn 
insan"in geliptirilmesine atifta bulundugu igin kupaklararasi ilipkilerin sosyal yapilar ve kurumlar 
seviyesinde duzenlenmesini dogrudan veya dolayli olarak etkileyen devlete ait olan ve olmayan 
kurumlarin bir ozeti gerekmektedir. Bunlar, igsel olarak daha genel argumanlara (oklara) bagli 
olan belirli normatif argumanlara dayanmaktadir. Bu anlayip siradan bir "anlik bir durunY'dan faz- 
lasini igerir. Ortak, kapsayici hedefleri gozetlemeyi gerektiren basit bir koordinasyondan ziyade, 
yogun ve aktif ipbirligini gerektirir. Bu, etkin gerilimlerin, sosyal epitsizliklerin ve ilgilerin sosyal- 
yaratici bir pekilde ele alinipini gerektirmektedir. Dolayisiyla, bu dogrultuda kavramsallaptirilmip 
bir kupaklararasi politika, genel toplumsal politikalar igin onemli itici gug olupturmaktadir. 
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ileriye Donuk Degerlendirme 

12.60 "Ku§aklar anlatihr ve sayihr" (S. Weigel). Ku§aklar ve ku§aklararasi ili§kiler gibi sik sik 
ifade edilen ve birbirinden ayrilmasi zor kavramlari ele aimak disiplinler arasi baki§ agismi gerek- 
tirir. Aym zamanda, bu; teori, uygulama ve politika olu$turma arasinda kopru olu§turulmasinda 
onemli rolu ustlenmektedir Turn bunlar farkli arastirma yontemleri ve bilgi transferi kullanimini 
gerektirir. Bunlari uygun detaylarla apiklamak ayri bir "rehber" gerektirir. Ancak bu deneme tas- 
lagi dahi "ku5aklararasi konularin" akademik apidan buyuleyici ve uygulamada gerekli olan bir 
alan oldugunu gostermektedir. 
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Kotje biloze omenjeno v predgovoru, smo vtem projektu opredelili svoj pogled na razumevanje 
pojma »generacij«. Na zacetku velja opozoriti na naslednje: s tem ko se posamezniki dojemajo 
kot pripadnike doloceni generaciji, ali pa jih tako dojemajo drugi, se pravzaprav kaze pomemb- 
nost generacijske pripadnosti za socialno identiteto in pomembnost njenega vpliva na vedenje 
ljudi. V koliksni meri je ta vpliv pomemben, je odvisno od specificnega polozaja posameznika v 
druzbi, njegovega dela in njegovega socialnega okolja. Tak pogled na generacijsko pripadnost 
je lahko v veliko pomoc pri razresevanju vprasanja razvoja osebne in socialne identitete, ki ima 
predvsem v »postmodernih« druzbah poseben pomen. 

To izhodisce predstavlja nas referencni okvir za proucevanje generacij. Povezano je z dobro 
poznanim hevristicnim pripomockom Karla Mannheima - »generacijski status - generacije v 
aktualnosti - generacijske enote«, ki nakazuje pomembnost generacijskega zavedanja in gene¬ 
racijske identitete, cepravs pomocjo razlicnih predpostavk. 

Ce gledamo na generacije iz tega stalisca, si odnosi med pri pad n i ki razlicnih generacij in dinamika 
teh odnosov, zasluzijo posebno pozornost, saj le-ti igrajo bistveno vlogo pri socializaciji in obliko- 
vanju generacij. V ta namen predlagamo posebno terminologijo. Izkustvo clovekove minljivosti, 
razumevanje generacij in iskanje smisla so teme, ki so bile pomembne skozi celotno zgodovi- 
no in so pomembne tudi danes. Kontradiktornost v sedanjosti in negotovost prihodnosti krepi 
zanimanje za aktualno »problematiko generacij« (s tem se navezujemo na Karla Mannheima, 
utemeljitelja teorije generacij). 

Nase razumevanje se razlikuje od pojmovanja generacij kotsocialnih kategorij oziroma »skupin«, 
primerljivih s socialnimi razredi (zgodovinska opredelitev generacij). Pri tem se moramo vprasati, 
ali lahko tovrstne »deljene izkusnje« sploh empiricno opazujemo. Se en drugacen pogled na 
generacije pa vidi le-te v druzinskem smislu (genealoska opredelitev generacij). 

Nas vidik omogoca tudi preucevanje skupnih znacilnosti omenjenih pojmovanj koncepta gene¬ 
racij. V pojem medgenerecaijskih odnosov pa je potrebno vkljuciti tudi strukturne in social- 
no-demografske razmere, saj zelimo, da je dobro organiziran. Ko bomo osvetlili nov koncept 
generacijske politike, pa bodo prisle do izraza tudi politicne dimenzije, kar ponuja priloznost za 
razjasnitev koncepta »medgeneracijske pravicnostk 1 . 

Poudarek je torej na tem, da predstavimo eno izmed moznih perspektiv. To pomeni, da obstaja 
tudi moznost razsiritve nasega obzorja, za karje potrebno nadaljnje raziskovanje. Nas namen je, 
da si poblize ogledamo tako socialno-kulturne vidike, kot tudi moznosti razvoja v prihodnosti. Vsi 
komentarji na nasa razmisljanja so dobrodosli. 

Zakaj smo se od loci I i za multijezikovni kompendij? Dobro poznano dejstvo je, da se znanost 
globalizira, kar se kaze pri skoraj vseh univerzitetnih diplomah. Prevlada anglescine je prav tako 

1 Glede na kontekst in akademski diskurz lahko izvirni nemski izraz »Generationengerechtigkeit« prevedemo na tri 
nacine: medgeneracijska >pravicnost<, medgeneracijska >postenost< in medgeneracijska >enakost<. 
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ocitna. Vendar pa je ta uniformnost pogosto zavajajoca, saj prikrije subtilne jezikovne in kulturne 
razlike. Tudi institucionaIni in pravni predpisi na evropski ravni postajajo vedno bolj konvergentni, 
pravtako narasca tudi podobnostsocialnih trendovv razlicnih evropskih drzavah. Stem se vedno 
bolj brisejo medkulturne razlike, ki pa se vedno prikrito obstajajo v razlicnih razumevanjh iste 
medgeneracijske terminologije ali celo v uporabi razlicnih izrazov. 

Po nasem mnenju je multijezikovnost tisto sredstvo, ki omogoca bolj poenoteno razumevanje 
pojmovna podrocju medgeneracijskih raziskav. Majhne razlike namrecskozi razvoj teorije posta¬ 
jajo vedno bolj opazne. Poseben izziv pri tem predstavljajo izrazi, ki jih ni mogoce enostavno 
prevesti, kot na primer >drzava / vlada< ali >politika<<. 
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Komentar k slovenski razlicici 
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Na Institutu Antona Trstenjaka zelo podpiramo pobudo Andrzeja Klimczuka in prof. Kurta Lue- 
scherja za medkulturno usklajevanje izrazoslovja in teoreticnega razumevanja medgeneracijskih 
konceptov, pravtako podpiramo tudi njuno pobudo za medkulturno izmenjavo spoznanj iz med- 
generacisjkega podrocja. 

Razlike med generacijami so namrec v danasnjem casu precej velike, zato so medgeneracijska 
vprasanja zelo aktualna. Nacin zivljenja starejsih generacij se mocno razlikuje od nacina zivljenja 
mlajsih generacij, kar je v prvi vrsti posledica strmega tehnoloskega razvoja in hitrega napredka 
pri vkljucenosti racunalniske tehnologije v vsakdanje zivljenje. Strategije spoprijemanja z vsak- 
danjimi problemi, ki so bile ucinkovite v zivljenju babic in dedkov, so v zivljenju njihovih vnukov 
le redko uporabne, pogosto pa so tudi povsem neucinkovite. 

Te velike spremembe lahko botrujejo mnogim medgeneracijskim konfliktom in ambivalentnim 
obcutkom ter vnasajo v druzine razdor in obcutke odtujenosti med generacijami. Tovrstna nepo- 
vezanost tudi onemogoca generativnost - prenos zivljenjskih spoznanj starejsih generacij na 
mlajse generacije ter skrb za druzino in druzbo nasploh. Ker je generativnost glavna razvojna 
naloga v srednji odraslosti, onemogocanje izpolnjevanja te naloge povzroca pri posameznikih 
obcutke lastne nevrednosti in nepomembnosti, ter predstavlja obstanek v njihovem razvoju in 
osebnostni rasti. 

Ceprav smo se tu in tarn srecali s kaksno dilemo, pa pri prevajanju terminologije in opredelitev 
nismo imeli vecjih tezav. Kljub temu menimo, da je v strokovni in znanstveni literaturi nujno 
porebno uskladiti razumevanje posameznih konstruktov, saj razlicne definicije precej otezujejo 
tako preglednost samih spoznanj, kot tudi njhovo zdruzevanje v teoreticno celoto. 

Univ. dipl. psih. Ajda Svetelsek 

Institut Antona Trstenjaka za gerontologijo in medgeneracijsko sozitje 
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Pristop k razumevanju generacij 

Casovni vidik medgeneracijskih odnosov 


13.01 Fraze kot so »medgeneracijski konflikt«, »medgeneracijski dialog«, »medgeneracijska 
solidarnost« ali »starostne izgube« prikazujejo vkljucenost splosne javnosti v medgeneracijski 
diskurz. To so izrazi medgeneracijske retorike, ki odrazajo javno razpravo o tern, kaksni naj bi bili 
medgeneracijski odnosi. Znacilnost medgeneracijske retorike je njena antagonisticna struktura, 
vmescena med idealizacijo (solidarnost) in nevarnost (konflikt), ki pretirano poudarja genera- 
cijske razlike. Pomemben element te medgeneracijske retorike so metafore, ki pa lahko imajo 
razlicen pomen (povzeto po J. Bilstein »Metaforika izraza generacija«; v Liebau/Wulf: Generacija. 
Weinheim 1996)-glej Tabelo 1: 


Razlicice medgeneracijskih metafor 

Primeri 

Razvoj 

Ustvarjanje »novega cloveka« 

Ciklicnost in procesnost 

Veriga generacij, letni casi zivljenja 

Zakon 

Medgeneracijska pogodba 

Melioracija 

Ucitelj kot vrtnar, mladina kot nasa prihodnost 

Odtujitev in locevanje 

Vojna generacij 


13.02 Po L.L. Nashu (1978. Concepts of existence V: Daedalus 107, 1) grska beseda »genos« 
temelji na glagolu »genesthai«, ki pomeni, »zacetek obstoja« in opisuje preskok cez vecno 
spreminjajoc se prag zivljenja. Z rojevanjem otrok se oblikuje nova generacija, ki je drugacna od 
generacije svojih starsev. Ceprav se to ponavlja, pa dejstva ostajajo enaka. V starem Rimu pre- 
vod grskega izraza »generatio« pomeni »genezo«, »ustvarjanje«, »razmnozevanje«. Stem naj bi 
stvaritelj ustvaril nekaj podobnega sebi, vendar pa se pri cloveski vrsti to, kar je ustvarjeno, indi- 
vidualno razlikuje od svojega ustvarjalca, ne razlikuje pa se glede na vrsto. J. Bilstein poudarja, 
da izraz temelji na dveh temeljnih idejah - genezi in ustvarjanju ter kontinuiteti in ciklicnosti - z 
drugimi besedami stvaritvi in pripadnosti, kar se prav tako odraza v njuni metaforiki. Tovrstne 
temeljne napetosti so povezane s potencialno ambivalentnosto v medgeneracijskih odnosih, ki 
se manifestira v polarizaciji medgeneracijske retorike. S. Weigel (2006, Genea-Logik) navezuje 
pojem generacije kot kljucen koncept v razlicne akademske discipline in ga vmesca na sticisce 
evolucije in tradicije. Vmesca ga tudi v razlikovanje med naravoslovjem in druzboslovjem. To je 
se vedno aktualno vprasanje v raziskovalni metodologiji, po kateri so generacije »prestete« in 
»zabelezene«. 

13.03 Ce zelimo razumeti pojem »generacij«, moramo na kratko preleteti njegovo zgodovi- 
no in raznolikost njegove uporabe. Prepricanje, da se lahko nekaj »novega« razvija / ustvarja iz 
necesa obstojecega, je bistvo izraza »generacija«. Ta »nova« generacija necesa se hkrati razlikuje 
od predhodno obstojecega, ter ima hkrati z njim tudi skupne znacilnosti. Zgodovino koncepta 
lahko potemtakem, z nekaj poenostavitvami, locimo v posamezne faze (pri tern je pomembna 
vmestitev koncepta generacij v antropologijo, biologijo, zgodovino in sociologijo.) 
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13.04 Delitev zgodovine pojma generacij na tri faze 

1. Prva faza vkljucuje anticni svet in srednji vek, zanjo pa so znacilna prizadevanja za razu- 
mevanje sedanjosti, ki temelji na preteklosti in spostovanju tradicije. Med casovno strukturo 
posameznih zivljenjskih obdobij in njihovim druzbenim razvojem, so se v tej fazi oblikovale 
analogije, povezane z druzino in sorodstvom. Ta zgodnja faza je ze priznavala pomen prenasa- 
nja znanja iz generacije v generacijo, s cimer je postavila temelje za pedagosko razumevanje 
medgeneracijskih odnosov. 

2. Druga faza se je zacela z moderno dobo. Za to fazo je znacilna uporaba pojma generacije za 
oznacevanje prehoda v novo in neznano prihodnost. Generacije so vtej fazi predstavljale prozi- 
lec napredka, pri tem pa je bil poudarek na umetnosti in znanosti. Koncept je v tej fazi skladen 
z modelom medgeneracijskih odnosov, ki se osredotoca na prenasanje znanja po principu 
ucitelj-ucenec. Nasprotno, pa je bilo v tej fazi generativno nasledstvo v druzini samoumevno 
in je predstavljalo ideal druzine v mescanski druzbi. Podobno kot v prvi fazi se je generativno 
nasledstvo vecinoma nanaslo le na moske. 

3. Tretja faza razumevanja pojma generacije se je zacela v nedavni preteklosti. Koncept gene¬ 
racije uporablja kot diagnostic^ pripomocek za karakterizacijo casovnega obdobja. V tem je 
izrazen drugacen pogled na odnos med preteklostjo, sedanjostjo in prihodnostjo. Prihodnost 
je, kljub zivljenjskim usmeritvam, se vedno negotova. Usmeritve so namrec utemljene na pre¬ 
teklosti in tradiciji. Lahko se izkazejo za ucinkovite tudi v prihodnosti, vendar pa to ni nujno, 
kar poraja negotovost. To kontradikcija je evidentna tudi pri proucevanju »postmodernizma« v 
sodobnih druzbah. Negotovost je prispevala k razsirjenemu razumevanju generacij: generacij- 
sko nasledstvo v druzinah in druzbi je medsebojno povezano. To je najbolj ocitno na podrocju 
socialne politike (in reform), v zvezi s pravicnostjo porazdelitve drzavnih resursov med posa- 
meznimi generacijami. 



13.05 V post-modernizmu se posebna pozornost posveca razlikam med spoloma in njihovim 
implikacijam za socialno-politicne analize. Pri tem poteka razprava o odnosih med spoloma in 
vlogi zensk. Na to razpravo imajo velik vpliv tudi mnozicni mediji. Pojmovanje generacij in spolov 
pa je medsebojno povezano. 


Raznolikost trenutno prisotnih konceptov 

13.06 Trenutni interes za medgeneracijska vprasanja se kaze v mnozicnosti publikacij. Te 
uporabljajo razlicne nove izraze, ki med seboj tekmujejo za pozornost. V nadaljevanju bomo 
poskusiIi sistematicno prikazati te izraze in zraven njih navedli tudi naslove nedavnih publikacij. 
(Ker so te publikacije precej poznane in enostavno dostopne, lahko bralci poiscejo celotne vire 
na spletu). 

V literarnem pregledu lahko povzamemo medgeneracijske teme v naslednje kategorije: 
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1. Genealoske generacije so povezane s sorodstvom, nasledstvom in druzinskimi vlogami. 
Primeri iz literature: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood [Starostarsevstvoj. 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent [Novi ameriski stari 
stars!]. 

Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life cour¬ 
se [iz cloveskih navezanosti: odnos med starsem in otrokom skozi zivljenjej. 

Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood [Prirocnikza starostarsevstvoj. 

Ramovs, J. (2012). Za kakovostno staranje in lepse sozitje med generacijami. Ljubljana: 
Institut Antona Trstenjaka. 

2. Pedagoske generacije se nanasajo na edukacijske odnose in vloge v izobrazevalnih ustano- 
vah, podjetjih (npr. mentorstvo) ter na splosno v doloceni druzbi in kulturi. 

Primeri iz literature: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? Generationenbeziehun- 
gen in der Erziehungswissenschaft [Kaj si zeli mlajsa generacija narediti s starejso genera- 
cijo? Medgeneracijski odnosi v pedagogiki], 

Liebau (1997). Generation. Versuch uber eine padagogischanthropologische Grundbedin- 
gung [Generacija. Esej o pedagosko-antropoloskih temeljnih zahtevahj. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap [Kultura in pre- 
da nost: Studija generacijske vrzelij. 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend 
[Skepdcna generacija. Sociologija nemske mladinej. 

3. Socialno-kulturne zgodovinske generacije so povezane ... 

a) z vojnami, ekonomskimi nemiri in polidcnimi nemiri ter oblikujejo kolektivno identiteto. 
Primeri iz literature: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust [Izgubljena generaci¬ 
ja: Otroci v holokavstuj. 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression [Otroci Velike Depresijej. 

Easterlin idr. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation [Upokojitve- 
ne moznosti baby-boom generacije], 

b) s trendi, ki jib postavljajo kulturna gibanja, z raziicnimi stiii in z delom. 

Primeri iz literature: 

Campbell (1999). This is the beat generation [To je generacija ritmaj. 

Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture [Genarcija X: Zgodbe 
za pospeseno kulturoj. 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation [Velika 
pricakovanja: Amerika in baby-boom generacija], 

c) z drzavno regulacijo blagostanja, s koristmi in z odgovornostmi (npr. financiranje po- 
kojninskega zavarovanja). 
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Primeri iz literature: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and 
state in ageing societies [Mit generacijskega konflikta: Vloga druzine in drzave v stara- 
jocih druzbahj. 

Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family welfare 
state balance [Medgeneracijska solidarnost in drzavno ravnovesje druzinskega blagos- 
tanja], 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family and 
the state [Zasebni in jovni transferi med generacijami: Povezanost druzine in drzave], 
Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future- and 
why they should give it back [Uscipnimo. Kako so baby-boomovci vzeli prihodnost 
svojim otrokom in zakaj bi jo morali vrniti]. 

Ramovs, J. (2003). Kakovostna starost. Socialna gerontologija in gerontagogika. Lju¬ 
bljana: Institut Antona Trstenjaka in Slovenska akademija znanosti in umetnosti. 

4. Casovno-diagnosticne generacije se nanasajo na trenutno stanje specificnih podskupin ge- 
neracije in poudarjajo idealno-tipicne predstavnike mladostnikov: 

Primeri iz literature: 

Bopple and Knufer (1998). GenerationXTC: Technound Ekstase [Generacija XTC: techno in 
extacy], 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world [Mladinska kultura: Identi- 
teta v postmodernem svetu], 
lilies (2000). Generation Golf. 

Tapscott (2009). Grown up digital-How the next generation is changing your world [Digi- 
talno odrascanje - Kako naslednja generacija spreminja nas svetj. 

Drugi izrazi se nanasajo na metaforicni pomen, na primer generacije farmacevtikov, naprav 
(avtomobilov, racunalnikov) in razlicnih tehnologij. 
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Utemeljitev koncepta 


Izhodisce 

13.07 Ko uporabljamo izraz »generacija« pogosto predpostavljamo, da je pomen tega izraza 
vsem dobro poznan, oziroma, da se lahko pomen razume iz konteksta besedila. Vendar je za razi- 
skovalne namene nujno potrebno, da pomen tega izraza jasno definiramo in ga tudi vmestimo v 
teorijo. V prejsnjem poglavju smo poskusiIi sistematicno prikazati razlicne koncepte s pomocjo 
jedrnatih definicij, na tern mestu pa temu pridruzujemo se modificirano verzijo t.i. »semioticn- 
ega trikotnika«. To pomeni, da pri opredelitvi pojma povezemo izraz z interpretativnimi dokazi, 
utemeljenimi tako na teoreticnih predpostavkah, kottudi na prakticnih merilih. Na ta nacin lahko 
definicijo pojmujemo kot hevristicno hipotezo, katere pojem lahko razvijamo na podlagi teore¬ 
ticnih utemeljitev. Pri tern pa je povsem mogoce, da bo koncept pojma potrebno spremeniti, 
dodelati ali celo zamenjati. 

13.08 Pri definiranju generacijskih pojmov bomo izhajali iz odnosa med generacijsko pripa- 
dnostjo in pripadajoco identiteto, na katerega lahko gledamo iz vidika etimologije in zgodovine 
generacij. 0 tern smo govorili ze v uvodu. Za socioloski vidik razumevanja identitete so zanimivi 
predvsem socialni odnosi med posamezniki in skupinami, med samimi generacijami in znotraj 
njih. Pojmi se navezujejo tako na zasebni kot javni vidik generacijske identitete, kar se kaze v 
individualnih in kolektivnih nacinih zivljenja. Tradicionalna konfiguracija medgeneracijskih odno- 
sov in njihova zakonska podlaga izkazujeta potrebo po nadaljnjem razvoju generacijskega reda, 
predvsem na politicnem podrocju. To pa zahteva dobro utemeljitev generacijskih pojmov. Pre- 
dlagamo tri temeljne definicije: generacija in generacijska identiteta, medgeneracijski odnosi ter 
medgeneracijski red in politika. Na te definicije se bomo opirali pri postopnem opredeljevanju 
drugih dejstev, prav tako povezanih z generacijami. 


Generacije in generacijska identiteta 

Temeljna definicija 

13.09 Razumevanje pojma generacij je pomembno za razumevanje vedenja in medosebnih 
odnosov v okviru kolektivne identitete posamezne demografske kohorte, ki si deli izkusnje zgodo- 
vinskih dogodkov. Te deljene izkusnje imajo vpliv tako na misljenje, obcutenje ter vedenje posa- 
meznikov in skupin, kot tudi na njihov nacin zivljenja in zivljenjske cilje. 

13.10 Ko govorimo o generacijski pripadnosti, pri tern mislimo na pripisovanje socialne identi¬ 
tete. Ker se zelimo izogniti esencialisticni definiciji in njenim pastern, se bomo pri opredeljevanju 
raje osredotocili na vedenje, ki ga je mogoce empiricno opazovati. Kadar pride do transfera 
vedenja med pri pad n i ki socialnih skupin ali 'skupnosti, ki si deli izkusnje' (celotnih generacij), 
govorimo o kolektivnem vedenju. Identiteta je pomembna tako v individualnem kot v kolektiv- 
nem pogledu. 
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13.11 Pri pojasnjevanju pojma generacijske identitete bi lahko uporabili parafrazirane besede 
Johanna Wolfganga Goetheja v njegovi avtobiografiji »Poezija in resnica« - vsakdo, ki bi se rodil 
10 let prej ali 10 let pozneje, bi postal popolnoma drugacna oseba glede svoje izobrazbe in glede 
ucinka, ki bi ga imel na svet okoli sebe. Rojstne kohorte, starost, trajanje pripadnosti generaciji 
in zgodovinski dogodki - vse je doloceno s sociolosko definicijo casa. 


Medgeneracijske raztike 

13.12 Ker lahko doloceno generacijo identificiramo, lahko prepoznamo tudi znacilnosti, po 
katerih seta generacija razlikuje od drugih. Medgeneracijske razlike lahko opredelimo na podlagi 
izkusenj, zivljenjskih sprememb in druzbeno zgodovinskih sprememb, ki so doloceni generaciji 
skupne in pomembno vplivajo na obcutenje, misljenje, znanje in vedenje njenih pripadnikov. 
Ozadje medgeneracijskega razlikovanja je doloceno s prevladujocimi splosnimi znacilnostmi 
dolocene druzbe in njene zgodovine. Medgeneracijske razlike lahko identificiramo tako med 
posamezniki, kot tudi med generacijami - 'skupinami ljudi, ki si delijo podobne izkusnje'. 


Pripadnost vec kot eni generaciji: Muitigenerativnost 

13.13 Praviloma lahko vsak posameziksocasno pripada vec generacijam. To ponuja tako nove 
priloznosti kot tudi obremenitve na podrocju medosebnih odnosov. Starejsi sorojenci lahko na 
primer prevzamejo starsevsko vlogo (nego, vzgojo) v odnosu z mlajsimi sorojenci. Genealosko 
mlajsa generacija lahko obcasno prevzame vlogo ucitelja v odnosu s srednjo in starejso genera¬ 
cijo, na primer na podrocju uporabe informacijsko komunikacijske tehnologije, hkrati pa je od 
njiju se vedno odvisna v druzini in na delovnem mestu. Tudi starsi, ki se se izobrazujejo, lahko 
obcasno prevzamejo vlogo studenta, hkrati pa so doma v vlogi starsev svojim otrokom. 

13.14 Na splosno je »multigenerativnost« znacilnost vsakega posameznika. Zato se genea- 
loski, socialni in kulturni vplivi med seboj prepletajo, to pa se lahko pokaze v konfliktnosti vlog 
in obcutkih ambivalentnosti. 


Na generacije vezana sociaiizacija: Generativna sociaiizacija 

13.15 V cem se razlikujejo osebni in kolektivni medgeneracijski odnosi? Praviloma potekajo 
medgeneracijski odnosi vzporedno s procesom ucenja, doseganja skupnih ciljev ter trudom za 
vzdrzevanje in razvoj medgeneracijskih odnosov v genealoskem nasledstvu. To predpostavko 
lahko ponazorimo s konkretnim primerom: Kadar imajo stari in mladi, na primer stari starsi in 
vnuki, skupno aktivnost, je ta najpogosteje povezana prav z ucenjem. Starost in generacijska 
pripadnost sta vsekakor pomembni za mnoge oblike ucenja. Pomembno vlogo pa ima se tretji 
dejavnik, ki se nanasa na prenasanje, prevzemanje in razvijanje materialne, socialne in kulturne 
dediscine - specificni proces socializacije. 


13.16 Generativno socializacijo lahko definiramo kot razvoj socialne identitete skozi proces 
ucenja med pripadniki razlicnih generacij in skozi kriticni pogled na njihovo skupno ekonomsko, 
socialno in kulturno dediscino. 
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Generativnost 


13.17 Generativnost je si non im za generativno vedenje, ki se v demografiji pogosto uporablja. 
Od Eriksona naprej ga v psihologiji razumemo kot motiviranost starejse generacije, da poskrbi za 
mlajse generacije. Mi ponujamo poglobljeno razlago pojma gene rati vnosti v treh korakih: 

- Prvic, pojem gene rati vnosti lahko navezemo na clovekovo sposobnost razmisljanja o prihodnjih 
generacijah in s tern skladnega vedenja. Ljudje smo sposobni ucinkovitega nadzora nad lastnim 
generativnim vedenjem in se vecinoma lahko tudi zavestno odlocimo za starsevstvo ali proti 
starsevstvu. 

- Drugic, ljudje imamo sposobnost razmisljanja o blagostanju prihodnjih generacij in s tem skla¬ 
dnega vedenja. To nas, tako posameznike kot institucije, na dolocen nacin zavezuje k odgovor- 
nemu ravnanju. 

- Tretjic, tudi mladi ljudje imajo sposobnost, da individualno in kolektivno razvijejo razumevanje 
blagostanja starejsih (razprava o tem vidiku generativnosti je se dokaj sveza). 

13.18 Skladno s tem priporocamo naslednjo definicijo: generativnost pomeni posameznikovo 
sposobnost individualnega in kolektivnega zavedanja medsebojne odvisnosti generacij in uposte- 
vanja tega zavedanja pri svojem vedenju. Taka interpretacija generativnosti poudarja potencial 
za iskanje smisla v individualnem in kolektivnem druzbenem zivljenju. 


Dimenzije medgeneracijskih odnosov 

Spiosna definicija 

13.19 Pri medosebnih odnosih med pripadniki dveh ali vec generacij in odnosih z not raj ene 
generacije je zavedanje generacijske pripadnosti ter s tem povezanih skupnih znacilnosti in med- 
sebojnih razlik vedno prisotno (govorimo o medgeneracijskih in intrageneracijskih odnosih). 

13.20 Ti odnosi se utrjujejo skozi medosebno in refleksivno dimenzijo prepricanj, izmenjav 
in ucenja. Struktura in dinamika medgeneracijskih odnosov sta med drugim odvisni od insti- 
tucionalnih ciljev (zagotavljanje prezivetja, nega, vzgoja), predvsem pa ima velik pomen samo 
vzdrzevanje in razvijanje medosebnih odnosov kot takih. 

13.21 Nasa definicija opredeljuje medosebne odnose kot (individualne ali kolektivne) intera- 
kcije, ki se ponavljajo in so med seboj povezane, ter na ta nacin oblikujejo odnos. Ta nacin obliko- 
vanja odnosa je univerzalen. Pogosto je odnos dolocen s skupnimi cilji ali s socialnimi vlogami, 
zaradi katerih se srecujemo. Najbolj zanimivi so odnosi med pripadniki zaporednih generacij. 

13.22 V razlicnih teoreticnih in empiricnih analizah se porajajo dvomi, ali je sploh mogoce 
dolociti »socialno logiko«, po kateri se tvorijo medgeneracijski odnosi. Do katere mere lahko pri 
tem uporabimo spiosna pravila izmenjave in reciprocnosti? Ali je to se ena posebnost medge¬ 
neracijskih odnosov? 

13.23 Vtem kontekstusta posebej zanimiva pojava odlasanja vzajemnosti in udejanjanja vzajem- 
nosti s strani pripadnikov zaporednih generacij. Kako se pravila teh pojavov odrazajo v razlicnih 
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vrstah izmenjav med pripadniki razlicnih generacij? Kaksen je odnos med zasebnimi in javnimi 
izmenjavami? Trije koncepti - medgeneracijski konflikt, medgeneracijska solidarnost in medge- 
neracijska ambivalentnost - ponujajo celovito usmeritev pri iskanju odgovorov na ta vprasanja. 


13 


Medgeneracijski konflikt 

13.24 Pojem medgeneracijskega konflikta je utemeljen na prepricanju, da dinamske razlike 
med generacijami povzrocajo neizogibne konjlikte. 

13.25 V tradicionalni in popularni literaturi obstaja splosno prepricanje, da prihaja do kon- 
fliktov med mlajsimi in starejsimi izkljucno na socialnem podrocju. Odraz teh konfliktov se kaze 
kot gonilo razvoja druzbe znotraj sistema. Moc druzinskih in sorodstvenih odnosovje pravzaprav 
»naravno« gonilo razdora. V zadnjem casu so konflikti med mlajsimi in starejsimi pogosto pred- 
met diskusije v povezavi s porazdelitvijo druzbenih virov in sodelovanja v drzavih institucijah, 
odgovornih za javni blagor. 


Medgeneracijska solidarnost 

13.26 Medgeneracijsko solidarnost lahko opisemo kot izraz brezpogojnega zaupanja med pri¬ 
padniki iste generacije ali pripadniki razlicnih generacij. 

13.27 Poj em medgeneracijske solidarnosti je postal popularen s pomocjo raziskav staranja in 
medgeneracijskih odnosov v ZDA, deloma kot reakcija na pojem izolirane nuklearne druzine, na 
splosni upad pomembnosti druzine in nasledstva ter na enostransko percepcijo potrebe po oskr- 
bi starostnikov. Pogosto se v zvezi s tern omenja model Bengtsona/ Robertsa (Intergenerational 
solidarity in aging families). Ce povzamemo Revijo za zakon in druzino (Journal of Marriage and 
Family, 1991: 856-870), razlikujemo sest dimenzij medgeneracijske solidarnosti: (1) povezovalna 
solidarnost (pogostost in vzorec interakcij), (2) afektivna solidarnost (tip, stopnja in vzajemnost 
pozitivnih emocij), (3) sporazumna solidarnost (stopnja strinjanja v vrednotah in prepricanjih), 
(4) funkcionalna solidarnost (stopnja in kolicina izmenjave podpore in resursov), (5) normativna 
solidarnost (moc predanosti druzinskim vlogam in odgovornostim) in (6) strukturna solidarnost 
(struktura, ki omogoca medgeneracijske odnose, na primer velikost druzine in geografska blizina 
clanov). 

13.28 Poudariti moramo, da se to razumevanje solidarnosti nanasa zgolj na medgeneracijske 
odnose v druzinskem kontekstu. Podvrzeno je kritikam, da so posamezniki v odnos dajanja in 
prejemanja ter v skupne aktivnosti lahko tudi prisiljeni. Kar poraja se vecje dvome, pa je moznost 
tveganja normativne idealizacije medgeneracisjkih odnosov. Zato predlagamo, da omenjene 
dimenzije pojmujemo le kot predlog mozne tipologije medgeneracijskih odnosov. Druzbeno 
posplosevanje je namrec problematicno. V splosnem multidimenzionalno pojmovanje sloni na 
prepricanju, da so medgeneracijski odnosi pomembni predvsem zaradi njihovega pomena za 
povezanost druzbe. Bistveni vidik dinamike medgeneracijskih odnosovje pri tern zanemarjen, 
podobno pa je podcenjen tudi vpliv socialnih pogojev, ki te odnose sooblikujejo. Vse to kazejo 
tudi empiricni podatki. 
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Medgeneracijska ambivalentnost 

13.29 Poj em medgeneracijske ambivalentnosti se nanasa na dejstvo, da so lahko na mikro- 
-socioloski in makro-socioloski ravni medgeneracijki odnosi hkrati konfliktni in solidarnostni. 
Lahko so na primer hkrati ljubeci in sovrazni, hkrati odvisni in neodvisni, hkrati povezani in 
oddaljeni. Do tovrstnih odnosov pride zaradi socasne medsebojne povezanosti in razlicnosti. 
Predlagamo naslednjo definicijo: 

13.30 Pojem ambivalentnosti v splosnem pomeni nihanje med nasprotujocimi si obcutjii, misli- 
mi, zeljami ali socialnimi strukturami, do katerih pride pri iskanju smisla v medosebnih odnosih, dej- 
stvih ali besedilih, ki so pomembna za posameznikovo samopodobo in uveljavljanje samega sebe. 

13.31 Pojem ambivalentnosti ima korenine v psihoterapij ter v Simmelovem konceptu indi- 
vidualnosti in socialnosti. Pri tern je potrebno poudariti, da pomen ambivalentnosti v znanstve- 
nem smislu (za razliko od obicajnega pomena) nima sam po sebi negativne konotacije - izkusanje 
ambivalentnosti lahko namrec razumemo kot izziv pri ohranjanju medosebnih odnosov. Ambiva¬ 
lentnost lahko pri vzdrzevanju medosebnih odnosov pripomore h kreativnosti in inovativnosti, 
pomemben pri tern pa je tudi osebni vpliv in moc avtoritete. Na podlagi tega lahko locimo razlicne 
nacine spoprijemanja z ambivalentnostjo, na primer solidarnost, emancipacijo, umik in oklepanje. 

13.32 Tudi etimolosko se pojem generacije nanasa na tenzijo med kontinuiteto in spremem- 
bo. Do tovrstnih tenzij pride zato, kervecinoma v medgeneracijskih odnosih socasno obstajata 
tako povezanost kot razlicnost. 

13.33 Splosno hevristicno hipotezo za ta vidik medgeneracijskih odnosov lahko opredelimo 
takole: iz strukturnih raziogov - intimnosti in neizogibnosti - imajo medgeneracijski odnosi velik 
potencial za ambivalentnost. Kljub temu pa ti odnosi niso vedno in v vseh primerih ambivalentni. 

Medgeneracijski odnosi in socia/ne strukture 

13.34 Pripisovanje medgeneracijske identitete je vpeto v demografske, socialne in kulturne 
strukture. Te strukture oblikujejo konkretne odnose med posamezniki, skupinami, organizacija- 
mi in drugimi socialnimi enotami. Te strukturne enote imenujemo tudi medgeneracijski odnosi 
na druzbenem nivoju. 

13.35 Ta opisse razlikuje od opisa, pri katerem se pojem »odnosi« razume zgolj v mikro-social- 
nem kontekstu, pojem »druzbeni odnosi« pa v makro-socialnem. Potrebno je namrec upostev- 
ati, da obstajajo tudi (abstraktni) odnosi med makro-socialnimi enotami, ki se manifestirajo 
v konkretnih interakcijah med pri pad n i ki teh enot. Generacijski koncept je tako primeren kot 
mediator med kontrasti mikro in makro nivoja. Indikacije za to lahko najdemo v Mannheimovem 
konceptualnem vzorcu »generacijska lokacija - generacija v aktualnosti - generacijska enota«. 

13.36 Iz demografskega vidika so rojstne kohorte najpomembnejse strukturne enote. Defini- 
rane so kot vsi posameznikii, ki so bili rojeni v dolocenem casovnem obdobju. V organizacijskem 
kontekstu so predstavniki kohorte tisti posameznikii, ki so postali pripadniki te organizacije znotraj 
dolocenega casovnega obdobja. 
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13.37 Glede na predlagano definicijo, lahko kot generacijo razumemo kohorto posameznikov, 
ki je vezana na dolocen datum rojstva, oziroma kohorto posameznikov, ki je vstopila v specificno 
organizacijo biografskih in zgodovinskih izkusenj, le-te pa pomembno zaznamujejo njihovo iden- 
titeto in vedenje. 

13.38 Analiza strukturnih odnosov in dinamika med pripadniki razlicnih generacij sta doloceni 
tudi s casom. Na eni strani imamo generacije, ki zivijo v istem casu (sinhrone), na drugi strani pa 
generacije, ki si ne delijo zivljenja v istem casu (disinhrone), ob tern pa obstajajo tudi sinhrono 
in disinhrono soodvisne generacijske izkusnje. 

13.39 Generacije sestavljajo kompleksen sistem zapletenih socialno-casovnih struktur in 
odnosov. Medgeneracijski odnosi in pripadnost nekaterih posameznikov vec generacijam hkrati 
odsevajo to kompleksnost, ki lahko vodi v obcutke ambivalentnosti, kadar se posamezniki znaj- 
dejo med nasprotujocimi si moznostmi. Ob tern so posamezniki vpeti se med nasledstvo pre- 
dhodne generacije in usmerjenostjo v lastno prihodnost. Analiza casovne dimenzije generacij in 
medgeneracijskih odnosov je se vedno predmet raziskovanja in obeta razvoj novih medgenera- 
cijskih teorij. 


Generacijski red in generacijska politika 

13.40 V luci dolgorocne odvisnosti potomcev od svojih starsev ter hkrati odvisnosti starejse 
generacije od oskrbe s strani mlajse generacije, postanejo medgeneracijski odnosi »socialno-kul- 
turna naloga cloveske narave«, ki zahteva regulacijo z dolocenimi pravili. Pravila so odraz razu- 
mevanja teh nalog in rezultat pogajanj o razlicnih moznostih. Za ponazoritev lahko sluzi zamenja- 
va pojma starsevske »avtoritete« do otrok s pojmom starsevske »skrbi« za otroke. Ta primer kaze 
na zgodovinsko spremembo v generacijskem redu. 

13.41 Izraz »logiko odnosa« se nanasa na ze uveljavljeno obliko ureditve medosebnega odno- 
sa, njegovo institucionalno , ekonomicno in politicno ureditev, ter tudi na njegovo upravicenost iz 
vidika tradicije , norm in obicajev. Ta pravila vpetosti socialnih struktur imenujemo »generacijski 
rezim«. 


Temetjna definicija 

13.42 Medgeneracijski red lahko definiramo kot skupek obstojecih pravil, ki urejajo medge- 
neracijske odnose v doloceni druzbi v okviru tradicije , obicajev in zakonske ureditve. To je izraze- 
no tako v zakonu , kot tud v logiki odnosov. Hkrati oboje odraza tudi trenutna ramerja moci in 
avtoritete. 


Generacija in spot 

13.43 Generacija in spol sta tako analiticno kot tudi empiricno zelo povezana pojma. Obe 
kategoriji se nanasata na bioloska dejstva, ki zahtevajo socialno, politicno in kulturno organi- 
ziranost. Odnosi med spoloma so namrec bistvenega pomena za generativnost. Zgodovinska 


297 


13 


retrospektiva kaze, da so v preteklosti generacijske koncepte interpretirali predvsem z vidika 
moskega spola. To se odraza tako v zakonski ureditvi, kot tudi v asimetricnosti (vsakodnevnih) 
nalog. Dina mi ka domnevnih in pravih sprememb spolnih vlog v zadnjih desetletjih je tesno pove- 
zana z ureditvijo medgeneracijskih odnosov. Dober primer je ureditev »negovalnih nalog«. 


Medgeneracijska pravicnost/postenost/enakost 2 

13.44 Koncept pravicnosti se nanasa tako na socialne norme, kot tudi na individualne vrline. 
Tako je tudi v primeru urejenosti medgeneracisjkih odnosov. V tem konetkstu je razumevanje 
pravicnosti pomembno tako na mikro-nivoju (npr. pri vsakdanji edukaciji), kot tudi na makro- 
-nivoju (npr. pri porazdelitvi druzbenih resursov). Kot je predlagal ze Aristotel in velja se danes, 
lahko razlikujemo dve dimenziji pravicnosti. 

- Prva dimenzija je procesna pravicnost. Ta dimenzija zahteva pravicno in enakovredno uporabo 
pravil druzbenega reda za vse pri pad n i ke druzbe, kar velja tudi za podrocje medgeneracijskih 
odnosov. 

- Druga dimenzija pa je vsebinska. 

13.45 Na tem mestu pravicnost izmenjave pomeni, da je potrebno teziti k enakovredni poraz¬ 
delitvi dobrin glede na aktivnost posameznega pripradnika. V politicni znanosti in v ekonomski 
literaturi se v zvezi s tem uporablja tudi izraz performativna pravicnost. Nadalje, distributivna 
pravicnost se nansa na pozicijo, na vrednost posameznika, oziroma na njegove zasluge iz vidika 
drzave. Se en izraz za to obliko pravicnosti je na potrebah utemeljena pravicnost. 

13.46 V zadnjem casu lahko opazimo pragmaticno spremembo v filozofsko-eticnem diskurzu. 
Ta se vsvojem bistvu osredotoca na socialne akcije, ki se posledicno kazejo bodisi v participativni 
pravicnosti, bodisi v inkluzivni pravicnosti. 

13.47 Ce se navezemo na ureditev medgeneracijskih odnosov, to pomeni, da starsi poskrbijo 
za materialno in nematerialno dobrobit svojih otrok, tega pa vecinoma ne dobijo povrnjenega. 
Pogostotruda za dobrobit svojih otrok nikoli ne dobijo povrnjenega, niti v primerih, ko bi tosploh 
bilo mozno. Zato gre pri tem za vec kot zgolj pravicnost izmenjave. Kljub temu je pomembno 
upostevati dejstvo, da imajo otroci in starsi razlicne potrebe. Pri obeh oblikah pravicnosti lahko 
pride do vpliva ideje, da otroci to kar so prejeli prenesejo na svoje otroke v obliki materialne ali 
nematerialne dediscine. Pri tem lahko pride tudi do zahteve, da se vlozek v druzbeno blagostanje 
prizna s strani druzbe in povrne, na primer v obliki pokojninskega zavarovanja. 

13.48 Nadalje so koncepti pravicnosti pomembni tudi za odnose med trenutnimi in priho- 
dnjimi generacijami. Pomembni so na primer v zvezi z uporabo naravnih virov, v zvezi z veliko- 
stjo javnega dolga in v zvezi s spostovanjem kulturne dediscine. Glede na multidimenzionalno 
naravo medgeneracijske pravicnosti predlagamo normativen opis medgeneracijske politike, ki 

2 Nemski izraz »Generationengerechtigkeit« lahko v slovenscino prevedemo na tri nacine: medgeneracijska pra¬ 
vicnost, medgeneracijska postenost in medgeneracijska enakost. Uporaba teh prevodovje odvisna od konteksta, 
v katerem poteka diskurz in od tega, katere vidike koncepta zelimo pri tem poudariti. Medgeneracijska enakost 
poudarja ekonomski vidik, medgeneracijska postenost poudarja filozofski vidik, medgeneracijska pravicnost pa 
poudarja druzbeno-legalne vidike. 
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bo usmerjen v splosne clovekove pravice in bo hkrati tudi izpostavljal vzajemno medsebojno 
odvisnost generacij in s tem povezanih odgovornosti. Konvencija o otrokovih pravicah je v tern 
oziru zelo pomemben dokument. 

13.49 Kakorkoli ze, pa je koncept pravicnosti pomemben tudi v vsakdanjem zivljenju, saj se 
skupaj z drugimi kombinira v prepricanja o postenosti in enakosti. Pomemben kriterij pri tem 
je odnos med enakostjo in neenakostjo, kar se odraza v splosnih zahtevah po enaki obravnavi 
enakih in neenaki obravnavi neenakih. 

13.50 Za razumevanje pojma pravicnosti, je pomembno upostevati preteklost (ze pridobljena 
sredstva), sedanjost (trenutna raba in povecevanje sredstev) ter prihodnost (prenos sredstev). 
Zato je vprasanje medgeneracijske pravicnosti - vzporedno z narascanjem zanimanja za med- 
generacijsko podrocje - delezno velike pozornosti. Medgeneracijska pravicnost je tudi pomem- 
bna dilema politicne iniciative. Ta se pogosto sklicuje na filozofske in politicne razprave, ki pa 
generacije razumejo skoraj izkljucno kot druzbene kolektive (pogosto zgolj kot kohorte dolocene 
starosti). 

13.51 V nadaljevanju je potrebno izpostaviti tudi razliko med intratemporalno ter intertem- 
poralno pravicnostjo. Prva se nanasa na odnos med socasno zivecimi generacijami, druga pa na 
odnos med sedanjimi in prihodnjimi generacijami. Na tem mestu se poraja vprasanje, kako dolgo 
prihodnost je potrebno pri tem upostevati, ter tudi vprasanje, kaksno odgovornost do priho- 
dnjih generacij nosijo danasnje generacije. Veliko pozornosti se posveca tudi naravi odnosa med 
danasnjimi generacijami in generacijami prihodnosti, ki so neposredno eksistencno odvisne od 
generativnih odlocitev danasnjih. V zvezi s tem vidikom obstaja predlog o razsiritvi upostevanja 
nasledstva najmanj treh generacij (Laslett: »trojni medgeneracijski dogovor«). 



Medgeneracijski dogovor 

13.52 Medgeneracijski dogovor je metaforicni opis javnega pokojninskega sistema »placila ob 
odhodu«, po katerem trenutno zaposlena generacija placuje pokojnino upokojeni generaciji s 
pomocjo svojih lastnih pokojninskih prispevkov. Na tem mestu lahko omenimo tudi drzavni kon¬ 
cept generacijskega blagostanja. Zaradi demografskih sprememb je ta dobro uveljavljeni sistem 
na preizkusnji, kar postavlja pod vprasaj nadaljevanje tovrstnega generacijskega kapitala. 


C/oveska kapaciteta («Humanvermdgen») 

13.53 Cloveska kapaciteta je pojem, ki se nanasa na posredovanje in generativnost kompetenc, 
potrebnih za zivljenje. Zivljenjske kompetence pomenijo sposobnost posameznika, da se dobro 
znajde v socialnem svetu in da je sposoben ucinkovite interakcije z drugimi posamezniki. Morda 
je najprimernejsi izraz za to vitolna kapaciteta. V sirsem pomenu besede se izraz nanasa tudi na 
znanje in sposobnosti, potrebne za ucinkovito delo, torej delovna kapaciteta. Obe vrsti cloveske 
kapacitete sta predpogoj za katerokoli ekonomsko, socialno in kulturno interakcijo v doloceni 
druzbi. Dvoumnost (nemskega) izraza »Vermogen« 3 ima pri tem svoj namen. Namrec, izraz 
3 Slovensko bi oba pomena lahko prevedli kot »kapaciteta« ali »kapital«. 
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»kapaciteta« za doloceno stvar se lahko nanasa bodisi na sposobnosti in znanje, bodisi na mate- 
rialni vidik. Obe vrsti sta tudi medsebojno povezani. 


Medgeneracijska politika 

13.54 Poj em medgeneracijske politike v drugem pomenu besede izvira iz zavedanja, kako 
pomembna je druzbena organizacija podrocja medgeneracijskih odnosov. Pri tem locimo impli- 
citno in eksplicitno medgeneracijsko politiko. 

13.55 Glede na trenutno stanje na podrocju preucevanja socialno politicne prakse, predlaga- 
mo naslednjo tezo: Medgeneracijska politika odseva trnutna prizadevanja v zvezi z medgenera¬ 
cijsko pravicnostjo, tako s strani vladnih, kot tudi s strani nevladnih institucij, ki so odgovorne za 
porazdeljevanje resursov med generacijami. Predlagamo dve definiciji medgeneracijske politike. 

13.56 Opredelitev pojma medgeneracijska politika: Medgeneracijska politika vkljucuje vsa 
prizadevanja po institucionalizaciji individualnih in kolektivnih medgeneracijskih odnosov v jav- 
nem in zasebnem sektorju. Potrebno je tudi razjasniti, do kaksne mere naj bodo pri tem namerno 
ali nenamerno vkljucena politicna merila drugih podrocij. 

13.57 Programska medgeneracijska politika: Oblikovanje medgeneracijske politike je ute- 
meljeno na uveljavljenih druzbenih razmerah, ki omogocajo oblikovanje zasebnih in javnih med¬ 
generacijskih odnosovtako v sedanjosti kot v prihodnosti, na nacin, ki zagotavlja razvoj odgo¬ 
vorne in v skupnost orienterane osebnosti na eni strani in druzbeni napredek na drugi strani. 

13.58 Narascajoca pomembnost aplikacije medgeneracijske politike vkljucuje projekte, ki bi 
jim lahko rekli medgeneracijski dialog. Pri pad n i ki dveh ali vec starostnih skupin, ki predstavljajo 
razlicne generacije, se vkljucujejo v skupne dejavnosti in v projekte, ki so koristni za splosno 
dobro. Ob tem je veliko sodelujocih resno motiviranih za razvoj. Glede na predpostavko, da 
je proces ucenja (»generativna socializacija«) specificna znacilnost medgeneracijskih odnosov, 
lahko te dejavnosti vidimo kot edukativne projekte. Te dejavnosti postanejo politicno pomem- 
bne zato, ker se pogosto opirajo na civilno iniciativo. Ce civilni iniciativi uspe pridobiti podporo 
drzave, pa je ta vecinoma zgolj postranske narave. 


Diagram integr/rane medgeneracijske politike 

13.59 Spodnji diagram je povzetek medgeneracijske politike, pri kateremje bistvenega pome- 
na vzpostavitevliberalnih in odprtih druzbenih pogojev.Tovrstni pogoji namrec ustvarjajotemelje 
za razvoj posameznikov vsmeri avtonomnih tervskupnost orientiranih osebnosti. Stem soseve- 
da povezani tudi drugi socialno politicni argumenti, ki so prav tako kljucni za omenjeni razvoj 
osebnosti. Ti pogoji zahtevajo kontinuirano refleksijo dejanske in zeljene druzbene dinamike. 
Ker se nanasajo na razvoj »celostne osebnosti«, je potrebno narediti povzetek vseh vladnih in 
nevladnih organizacij, katerih delovanje je neposredno ali posredno povezano z ureditvijo med¬ 
generacijskih odnosov na strukturno institucionalni ravni. V diagram so vkljuceni specificni nor- 
mativni argumenti, ki so notranje povezani z bolj splosnimi argumenti (puscice). Gre za prikaz, ki 
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ponazarja intenzivno ter aktivno medsebojno sodelovanje deleznikov in ne zgolj njihovo koordi- 
nacijo za doseganje nekih splosnih skupnih ciljev. Tako sodelovanje zahteva socialno ustvarjalno 
spoprijemanje s produktivno napetostjo, socialno neenakostjo in razlicnimi interesi. Na ta nacin 
je ustrezno konceptualizirana integralna medgeneracijska politika pomemben kazalec smeri za 
splosno druzbeno politiko. 



Pregled 

13.60 »Generacije so prestete in zabelezene« (S. Weigel). Zaradi prisotnosti razlicnih dejstev, 
povezanih s pojmoma generacij in medgeneracijskih odnosov, je potreben interdisciplinaren 
pristop. Multidisiplinarnost je namrec tista, ki omogoca povezovanje teorije, prakse in obliko- 
vanje politike. Pomembno je, da pri tern povezovanju uporabimo razlicne metode raziskovanja in 
prenosa znanja. Da bi teorijo, prakso in politiko lahko ustrezno in natancno razlozili, potrebujemo 
poseben »kompendij«. Vsekakor nas osnutek nudi prikaz o izjemni zanimivosti »medgeneraci- 
jskih polemik« iz akademskega vidika, ter tudi o pomembnosti tega podrocja v praksi. 
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Uvod 


Kao sto je spomenuto u predgovoru, u ovom projektu smo usvojili jedan od nekoliko mogucih 
stajalista za analizu "generacija". Na pocetkuje potrebno napomenuti sljedece: kada ljudi perci- 
piraju sebe-ili kada ih drugi percipiraju-kao pripadnike generacije, oni priznaju da je pripadnost 
generaciji vazna za njihov drustveni identitet i prema tome za njihove postupke. U kojoj mjeri je 
to slucaj zavisi od njihove konkretne situacije, posla i drustvenog okruzenja. Ovo glediste moze 
biti posebno korisno u odnosu na zivot u "postmodernim" drustvima, gdje je od posebnog zna- 
caja pitanje kako ljudi razvijaju svoj licni i drustveni identitet. 

Navedeno polaziste nudi referentni konceptualni okvir za medugeneracijsku analizu. Vezano 
je za poznati Karl Mannheim-ov heuristicki alat "generacijski status - generacija kao stvar- 
nost - generacijska jedinica" u kojoj se ukazuje na vaznost svijesti i identiteta ali pod razlicitim 
pretpostavkama. 

Takva perspektiva posebno skrece paznju na odnose izmedu pripadnika razlicitih generacija i 
dinamiku tih odnosa, sto zahtijeva fokusiranje na socijalizaciju i generativnost. U tu svrhu pre- 
dlazemo karakteristicnu terminologiju. Uvijekje relevantno iskustvo ogranicenog ljudskog vijeka, 
razumijevanje bivstvovanja i na kraju potraga za smislom. To su istovremeno i historijske i tre- 
nutne teme. Kontradiktorna dinamika sadasnjosti i neizvjesnost buducnosti pojacava interes za 
tekuce "probleme generacija" (sto navodi Karl Mannheim, osnivac generacijske teorije). 

Ova perspektiva je drugacija od one koja percipira generacije kao socijalne kategorije ili "grupe", 
slicno kao drustvene klase (historijska definicija generacija). Medutim, pitanje koje treba raz- 
motriti je da li se takve "grupe zajednickih iskustava" mogu uopste posmatrati. Sljedeca moguca 
perspektiva se fokusira na porodicne generacije (rodoslovna definicija generacija). 

Nasa perspektiva omogucava istrazivanje slicnosti izmedu ove dvije percepcije. Medutim, posto 
medugeneracijski odnosi treba da su organizirani, takoder treba uzeti u obzir strukturalne i 
socio-demografske uslove. Stoga, politicke dimenzije ulaze u razmatranje, razjasnjene novim 
konceptom generacijske politike. Takoder se otvara mogucnost daljnjeg unapredenja koncepta 
"medugeneracijske pravde" 1 . 

Naglasavamodajepredstavljenajednaod nekoliko mogucih perspektiva. Iztogaslijedi mogucnost 
prosirenja horizonta koji treba dodatno istraziti. Namjera nam da u buducnosti poblize posma- 
tramo socio-kulturoloske aspekte kao i orijentacije zivotnog ciklusa. Komentari ce biti vise nego 
dobrodosli. 

Zasto takav visejezicni kompendium? Opcepoznata cinjenica je globalizacija nauke, sto se vidi u 
gotovo svakom dodiplomskom studiju. Primat engleskog jezika je ocigledan. Medutim, dobijena 
uniformnost je cesto varljiva jer skriva suptilne razlike koje srecemo u razlicitim kulturama i jezici- 

1 Ovisno o kontekstu i akademskom diskursu, u upotrebi su alternativni prevodi njemackog originalnog izraza 
"Generationengerechtigkeit" i to: "medugeneracijska pravda", "medugeneracijska jednakost" ili "medugenera- 
cijska pravednost". 
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ma. Osim toga, sve vece priblizavanje institucionalnih i zakonskih regulativa na evropskom nivou i 
sve slicniji drustveni trendovi u raznim evropskim zemljama prikrivaju kontinuitet kulturnoloskih 
razlicitosti. Ove razlike su izrazene u razlicitom shvatanju (naizgled) iste medugeneracijske ter- 
minologije ili cak u koristenju razlicitih termina. 

Po nasem misljenju visejezicnost pomaze boljem razumijevanju fenomena kao i njihovih teorij- 
skih istrazivanja u oblasti medugeneracijskog istrazivanja. Suptilne razlike podsticu daljnje raz- 
misljanje. Posebno su izazovni termini koji se ne mogu lako prevesti kao sto su "drzave/vlade" 
ili "politika". 
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Komentari na bosansku verziju 


U ovom izazovnom prevodu smo se sreli sa izrazima koji su iako uobicajeni u bosanskom jeziku 
ipak poprimili donekle ogranicena znacenja u odnosu na znacenja u sirem kontekstu generacija. 
Takvi izrazi su uglavnom pojasnjeni ili direktnom definicijom ili indirektno kroz upotrebu u tekstu 
i nadati se da ce citalac prepoznati sire znacenje tih izraza. Pojedini izrazi u doslovnom prevodu 
imaju toliko ogranicena znacenja ili cak neuobicajenu konstrukciju da smo bili u dilemi da li da 
zadrzimo englesku rijec i time naglasimo da je znacenje tog izraza drugacije od onog sto bi proi- 
zilazilo iz bosanskog prevoda. Trudili smo se zadrzati sto je moguce manje "stranih" rijeci upravo 
da bi citaoc prosirio pojam pojedinih bosanskih izraza koristenih u ovom tekstu. 

Bicemo sretni ako se prevod u jezickom smislu pokaze kao dobra osnova za standardnu upotrebu 
pojedinih izraza. 

Nedim Gavranovic 
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Pristup generacijama 

Pravovremenost medugeneracijskih odnosa 

14.01 Uzrecice poput "medugeneracijski sukob", "medugeneracijski dijalog" i "medugenera- 
cijska solidarnost" ili "breme starosti" pokazuju ukljucenost javnosti u medugeneracijski dijalog. 
Izrazi medugeneracijske retorike odrazavaju javni dijalog o tome kako medtugeneracijske odnose 
treba zivjeti i procjenjivati. Karakteristika medugeneracijske retorike je antagonisticka struktura 
izmedu idealizacije (solidarnosti) i prijetnje (nesuglasice), gdje se medugeneracijske razlike cesto 
dramatizuju. Metafore su vazni elementi medugeneracijske retorike. Tako mozemo razlikovati 
sljedece metafore (prema J. Bilstein-ovoj "Metaphoric of the Term of Generation", u Liebau/ 
Wulf: Generation. Weinheim 1996) — vidjeti Tabelu 1: 


Varijante medugeneracijskih metafora 

Primjeri 

Razvoj 

Stvaranje "novog covjeka" 

Ciklicnost i proces 

Lanac generacija, zivotne dobi 

Zakon 

Medugeneracijski ugovor 

Razvitak 

Nastavnik kao bastovan, mladi su nasa 

buducnost 

Otudenost i razdvajanje 

Sukob generacija 


14.02 Prema LL Nash (1978. Concepts of existence, u: Dedal 107, 1) grcka rijec "genos" zasni- 
va se na glagolu "genesthai", sto znaci "doci u postojanje", a opisuje prekoracenje stalno mije- 
njajuceg praga zivota. Rodenjem djece formira se nova generacija koja se razlikuje od genera- 
cije svojih roditelja. Proces se ponavlja sa pojavom svake nove generacije. Ovo je stalno iznova 
dogada, ali cinjenica kao takva ostaje ista. U starom Rimu je prevod grckog izraza "generatio" 
znacio "geneza", "stvaranje", "radanje". Na taj nacin, tvorac stvara nesto sto je slicno njemu/njoj 
u formi, mada u slucaju ljudi kreacija se razlikuje od svog kreatora pojedinacno, ali ne kao vrsta. 
Osim toga, J. Bilstein istice da se taj pojam temelji na dvije fundamentalne ideje-geneza i stva¬ 
ranje kao i kontinuitet i ciklicnost, drugim rijecima stvaranju i clanstvu- koje se takode ogleda u 
njegovoj metaforickoj upotrebi. Ove fundamentalne tenzije se odnose na moguce protivrijec- 
nosti i iskustva protivrijecnosti u medugeneracijskim odnosima, koji se ispoljavaju u polarizaciji 
medugeneracijske retorike - S. Weigel (2006. Genea-Logik) posmatra generacije kao kljucni 
koncept u razlicitim akademskim disciplinama na raskrsnici izmedu evolucije i tradicije, takoder 
u smislu razlikovanja izmedu znanosti i humanosti. Ovo se nastavlja reflektovati i na tekuce 
metode istrazivanja u kojima se generacije "broje" i "opisuju". 

14.03 Da bi se shvatila vaznost koncepta "generacija" neophodno je ukratko razmotriti histo- 
riju i raznolikost njegove upotrebe. U srcu rijeci "generacija" je uvjerenje da nesto "novo" moze 
evoluirati/biti generisano od necegsto vec postoji. Kljucnoje da se "nova" generacija razlikuje od 
prethodno postojecih i istovremeno sa njima dijeli zajednicke karakteristike. Koncept historije se 
onda moze - sa nekim pojednostavljenjem - razloziti u faze (Vazne su zajednicke tacke koncepta 
sa antropologijom, biologijom, historijom i sociologijom.) 
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14.04 Tri faze historije koncepta 

1. Prva faza ukljucuje drevni svijet i srednji vijek i karakterizirana je naporima da se sadasnjost 
shvati na osnovu proslosti i tradicije. Pretpostavlja se analogija izmedu vremenske strukture 
individualnog toka zivota i drustvenog razvoja, sto se povezuje putem porodice i rodbine. Vec 
ova rana faza potvrduje prenos znanja iz generacije u generaciju, cime se postavljaju temelji 
za pedagosko razumijevanje medugeneracijskih odnosa. 

2. Druga faza pocinje sa modernim dobom. Ova faza se odlikuje dominantnom upotrebom 
koncepta generacije za ukazivanje na odlazak u novu i otvorenu buducnost. Generacije se vide 
kao pokretac napretka. Fokus je na umjetnosti i nauci. Znacaj koncepta ide zajedno sa mode- 
lom medugeneracijskih odnosa fokusiranim na model transfera znanja tipa nastavnik-ucenik. 
Nasuprot tome, smjene generacija u porodici se uzimaju zdravo za gotovo i njeguju se u idealu 
gradanske porodice. Slicno kao u prvoj fazi najvise primjera se odnosi na muskarce. 

3. Treca faza razumijevanja generacija pocinje sa blizom proslosti, u kojima se generacijski 
koncept koristi kao dijagnosticki alat za karakterizaciju perioda vremena. Izrazava se promjena 
pogleda na odnos izmedu proslosti, sadasnjosti i buducnosti. Buducnost se vidi kao nesigurna 
uprkos usmjerenjima ukorijenjenim u proslosti i tradiciji, cak iako su ona i dalje na snazi. Ova 
unutarnja kontradiktornost je evidentna u analizama "postmoderne" u savremenim drustvi- 
ma. Ali gubitak sigurnosti je takoder doprinio prosirivanju horizonta u razumijevanju genera¬ 
cija: smjena generacija u porodici i drustvu se postavlja jedna u odnosu na drugu. Ovoje naj- 
ociglednije u oblasti socijalne politike o pitanjima pravednosti redistribucije izmedu generacija 
u kontekstu socijalne drzave (i njenih reformi). 


14.05 Posebna paznja u postmoderni se pridaje polnim razlikama sa vaznim naknadnim impli- 
kacijama za drustveno-politicke analize. Prepoznaje se uloga zena i raspravlja se o odnosu dva 
pola. Ove diskusije su pod velikim uticajem sveprisutnih masovnih medija i nacina kako se mi 
odnosimo prema njima. Navedeno opet ima implikacije za usku meduzavisnost izmedu genera¬ 
cija i pola, kao primjer pokazivanje "briznosti". 


Orijentacija u trenutnoj raznolikosti koncepta 

14.06 Trenutni interes za medugeneracijska pitanja se ogleda u raznolikosti publikacija-dije- 
lom koristenjem novih naziva-koji se bore za paznju. U narednim paragrafima, pokusacemo 
ih sistematizirati u odnosu na povijest koncepta, koristeci naslove nedavno izdatih publikacija. 
(Posto su ovo poznate publikacije citatelja upucujemo na internet do kompletne bibliografske 
reference). 

Sumirano, mozemo identificirati najmanje sljedece kategorije medugeneracijskih tema i diskusija 

1. Genealoski generacije se odnose na srodstvo, pretke i uloge porodice: 

Primjeri iz literature: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood [Biti dedo i nenaj. 
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Cherlin and Furstenberg Jr. (1986): The New American Grandparent [Novi americki dedo i 
nena], 

Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life cour¬ 
se [Povezivanje ljudi: Odnos roditeIj—dijete tokom trajanja zivota], 

Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood [Prirucnik kako biti dedo i nena], 

2. Pedagoski generacije se odnose na obrazovne odnose i uloge u skolama, fir mama (npr 
mentorstvo) i u drustvu i kulturi u cjelini. 

Primjeri iz literature: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? Generationenbeziehun- 
gen in der Erziehungswissenschaft [Sta zele mlade generacije od starijih? Medugeneracij- 
ski odnosi u pedagogiji], 

Liebau (1997). Generation. Versuch uber eine padagogischanthropologische Grundbedin- 
gung [Generacije. Esej o osnovnoj pedagosko-antropoloskoj potrebi]. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap [Kultura i po- 
svecenost. Studija generacijskog jazaj. 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend 
[Skepticna generacija. Sociologija mladih u Njemackoj], 

3. Sociolosko-kulturno istorijski generacije se odnose na ... 

a) ratove, ekonomske i politicke nemire i nastajanje kolektivnih identiteta. 

Primjeri iz literature: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust [Izgubljena generaci¬ 
ja. Djeca u holokaustu]. 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression [Djeca Velike depresijej. 

Easterlin et al. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation [Penzione 
perspektive baby-boom generacije], 

b) trend-seting pokrete u kulturi, stilove i rad. 

Primjeri iz literature: 

Campbell (1999). This is the beat generation [Ovo je beat generacija]. 

Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture [Generacija X. Price 
za ubrzanu kulturu], 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation [Velika 
ocekivanja. Amerika i baby boom generacija], 

c) regulacije socijalne drzave, benefite i obaveze (npr finansiranje sigurnosti u trecoj 
zivotnoj dobi). 

Primjeri iz literature: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and 
state in ageing societies [Mit o generacijskom sukobu: Porodica i drzava u drustvima 
koja stare], 

Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family welfare 
state balance [Medugeneracijska solidarnost i porodica-ravnoteza socijalne drzave]. 
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Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family and 
the state [Privatni i javni transferi medu generacijama: Povezivanje porodice i drzave], 
Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future - and 
why they should give it back [Krada. Kako su pripadnici baby-boom generacije uzeli 
buducnost svojoj djeci-i zasto bi im je trebali vratiti], 

4. Vremenski-dijagnosticke generacije ukljucuju pretpostavke o trenutnom stanju pojedinih 
podgrupa naglasavajuci idealne-tipicne generacije adolescenata: 

Primjeri iz literature: 

Bopple and Knufer (1998).GenerationXTC: Technound Ekstase [GeneracijaXTC. Tehno i 
ekstazi]. 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world [Kultura mladih: Identitet u 

postmodernom svijetu], 

lilies (2000). Generation Golf [Generacija Golf], 

Tapscott (2009). Grown up digital-How the next generation is changing your world [Odra- 
stao digitalno-Kako naredna generacija mijenja vas svijet], 

Ostali izrazi koriste termin u metaforickom smislu, na primjer kao generacije farmaceutskih pro- 
izvoda, uredaja (vozila, kompjutera) i tehnika. 
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Konceptualne osnove 


Polaziste 

14.07 Termin "generacija" se cesto koristi kao interpretativni okvir i stoga se pretpostavlja da 
je njegovo znacenje poznato ili da se moze zakljuciti iz konteksta. Medutim, ako ce se koncept 
koristiti u istrazivanju neophodno je opisati sta se misli i teoretski to potkrijepiti. U pokusaju 
sistematizacije konceptualne raznolikosti koristeci kompaktne definicije, primijenjujemo modifi- 
kovanu verzija takozvanog "semiotickog trougla". U skladu sa tim, "znacenje" koncepta je rezul- 
tat povezivanja odredenog termina sa argumentima na interpretativan nacin (sto se temelji na 
teoretskim pretpostavkama i prakticnim ciljevima). Iz ove perspektive definicija se moze tumaciti 
kao heuristicka hipoteza. Koncepti sadrze teoretski-bazirane pretpostavke da se nesto moze 
dogoditi. U ovom slucaju koristenje koncepta je opravdano. Medutim, moze biti potrebno pro- 
mijeniti, razraditi ili dopuniti koncept. 

14.08 Nase polaziste je mectusobni odnos izmedu clanstva u generaciji i pripisivanja iden- 
titeta, sto se moze posmatrati iz etimologije i koncepta historije generacija, kao sto je ista- 
knuto u uvodu. Ovo skrece paznju na drustvene odnose izmedu pojedinaca i grupa jer oni-iz 
socioloske perspektive-formiraju idenb'tete. To se dalje moze primijeniti na privatne i javne 
sfere zivota i moze biti preneseno na pojedinacne i kolektivne stilove zivota. Struktura medu- 
generacijskih odnosa u tradicijama i obicajima, kao i njihovi pravni sporazumi ukazuju na 
potrebu za kontinuiranim stvaranjem novih generacijskih rezima, odnosno politicke dimenzije 
generacija. Unutrasnja korelacija izmedu ovih elementarnih cinjenica sugerise odnos prema 
tome kao prema konceptualnom uzorku. U skladu sa dm predlazemo tri osnovne definicije: 
generacije i medugeneracijski identitet, medugeneracijski odnosi, i medugeneracijsko urede- 
nje i politika. 

Tada ovo moze biti referentna tacke za postepeno definisanje ostalih cinjenica. 


Generacije i generacijski identitet 

Osnovna definicija 

14.09 Svrha "Koncepta generacija" je analiziranje individualno relevantnih uzajamnih uticaja 
postupaka i drustvenih odnosa sa pripadnoscu specificnim demografskim skupinama, rodbin- 
skim odnosima, clanstvom u organizacijama ili iskustvom historijskih dogadaja. Fokus je na raz- 
misljanju, osjecaju, zeljama i postupcima, na oblicima zivota i zivotnim putevima pojedinacnih 
kao i kolektivnih aktera. 

14.10 Govorimo o clanstvu u generaciji kao pripisivanju socijalnog identiteta da bi izbjegli 
zamku esencijalisticke definicije i umjesto toga se fokusirali na aktivnosti koje se mogu empirijski 
posmatrati. Ovo se s vremena na vrijeme desi u prenesenom smislu kada se referira na djelova- 
nje kolektivnih aktera, odnosno drustvenih grupa ili "grupe baziranih na zajednickim iskustvima" 
(od cjelokupne generacije). Ideje identiteta su takode relevantne u tom pogledu. 
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14.11 U smislu pripisivanja generacijskog identiteta samom sebi, moglo bi se reci-parafrazi- 
rajuci Johann Wolfgang Goethe-a u njegovoj autobiografiji "Poezija i istina" da bi svako roden 
deset godina ranije ili kasnije postao potpuno druga osoba s obzirom na njegovo/njeno obra- 
zovanje i uticaj na vanjski svijet. Kohorta rodenih u odredenom periodu, starosna dob, trajanje 
clanstva i historijski dogadaji ukljucuju socioloske definicije vremena. 


Medugeneracijska raztika 

14.12 Misljenje da postoji prepoznatljiva generacija nuzno podrazumijeva da je ta genera- 
cija razlicita od drugih generacija. Medugeneracijske razlike stoga mogu biti identifikovane u 
smislu pocetnih iskustava, kao i promjene u zivotu i drustvenoj historiji, i na taj nacin u smislu 
osjecaja, razmisljanja, znanja i djelovanja. Pozadina medugeneracijske razlike, medutim, nastaje 
iz dominantnih zajednickih karakteristika koje spajaju clanstvo drustva i njegove istorije. Medu¬ 
generacijske razlike se mogu prepoznati izmedu pojedinaca, kao i izmedu generacija kao "grupe 
bazirane na zajednickim iskustvima". 


Pripadnost u vise od jedne generocije: Multigenerationality 

14.13 Upri ncipu svaki pojedinac moze pripadati u nekoliko generacija u isto vrijeme. To moze 
rezuItirati prilikama ali i opterecenjima u drustvenim odnosima. Na primjer, starije brace i sestre 
mogu preuzimati roditeljske zadatke (njega, odgoj) prema mladoj braci i sestrama. Genealoski 
mlade generacije mogu ponekad preuzimati ulogu ucitelja prema sredinjim i starijim generacija- 
ma na osnovu njihove vece strucnosti u koristenju komunikacijskih tehnologija, mada su i dalje 
zavisni od starije generacije u smislu egzistencije ili drustvene hijerarhije. Roditelji koji studiraju 
za sticanje zvanja mogu u odredenom vremenu preuzeti ulogu studenta, dok u drugim prilikama 
preuzimanju roditeljske uloge prema svojoj djeci. 

14.14 Generalno, "multigenerationality" je na taj nacin karakteristicna za svakog pojedinca. 
Genealoski, socijalni i kulturoloski uticaji su mjesoviti. Ovo moze dovesti do konfliktnih uloga i 
protivrjecnih iskustava. 


Socijalizacija u generacijska udruzenja: Generativna socijalizacija 

14.15 Sta je karakteristicno za licne i za kolektivne medugeneracijske odnose? Oni po pravilu 
idu zajedno sa procesima ucenja koji su povezani sa zajednickim ispunjavanjem zadataka kao i 
sa naporima da se odrzavaju i razvijaju medugeneracijski odnosi u genealoskom nizu. Sljedeci 
primjer ilustruje ovu pretpostavku: Kada stari i mladi, na primjer nene i dede i unuci, rade nesto 
zajedno to se cesto povezuje s ucenjem. Povezivanje sa starosnom dobi ili generacijskim clan- 
stvom je takode od znacaja za mnoge oblike ucenja. Pri tome, treci faktor moze doci do izrazaja, 
i to prenos, usvajanje i razvoj materijalne, drustvene i kulturne bastine. Ove su specificni procesi 
socijalizacije. 
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14.16 Generativna socijalizacija se moze definirati kao razvoj aspekata drustvenog identiteta 
u procesima ucenja izmedu pripadnika razlicitih generacija i kriticko razmatranje njihove zaje- 
dnicke ekonomske, drustvene i kulturne bastine. 

Generativnost 

14.17 Generativnost se cesto koristi kao sinonim za generativno ponasanje u demografiji. U 
psihologiji, toje po razumjevanju Erikson-a spremnost starije generacije da se brine za mlade. 
Predlazemo sveobuhvatnije razumijevanje u tri koraka: 

- U prvoj generalizaciji pojam generativnosti se moze povezati sa idejom da ljudi imaju sposob- 
nost da razmisljaju o postojanju buducih generacija u svojim prosudivanjima i djelovanjima. U 
stanju su da u velikoj mjeri kontrolisu svoje generativno ponasanje. Vecina je u stanju odluciti 
za ili protiv roditeljstva. 

- Drugo, ljudi imaju sposobnost da uzmu u obzir dobrobit buducih generacija i djeluju u skladu 
sa tim. Moze se pretpostaviti da je to obaveza i odgovornost podjednako za pojedinca i za 
drustvene institucije. 

-Treca generalizacija, nedavno uvedena u raspravu, uzima u obzir iskustvo ili uvid da mladi 
individualno i kolektivno takode razvijaju svijest za dobrobit starijih. 

14.18 U skladu s tim, predlazemo sljedecu definiciju: generativnost se odnosi na ljudsku spo¬ 
sobnost da budu individualno i kolektivno svjesni medusobnih zavisnosti generacija i da to uzima- 
ju u obzir u svojiim postupcima. -Ovakvo tumacenje generativnosti naglasava potencijal traganja 
za znacenjem individualnog i kolektivno-socijalnog zivota. 


Dimenzije medugeneracijskih odnosa 

Osnovna definicija 

14.19 Drustvene odnose izmedu pripadnika dvije i vise generacija, kao i unutar jedne te iste 
generacije odlikuje svijest generacijske pripadnosti sa slicnosti'ma i razlikama koje iz toga proizi- 
laze (medugeneracijski i unutargeneracijski odnosi). 

14.20 Ovi odnosi se konkretiziraju u uzajamnoj usmjerenosti jednih na druge i na same sebe, 
gledista, razmjene i proces ucenja. Struktura i dinamika medugeneracijskih odnosa, izmedu 
ostalog, ovisi o institucionalnim zadacima (osiguravanje sredstava za zivot, briga, odgoj). U isto 
vrijeme to je vazno za odrzavanje i razvoj odnosa kao takvih. 

14.21 Nasa definicija se bazira na opisu drustvenih odnosa kao (individualnih ili kolektivnih) 
interakcija koje se opet odnose jedne prema drugima i na ovaj nacin su "uokvirene", tako da nisu 
jedinstvene. Ovaj okvir je u mnogim slucajevima postavljen od samog pocetka zadatkom koji 
treba zajedno obaviti ili putem drustvenih uloga u kojima srecemo jedni druge. Najzanimljiviji 
su ipak odnosi izmedu pripadnika uzastopnih generacija. 
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14.22 U posebnoj teorijskoj i empirijskoj analizi se postavlja pitanje da li se moze identifici- 
rati "drustvena logika" koja izgraduje medugeneracijske odnose. U kojoj mjeri su opsta pravila 
razmjene i reciprociteta primjenjiva? Je li ovojosjedna karakteristika posebnih odlika meduge- 
neracijskih odnosa? 

14.23 Od posebnog interesa u ovom kontekstu je odlaganje reciprociteta ili realizacija reci¬ 
prociteta od strane pripadnika buducih generacije. Kako se ova pravila iskazuju u podacima o 
transferima razlicitih vrsta izmedu pripadnika razlicitih generacija? Kakav je odnos izmedu priva- 
tnih i javnih transfera? Tri koncepta i to, medugeneracijski sukob, medugeneracijska solidarnost 
i medugeneracijska protivrjecnost daju jasan pravac kako pristupiti ovim pitanjima. 


Medugeneracijski sukob 

14.24 Koncept medugeneracijskog sukoba se zasnovana na uvjerenju da dinamicke razlike 
medu generacijama neminovno izazivaju sukobe. 

14.25 U trad icionalnoj i popularnoj literaturi je uobicajeno vjerovanje da su sukobi izmedu 
mladih i starih vise ili manje svojstveni (drustvenoj) prirodi tih odnosa. Nacin kako se ovi odnosi 
uspostave se vidi kao pokretac sistema-imanentnog u razvoju drustva. Odnosi snaga u porodici 
i rodbini se vide kao "prirodno" polaziste. U novije vrijeme sukobi izmedu mladih i starih se 
razmatraju u odnosu na distribuciju drustvenih resursa i sudjelovanju u socijalnoj skrbi drzavnih 
institucija. 


Medugeneracijska solidarnost 

14.26 Medugeneracijska solidarnost se moze opisati kao izraz bezuslovnog povjerenja izmedu 
pripadnika iste ili razlicitih generacija. 

14.27 Koncept medugeneracijske solidarnosti je postao popularan prvenstveno kroz istrazi- 
vanje starenja i medugeneracijskih odnosa u Sjedinjenim Americkim Drzavama, djelomicno u 
reakciji protiv pojma izolovane porodice, generalnog slabljenja porodice i rodbinstva i jedno- 
strane percepcije o potrebi podrske u starijoj dobi. Cesto se referira na model koji je razvio 
Bengtson/Roberts (Intergenerational solidarity in aging families. Journal of Marriage and Family, 
1991: 856-870), u kojem je istaknuto sest dimenzija: (1) solidarnost kroz udruzenja (ucestalost 
i oblik interakcije), (2) emocionalna solidarnost (vrsta, stepen ili uzajamnost pozitivnih osjecaja), 
(3) sporazumna solidarnost (stepen saglasnosti o stavovima, vrijednostima i uvjerenjima), (4) 
funkcionalna solidarnost (stepen i iznos davanja i primanja podrske/resursa), (5) normativna 
solidarnost (snaga posvecenosti porodicnim ulogama i obavezama) i (6) strukturalna solidarnost 
(mogucnost izgradnje medugeneracijskih odnosa, kao sto su velicina porodice ili geografske 
udaljenosti). 

14.28 Mora se napomenuti da se ovaj pojam solidarnosti odnosi samo na kontekst medu¬ 
generacijskih odnosa unutar porodice. Kriticari koncepta tvrde da se takoder moze protiv svoje 
volje ili biti primoran davati i primati ili biti ukljucen u zajednicke aktivnosti. Osim toga, postoji 
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rizik od normativnog idealiziranja medugeneracijskih odnosa. Dakle, moglo bi se predloziti da 
se posmatra tipologija kao prijedlog za dimenzioniranje medugeneracijskih odnosa. Drustvena 
generalizacija bi, medutim, mogla biti problematicna. Generalno govoreci visedimenzionalni 
koncept solidarnosti pociva na zajednickom uvjerenju da je vaznost medugeneracijskih odno¬ 
sa prvenstveno definisana kroz svoj doprinos objedinjavanju drustvene kohezije. Dakle, kljucni 
aspekti unutrasnje dinamike medugeneracijskih odnosa se zanemaruju. Isto tako, potcenjuju se 
socijalni uslovi koji ih oblikuju. To postaje vidljivo prilikom dizajniranja, prikupljanja i analiziranja 
empirijskih podataka. 


Medugeneracijska protivrjecnost 

14.29 Koncept medugeneracijske ambivalentnosti se odnosi na cinjenicu da mikro-soci- 
oloski i makro-socioloski medugeneracijski odnosi mogu istovremeno izrazavati sukobljene 
i solidarne stavove i ponasanja, kao sto su ljubav i mrznja, nezavisnost i zavisnost, bliskost i 
udaljenost. Korijeni dolaze iz prepoznavanja istovremenog zajednistva i varijacije. Nas prijedlog 
definicija je: 

14.30 Koncept protivrjecnosti u svom opstem znacenju odnosi se na iskustvo kolebanja ("osci- 
liranja") izmedu polarnih suprotnosti osjecaja, stavova, zelja Hi drustvenih struktura u potrazi za 
znacenjem drustvenih odnosa , cinjenica i tekstova, koji su vazni sa aspekte sebe i organizacije. 

14.31 Koncept protivrjecnosti ima svoje korijene u psihoterapiji kao i u Simmel-ovom kon- 
ceptu individualnosti i drustvenosti. Mora se naglasiti da naucni pojam protivrjecnosti (za razliku 
od svakodnevnog koncepta) nema sam po sebi negativnu konotaciju - iskustva i suocavanje sa 
protivrjecnoscu se stoga moze shvatiti kao izazov za odrzavanje odnosa. To se moze uciniti na 
drustveno kreativan i inovativan nacin. Takoder moze biti vazan licni uticaj, moc ili autoritet. U 
skladu s tim, mogu se razlikovati razliciti nacini suocavanja sa protivrjecnoscu, kao sto su "soli- 
darnost", "emancipacija", "odustajanje" i "upetljavanje". 

14.32 Vec etimologija generacijskog koncepta odnosi se na tenzije izmedu kontinuiteta i novi- 
teta. Takve tenzije su takoder rezultat istovremene intimnosti i udaljenosti sto je karakteristicno 
za mnoge medugeneracijske odnose. 

14.33 Opsta heuristicka hipoteza za ovu perspektivu se moze postulirati kako slijedi: medu¬ 
generacijski odnosi iz strukturalnih razloga - i to njiihova bliskost i neopozivost - impliciraju 
visok potencijal za dozivljavanje protivrjecnosti. Medutim, oni "nisu" uvijek i u svakom slucaju 
protivrjecni. 


Medugeneracijski odnosi i drustvene strukture 

14.34 Pripisivanje medugeneracijskih identiteta je ugradeno u demografske, drustvene i 
kulturne strukture. Oni uokviravaju konkretne medugeneracijske odnose izmedu pojedinaca, 
grupa, organizacija i drugih drustvenih jedinica. Ove strukturne jedinice mogu se nazvati medu¬ 
generacijski odnosi na drustvenom nivou ("Generationenverhaitnisse"). 
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14.35 Ovaj opis se razlikuje od opisa koji se referiraju na "odnose" ("Beziehungen") samo u 
pogledu mikro-drustvenih interakcija i "drustvenih odnosa" ("Verhaltnisse") kao makro-socijal- 
nih stanja. Moramo uzeti u obzir da mogu postojati i (apstraktni) odnosi izmedu makro-socijal- 
nih jedinica, koji se manifestuju u konkretnim interakcijama izmedu njihovih pripadnika. Gene- 
racijski koncept je prema tome pogodan da posreduje izmedu kontrasta mikro i makro nivoa. 
Indikacije za to se mogu naci u Mannheim-ovom konceptualnom obrascu, i to "generacijska 
lokacija - stvarna generacija - generacijska jedinica". 

14.36 Iz demografske perspektive, kohorte po rodenju (dobne kohorte) su najvaznije struk- 
turne jedinice. One su definirane kao svi ljudi rodeni u odredenom vremenskom periodu. U kon- 
tekstu organizacija, kohorte su svi ljudi koji su postali clanovi te organizacije u datom periodu. 

14.37 Prema gore predlozenoj generacijskoj definiciji, kohorte po rodenju postaju generacije 
ako njihove pripadnike ili druge povezuje taj datum rodenja, ta starosna dob ili ulazak u orga- 
nizaciju sa biografskim i historijskim iskustavima bilo koje vrste relevantnim za njihov identitet i 
njihove postupke. 

14.38 Anal iza strukturnih odnosa i dinamika izmedu pripadnika razlicitih generacija se moze 
raspoznavati po vremenu. S jedne strane, postoje generacije koje zive u isto vrijeme (sinhrone). 
Postoje, medutim, i one generacije koje ne dijele svoj zivotni vijek (dijahrone), kao i meduzavi- 
snosti izmedu sinhronih i dijahronih generacijskih iskustava. 

14.39 Generacije grade kompleksan sistem zamrsenih socio-vremenskih struktura i odnosa. 
Ovo se moze posmatrati kod individualaca koji pripadaju visestrukim generacijama i u medu- 
generacijskim odnosima. Kulminacija moze biti u iskustvu protivrjecnosti ako medugeneracijski 
odnosi ukljucuju fazu refleksije na kontradiktorne opcije. Ovo je nadopunjeno svojom ukori- 
jenjenoscu u smjeni prosle generacije i njihovom prosirenju u buducnost. Analiza vremenskih 
dimenzija generacija i medugeneracijskih odnosa je jos uvijek nedovoljno istrazena, i prema 
tome obecavajuce polje gradenja medugeneracijske teorije i istrazivanja. 


E/ementf generacijskog uredenja i generacijska pofitika 

14.40 U svjetlu dugorocne zavisnosti ljudskog potomka od "starih" kao i zavisnosti starijih lju¬ 
di od brige-davanja "mladih" uredivanje medugeneracijskih odnosa postaje "drustveno-kultur- 
ni zadatak ljudske prirode" koji zahtijeva pravila i propise. To su izrazi razumijevanja ovih zadataka 
i pregovora o varijacijama i uticajima. Na primjer, zamjena koncepta roditeljskog "autoriteta" sa 
konceptom roditeljske "brige" ukazuje na historijsku promjenu u generacijskom uredenju. 

14.41 Terrain "relaciona logiku" se odnosi na uspostavljene oblike uredenja drustvenih odno¬ 
sa, njihovu institucionalnu ukorijenjenost u odnose ekonomske i politicke moci i njihovu oprav- 
danost kroz tradiciju, obicaje i norme. Ugradena u drustvene strukture ova pravila se nazivaju 
"generacijski rezim". 
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Osnovna definicija 


14.42 Medugeneracijski rezinn se moze definisati kao zbir postojecih pravila za uredenje 
medugeneracijskih odnoso u drustvu i njegovim dijelovima u tradiciji, obicajima i zakonima. Ovo 
je izrazeno u pravu i kao elementi relacione logike. Oba su takode izrazi postojecih struktura modi 
i vlasti. 


Generacija i spot 

14.43 Generacija i spol su i analiticki i empirijski usko povezani. Obe ove kategorije se odnose 
na bioloske cinjenice koje zahtijevaju drustvenu, politicku i kulturnu organizaciju. Generativnost 
je presudno odredena rodnim odnosima. Historijska retrospektiva pokazuje da je koncept gene- 
racije uglavnom koristen u muskoj interpretaciji. To je izrazeno u zakonskim propisima, kao i u 
asimetricnoj dodjeli (dnevnih) poslova. Dinamika pretpostavljenih i stvarnih promjena polnih 
uloga u proteklim dekadama je prema tome usko povezana sa uredenjem medugeneracijskih 
odnosa. Najbolji primjer je raspored "poslova brige". 


Medugeneracijska pravda/pravednost/jednakost 2 

14.44 Poj am pravde ukljucuje drustvenu normu, kao i pojedinacnu vrijednost. Ovo je takoder 
slucaj kod uredenja medugeneracijskih odnosa. U tom smislu pojmovi pravde su relevantni u 
mikro-socijalnom (na primjer obrazovanje u svakodnevnom zivotu), kao i u makro-socijalnom 
(na primjer s obzirom na raspodjelu drustvenih resursa) kontekstu. Pozivajuci se na Aristotelove 
tvrdnje koje do danasnjih dana pokazuju put naprijed, mozemo razlikovati dvije razlicite dimen- 
zije pravde. 

- Prvi je proceduraina pravda. To zahtijeva da se pravila u drustvu primjenjuju na sve clanove 
posteno i u tom smislu jednako, sto se takode odnosi i na medugeneracijske odnose. 

- Druga dimenzija ima za cilj sadrzaj. 

14.45 Ovdje, pravda razmjene pretpostavlja da treba teziti jednakosti dobra u odnosu na 
performanse clanova. U politickim naukama i ekonomskoj literaturi to se takoder naziva pravda 
izvrsavanja. Osim toga, distribudvna pravda odnosi se na polozaj, "vrijednost" ili zaslugu osobe 
u odnosu na drzavu. Pravda zasnovana na potrebama je jos jedan termin za ovo posljednje. 

14.46 U posljednje vrijeme se moze uociti pragmaticna promjena u filozofsko-etickim dis- 
kusijama. Sustinski, fokus je na djelovanju u drustvenim kontekstima, sto rezultira postulatom 
pravde ucestvovanja ili pravde ukljucivanja. 


2 Njemacki izraz »Generationengerechtigkeit« se na engleski jezik prevodi na tri razlicita nacina: medugeneracijska 
pravda, medugeneracijska pravednost i medugeneracijska jednakost. Njihova upotreba varira ovisno o kontekstu 
diskusije i naglasava razlicite aspekte koncepta - medugeneracijska jednakost se odnosi na ekonomsku kvalitativ- 
nost, medugeneracijska pravednost na filozofska tumacenja dok medugeneracijska pravda ima drustveno-prav- 
nu konotaciju. 


320 



14.47 Pri mijenjeno na organizaciju medugeneracijskih odnosa, to znaci: roditelji pruzaju 
materijalne i nematerijalne koristi za svoju djecu koja nisu odmah, a cesto i nikada "otplacene" 
ako je to prije svega uopste i moguce "otplatiti". Dakle, postoji vise od jednostavne pravde raz- 
mjene. Ipak, vaznoje uzeti u obzir razlicite potrebe djece i roditelja. Oba oblika pravde mogu 
biti pod uticajem ideje da djeca prenose na svoju djecu ono sto su dobili, cesto kao materijalo 
ili nematerijalno nasljedivanje. U isto vrijeme moze se pojaviti potreba da koristi za drustveno 
blagostanje obezbjedene unutar i od strane porodice kao i njihova generacija ljudskog kapitala 
budu priznate od strane drustva, na primjer, za penziono osiguranje. 

14.48 Dalje, koncepti pravde su relevantni za odnos izmedu generacija koje zive sada i u 
buducnosti, na primjer u odnosu na koristenje prirodnih resursa, obim javnog duga i postivanje 
kulturne bastine. Za rjesavanje visedimenzionalne prirode medugeneracijske pravde predlaze- 
mo normativni opis medugeneracijske politike koja je usmjerena ka opstim postulatima ljudskih 
prava i istovremeno ukazuje na medusobnu zavisnost generacija i rezultirajuce odgovornosti. 
Konvencija o pravima djeteta (CRC) je vazan dokument u tom smislu. 

14.49 Medutim, koncepcije pravde takoder igraju ulogu u svakodnevnom zivotu. Tu su izmedu 
ostalih u kombinaciji sa shvatanjima pravednosti i jednakosti. Vazan kriterij je odnos izmedu rav- 
nopravnosti i neravnopravnosti, kao sto je izrazeno u poznatoj izreci da pravda zahtjeva tretiranje 
jednakog jednakim i nejednakog nejednakim. 

14.50 U ideji pravde je vazno razumijevanje proslosti (npr stecena imovina), sadasnjosti (tre- 
nutna upotreba i povecanje sredstava) i buducnosti (prenosenje istih). U skladu s tim, pitanje 
medugeneracijske pravde-uz istovremeni rastuci interes u medugeneracijskim pitanjima-uziva 
veliku paznju. Medugeneracijska pravda je takoder vazno pitanje politickih inicijativa. One se 
cesto odnose na filozofske i politicke rasprave koje gotovo iskljucivo tretiraju generacije kao 
drustvene grupe (a cesto samo u smislu starosnih grupama). 

14.51 Dalje, vazno je pitanje razlikovanja unutar-vremenske i medu-vremenske medu¬ 
generacijske pravde. Prvi izraz oznacava odnos izmedu generacija (ili starosnih grupa) koje 
zive u isto vrijeme, a drugi odnos izmedu generacija zivih danas i generacija u buducnosti. 
Ovdje se moze diskutovati koliko daleko u buducnost moramo misliti i da li ili ne danasnje 
generacije mogu reducirati svoje obaveze prema dalekoj buducnosti. Takoder, velika paznja 
se posvecuje prirodi odnosa izmedu danasnjih generacija i buducih generacija cija egzisten- 
cija direktno ili indirektno zavisi od generativnih odluka sadasnjih generacija. Predlozeno je 
prosirenje perspektive da se ukljuci niz od najmanje tri generacije (Laslett: "intergenerational 
tri-contract"). 


Medugeneracijski ugovor 

14.52 Medugeneracijski ugovor je metaforicki opis sistema "pay-as-you-go" u javnim pen- 
zionim sistemima prema kojem trenutno zaposlena generacija placa za penzijske naknade pen- 
zionisane generacije kroz doprinose za penziono osiguranje. Na ovom mjestu, primjenjuje se 
drzavni koncept blagostanja generacija. Suocen sa demografskim promjenama, uspostavljeni 
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"pay-as-you-go" sistem je izlozen izazovima, pokrecuci rasprave odrzivosti nastavka meduge- 
neracijske jednakosti. 


Ljudski potencijal ("Humanvermogen ") 

14.53 Generacija ljudskog potencijala podrazumijeva prenos i stvaranje zivotnih kompeten- 
cija, odnosno opstih vjestina da bi se pojedinac usmjerio i da bi uzajamno djelovao sa drugim 
pojedincima. Pojam vitalni potencijal se doima kao najadekvatniji izraz koji ovo oznacava. Drugo 
znacenje odnosi se na znanje i vjestine koje omogucavaju pojedincima da rade, odnosno radni 
potencijal u sirem smislu te rijeci. Oba su preduvjeti za svako ekonomsko, socijalno i kulturno 
medudjelovanje u drustvu. U ovoj definiciji je namjerno uzeta dvosmislena (Njemacka) rijec 
"Vermogen" 3 . Ako izrazavamo nas "potencijal" da nesto uradimo to se moze odnositi na materi- 
jalno znacenje, kao i vjestine i znanje. Oba oblika "potencijala" su medusobno zavisni. 


Medugeneracijska politika 

14.54 Poj am medugeneracijske politike - u jos jednom smislu rijesi - dolazi iz prepoznavanja 
neophodnosti postojanja neke drustvene organizacije medugeneracijskih odnosa. Pri tome se 
mogu razlikovati implicitne i eksplicitne medugeneracijske politike. 

14.55 S obz irom na trenutno stanje analize drustveno-politicke prakse predlazemo sljedecu 
tezu: Medugeneracijska politika odrazava tekuce nastojanje na medugeneracijskoj pravdi, od 
strane i vladinih i nevladinih institucija da rasporede resurse izmedu generacija. Predlozene su 
dvije definicije. 

14.56 Deskriptivna medugeneracijska politika: Medugeneracijska politika ukljucuje sva nasto- 
janja da se individualni i kolektivni odnosi izmedu generacija u privatnoj i javnoj sferi institucio- 
naliziraju. Osim toga, treba razjasniti u kojoj mjeri su namjerno Hi nenamjerno relevantne mjere 
u drugim podrucjima politike. 

14.57 Programska medugeneracijska politika: Stvaranje medugeneracijske politike podrazu¬ 
mijeva uspostavljanje drustvenih uslova koji u sadasnjosti i buducnosti omogucavaju stvaranje 
privatnih i javnih medugeneracijskih odnosa na nacin koji garantuje razvoj odgovorne i zajednici 
orijentisane licnosti s jedne strane i drustveni napredak s druge strane. 

14.58 Vazno rastuce podrucje primijenjene medugeneracijske politike ukljucuje projekte u 
okviru opce odrednice medugeneracijski dijalog. Clanovi dvije ili vise starosnih grupa koje pred- 
stavljaju razlicite generacije angazuju se u zajednicke aktivnosti i ukljucuju u projekte koji su 
korisni za opce dobro. U isto vrijeme mnogi ucesnici su motivirani pri I i kom da sami sebe dalje 
razvijaju. Prema pretpostavci da su procesi ucenja ("generativna socijalizacija") specificna karak- 
teristika medugeneracijskih odnosa, ove aktivnosti se mogu posmatrati kao obrazovni projekti. 
Ove aktivnosti dobijaju dodatni politicki znacaj jer se cesto oslanjaju na inicijative gradanskih 
angazmana duznosti. Ako dobiju podrsku drzave, to je uglavnom tipa subvencije. 

3 Engleski prijevod i znacenja ce biti ili »potencijal« ili »kapital«. 
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Dijagram integra/ne medugeneracijske pofitike 

14.59 Sljedeci dijagram rezimira razumijevanje medugeneracijske politike. Uspostavljeni dru- 
stveni uslovi za liberalno, slobodoumno stvaranje medugeneracijskih odnosa su u srzi ove politi¬ 
ke. Ove okolnosti su osnovni preduslov za pojedinca da se razvije i postane nezavisna i zajednici 
orijentisana licnost. Na ovo se odnosi nekoliko drugih drustveno-politickih argumenata. Oni su 
kljucni preduslovi za licno samoispunjenje za razvoj nezavisne i zajednici orijentisane licnosti. 
Zahtijeva se kontinuirana refleksija u svjetlu cinjenicnih i pozeljnih drustvenih dinamika. Posto 
se to odnosi na razvoj "kompletne osobe" potreban je pregled svih vladinih i nevladinih orga- 
nizacija koje direktno ili indirektno uticu na uredenje medugeneracijskih odnosa na nivou soci- 
jalnih struktura i institucija. Oni su zasnovani na specificnim normativnim argumentima koji su 
interno povezani sa uopstenijim argumentima (strelice). Razumijevanje ukljucuje vise od pukog 
"pogleda na brzinu". Ukljucuje intenzivnu i aktivnu suradnju, a ne samo koordinaciju, pazeci na 
zajednicke sveobuhvatne ciljeve. Potrebno je drustveno-kreativno rukovanje ucinkovitim tenzi- 
jama, drustvenim nejednakostima i interesima. U skladu s tim koncipirana integralna meduge- 
neracijska politika daje vazne podstreke za opste drustvene politike. 
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Perspektiva 


14.60 "Generacije su receno i odbrojano" (S. Weigel). Sveprisutna realnost koja se obicno 
naziva generacija i medugeneracijski odnosi zahtijeva interdisciplinarne perspektive. U isto vri- 
jeme omogucava gradenje mostova izmedu teorije, prakse i pravljenja politika. Zahtijeva se kori- 
stenje razlicitih metoda istrazivanja i transfera znanja. Objasnjavanje svih detalja zahtijevalo bi 
poseban "kompendium". Medutim, cak i ovaj pokusaj nacrta pokazuje da je polje "medugene- 
racijskih pitanja" akademski fascinanirajuce i potrebno u praksi. 
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Bcryn 


Ak B>Ke 6y/io 3a3HaneHO b nepe^MOBi, mm npMMHfl/iM oamh i3 Ki/ibKox mo>k/imbmx niflxofliB aHa- 
/ii3y „noKO/iiHHfl" b pbOMy npoeKTi. Baw/iMBO ni/^Kpec/iMTM Ha nonaTKy HaciynHe: ko/im r\\opy\ 
ni3HaioTb ce6e, hm i hlu i ni3HaioTb ix ak npeACTaBHMKiB noKO/iiHHfl, BM3HaioHM npMHa/ie>KHicTb ao 
neBHo'f noKO/iiHHGBOi rpynM b3>k/imbmm cj)aKTopoM ixHboi copia/ibHo'f iAeHTMHHOCTi Ta BiflnoBi/;- 
hoT noBefliHKM. flo neBHo'f MipM pe e npMK/iaflOM 3a/ie>KHOCTi ixHboi oco6/imbo'i CMTyapii, 3aB/;aHb 
i copia/ibHoro cepeAOBMLpa. Tanca TOHKa 3opy Mowe 6yTM oco6/imbo AonoMiwHoio ctocobho >kmt- 
tb b nocTMOflepHMX cycni/ibCTBax, A e nMTaHHa Toro, ak n\o/\v\ po3BMBaioTb cboT nepccma/ibHi Ta 
COU,ia/lbHi ifleHTMHHOCTi BMflB/lflCTbCfl Ay>Ke B3>K/IMBMM. 

U,a TOHKa Bifl^iKy Ha^ae KOHpenTya/ibHy cxeMy pecj)epeHTHy reHepapiMHOMy aHa/ii3y. BoHa Bip- 
CM/iae ao Kap/ia MaHraMMa 3 Mioro eBpMCTMHHMM 3aco6oM „ noKO/iiHHCBMM CTaTyc- noKO/iiHHB ak 
aKTya/ibHicTb- noKO/iiHHGBa rpyna", ao pe/ieBaHTHicrb CBiAOMOCTi Ta iAOHTMHHOCTi no3HaneHa, 
xona m 3a yMOBM pi3HMX npMnyLU,eHb. 

TaKa nepcneKTMBa BKa3ye Ha oco6/iMBy yBary bIahocmh Mi>K npeACTaBHMKaMM pi3HMX iioko- 
/ii h b i A MHaM i KOl o P^x CTOcyHKiB, BMMaraioHM cnepia/ibHoro cj)OKycyBaHHfl Ha copia/iBapii' Ta 
noKO/iiHHEBOMy npoAyKyBaHHi. Mm nponoHycMO cnepMcj)iHHy TepMmo/ioriio Rnn pboro. Aoc- 
BiA /lfOACbKoi TeMnopa/ibHOCTi, po3yMiHHa reHepaTMBHOCTi Ta HaKiHepb noiuyK ceHciB 33 b>kam e 
pe/ieBaHTH mm. U,e BOAHonac icTopMHHa i cynacHa TeMM. l1poTM/ie>KHicTb A^naMiKM cynacHOCri Ta 
HeneBHOCTi MaKi6yTHboro niACM/iioe iHTepec b noTOHHMX„npo6/ieMax noKO/iiHHa" (tbkmm hmhom 
B iACM/iaioHM ao Kap/ia MaHraMMa, ocHOBono/iowHMKa re He pa pin hoi Teopii). 

U,a nepcneKTMBa e BiAwiHHOio BipTieT, ipoTpaKTye noKO/iiHHB ak copia/ibHy KaTeropiio hm „rpyny" 
noAi6HO ao copia/ibHoro K/iacy (icTopMHHe BM3HaneH ha noKO/iiHHfl). llpoTe nMTaHHB no/iarae b 
TOM y, hm „cni/ibHOTM 3 OAHaKOBMM aocbIaom" MO>KyTb po3mflA a ™ ca nepiu 3a Bee HK TaKi. IH lu a 
nepcneKTMBa 30cepeA>KyeTbCfl Ha poAMHHMxnoKO/iiHHflx(reHea/ioriHHe BM3HaneHHfl noKO/iiHHa). 

Ham niAxiAsaK^MKae ao BiAKpMTTfl cni/ibHoro Mi>K pmmm ABOMa nepcneKTMBa mm. OAHaK, ocrn/ib- 
km Mi>KHreHepapiMHi bIahocmhm noTpe6yioTb opraHBapnjo CTpyKTypHi Ta copio-AeMorpac()iHHi 
yMOBM Te>K MaiOTb BpaXOByBaTMCfl. OT>Ke, nO/liTMHHMM BMMip CTae BMAMMMM 3aBA^KM HOBOMy 
KOHpenTy reHepapii/mo! no/iiTMKM. U,e t3ko>k yMow/iMB/iioe noAa/ibiue npocyBaHHB noHrmn 
„Mi>KreHepapiMHOi cnpaBeA-n m BOCTi 

Haro/iomyioHM Ha TOMy, lu,o oamh 3 Ki/ibKox niAXOAiB 3acTocoByeTbCB, nepeA6anaioHM molk^m- 
BiCTb p03LLIMpeHHfl T0pM30HTy nOAa/lbLUOrO ni3HaHH!3, MM npameMO BMOKpeMMTM HiTKime copi- 
o-Ky^bTypHi acneKTM TaKoio >k Mipoio, hk i nepcneKTMBy lkmitcboto w/iaxy. KoMeHTapi 6yAyTb 
BiTaTMCfl. 

HoMy noTpi6eH 6araTOMOBHMM KOMneHAiywt? flo6pe bIaommm 4>aKT, lu,o HayKa e mo6a/ii30Ba- 
holo, Mai/i>Ke A-^b kolkhoto 6aKa/iaBpcbKoro cryneHfl. ripiopMTeTaHmiMCbKoi'MOBM eoneBMAHMM. 
flpoTe pe3y^bTyioHa OAHopiAHicTb nacTO BMnB/ineTbcn OMaH/iMBOio, no3aaK npMXOBye HeB/ioBM- 
Mi BiAwiHHOCTi npMTaMaHHi pi3HMM Ky/ibTypaM i MOBaM. Bi/ibme Toro, 3pocTaioHa KOHBepreHpia 
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iHCTMTyu.i mhoto Ta npaBOBoro pery/ifOBaHHa Ha eBponencbKOMy pi bh i h \a 3pocTafOHi/m nposB 
OAH3KOBHX COLl,ia/lbHHXTpeH/],iB B pi3HMX BBponeMCbKHX Kpai'HaX MaCKyfOTb HenepepBHiCTb Ky/lb- 
TypHHX BiflMiHHOCTeH. TaKi BiflMiHHOCTi BHpa>KeH i B p03XOA>KeH HflX p03yMiHHfl OflHaKOBOl Mi>K- 
reHepapiHHo'i TepMiHO/iori'f hi/i HaBiTb npi/i 3acTocyBaHHi pi3Hi/ix TepMiHiB. 

Ha Haiuy AyMKy 6araTOMOBHicTb 3a6e3neHye Kpaiu,e po3y/v\iHHfl abhiu, Ta i'xHboro TeopeTHHHoro 
o6[ J pyHTyBaHHfl b Mewax Mi>KreHepai_i,iHHoro Aoc/iiAweHHa. HeB/ioBMMi BiAMiHHOCTi npi/iMyiny- 
fOTb Hac ao noAa/ibinoro BpaxyBaHHB TaKo'f npo6/ieMi/i. Oco6/ii/ibo u,e crocyeTbca TepMiHiB, lao 
He AaioTbca a° npocToro nepen/iaAy ak npi/iMipoM AepwaBa/ypflA hm no/iiTHKa. 
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Ko/v\eHTap pp yK pa i h omo b h o f Bepci'i 


niAroTOBKa yupaiHCbno! Bepci'i nepeK/iapy npeACTaB/ieHoro KOMneHpiyMy nepeA6aHa/ia He 
/iMLue nonepe^Hio TeMaTHHHy 03Hai/ioM/ieHicTb nepeK/iapana, a/ie v\ Heo6xiflHicTb 3HaHHB 1/1 
yBa>KHoro HMTaHHB aHmoMOBHoi Bepcii, bk 6a30Boi f\n9\ nepeK/iapy 3 Mow/ii/micno nopiBHAHHa 
3 iHLUOMOBHMMM nepeK/iapaMH, 30Kpe/v\a no/ibCbKoi Bepci'f. 

B yKpaiHCbKM MOBi, flK i B nO/lbCbKM, MO>K/lMBe CMHOHiMNHe BHKOpi/ICTaHHfl TepMiHiB llOKO/liHHfl 
Ta reHepapii 3 ti/imh >k caMMMM 3ayBa>t<eHHflMi/i ctocobho 3ara/ibHoroT/iyMaHeHHfl noHarm reHe- 
paLi.iT Lpopo n\Of\ev\, TBapi/m Ta npopeciB reHepyBaHHB eHeprii. 

Mii/i oco6mctmm iHTepec ao npoeKTy no/inrae He CTi/ibKH b npoAOBweHHi B/iacHi/ix Aoc/iiA>KeHb 
3HaneHHfl noKO/iiHHB b nocTpaflflHCbKi/ixTpaHc^opMau.mHi/ix npopecax, CKi/ibKi/i, b nepiiiy nepry, 
npameHHi 3a/iyHeHHa yKpaiHCbKoro Ky/ibrypHoro KOHTeKCTy ao npopecy c|)opMyBaH ha Mi>KHa- 
poflHoro GBponeHCbKoro HayKOBoro 3HaHHfl, b Apyry - b HanpapioBaHHi npeAMeTHoro noHBTM- 
hoto yKpaiHOMOBHoro HayKOBoro anapaTy, cniBMipHoro 3 MiwHapoAHMM, i Hapeimi - 3 arcrya- 
/lBapieio npo6/ieMi/i noKO/iiHHB b copio/ioriT VKpaiHH, a° P^x nip HeAocraTHbo po3po6/ieHoi i/i 
npeACTaB/ieHoi b aKaAeMiHHii/i /liTepaTypi. Ilpi/i CK/iaAaHHi cni/icny HeAaBHboi Te/viaTMHHoi /liie- 
paiypn, lao BXOAmb ao yKpaiHOMOBHoro po3Ai/iy KOMneHAiywy, Bi/mBi/mca HaA3Bi/NaHHi/m 6paK 
aKaAeMiHHHX ny6/iiKapii/i, BiAcyTHOdi 3ara/ioM npeAMeTHoro MOHorpac^iHHoro Aoc/iiAweHHB b 
copio/iorii nocTpaA^HCbKoi Yk paiHi/i. 

HaocTaHOK Bapra 3ayBa>KMTH, lao b yKpaiHCbKiH MOBi npm/iHATHO b>k i/i b aTi/i nepeBa>KHO TepMiH 
'noKO/iiHHfl' Ha npoTHBary TpaHC/iiTepoBaHoro iH03eMHoro - reHepapm, opHaK npi/i 03HaneHHi 
BiAHOCHH Mi>K nOKO/liHHBMH BCe >K KpaLpe 3aCTOCOByB3TL4 yCTa/ieHe C/lOBOCnO^yHeHHB 'Mi>Kre- 
Hepapii/mi BiAHOCMHH'. TaK av \ nipxiA nepe3 /lerwy BMMOBy i Hani/icaHHB - nepeBa>KHO o6MpaBcn 
mholo i KO/ieraMM npi/i nepeK/iapi c/ioBocno/iyneHb 3 3acrocyBaH ham TepMiHy 'reHepapm' b pi3- 
HMX MO>K/ll/IBI/IX BapiapiflX. 

O/ibra iBaLpeHKO 
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Ha6fiiA>Kd>\omACb ro noHfiTTa noKO/iiHhm 

AKTyani3au,iR /vwwreHepaq/MHMX bi^hocmh 

15.01 TaKi B'\fl,niAB\ c/ioBa bk „Mi>KreHepapii7iHi/m KOHcjxniKT", „Mi>KreHepapii/iHHi/i /;ia/ior" 
Ta „Mi>KreHepapii/iHa co/iiAapmcTb" hi/i „b\kob\a\a TBrap" noKa3yioTb, bkmm hi/ihom cycni/ibHi/m 
3ara/i 3a/iyHeHi/ii/i a° MiwreHepapii/iHoro ^ncKypcy cboroAHi. „l_l,e e Bi/ipa30M MiwreHepapii/iHoT 
puTopuKH, mo Bi/],o6pa>Kae ny6/iiHHHH fli/icKypc Toro, bk /v\i>KreHepau,iMHi Bi^HOCMHH Bunu/iBaioTb 
v\ cnpuMMaioTbca". XapaKTepHoio pucoioTaKoi' MiwreHepapMHoi pmopmw eil aHTaroHi3M lli,oao 
mea/iBapM (co/iiflapHicTb) Ta 3arpo3i/i (KOHcJxniKT), ko/ii/i MirKreHepapinm Bi^MiHHOCTi nacTO 
Apa/v\aTH3yfOTbCB. Ca/vie MeTacj)opn Bi/icrynafOTb Ba>K/i i/ibmmh e/ieMeHTa/v\n Tanoi pmopmw. 
Owe, Meiac()opn MowyTb po3pi3HBTi/icB TaKUM hmhom: (3a J.Bilstein „Metaphoric of the term of 
'generation'" In Liebau/Wulf: Generation. Weinheim 1996) - a mb. Ta6/i. 1. 


BapiaHmu MimzeHepau,iuHux iviemaipop 

flpuK/iadu 

P03BMTOK 

CTBOpeHHB „HOBO I /I hOAHHM" 

l4kiK/ii<HHicTb Ta npopec 

HepeAa noKo^iHb, nopn poKy hu/ittsi 

npaBO 

Mi>KreHepapiHHHH AoroBip 

Me/iiopapm 

BHHTe/ib bk caAiBHHK, MO/ioAb bk Haiue 
MaM6yTH6 

HyjKopiflHicTb Ta cyBopicTb 

BiHHa noKO/iiHb 


15.02 3 riflHO 3 L.L. Nash (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107,1) rpepbKe c/10- 
bo „genos" noxiflHe BiA fliec/ioBa „genestia", llj,o 03 Hanae „AiMTM a° icHyBam-m", onncyfonn 
nepecTyn nepe 3 Bin ho 3 MiHHm/i >KMTT£Bnfi nopir. Hepe 3 HapoAweHHB Aiien cj)opMyeTbCB HOBe 
nOKO/liHHB, LU,0 B»<e BiApi 3 HfleTbCfl Bifl CBOIX 6 aTbKiB. U,e nOBTOpfOETbCB 3 nOBBOfO KOMKHOrO 
HOBoro noKO/iiHHB i pe Tpan/ineTbcn ipopa 3 y i 3 HOBy, 3 a/iniiiaKDHMCb He 3 MiHHMM cj)aKTOM. B 
CTapoAaBHbowy Pn/v\i nepeK/iap rpepbKoro Tep/viiHa „reHepapm" 03 HanaB feHe 3 y, CTBopeHHB. 
Owe, TBopepb CTBopioe Lpocb nofli 6 He po Hboro/Hei no 4 >opMi, xona y BHnapKy /uopei/i tbo- 
peHHfl e BiAMiHHMM Bifl CBOTO TBOppB B iHAHBiflya^bHOMy BMpa 3 i, a He 6 iO/ 10 riHHOMy BHfli. 
Bi/ibiiie Toro, J. Bilstein BKa 3 ye Ha Te, m,o Tep/viiH 6 a 3 yeTbCB Ha abox cjr/HAaMeHTa/ibHMX ipe- 
bx feHe 3 H Ta TBopeHHB noAiOHO po HacTynHOCTi Ta pMK/iiHHOCTi, a 6 o TBopeHHB Ta ynacTi, ipo 
tbkow BiAo 6 pa>KeHe b MeTacj)opnHHOMy 3 acTocyBaHHi. TaKe 6 a 30 Be HanpyweHHB noB'B 3 aHe 3 
CH/10KD aw 6 iBa^eHTHOCTi Ta pocBipoM aw 6 iBa^eHTHOCTi b MiwreHepapii/iHi/ix BipHoci/iHax, KOTpi 
npoflB/iflfOTbca b no/iBpi/i 3 apii MiwreHepapii/iHoi pi/iTopi/WM - S. Weigel (2006. Genea-Logik), 
BBa>KaKDHH noKO/liHHB k/ikdhobmm noHBTTBM b pi 3 HMX aKapeMNHMX Ai/icpnn/iiHax, LAO MewytOTb 
3 eBO/ifopiera Ta TpapHpiero, noAi 6 HO ao pMc|)epeHpiapii HayKH 1/1 rywaHiTapMCTHKM. U,e npopoB- 
wye Bipo 6 pawaTMCb b cynacHBi/i Aoc/iipHi/ipbKii/i MeTopi/ipi, ko/ii/i noKO/liHHB nepepaxoByioTbCB 
Ta HappaTHByioTbcn. 

15.03 3 MeTOK) p03yMiHHB BaW/lHBOCTi nOHBTTB nOKO/liHHB Heo6xiAHO KOpOTKO 3BepHyTHCfl 

Ao icTopii Horo 3acTocyBaHHB. Bipa b Te, ipo Lpocb „HOBe" MycMTb po3BHBaTHca/reHepyBaTHca 
BiA Horocb B>Ke icHyranoro, /ie>KMTb b ocHOBi c/ioBa reHepapia/noKO/iiHHB. Kpmthhho Baw/ii/iBi/iM 
TyT e Te, lli,o „HOBe" noKO/iiHHB BiApi3HBeTbca BiA nonepeAHbo icHyranoro, BOAHonac noAi/iatoHH 
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neBHi pucn 3 HacTynHMM. floHJiTiMHa idopm npM pbOMy peipo e cnpoipeHoio, Mowe nopi/iaTMca 
Ha cj)a3H (nepeTHHafOHi/icb 3 aHTpono/iorieio, 6io/iorieio, icTopieio Ta copio/iorieio, ipo Ba>K/iHBO.) 


15.04 Tpn (pa 3v\ icropii n oh arm 

1. flepLua cj)a3a BK/nonae crapopaBHiM CBiTTa TeMHi BiKM, xapaKTepn3yeTbca neBH mmm cnpo6a- 
mm po3y/v\iHHfl TenepiLUHboro, 6a3yioHMCb Ha MMHy/ioMy m TpapMpi'f. AHa/iori'f ponycKaioTbca 
Mi>K nepexipHMMM CTpyKTypaMM mpMBipya/ibHoro >KHTTeBoro in/iaxy Ta copia/ibHoro po3BMTKy 
nepe3 ciM'fOTa pip. Up paHHa cj)a3a, bm3H3iohm nepepany 3HaHHa Bip noKO/iiHHfl po noKO/iiHHa, 
3aK/iapae 6a3y p/ia neparoriHHoro po3y/v\iHHB MiwreHepapiMHMX BipHOCMH. 

2. Apyra 4>a3a noHMHacTbca b cro/iini MopepHy. Up cj)a3a xapaKTepM3yeTbca nepeBawaioHMM 
3acTocyBaHHflM noHnnn noKo^iHHfl p/ia CMrHa/ii3apif BipnpaB/ieHHfl y HOBe m BipKpme MaM- 
6yTHe. rioKO/iiHHB po3iviflpaioTbCfl flKTpi/irepn nporpecy. U,eHTpa/ibHMMM Hanpa/v\a/v\n BMcry- 
naroTb MMCTepTBO Ta HayKa. Haro/ioc Ha noHarri cyro/iocHMi/i 3 Mope/i/iio MiwreHepapiMHMX 
BipHOCHH, 111,0 cj)OKycyeTbca Ha „ bh MTe/ib-yn e h b" Mope/ii nepepani 3HaHHfl. Ha npoTMBary pbo- 
My, noc/iipoBHicTb noKo^iHb b Mewax ciM'i npMMMaeTbca 3a Ha/ie>KHe v\ Ky/ibTMByeTbca b ipea/ii 
6yp>Kya3Hoio ciwi'ero. l1opi6HO po nepinof 4>a3M 6i/ibiuicTb npMK/iapiB CTOcyraTbca no/ioBiKiB. 

3. TpeTfl 4>a3a po3yMiHHa noKO/iiHb noHMHaeTbca 3 HaM6i/ibin HepaBHboro MMHy/ioro, ko/im 
nOHflTTfl nOKO/liHHB BMKOpMCTOByBa/lOCb UK piaTHOCTMHHMM 3aci6 p/lfl onucy neBHOTO iCTOpMH- 
Horo nepiopy. U,e 3acBipHM/io 3/v\iHy 6aneHHfl BipHOCMH Miw MMHy/iMM, TenepiniHiM i Mai/i6yT- 
Hi/v\. MaM6yTHe B6aHa/iocb HeneBHMM, He 3Ba>KaioHM Ha TpeHpM, BKopiHeHi b MMHy/ioMy Ta 
noBa>KHi TpapMpi'f, HaBiTb 3a yMOBM 36epe>t<eHHfl ixHboro b n/i mB y. TaKa BHyTpiiuHfl cynepen- 
h icTb e t3ko>k OHeBHftHoio b aHa/ii3i nocTMopepHy b cynacHin Haypi. flpoTe BTpaTa BneBHe- 
HOCTi Hapa/ii Bip6HBaeTbCB b po3LUMpeHHi ropi/i30HTy po3y/v\iHHB noKO/iiHb; a noc/iipoBHicTb 
noKO/iiHb b ci/vi'i Ta cycni/ibcrei e B3aeMonoB'fl3aHoio. U,e BMCTynae HaM6i/ibi±i oneBMpH mm b 
nO/li COpia/lbHOI nO/liTMKM B nMTaHHi p03nopi/lbHOf CnpaBep/lMBOCTi Mi>K nOKO/liHHJIMM B KOH- 
TeKCTi pep>KaBM copia/ibHof oniKM (Ta Ti pecjiopMyBaHHfl). 


15.05 B nocT-MopepHocri oco6/iMBa yBara npMpi/iaeTbca reHpepHMM BipMiHHOCTflM 3 HacTyn¬ 
HMM b3>k/imbmm 3a^yneHHflM ix po copia/ibHO-no/iiTMHHoro aHa/ii3y. Po/ib hUhok BM3Ha6Tbca, 
a BipHOCMHM Mi>K PBOM3 reHpepaMM o6rOBOpiOIOTbCfl. u,i pMCKypCM CyTTCBO Bn/IMBaiOTb Hepe3 
noBciopHicTb MacMepia Ha Te, ak mm cnpaB/iaeMocb 3 hmmm. I Hapa/ii pe no3HaHaeTbca Ha B3ae- 
M03a/ie>KH0CTi Mi>K noKO/iiHHBMM Ta reHpepoM, ipo peMOHCTpyeTbca Ha npMK/iapi „niK/iyBaHH!i". 


HaBirarop b cywacHO/viy po3Mairri noHHTb 

15.06 CboropHiniHiM iHTepec po Mi»<reHepapiMHMX nMTaHb Bipo6pa>KeHMM b HM3pi ny6/iiKa- 
piM, KOTpi HacTKOBO 3acTocoByioTb HOBi H33BM, 3MaraioHMCb 3a yBary. B HacTynHOMy mm HaMara- 
TMMeMOCb CMCTeMaTM3yB3TM pi H33BM, a/ie 3B3>KaiOHM Ha nOHaTiMHy iCTOpilO 3 BMKOpMCTaHHBM 
HepaBHix ny6/iiKapiM. (OcKi/ibKM pi ny6/iiKapiV e 3ara/ibHOBipoMMMM mm BipcM^aeMO HMTaniB po 
noBHoi 6i6/1 iorpacjiii b iHTepHeT pecypci). 
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Owe, mm BMOKpeM/ihoeMo Lu,oHaMMeHLLieTaKi Kaieropii MiMKreHepapiMHOiTeMaTHKMiaAMCKypciB: 


1. reHeanoa'MHi noKoniHHe y eidnoeidHocmi do pody, noxodMenne mo ciMeuHux po/ieu. 
npMK/iaflM 3 peKOMeH^OBaHoT ziiTepaiypM: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood [flpa6aTbKiBCTBo]. 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent [Hobmm 
aMepMKaHCbKMM 6a6yca hm pipycb], 

Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life 
course [3 ZlfOftCbKMX 3B'fl3KiB: 6aTbKO-ftnTMHa BiftHOCMHM BnpAOB>K >KMTTeBOrO U,MK/iy]. 
Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood [floBipi-iMK no npa6aTbKiBCTBy], 

2. fledazoz'NHi noKO/iiHHR Maiomb cmocyHOK do oceimHix eidHocuH mo poneu e luko/iox, tpip- 
mox ma cycninbcmei u xy/ibmypi e uuuponoMy KOHmexcmi. 

npMK/iaflM 3 peKOMeHAOBaHOi/lfrepaTypi/i: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? Generationenbeziehun- 
gen in der Erziehungswissenschaft [l±l,o Mo/iope noKO/iim-m xone 3 po6mtm 3i era pm mm 
noKO/iiHHBM? Biyi,HOCMHM Mi>K noKO/liHHBMM b neparoripi], 

Liebau (1997). Generation. Versuch uber eine padagogischanthropologische Grundbedin- 
gung [noKO/iim-m. Pecj)epaT npo neparonHHy-aHTpono/ioriHHoi ocHOBHa BMMora]. 

Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap [Ky/ibTypa i 
npnMHflTTfl ocTaTOHHoro piwem-m: BMBHem-ifl Generation Gap], 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend 
[CKenTMHHe noKO/iim-m. Copio/iorm HiMepbKoi Mo/iopi], 

3. Cou,ioKynbmypHi icmopum-ii noKO/iiHhm MOHomb cmocyHOK: 

a) do eiuH, eKOHOMMHUx i no/iimuuHux 3aeopyLueHb ma pesy/ibmyiouux KonenmueHux 
ideHmuHHoerneu; 

FIpMK/iapM 3 peKOMeHpoBaHoi /liTepaiypM: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust [BipaneHe 
noKO/iim-m: flim b lo/iOKOCTi]. 

Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression [/Jjtm Be/iMKOi Aenpeci!]. 

Easterlin et al. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation [neHcii/mi 
nepcneKTMBM noKO/iim-m 6e6i-6yM], 

b) mpeHd-dpopMyKwux KynbmypHux pyxie, emunie ma npau,i; 

FlpMK/iapM 3 peKOMeHftOBaHoi liTepaiypM: 

Campbell (1999). This is the beat generation [U,e noKO/iim-m p/ia 6 mtth]- 
Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture [noKO/iim-m X: Ka3KM 
/yifl npMCKopeHoi Ky/ibiypn], 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation [Be/iMKi 
OHiKyBam-m: AMepMKa i noKO/iim-iB 6e6i-6yM], 

c) peay/iHoeoHhM nonimunu depmaeHo'i oninu, coL{ia/ibHux eurmam (donoMoza) mo 
o6oe'fi3Kie (e mm. 3o6e3neneHHfi eurmam oco6om noxunozo eixy); 
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ripuK/ia^n 3 peKOMeHflOBaHoi/liiepaiypn: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The family and 
state in ageing societies [Micj) npo KOHcjxniKT noKO/iiHb: ci/viT i ^epwaBU b CTapirannx 
cycni/ibCTBax], 

Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family welfare 
state balance [Co/iiflapHicTb i ciMei/mi/m 6a/iaHC AepwaBi/i £,o6po6yTy], 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family 
and the state [PIpi/maTHi Ta ^epwaBHi TpaHcc()ep™ Miw noKO/iiHHBMH: 3 b'a30k ci/vi'i i/i 
AepxoBu], 

Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future- and 
why they should give it back [LLfnnoK. flu 6e6i-6y/v\epn 3a6pa/in b cboix fliiePi Mai/i6yT- 

H6- i HOMy BOH I/I nOBI/IHHi nOBepHyTI/l l/IOTO Ha3afl], 

4. lloKOfiiHHfl neeHoso (diazHoemuMHOZo) icmopu^Hozo nepiody eidHOCHO nomcwHozo cmaHy 
cneu l u(fii i -iHux nidzpyn i3 eudineHHRM ideanbHO-munoeux Monodux noKO/iiHb. 
ripi/iK/ia^i/i 3 peKOMeHflOBaHof/liTepaTypn: 

Bopple and Knufer (1998). GenerationXTC: Technound Ekstase [floKO/iiHHfl XTC: TexHO 
eKCTa3], 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world [Mo/iofli/KHa Ky/ibTypa: 

ifleHTHHHiCTb B nOCTMOflepHOMy CBiTi]. 

lilies (2000). Generation Golf [lloKO/iiHHB ro/ib4>y]. 

Tapscott (2009). Grown up digital-How the next generation is changing your world 

[ESHXOBaHHB pi/lcjjpOBOrO - 8K HaCTynHe nOKO/liHHfl 3MiHK)e TBil/l CBiT], 

I HLJJ i AyMKKI I/I nO/IO>KeHHB BI/IKOpi/ICTOByiOTb TepMiH B MeTac()Opi/IHHOMy CeHCi, Hanpi/IK/iafl, nOKO- 
/liHHB c()apMaU,eBTHKH, npMCTpoi'B (M3 W l/IH H, KOMn'lOTepn) Ta TeXHNHHX 3aco6iB. 
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KoHU,enT]/3/ibHi 3aca^n 


nepuionowaTOK 

15.07 Tep/v\iH „noKO/iiHHfl" Macro BMKopMCTOByeTbca bk iHmepnpemau l iuHa cxeiv\a 3 npi/my- 
meHHBM Toro, 111,0 B>Ke icHye neBHe po3y/v\iHHB a6o boho Mowe 6yTM mocamyTe. flpoTe, bklli,o 
noHfiTTB 6y,o,e 3acTocoByBaTMcri b Aoc/iifliKeHHi, to Heo6xi£,HMM e ormc moto 3HaHeHHa 3 Teope- 
TMHHMM o6l J pyHTyBaHHBM. flpM Cnpo6i CMCTeMaTM3aLI,M nOHBTMHOrO p03/V\ai'TTB 3 3aCTOCyBaHHflM 
KOMliaKTHMX AecjliHipM, MM BMKOpMCTOByeMO MOflMCjliKOBaHy BepcilO TaK 3BaHOTO „CeMiOTMHHO- 
ro TpMKyTHMKa". 3ri/n,HO MOMy, cyTHidb noHarm e pe3y/ibTaTOM 3B'fl3«y 03HaneHoro TepMiHy 3 
A0Ka30M iHTepnpeTau.il/iHoro xaparrrepy, (lli,o 6a3yeTbCB Ha TeopeTMHHOMy npMnym,eHHi Ta npaK- 
TMHHiM MeTi). BMXOflflHM 3 U,bOrO, flecjliHipiT MOMiyTb iHTepnpeTyBaTMCB BK eBpMCTMHHi rinOTe3M. 
riOHflTTa BK/lhOHaiOTb B Ce6e TeopeTMHHO o6l J pyHTOBaHi npMnymeHHfl TOTO, mo MO>Ke BMHMKHyTM. 
FIkllj,o TaKMi/i niflxi/i, cnpapbOBye, to noHrirm BM3HaeTbca. 0/i,HaK noHflrm MO>Ke t3ko>k noTpe6y- 
BaTM 3aMiHM, BMHMLLl,eHHfl HM /l,OnOBHeHHB. 

15.08 Hama CTapTOBa no3Mi_i,m - u,e eHympiniHi eidHocuHU Mim npedcmaeHUKOMU noKO/iiHb 
mo npunucu ideHmuuHocmi, lli,o MO>KHa po3r/iri HyTM 3 tohkm 3opy eTMMO/iorif hm icTopif noKO/iiHb, 
bk 6y/io 3a3HaneHO y BCTyni. U,e 30cepe/;>Kye yBary Ha copia/ibHMX BiftHOCMHax Mi>K iHflMBiflaMM 
Ta rpynaMM npn BcraHOB/ieHHi i/^eHTMHHOCTi, bmxoabhm 3 cou,io/ioriHHoT Teopii. B noma/ibwoMy 
MO>KHa 3BepTaTMca pp npMBaTHOi Ta ny6/iiHHo! cc()ep ikhtta, lli,o Biflo6pa3MTbCfl Ha iHAMBiftya/ib- 
HOMy Ta KO/ieKTMBHOMy CTM/ii >KMTm. KoHcjiirypapifl Mi>KreHepau,iMHMX Bi^HOCMH b Tpa^Mpiax i 
3BMHKax, nofli6HO po iXHboro npaBOBoro /i,oroBopy, BKa3ye Ha Heo6xi/i,HicTb nocrii/iHoro tbo- 
peHHB hobmx reHepau.il/iHMX pe/KMMiB, to6to no/iiTMHHoro BMMipy noKO/iiHb. BHyTpimHiM B3ae- 
mo3b'b30k Mi>K li,mmm nepmonoHaTKOBMMM cjiaKTaMM nponoHye BMKopMCTOByBaTM moto caMe bk 
KOH penTya/ibHMM 3pa30K. HaTOMicTb mm nponoHyeMO TpM 6a30Bi Aec^i h ii_i.iT: noKO/iiHHB Ta Mi>K- 
reHepau.il/iHa meHTMHHicTb, Mi/KreHepapii/iHi BiflHOCMHM Ta MixireHepapiMHMM pe>KMM i no/iiTMKa. 

U,i no/ioxieHHB Ha^a/ii mot/im 6 ct3tm pecjiepeHTHMMM no3MU,mMM nocTynoBoro cjiopMyBaHHB 
AecjiiHipiM iHmMX cjraKTiB. 


noKO/iiHhM Ta reHepaniiiHa //jeHTMWH/cTb 

Ba3oee eu3HOHeHHR 

15.09 nohmmmn noKoniHHR 3acmocoeyembCR 3 Memoio OHani3yeaHHR pe/ieeoHmnux ideH- 
muHHoerni 830£Modiu noeediHKU u copia/ibHux eidHocuH 3 npue'R3KOfo do cnepucpiRHUx de/v\o- 
zpacfriRHUx Kosopm, poduHHUx eidHocuH, op20Hi3au,iuH020 R/ieHcmea uu doceidy icmopuuHux 
nodiu. Ha2onoc po6umbCR ho MucneHHi, nonymmex, 6 o)kohhrx i dinx, ho mummeeux dpopMax 
i mummeeux lu/irxox indueidie rk i KonenmueHux axmopie. 

15.10 Mm roBopMMO npo reHepau.il/iHe npe^cTaBHMpTBO (n/ieHCTBo) bk npMnMC copia/ibHo! 
ifleHTMHHOCTi, LL1 ,o 6 yHMKHyTM naCTKM eceHLl.ia.niCTMHHOl' AecjliHiu.il', HaTOMicTb cj)OKycyiOHMCb Ha 
fliax, BKi MO>KHa eMnipMHHO cnocTepiraTM. Mac Bifl nacy u,e MO>Ke Tpan/iBTMCB b bmK pMB/ieHOMy 
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ceHci, cniBBiflHocflHi/i flii KO/ieKTMBHHX aKTopiB, to6to cou,ia/ibHnx rpyn a6o „cni/ibHOT cni/ibHoro 
AOCBifly" (u,i/ie noKO/iiHHfl). l/^ea i/;eHTi/iHHOCTi t3ko>k e pe/ieBamHOho npi/i u,bo/v\y. 

15.11 B ceHci ca/v\opecj)/ieKcyfOHoro npurmcy reHepapiMHO'i i/i,6HTHHHOTi XToeb Mowe CK33aTM, 
Ha KLUTa/iT [/l.fbOTe 3 i/ioro 6iorpa(j)iT„noe3m Ta icTi/ma"- lu,o KoweH HapoA>KeHi/m /;ecaTb poKiB 
paHiLLie HU ni3Hiliie, MO>Ke CT3TI/I 30BCiM iHLUOfO /IhO/^MHOhO BiflnOBiAHO pO n/MOrO OCBiTM, Bn/iMBy 
HaBKO/iMLUHboro cepe^oBHina. KoropTa 3a Hapo/i l >KeHHflM, bIkom, Tpi/ma/iicTio npe/^CTaBHHL/TBa 
Ta nepe>KMTMX i cto p mhhmx no/i,ii7i BK/nonae copio/ioriHHe Bi/i3HaHeHH?i nacy. 


MiMeeHepoLfiuHi eidMiHHOcmi 

15.12 fly/vtKa npoTe, lu,o noKO/iiHHfl ni/y/aeTbca bi/ibhghhio nepe/^anae noro Bi/i,MiHHicTb Bi/i, 
iHLUMX llOKO/liHb. TaKMM HI/IHOM Mi/KreHepaUJI/lHi BiflMiHHOCTi MO/KyTb 6yTM BCTaHOB/ieHi 3 TOHKI/I 
3opy cj)opMyraHoro //ocBifly no/i,i6HO, hk i 3/v\i h b no/nri Ta copia/ibHii/i iCTopii, to6to 3 ypaxyBaH- 
ham noHyrriB, Muc/ieHHfl, 3HaHb Ta noBefliHKi/i. ripoTe 3apo^KH Mix^reHepapiMHUx Bi/yv\iHHOCTei/i 
reHepyfOTbca nepeBawaiOHMMM 3bmhhmmh pkica mm cni/ibHoro //ocBi/iy npono/iBaHHa b cycni/ib- 
CTBi I/I iCTOpil. Mi>KreHepaU,iHHi BiflMiHHOCTi MO/KyTb 6yTH BH3HaneHi HK cepefl iHAUBifliB, TaK i 
cepe/i, noKO/iiHb hk „cni/ibHOTi/i cni/ibHoro //ocBifly". 


Ha/ieMHicmb do 6i/ibiu Him odHoeo noKoniHHH. Mynbmu2eHepau,iuHicmb 

15.13 B npi/iHpnni KoweH m^i/iBi/i, Ha/ie>KMTb po Ki/ibKox noKO/iiHb oz/HonacHO. U,e Mae Bi/i,- 
6htok i y mo>k/i i/iBOCT?ix, i Tarapi b n/ioi±i,i/iHi cou,ia/ibHi/ix BiflHOCMH. Hanpi/iK/ia/],, CTapnii 3 po/1,1/1- 
HH MO>KyTb npHHHHTM 3o6oB'fi3aHHfi 6aTbKiBCTBa (niK/iyBaHHfl, BHXOBaHHfl) 111,0/1,0 MO/10/1,111 l/IX. 
TeHea^oriHHO MO/io/i,iue noKO/iiHHa iHo^i MO>Ke 6pa™ Ha ce6e po/ib BHMTe/ia i±i,oao cepe^Hboro 
Ta CTapinoro noKO/iiHHa, 111,0 6a3yeTbca Ha ixh i m Kpaniji/i KOMneTeHTHOCTi b Bi/iKopi/icraHHi KOMy- 
HiKapiHHHX TexHO/iorii/i, a/ie u,e Bi/n,6yBaeTbca o^HOHacHO 3 ixHbOfo 3a/ie>KHicTio Bi/i, CTapinoro 
noKO/iiHHa lu,o/i,o 3a6e3neHeHHfl B/iacHoro ho/itth hh b iepapxiHHMX ycTaHOBax. BaTbKH, 3//o6yBa- 
fOHH ocBiTy, MO>KyTb b neBHni/i nepio/i, npuMMaTH po/ib CTy,a,eHTiB, a b i hlu av\ nac - 6aTbKiBCbKy 
po/ib 111 , 0 / 1,0 cboix fliTen. 

15.14 B3ara/ii „My/ibTi/ireHepau,ii/iHicTb" B/iacn/iBa KO>KHOMy m^i/iBi/ty. ToMy, reHea/ioriHHm/i, 
COU,ia/lbHHH Ta Ky/lbTypHI/IH Bn/lMBM 3MiliiyiOTbCfl. U,e Bi/;6HBaeTbCfl Ha pO/lbOBHX KOHCj)/liKTaX 
flOCBifli aM6iBa^eHTHOCTi. 


Cou,ia/ii3ou,iH 6 2 eHepaLfiuHux ocou,iau, 'mx. reHepamueHa cou,iani3au,iH 

15.15 LUo e enacmueuM pnn nepcoHa^bHux i KO/ieKTi/iBHHX Mi>KreHepau,iHHHX CTOcyHKiB? 
flK npaBH^o, bohi/i npoxo^ATb n/iin-o-n^iH HaBHa/ibHi npopecu, 111,0 acopiioioTbCfl 3i cni/ibHi/iM 
BHKOHaHHflM 3aBflaHb, AK i 3yci/mb niflTpMMKH hi/I po3BMTKy Mi>KreHepau,iHHHX crocyHKiB b reHe- 
a/ioriHHin noc/ii^oBHOCTi. TaKe npMnym,eHHfl i^iocTpyeTbca HacTynH i/im hhhom: ko/ii/i CTapnii Ta 
m 0 / 10 / 1,111 i, HanpHK/iaft, /i 1 i/i 1 i/i-6a6i/i Ta OHyKM LU,ocb po6^HTb pa30M, to u,e nacTO acopiioeTbCfl 3 
HaBHaHHflM. flpoTe BiflCH/iKa po BiKy hm reHepapiHHoro npez/CTaBHi/iL/TBa t3ko>k e pe/ieBaHTHOio 
pnn 6araTbox cjiopM HaBHaHHfl. Tofli B>xe TpeTin cjiaKTop BCTynae b rpy, a caMe nepe^ana (TpaH- 
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cc^ep), npi/Mhmnn Ta po3bmtok Maiepia/ibHOi, copia/ibHo! i Ky/ibTypHOi cnaAiA^HM. B u,bo/v\y v\ 
no/iarae cneu,Mc|)iKa npopecy copia/iBauji. 

15.16 FeHepamueHa coiyicmi3au,iR Mome 6ymu 6U3HCMeHa rk po3eumoK acneKmie coi^ianb- 
hoi ideHmLMHOcmi e npou,eci HaenaHHR m'dk npedcmaeHUKOMU pi3Hux noKOfiiHb 3 xpumuRHUM 
epaxyeaHHRM ixHboi cninbHo'i eKOHOMMHoi, cou,ia/ibHoi mo Ky/ibmypHo'i cnadm,UHU. 


reHepamueHicrrib 

15.17 reHepaTi/iBHicTb Hacro 3acTocoByeTbca ak cmhohIm reHepaTMBHOi noBeAiHKM b fleMO- 
rpa(j)ii, a b ncMxo/ioriT, BiATOAi, ak EpiKCOH 36arHyB roTOBHidb CTapnioro noKO/iim-m niK/iyBaTMCfl 
MO/iofliiiMM. Mm nponoHye/v\o 6i/ibiu BMHeprme po3y/v\iHHa b TpM kpokm: 

- Cneptuy y3ara/ibHeHHB cyTHOdi reHepaTMBHOdi Mowe 6yTM noB'a3aHe 3 i/;eefo Toro, lli,o /ikda- 
CbKi iCTOTM MafOTb 3flaTHiCTb CnOCTepiraTM 3a iCHyBaHHflM HaCTynHMX nOKO^iHb y B/iaCTMBMX IM 
xapaKTepi aymok i p[\v\. Bohm 3AaTHi KOHTpo/ifOBaTM CBOfo reHepaTMBHy noBefliHKy b 3H3HHiM 
Mipi. . Bi/I bill idb e 3AaTHOfO AO BMpilUeHHfl IIMTaHHfl 3a HM npOTM 6aTbKiBCTBa. 

-Jlpyze, /uoACbKi icTOTM MaioTb noTyry 3Ba>naTM Ha 6/iarono/iyHHfl HacrynHMX noKO/iiHb i a^tm 
y BiAnoBiAHOdi ao u,boro. Ll,e MO>KHa nocTy/uoBaTM ak o6ob'a30k i BiAnoBiAa/ibHicTb nepeA 
iHA^BiAaMM Ta COI_l,ia/lbH MMM iHCTMTypmMM. 

-Tpeme y3ara/ibHeHHfl, HeAaBHO AO/iyneHe ao A^CKyciL docyeTbca A OCB iAY Ta npoHMK/iMBOi 
3AaTHOdi MO/ioAi A° po3BMTKy iHA^BiAya/ibHoi' hm KO/ieKTM bhoi CBiAOMOCTi laoao 6/iarono- 
ziynna CTapniMX. 

15.18 BiAnoBiAHO, mm nponoHyeMO HaciynHe BM3HaHeHHB: zeHepamueHicmb CTOcyeTbca 
jvodcbKo'f 3damHocmi do 'mdueidyajibHozo ru xoneKmueHoao yceidoMneHHR 63aeM03anem- 
Hocmi noKoniHb 3 epaxyeaHHHM u,b020 e ceo'fx d'mx. Tana iHTepnpeTapm reHepaTM bhoctI Haro/io- 
mye Ha noTeHujMHOCTi nowyKy ceHcy iHA^BiAya/ibHoro, rpoMaACbKoro hm copieia/ibHoro w , v \ tjr . 


Bm/v \ipn MUKreHepaijfMHMx bi^hocmh 

Ba3oee 6U3HCNeHhm 

15.19 Coi^iajibHi eidHocuHU Mim npedcmaeHUKOMU deox a6o 6inbuue noKO/iiHb man como 
rk i e Memax odHozo noKoniHHR, xapaKmepu3yfombCR yceidoMneHOHD HonemHicmHD do neeno- 
20 noKoniHHR 3 yciMa cninbHUMU pucaMU i eidMiHHoemRMU (Mim2eHepau,iuHi ma eHympiujHbo 
2eHepaiyiuHi eidHocuHu). 

15.20 TaKi BiAHOCMHM Ha6yBaraTb neBHOdi y abox B3aeMOAitoHMX i pecjxneKTMBHMX HanpaM- 
Kax, nepeKOHaHHflx, o6MiHax i HaBHa/ibHMX npopecax. CrpyKTypa i A^naMiKa MiwreHepapii/iHMX 
BiAHOCMH 3a/ie>KMTb BiA iHCTMTyLljMHMX 3aBAaHb (36epe>KeHHfl WMTTfl, IliK/iyBaHHfl, BMXOBaHHfl). 
BoAHonac b3>k/imbmm e niATpMMKa i po3bmtok bIahocmh ak t3kmx. 


338 


15.21 Hawe Bi/i3HaHeHHB 6a3yeTbca Ha ormci cou,ia/ibHi/ix BiflHocuH ak (iH/i.i/iBi/i.ya/ibHMX i 
KO/ieKTHBHMX) IIOBTOphOBaHa B3aeMO/],ifl BiflHOCHO OflHe OflHOrO, KOTpi o6/lflMOByiOTbCfl ca/v\e B 
TaKHH cnoci6 i He e yHiKa/ibHi/iMi/i. B 6araTbox BMna^Kax TaKa paMKa BcraHOB/noeTbca Ha caMO- 
My nonaTKy saB/zaHHAMi/i, lli,o noTpe6yioTb Bi/iKOHaHHa pa30M nepe3 copia/ibHi po/ii, b hki/ix mm 
3yCTpiHa£MO OflMH OflHOrO. Bi/lbUJ piKaBMMH, OflHaK, BUflB/lfllOTbCfl CTOCyHKI/l Mi>K npeflCTaBHU- 
Ka/v\H HacTynHHX noKO/iiHb. 

15.22 B pi3HHx TeopeTHHHHX i eMnipi/NHHX aHa^iTHHHHXAOc/iifl^eHHflx nocTae ni/iTaHHfl npo 
Te, hh Tpe6a Bi/i3HanaTi/i copia/ibHy zioriKy cj)op/viyBaHHfl cou,ia/ibHi/ix Biz/Hoci/m. flo ako! Mipi/i 
3ara/ibHi npaBH/ia o6/v\iHy Ta B3aeMHOCTi (peu,i/mpoKTHOCTi) MowyTb 3acTocoByBaTHca? Hm u,e 
npodo iHiiia xapaKTepi/icn/iKa neBHHX pi/ic Mi>KreHepau,ii/iHi/ix Bi/^HOCHH? 

15.23 B u,bOMy KOHTeKdi oco6/ii/ibo piKaBHM e acneKT Bi/ijepMiHyBaHHfl pepnnpoKTHOCTi hi/i 
pea/ii3au,ii o6/v\iHy npe//CTaBHi/iKaMi/i HacrynHi/ix noKO/iiHb. 8kmm hi/ihom u,i yMOBH Bi/3,o6pa>Ka- 
lOTbCfl B flaHI/IX 111 ,0/1,0 pi3HI/IX TpaHCC()epiB Mi>K npeflCTaBHMKaMH pi3HHX nOKO/liHb? 8KHMI/I e BiA- 
hochhm Miw npuBaTHMMM i ny6/iiHHi/iMH TpaHccjiepaMi/i? Tpi/i noHHTTfl, a ca/v\e Mi>KreHepai_i,ii/iHi/ii/i 
koh cj)/ii kt, Mij+ireHepapiHHa co/iiflapHidb i MirKreHepapii/ma a/v\6iBa/ieHTHicTb 3a6e3nenyioTb 
rpyHTOBHidb y Ha6/lH>KeHHi AO p03yMiHHB U.I/IX nMTaHb. 


MimeeHepaLfiL/Huu KOHCp/iixm 

15.24 rioi-mmrrm Mim2eHepau,iuH020 KOHdpnixmy 6a3yembCH ho eipi e me, uu,o duHOMi^Hi eid- 
MiHHoerni mdk noKOfiiHHfiMU HeMUHyue npoeoKyHDmb KOHdpniKmu. 

15.25 B Tpa/i,i/iLi,ii/iHM Ta nony/iapHin /liiepaiypi Bi/icrynae 3ara/ibHi/iKOM nepeKOHaHHa b TOMy, 
111,0 KOH(j)/liKTMi>K CT3 pill l/l M i MO/10/1, LLII/1M nOKO/liHHBM TiehO HI/I iHLUOK) MipOlO npi/ITaMaHHMI/l (cOLI,i- 
a/ibHifi) npi/ipo/i,i ixh ix B3aeMOBi/i,Hoci/iH. A xi/i, u,i/ix bIahochh B6aHaeTbca /ipaiiBepoM ci/icTe/v\HO- 
ro po3BMTKy cycni/ibCTBa. B/ia^Hi Bi/i,Hoci/iHi/i b ci/vi'i Ta po/i,i/iHHi Mepewi B6anaioTbCfl npi/ipo/i,Hoio 
TOHKOhO Bifl/liKy. Bi/1 bLU He^aBHi KOHC()/liKTI/1 Mi>K MO/10/3,1/!MI/I i CT3pLUl/lMl/l 06 r 0 B 0 piOlOTbCfl CTOCOB- 
ho po3no/i,i/iy cycni/ibHi/ix pecypciB Ta ynacTi b //epxoBHi/ix iHCTi/iTypmx copia/ibHoi oniKi/i. 


MimeeHepoLfiL/HO conidapHicmb 

15.26 MiyK2eHepaiyiuHa co/iidapHicmb Mome 6ymu 3o6pa)KeHa nx npone Heo6yMoeneHo'i 
doeipu Mim npedcmaeHUKOMU mux hu inuuux noxo/iiHb. 

15.27 noHATTfl MiwreHepauji/iHoi co/ii/i,apHOCTi CTa/io nony/iapHi/iM nepni 3a Bee 3aB/i,flKi/i 
/3,oc/ii/;>KeHHflM BiKy Ta Mi>KreHepau,ii/iHMX CTOcyHKiB y QUA, h3ctkobo Ha npoTi/mary //yMKi/i npo 
i30/ibOBaHy HyK/ieapHy ciM'io, 3ara/ibH0My 3aHena/3,y ciM'i'Ta popywwA v\ o/i,Ho6oKoro cnpi/mHflnn 
noTpe6i/i ni atpi/imki/i /iio/i,eH noxi/moro BiKy. Macro Mo/^e/ib Bengtson/Roberts (Intergenerational 
solidarity in aging families. Journal of Marriage and Family, 1991: 856-870) CTOcyeTbcn Bi/yvim- 
HOCTen l±j ecTi/i BMMipiB: 1) acopiaTHBHa co/iiflapHicTb (nacTOTa Ta 3pa3KH B3aeM0Ai'i); 2) y/^aBaHa 
co/ii/^apHicTb (Tun, Mipa hi/i pepnnpoKTHicTb no3MTHBHHx ceHTi/iMeHTiB); 3) KOHceHcycHa co/ii- 
/],apHicTb (cTyniHb 3ro/3,n Ha aTHTio py\, piHHOCTi Ta BipyBaHHn); 4) cj)yHKLi,ioHa/ibHa co/iiflapHicTb 
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(cryniHb i Be/ii/iHi/iH3 o6/v\iHy „AaBaTM-6paTM" niflTpMMKa, pecypcn); 5) HopMaTMBHa co/iiAap- 
Hidb (cM/ia y3ro/],>KeHOCTi m.o.za.o BMKOHaHHa ci/viei/m mx po/ieM Ta o6oB'a3KiB); 6) CTpyKTypHa co/ii- 
flapHiCTb (CTpyKTypa MO>K/IMBOCTeM Mi>KreHepaLJ,iMHMX BiflHOCMH, T3KMX flK p03Mip Ci/Vl'T HM 
reorpacj)iHHa BiflAa/iemcTb). 

15.28 By/io noMineHO, lu,o Tane no/ioa/eHHa npo co/iiflapHidb Mae CTOcyHOK pp MiwreHe- 
papiMHMX BiflHOCMH /IMLLie B MeMOX CiMeMHOTO KOHTeKCTy. KpMTMKM KOHU,enTy pOBOp\Ar\A, 111,0 
AaBaTM Ta OTpMMyBaTM hm 6yTM 3a/iyneHMMM ao cni/ibHoT flia^bHOCTi Moa/e 6yTM ni^cM/ieHe hm 
BMKOHaHe MMMOBO/ii. Bi/ibLue Toro, icHye pM3MK HopMaTMBHoi iAea/ii3au,ii MiwreHepapiMHMX cto- 
cyHKiB. OTwe, MO>Ke 6yTM 3anponoHOBaHO bmabmtm TMno/ioriio aK npono3MU,iio pnn euMipio- 
eaHHH Mi>KreHepau,iMHMX Bi^HOCMH. Cycni/ibHe y3ara/ibHeHHa OAHaK Moa/e BMaBMTMCb npo6/ie- 
MaTMHHMM. 3ara/ioM, 6araT0BMMipHe noHarra co/iiflapHOCTi 6a3yeTbca Ha 3BMHH0My BipyBaHHi 
b Te, mo Ba>K/iMBicTb Mia<reHepau,iMHMX CTOcyHKiB BM3HanaeTbCfl cnepuiy nepe3 TxHiM BHecoK 
y 3'eflHyBa/ibHe cou,ia/ibHe 3Hen/ieHHa. OTa/e, K/nonoBi acneKTM BHyTpiiuHbOi A^HaMiKM Mincre- 
HepapiMHMi Bi^HOCMH 3a/iMLLiaioTbca ynyw,eHMMM, no/;i6HO aK i c()opMyioHi ix cycni/ibHi yMOBM e 
HefloopiHeHi. U,e CTae ohgbmah mm b npoeKTi, 36opi Ta aHa/ii3i eMnipMHHMX ashmx. 


MimeeHepau,iuHa om 6ieaneHmHicmb 

15.29 noHarra Mi>KreHepau,iMHo'i aM6iBa/ieHTHOCTi crocyeTbca cjiaKTy Toro, lli,o MiKpocopio/io- 
riHHi Ta MaKpocopio/ioriHHi Mia/reHepapiMHi BiflHOCMHM Moa<yTb OAHonacHO bm paa/aTM KOHcjxniK- 
THi Ta co/ii^apHi aTMTioAM Ta noBefliHKy, TaKi aK /iio6ob i HeHaBMCTb, He3a/iea<HicTb i 3a/iea<HicTb, 
6/iM3bKicTb i BiflAa/ieHicTb. U,e o6yMOB/ieHe BM3HaHHaM icHyBaHHa napa/ie/ibHo'f eAHOCTi Ta MiH- 
ziMBOCTi. Mm nponoHyeMO HacTynHe BM3HaneHHa. 

15.30 rioHflmmfi aM6ieaneHmHocmi e 3oaonbHux pucax 03Hcmae doceid KonueaHHR (ei6pa- 
u,ij)Mi)K nonnpHUMU npomimeMHoerrMMU nymnueocmi, Muc/ieHi-w, 6amoHb hu cou,ianbHozo 
cmpyKmypyeaHHfl nouayxy eMuenie cou,ia/ibHux eidHocuH, dpaxmie i mexcmie, Kompi e easoMU- 
mu d/in acnexmie enacHo'i oco6ucmocmi ma npedcma8Huu l mea (asenmcmea). 

15.31 noHarra aM6iBa/ieHTHOCTi noxoflMTb 3i ncMXOTepani'i Ta BiA noHarra iHAMBiflya/ibHocri 
m copia/ibHOCTi 3iMMe/ia. flKywe pa h i lu e Haro/iomyBa/iocb, HayKOBa/iyMKa npo aM6iBa/ieHTHicTb 
(Ha npoTMBary 3 bmhh i m) He BK/nonae HeraTMBHof KOHOTapii-AOCBiAy aM6iBa/ieHTHOCTi, lli,o MO>Ke 
BBaaoTMca aK bmk/imk fl/ia ni^TpMMyBaHHa Bi^HOCMH. U,e MO>Ke 6yTM 3po6aeHe b copia/ibHO 
TBOpHMM Ta iHHOBapiMHMM CnOCi6. TaKO>K Ba>K/lMBi nepCOHa/lbHMM Bn/1MB, B/ia^a HM 3BTOpMTeT. 
BiflnoBiAHO ao u,boro, BMpi3HaioTbca pi3Hi ui/iaxM 3acTocyBaHHa aM6iBa/ieHTHOCTi, TaKi ak „con\- 
AapHicTb" „eMaHCMnau,ia" „BiACTopoHeHHa" „3an/iyTaHicTb". 

15.32 ETMMoaoria >k reHepapiMHOCTi ak noHaTTa 03Hanae Hanpyry Mi>K 6e3nepepBHicTio Ta 
iHHOBapiMHicTio. TaKa Hanpy>KeHicTb BiA,6yBaeTbca t3ko>k BHacaiftOK napaaeabHo'i iHTMMHOCTi 
Ta CTaHU.il/iH mx xapaKTepMCTMK 6araTbox Mi>KreHepau,iMHMX BiAHOCMH. 

15.33 3asa/ibHO eepucmuHHa 2inome3a maxoso nidxody Mome 6ymu max cdpopMynboeaHa: 
MiyK2eHepau,iuHi eidHocuHU 3i cmpyxmypHux npu^uH, a ca/vie, - iHmuMHOcmi ma He3eopomHO- 
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cmi - neped6cmaiomb eucoKuu nomeHU,ian d/w Ha6ymrrw doceidy aM6ieaneHmHocmi. OdHOK, 
e KOMHOMy OKpeMOMy eunadxy eoHU He 3aemdu Momymb 6ymu aM6ieaneHmHUMU. 


MimeeHepaLfiL/Hi eidHocuHU ma cogia/ibHi cmpyKmypu 

15.34 npMni/icMiwreHepa^MHi/ixBiAHOci/iHBKopiHeHi/MBAeMorpa^NH^co^a/ibHiTaKy/ibTypi-ii 

CTpyKTypn. Bohm o6/HMOByioTb neBHi tm n m MiwreHepapiMHMX Bi/i,HOCMH Miw iHflMBiflaMU, rpyna- 
mm, opraHi3au,iaMHTa imiiMMU copia/ibHMMM OAMHMpaMM. U,i CTpyKTypHi yTBopeHHB MowyTb 6yTM 
BiflHecem po MimzeHepagiuHux eidHocuH coiyiema/ibHoao pieHH („Generationenverhaltnisse"). 

15.35 Uefi ormc Bi/;pi3HfleTbCB Bi/], Bi/],HocnH („Beziehunger") piBHB MiKpocopia/ibHo'f B3ae- 
Mo^ii Ta copieTa/ibHMX Bi^HOCMH („Verhaltnisse") bk MaKpocopieTa/ibHMX BiflHocuH. C/ii/i, Bpa- 
XOByB3TM Te, 111,0 Tpan/lflIOTbCfl (a6dpaKTHi) BiflHOCMHM Mi>K MiKpOCOLI,ia/lbHMMM yTBOpeHHBMH, 
AKi npoBB^flfOTbca b KOHKpemii/i B3aeMO/i,M Mi>K 1 x h i mm npeflCTaBHUKaMH. Onue, reHepau,ii/iHMi/i 
KOHpem e npMflaTHMM ao nocepeflHmi,TBa Mi>K npoTM/iewHOCTBMM Minpo- Ta Manpo- pi bh i b. 
flo3HaHeHHfl u,boro MowyTb 6yTM 3Hai/i£i,eHi y KOHU,enTya/ibHii/i cxe/v\i MaHraMMa, to6to „reHepa- 
u,i mH a /ioKau,ia-HHHi>KHfl reHepau,m-reHepau,ii/iHe yTBopeHHB". 

15.36 3 tohkm 3opy fleMorpacjiii, KoropTM 3a HapoflweHHflM BMCTynaioTb HaMBaw/iMBiimM 
CTpyKTypHMM yTBopeH hum. Bohi/i BH3HanaioTbCfl ak eci zuodu, HapodmeHi e neeHOMy nacoeoMy 
nepiodi. B KOHmeKcmi opaaHisagiu Kozopmu npedcmae/iniomb ecix/vodeu, ipo cmanu H/ieHaMU 
op2aHi3au,iu e Memax daHozo nepiody. 

15.37 3riAHO Bi/iLU,e HaBe^eHoro reHepapii/moro BM3HaneH ha, KoropTi/i 3a HapoflweHHflM CTa- 
hOTb nOKO/liHHflM, BK 111,0 IXHi H/ieH M HM iHLLli 6 3Hen/ieHi OflHieiO flaTOlO HapOfllKeHHfl, BiKOM HM 
BCTynOM AO OpraHi3aLJ,ii3 Bi/],nOBi/],H MM 6iorpacj)iHHMMTa iCTOpMHHMM AOCBiAOM 6y/],b-flKOrO lutm- 
6y 3 pe/ieBaTHOlO ifleHTMHHiCThO Ta IXHiMM fliBMM. 

15.38 AHa/li3 CTpyKTypHMX BiflHOCMH i AMHaMiKM Mi>K lipe/],CTaBHMKaMM pi3HMX nOKO/liHb 
MO>Ke T3KO>K 6yTM p03l“li3HaHMM 3a HOCOM. 3 OflHOrO 6oKy, e nOKO/liHHfl, 11,0 KMByTb B OflMH Mac 
( cuHxpoHMHi ). flpoTe e noKO/iiHHfl, LU,o He nofli/iaioTb o^HOHacHe kmttb ( diaxpoHi^Hi ), ak i B3ae- 
M03a/ie>KHi nOKO/liHHB nOMi>K Ha6yTMM CMHXpOHiHHMM i fliaxpOHNHMM reHepai_l,iMHMM AOCBi/],OM. 

1 5.39 IIOKO/liHHfl c()OpMyiOTb KOMIl/ieKCHy CMCTeMy CK/ia/l,HMX COLI,ia/lbHO-TMMHaCOBMX CTpyK- 
Typ i Bi/i,HOCMH. U,e Moxie 6yTM bmammmm b mhowmhhmx reHepapiMHMX npe/i,CTaBHMLi,TBax i h^mb i- 
fliB i Mi>KreHepai_i,iMHMX BiflHOCMHax 3ara/ioM. Bohm MowyTb Hai/i6i/ibLue npoBBMTMca nepe3 aoc- 
Bi/; aM6iBa/ieHTH0CTi, kotpmm BK/nonae cj)a3y Bi/;o6pa>KeHHfl Ha T/ii KOHTpacTyioHMX npMK^a/i,iB. 
U,e AonoBHioeTbca i'xHboio BKopiHeHicTio niflpa/], b Ki^bKox MMHy/iMX noKO/iiHHiix 3 npo/ioHrapieio 
b MaMi6yTHe. AHa^i3 nacoBoro BMMipy noKO/iiHb Ta Mi>KreHepau,iMHMX Bi^HOCMH Bee ii,e 3a/iMiia- 
eTbca He^ocTaTHbo BMBHeHoio, a OT>Ke nepcneKTMBHOio fli^BHKOio po36yflOBM MinreHepapiMHoi 
Teopi'i Ta /],OC/li/],>KeHHB. 
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E/ie/vieHTM reHepaijiMHoro nopaflKy t a re He pa pi mho)' no/iirnKH 

15.40 y CBiT/ii AOBroTpMBa/io! 3a/ie>KHOCTi Hama^KiB Bip „CTapMx" ak i 3a/ie>KHOCTi crapMX 
/lio^eM Bi/;oniKi/i „MO/io l fl,nx" / cj)opMyBaH hb MiwreHepapii/iHMX BipHOCMH aae„cou l ioKynbmypHUM 
3aB/],aHHAM /lKDflCbKoi npupodu" lu. 0 BMMarae npaBM/i pery/iapii. U,e e Bi/ipa3HHKOM po3y/v\iH- 
h?i TaKi/ix 3aB/;aHb i o6roBopem-m BapiaHTiB Ta b n/i mb i b. Hanpi/iK/ia^,, 3a/v\iHa noHarm 6aTbKiB- 
CbKOTO aBTOpi/ITeTy nOHflTTaM 6aTbKiBCbKOT OniKM CBiflHMTb npo iCTOpMHHi 3/V\iHM B reHepapiklHO- 
My nopapKy. 

15.41 TepMiH „nozixa eidHocuH" cmocyembcn ecmaHoeneHux (popM ynopndxyeaHHfl cou,i- 
anbHux eidHocuH, ixHbdiiHcmumyu,iuHdi BKopiHeHoenni e exoHOMi^Hi mo nonimuHHi enadHi eid- 
hocuhu mo ixHE eunpaedoHHf nepe3 mpaduu,ii, 36lnku ma hopmu. BMOHmoeaHi e cou,ia/ibHi 
cmpyxmypu npaeuna eidcunaHomb do noHnmmn „2eHepau,iuH020 pemuMy". 

5a3oee eu3HCMeHHfi 

15.42 MimzeHepai^iuHuu pemuM Mome 6ymu eu3HOHeHuu fix cy/v\a icHyioHux npaeu/i dnn 
ynopndxyeoHHR MimzeHepapiuHux eidHocuH e cycninbcmei ma uozo nidpo3di/iie e mpaduu l i3x / 
38UHKOX i npaei. L(e euxnodeHO e npoei y euz/indi eneMeHmie nozixu eidHocuH. 06udea e eupa3- 
huxomu icHyxjxoi e/iodu ma cmpyxmypu aemopumemy. 

rioKOfiiHHfl i aeHdep 

15.43 noKO/iim-m Ta reH^ep TicHO noB'a3am Miw co6ofo aHa/iiTMHHO Ta eMnipMHHO. 06MflBa 
noi-mrm MaioTb crocyHOK po 6io/ioriHHMX cj)aKTiB, BMMarahOHM copia/ibHoi, no/iiTMHHOi Ta Ky/ib- 
TypHoTopraHi3au,rf. PeHepaTMBHicTb BMpiLua/ibHO BM3HaHaeTbca reH^epHMMM BipHOCMHaMM. Icto- 
pMHHa peTpocneKTMBa noKa3ye, lu,o reHepapiMHMM KOHpenT 3£,e6i/ibiuoro BMKopMCTOByBaBca b 
h o/io b i h i m iHTepnpeTau,M. U,e 3HaMLU/io CBi m bm pa3 y kdpmamhhmx pery/ifOBaHHax Ta b acMMeTpMH- 
HOMy 3acTocyBaHHi b (mo^eHHMx) 3aB/;aHHax. TaKMM hmhom, ^MHaMiKa o6yMOB/ieHMX i pea/ibHO 
3/v\i h e h i/ix reH^epHHX po/iei/i b ocTaHHi pecaTM/iirm TicHO noB'B3aHa 3 ynopflAKyBam-mM Miwre- 
Hepapii/iHMX BiflHocuH. HaMKpani,MM npuK/ia/^OM e BCTaHOB/ieHHa „3aB/],aHb niK/iyBam-m". 

Mi)K2eHepau,iuHO cnpaeed/iueicmb/pieHicmb 

15.44 rio/iowem-m npo cnpaBe/yiMBicTb BK/ifonae copia/ibHy Hop/w/ b Tanii/i >Ke Mipi, bk i mp,M- 
Bi^ya/ibHy flo6poHecHicTb. U,e t3ko>k e yMOBOio BCTaHOB/ieHHa MiwreHepapiMHMX Bi^HOCMH. B 
pbOMy ceHci no/ioweHHa npo cnpaBe/yiMBicTb pe/ieBaHTHe KOHTeKCTy MiKpocopia/ibHoro (b 
mofleHHOMy HaBHaHHi, HanpMK/ia^,) Ta MaKpocopia/ibHoro piBHa (ctocobho po3no£,i/iy cycni/ib- 
h mx 6/iar). n oh m h a kdh m Bip ApMCTOTe/ia, npoMinoBLUM nmax ynepefl aw po TenepiniHboro pHa, 
MM BWe MOWeMO p03pi3HBTM flBa BMMipM cnpaBe/yiMBOCTi. 

- nepiua - u,e npoiyedypHa cnpaeed/iueicmb BoHa BMMarae AOTpMMyBaHHa npaBM/i cycni/ibHoro 
nopapKy BciMa H/ieHaMM opHaKOBOio Mipoio i b pbOMy ceHci piBHonpaBHO, lu,o e npM/],aTH mm i 
fl/lfl MiwreHepapiMHMX BiflHOCMH. 

-flpyrMM BMMip CnpBMOBaHMM Ha KOHTeKCT. 
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15.45 Cnpaeedfiueicmb o6iv\iHy nocTy/iioe, ipo KoweH noBi/iHeH npamy™ napi/iTeTy Miw 
H/ieHa/v\i/i. B no/iiTO/ioriHHii/i Ta eKOHOMiHHii/i /liTepaTypi u,e Ha3MBaeTbca deMOHcmpamueHOHD 
cnpaeednueicmHD. Bi/ibiue Toro, po3nopi/ibHa cnpaBep/ii/micTb CTOcyeTbca „BapTOCTi" hi/i 3ac/iyn/i 
/iiopMHi/i Bi^HOCHO pepwaBi/i. Cnpaeednueicmb Ha ocHoei nompe6 e ipe ophhm TepMiHOM p/ia 
u,boro. 

15.46 HepaBHO 6y/ii/i noMinem npanviaTi/iHHi 3MiHi/i b cj)i/iococ|)CbKO-eTHHHOMy pi/icKypci. B 
ocHOBi cboTm BiH, cj)OKycyfOHMCb Ha pmx b Mewax copia/ibHoro KOHTeKCTy, pocarae nocry/iaTy 
npo cnpaBep/ii/micTb ynacii hm iHK/no3i/iBHy cnpaBep/iMBicrb. 

15.47 TaKi/m nipxip y 3acTocyBaHHi po ycTa/ieHHX MiwreHepapii/iHi/ix BipHoci/m 03Hanae 
HacTynHe: 6aTbKi/i 3a6e3neHyioTb Maiepia/ibHy hi/i HeMaiepia/ibHy ponoMory cboim piTAM, ipo 
He 33 b>k£ i,i/i bi/ibB/ i^eTbCfl, a to h h i ko/1 m — Herai/mo „on/iaHeHoio", AKipo pe mo>k/ii/ibo. ToMy, iCHye 
ipocb 6i/ibLLie / h i>K / 11 /iine cnpaBep/ii/micTb o6/v\iHy. OpHaK, b3>k/ii/ibo npm/iHBTH £po yBam pi3Hi 
noTpe6i/i piTen i 6aTbKiB. 06npBi cj)op/v\n cnpaBep/ii/iBocri MowyTb bi/ibbi/iti/ica nip Bn/iMBOM ipe'i 
npo Te, ipo pi™ BippapyTb OTpnMaHe cboim piTAM, nacTO 3 Maiepia/ibHoi hi/i HeMaiepia/ibHof 
cnapipi/iHi/i. B toi/i >Ke nac Mowe 3poc™ BHMora Toro, ipo nepepaHa popi/iHHa ponoMora p/ia 
cycni/ibHoro po6po6yTy Ta /liopcbKoro Kaniia/iy noKO/iiHb noBi/iHHa Bi/i3HaBaTi/ica cycni/ibCTBOM, 
HanpuK/iap, ak neHciHHe 3a6e3neHeHHfl. 

15.48 fla/ii, noHanri cnpaBep/ii/iBocri pe/ieBaHTHe BipHoci/maM Mi>K CboropHiiuHiM i Man- 
6yTHiM noKo^iHHAMM ctocobho BHKopMCTaHHfl npkipopHnx pecypciB, npo/ioHrapii ny6/iiHHoro 
6opry Ta Bi/i3HaHHB Ky/ibTypHo'f cnapipi/iHi/i. LUopo 6araTOBMMipHOf npnpopn MiwreHepapii/mo'f 
cnpaBep^MBOCTi, to mm nponoHyeMO HopMaTHBHe bm K/iapeH hb MiwreHepapii/moi no/iiTHKH, ipo 
opieHTyeTbca Ha 3ara/ibHi /liopcbKi npaBa, opHonacHO BKa3yioHi/i Ha o6oni/ibHy B3aeM03a/ie>K- 
HicTb noKo^iHb Ta ixHio pe3y/ibTyioHy BipnoBipa/ibHicTb. KoHeenp//? npae dumuHU e Ba>K/iHBMM 
poKyMeHTOM p/ia poKa3y pboro. 

15.49 flpoTe, KOHpenpii cnpaBep/ii/iBocri BipirpaioTb Ba>K/ii/iBy po/ib y 6ypeHHOMy >KHTri. 
BOHI/I nOMi>K iHLLIOrO KOM6iHyiOTbCfl 3 Bipoio B CnpaBep/lHBiCTb Ta piBHOnpaBHiCTb. Ba>K/lHBMM 
Kpi/iTepieM nocTae BipHomeHHB piBHOCTi po HepiBHOCTi nopi6HO po 3Bi/iHHoro cyp>KeHHfl npo Te, 
ipo cnpaBep/ii/iBicTb BHMarae TpaKTyBaH hb piBHoi piBHOCTi Ta HepiBHo'i HepiBHOCTi. 

15.50 B KOHpenpiax cnpaBep/iHBOCTi po3yMiHHa Mi/my/ioro (Ha6yToro aKTHBy), TenepiniHbo- 
ro (noTOHHe 3acTocyBaHHfl Ta HapoipeHHfl a ktmb i b) Ta Mai/i6yTHboro (nopa/ibiua nepepana) e 
b3>k/ii/ibi/im. BipnoBipHO, nMTaHHfl MiwreHepapii/iHoi cnpaBep/iHBOCTi - napa/ie/ibHO 3i 3pocTa- 
iohi/im iHTepecoM po MiwreHepapii/iHi/ix nnTaHb - Kopi/icryeTbca Be/innoio yBaroio. MiwreHepa- 
pii/ma cnpaBep^HBicTb e TaKO>K b3>k/ii/ibi/im no/io>KeHHflM p/ia nO/liTI/IHHI/IX iHipiaTHB. Bohh HaCTO 
3BepTaioTbCB po cj)i/iococj)CbKoro i no/iiTHHHoro aKapeMiHHoro cnapKy, KOTpi/n/i Mai/iwe bhk/iiohho 
T paKTye noKO/iiHHa ak copieTa/ibHi KO/ieKTM bi/i (i nacTO /lMiue ak BiKOBi KoropTn). 

15.51 Bi^ bine Toro, b3>k/ihbmm e ni/iTaHH^ Bippi/ieHHB eHympiuJHbo-nepexidHo'i ("intra-tem¬ 
poral") Ta Mim-nepexidHo'i („inter-temporal ") Mi>KreHepau,iHHo'i cnpaBep/ii/iBocri. 03HanaioHH 
npn pbOMy, no-nepnie, CTOcyHKi/i Mi>K noKO/iiHHBMi/i (hh bIkobhmh rpynaMki), ipo npo>Ki/iBaioTb b 
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oai/ih nac i, no-^pyre, CTOcyHKi/i Miw wubmmm Cboro^Hi 1/1 MaM 6 yTHiM noKO/iim-mM. ToMy, buhh- 
Kae flMCKycia npo Te, ak ^a/ieKO carae b AYMKax u,e Mai/i 6 yTHB, i HacKi/ibKH HUHiumi noKO/iiH- 
hfi MO>KyTb 36 amyTM cboT o 6 ob'a 3 ki/i lli,oao BiAA a - fieHoro Mai/i 6 yTHboro. TaKow, Be/ii/iKa yBara 
npi^Ai^aeTbca npi/ipoAi bIahocmh Mi>K hmh i luh i/v \m noKO/iiHHAMi/i i Mai/i 6 yTHiMi/i, hub icHyBaHHB 
npBMO hh onocepe/],KOBaHO 3 a/ie>Ki/iTb Bifl reHepaTi/iBHkix piweHb nonepeAHi/iKiB. nponoHyeibca 
noflOB>KMTM nepcneKTMBy 3 BK/ifonem-mM noc/iiflOBHOCTi LU,OHaMMeHLue Tpbox noKO/iiHb (Laslett: 
/v\i> k reHepapiMHMM Tpi/i-KOHTpaKT"). 


MiMeeHepaLfiuHuu doeoeip 

15.52 MiwreHepauji/iHi/m /;oroBip 6 MeTac()opi/iHHi/iM Bi/ipa30M ni^xofly „nepeAon/iaTi/i" b 
ny6/iiHHiM neHCMHM ci/icTeMi, 3 haho noro h i/ih i npapioioHi noKO/iiHHfl po6/iaib neHcii/mi Bi/m/ia™ 
tmm noKO/iiHHBM, LU,o B>Ke BMMLU/iM Ha neHciio Hepe3 BHecKi/i neHcii/iHoro crpaxyBaHHfl. TyT niA- 
xo/^Mib noHATTH noKO/iiHHfl b TepMiHax flepnoBH copia/ibHoi oniKi/i. 3 omafly Ha AeMorpacj)iHHi 
3MiHi/i, flo6pe opraHi30BaHa CHCTe/v\a nepe^on/iaTM iioctmho TeciyeTbca, bi/ik/ii/i Ka hohm flHCKyci! 
111,0^0 npOflOBWeHHfl niflTpMMKM Mi^reHepapiHHOI piBHOCTi. 


fhodcbKa 3damHicmb 

15.53 TeHepyBaHHfl /lioACbKoi 3/3,aTHOCTi nepe/^anae nepe/^any i/i reHepyBaHHfl lkmttbboi 
KOMneieHTHOdi, to6to 3ara/ibHoro yMiHHfl opiBHTyBaTi/ica b CBiTi Ta cniBAiflTi/i 3 i hlum /v\i/i. Tep- 
MiH LKHTTEBa 3flaTHiCTb Bl/mB/lflBTbCfl Hai/l6i/lbLLI npi/IASTH MM TepMiHOM pnft 03HaHeHHfl u,boro. 
Ihluhm ceHC CTOcyeTbca 3HaHbTa BMiHb, 111,0 /],aioTb 3Mory npau,ioBaTi/i, to6to po6ona 3damHicmb 
b Lui/ipinoMy po3y/v\iHHi c/ioBa. 06MflBa- BMCTynaioTb nepe^yMOBOio pnn kolkhoi eKOHOMiHHof, 
copia/ibHo'i'Ta Ky/ibTypHoi B3a6MOAii b cyoni/ibCTBi. /],B03HaHHicTb (HiMepbKoro) c/ioBa Vermogen 
B U,bOMy BH3HaneHHi e HaBMI/ICHOIO. flKIHO MI/I BI/ipaHOEMO Hamy 3n,aTHiCTb po6HTM LLljOCb, TO u,e 
MO>Ke CTOCyBaTHCfl MaTepia^bHHX 3aCo6iB, HK i BMiHb Ta 3HaHb. 06MABi (|)OpMl/| „3AaTH0CTi" e 
B3 a BM 03 a/1 e>K H M M I/I. 


MiMseHepagiuHa no/iimuxa 

15.54 rio/ioLKeHHLi npo Mi>KreHepau,ii/iHy no/iiTi/iKy- b iLu,e OAHOMy po 3 yMiHHi u,boro c/ioBa- 
CTOoyeTbca Bi/i 3 HaHHa Heo 6 xiAHOCTi Ha^BHOCTi neBHo'icou,ieTa/ibHo'iopraHi 3 aLi,iiMi>KreHepaLi,iHHHx 
BiAHOBKIH. TaKMM HI/IHOM CaMe AOMHC/llOBa/lbHi Ta BI/l 3 HaneHi Mi>KreHepaLl,iHHi nO/liTHKH MOLKyTb 
6 yTM BKIOKpeM/ieHi. 

15.55 floAaioHH cyHaoHi/m CTaH aHa/ii3y cou,ia/ibHO-no/iiTi/iHHi/ix npaKTi/iK, Mn nponoHysMO 
HacTynHi me3u. 

MimzeHepagiuHa nonimuKa eido6pamoe cynacHi cnpo6u MiMeeHepagiuHo'i cnpoeednueocmi, 
docRZHymi odHOKoeoio MipoHD ypndoeuMU mo HeypndoeuMU 'mcmumygiRMU, Kompi po3nodi/w- 
Hjmb pecypcu Mi)K noKoniHHRMU. PIponoHyioTbCfl ABa Bi/i3HaHeHHB. 

15.56 flecKpiinTiiBHa Mi>KreHepau,iHHa no/iiTMKa: MimzeHepagiuHa nonimuKa eK/iHDHoe eci 
cnpo6u iHcmumyoni30b{ii iHdueidyonbHux i KonenmueHux eidHocuH Mim iiokojvhhhmu e npu- 


344 


earn Hi u ma ny6/iMHiu ccjjepax. Bi/ibcue moeo, nompe6ye eu3HaHeHHn me, do ftKO'i Mipu 3axodu e 
iHLUux ccpepax nonimuKU npn/vio hu onocepedKoeaHO e peneeaHmHUMU. 

15.57 flporpaMHa MiwreHepapii/iHa no/iiTi/iKa: cj)opMyBaHHfl MiwreHepapii/mo'i nonimuKU 
neped6anae ecmaHoeneHHn cycninbHux yMoe, nni cnpunHomb cmaHoeneHHHD npueamHux i 
nydn'NHUxMimeeHepaiuHuxeidHocuH e menepicuHbOMy iMaudymHbOMy h laci lu/wxom eapaHmy- 
eaHHR po36umKy eidnoeidanbHo'i ma zpoMadcbKO-opieHmoeHo'i oco6ucmocmi 3 odnoao doxy, 
ma cycni/ibHoso npospecy, 3 iHuuoao. 

15.58 3pocTafOHa Ba>K/ii/iBa cc()epa npi/iK/iapHo'f MiwreHepapii/mo'f no/iiTHKi/i BK/nonae npoeKTH 
nip 3ara^bHoio Ha3Boio MimeeHepai^iHoeo dianoay. flpe^cia b hmkm pbox i 6i/ibLue BiKOBi/ix rpyn, 
npepcTaB/iflfOHi/i pi3Hi noKO/iim-m 3ai/ma™x y cni/ibHux pmx, craioTb 3a/iyHeHMMi/i po npoeKTiB, 
b3>k/ii/ibhx p/ia 3ara/ibHoro 6/iarono/iyH L m. BopHonac, 6araT0 ynacHi/iKiB MOTHBOBaHi Haropoio 
nopa/ibinoro ca/v\opo3BHTKy. 3ripHO npi/myipeHHa, ipo HaBHa/ibHi npopeci/i („reHepaTHBHa copia- 
/ii3apm") npepcTaB/iflfOTb co6oio cneu,i/icj)iHHi xapaKTepi/icn/iKi/i MiwreHepapii/iHi/ix BipHooi/m, pi pi! 
MowyTb B6aHaTnca ak ocBimi npoen™. U,i pi’f Ha6yBafOTb popaTKOBoro no/iiTMHHoro 3HaHeHHfl 
no3aaK nacTO 6a3yroTbCfl Ha rpoMapcbKkix mipiaTHBax. 8 klu,o bohi/i OTpi/ww/fOTb pepwaBHy nip- 
Tpi/iMKy, to nepeBa>KHO pono/v\i>KHoro xapaKTepy. 


fliarpaivia iHrerpa/ibHOi MiwreHepaijiMHOi no/iirnKn 

15.59 HacTynHa piarpaMa nipcyMOBye 3MicT i po3y/v\iHHfl MiwreHepapiMHOi no/iin/i ki/i . Oop- 
MyBaHHB cycni/ibHHX yMOB p/ia /ii6epa/ibHoro, BipKpnTOro TBopeHHB MiwreHepapii/iHHX BipHO- 
ci/iH e ceppeBHHora pboro. TaKi y/vioBi/i Bi/icTynaioTb 6a30BMMH nepepyMOBa/vu/i mpi/mipya/ibHoro 
po3Bi/iTKy y CTaHOB/ieHHi He3a/ie>KHOi'Ta rpoMapcbKO-opiEHTOBaHo'f oco6i/ictoctl Ki/ibna iHiunx 
copia/ibHO-no/iiTHHHMX apryMeHTiB e pothhhmmh po pboro. Bohh Bi/icrynafOTb k/ikdhobokd nepe- 
pyMOBOio iHpi/iBipya/ibHo'f caMopea/ii3apii y npopeci po3BMTKy He3a/ie>KHOi Ta rpo/v\apcbKO-opi- 
EHTOBHOI OCo 6|/1CTOCTi. BOHI/I BHMarafOTb npopOBWeHHfl pe<j)/ieKCM B CBiT/li (j)aKTl4HHOl'Ta 6a>KaHOl' 
COpia/lbHOI pHHaMiKH. OCKi/lbKM pe CTOCyeTbCfl p03BHTKy „pi/liCHOI OCo6MCTOCTi" TO CHHOnCHC 
Bcix ypapoBi/ix i HeypapoBi/ix opraHi3apin, ipo npa/v\o hi/i onopapKOBaHO Bn/ii/iBaioTb Ha ct3hob- 
zieHHfl MiwreHepapii/iHi/ix BipHoci/m Ha pi bh i copia/ibHux CTpyKTyp i iHCTi/iTypm e Heo6xipHHM. 
TaKa BMMora 6a3yeTbca Ha cnepncj)iHHi/ix Hop/v\aTHBHMX apry/v\eHTax, am BHyTpiniHbo noB'fl3am 3 
6i/ibin 3ara^bHMMM apryMeHTaMH (crpi/iKi/i). TaKe po3y/v\iHHfl BK/ifonaE 6i/ibLU h i>K npocTO „mht- 
TEBe 3aBpaHH!3". Boho 6i/ibLU oho Mipoio nepep6aHaE iHTeHCMBHe Ta aKTHBHe cniBpo6iTHi/ipTBO, 
Hi>K npocTy KooppHHapira, 30cepep>Kyf0HHcb Ha cni/ibHHX Bceoxon^foioHMX pi^ax. U,e BMMaraE 
copia/ibHO-TBopnoro ynpaB/iiHHfl 3HaHyni,M/v\n Hi/iHHHKaMH copia/ibHoi HanpyweHOCTi, copia/ib- 
Hoi HepiBHOCTi Ta iHTepeciB. TaKMM hhhom, BipnoBipHa K0HpenTya/ii30BaHa iHTerpa/ibHa Mi>nre- 
HepapiHHa no^niTHKa Ha/^as Ba>K/ii/i b i i/v\ny/ibcn 6i/ibm 3ara^bHMX cycninbHux no/iiTHK. 
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15.60 ,,n o ko/i i h h a MO>nyTb oriMcyBaTMca Ta o6paxe>ByBaTMca" (S.Weigel). noBCfOflHe 3BMHHe 

icHyBam-m c()aKTO/ioriHHMX npoflBiB ctocobho noKO/iiHb Ta Mi^reHepapiMHUx Bi^HOCMH BMMarae 
MiwAi/icpMn/liHapHoro niflxofly. Bi h ^coBO/iae o^HOHacHO BM6y ( a,OByBaTM moctm Miw Teopieio, 
npaKTi/iKOfoTa flieBoio no/iiTMKOio. OcTaH he BMMarae 3acTocyBaHHfl pBHMXMeTOfliBfloc/ii/iweHi-m 
Ta nepe^ani 3HaHb. lloacHem-m u,boro 3 flopeHHOfo ^eTa/i^a piero BMMarae CTBopemnn B>Ke 
OKpeMoro KOMneHfliyMy. llpoTe, HaBiTb u,n cnpo6a Har/iapHO peMOHCTpye, lu,o „Mi>KreHepaLi,iMHi 
nMTaHHfl" e ftocTaTHbo aKapeMNHO npMBa6/iMBMMM /yifl nofla/ibinoro BMBHem-ifl. 
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Bee^eHMe 


KaK Mbi y>Ke yKa3a/in b npeAHC/ioBHH, b stom npoeKTe Mbi HaMepeHbi aHa/iH3HpoBaTb noKO/ie- 
hma nepe3 npn3/v\y oahoh cpeAH mhothx B03M0>KHbix nepcneKTMB. Mbi bhamm n/ioAOTBopHbie 
bo3mo>khocth, no3BO^BfOLLi,Me noAHepKHyTb c/ieflyioinee: Kor/],a b onpefle/ieHHbix CHTyapnax 
iwora Bocnpi/iHMMafOT caMH ce6a, h/ih nepe3 /;pyrnx, KaK npeACTaBHTe/ien onpefle/ieHHoro 
noKO/ieHHa, Tor^a B03HHKaeT npeACTaB/ieHHe o noKO/ieHHecKOH npHHaA-newHOCTH, MMeefom,ee 
3HaneHKie hx copna/ibHOH ha6hthhhocth a, c/ie/^OBaTe/ibHO, f\nn ax /;ei/icTBHi/i. To, b k3koh 
Mepe 3to npoaB/iaeTca, 33bhcht ot CHTyau,HH, 3a^aH a copna/ibHoro OKpyweHHa. 3to tohk3 
3peHKia npeflCTaB/ifleTCfl HaM oco6eHHO no/ie3Hon b CBeTe >kh3hh b „nocTMOAepHHCTCKOM" 
o6LU,ecTBe, r/;e c oco6oh HacTOHHHBOCTbio 3anpawHBaeTCfl, KaK n\opy\ MoryT npoBB/iBTb cboh 
nepcoHa/ibHbie a cou,Ha/ibHbie ha6hthhhocth. 

|/| c stoh >Ke tohkh 3peHM?i Mbi orraHHBaeM noHflTKiKiHbm annapaT noKO/ieHHecKoro aHa/in- 
3a. n pH 6/in>KaHLueM paccMOTpeHHH oh 6/1H30K cucTeMe noH^TMH Kap/ia MaHrei/iMa a oni/ipa- 
eTca Ha era cxeMy „no/io>KeHi/ie noKO/ieHHH-B3aHMOCBA3b noKO/ieHHH —oahhctbo noKO/ieHi/in" 
(„Generationenlagerung-Generationenzusammenhang-Generationeneinheit"). TaM TO>Ke, 
xoTb a npn Apyrnx AonymeHMax, yKa3biBaeica Ba>KHOCTb co3HaHHa a haghthhhocth. 

Hepe3 3Ty nepcneKTHBy ocHOBHoe BHHMaHHe yAe/iaeTca OTHOineHHflM Me>KAy npeACTaBme- 
/lflMM pa3HblX nOKO/ieH HH A A^HaMMKe 3THX OTHOLUeHHH. 3TOro Hy>KeH OCo6blH B3I71AA Ha 
cou,na/iKi3au,HK3 a noKO/ieHHecKyio npeeMCTBeHHOCTb (Generativitat). Mbi npeA-naraeM Rnn 3to- 
ro cneu,M(|)i/iHecKi/ie onncaHHa (Umschreibungen). llocKO/ibKy ct3bkoh BB/iaeTca npowHBaHHe 
ne/ioBeKOM onpeAe/ieHHoro OTpe3Ka BpeMeHH (Zeitlichkeit), to, b kohomhom cneTe, noHHMaHHe 
npeeMCTBeH hocti/i noKO/ieH hh npeACTaB/iaeT co6oh noi/icK CMbic/ioBoro Hano/iHeHHfl >kh3hh. 
ri03TOMy 3TH TeMbl HCTOpHHHbl A aKTya/lbHbl. llpOTHBOpeHHBafl A^HaMHKa HaCTOfUAerO A HeM3- 
BecTHOdb 6yAyLLi,ero ycn/iHBaioT HHTepec k aKTya/ibHbiM „npo6/ieMaM noKO/ieHHH" (ec/in em,e 
pa3 BcnoMHMTb ocHOBaTe/ia TeopHM noKO/ieHMH Kap/ia MaHreHMa). 

3Ta nepcneKTHBa OT/iHHaeTca ot BocnpnflTHH noKO/ieHHH KaK o6iAecTBeHHbix KaTeropni/i aha 
„rpynnMpoBOK", cpaBHHMbix c copna/ibHbiMH K/iaccaMH (ncTopHHecKoe onpeAe/ieHHe noKO/ie- 
hma). n pH 3tom KpHTHHecKH cnpaniHBaeTca, mo>kho/ih Boo6iAe Ha6/iioAaTb noAo6Hbie coo6iAe- 
CTBa cxoahoto onbiTa nepewHBaHHa („Erlebnisgemeinschaften"). flpyraa nepcneKTHBa koh u,eH- 
TpnpyeTca Ha „noKO/ieHi/mx" b ceMbe (reHea/iornnecKoe onpeAe/ieHi/ie noKO/ieHHa). 

Hama nepcneKTHBa a^ 361 B03M0>KHbiM npopa6aTbmaTb to o6iAee, hto ecTb y sthx a b Y x 
nOHHM3HHH. flOCKO/lbKy Me>KnOKO/ieHHeCKHe OTHOLUeHHfl AO-^^Hb! 6blTb 0praHH30BaHbl, He/lb- 
3fl o6oHTHCb 6e3 o6lAHX CTpyKTypHbIX A COU,Ha/lbHO-AeMOrpac()HHeCKHX yC/lOBHH. n pH TaKOM 
paccMOTpeHHH BHOBb bo3h HKaeT no/iHTHHecKoe H3MepeHne. Oho 6yAeT 33TpoHyTO HaMH npn 
pa3Ti!3CHeHHH KOHU,enTa HOBOH Me>KnOKO/ieHHeCKOH nO/IHTHKH. Mbi BHA^M B 3TOM Bbl30B 
pea/iH3au,HH nocTy/iaTa Me>KnoKO/ieHHecKoi/i cnpaBeA/iHBOCTH („Generationengerechtigkeit"). 

KorAa Mbi noAHepKHBaeM, hto npeACTaB^aeM To^bKO OAHy cpeAH mhothx HMeioiAnxca nepcneK- 
thb, 3to 03HanaeT, hto npeACTaB^aeTca bo3mo>kh biM pacninpeHne h OTKpbiTHe HOBbix ropH30H- 
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tob. B 6y ( a,yiii 1 MX pa6oTax Mbi HaMepem-ibi oco6eHHO npMCTa/ibHO M3ynaTb KaK copMO-crpyKTyp- 
Hbie acneumbi, maK u opueHmau,uio Ha mu3HeHHbiu nymb. Tanme npueemcmeyHDmcR u dpyzue 
mOHKU 3peHUR. 

lloHeMy Ham KOMneHflMyM MHoroa3bi koboi/i? M3BecTH0, hto mo6a/iM3au,Ma oxBaTbiBaeT m Hayncy, 
hto npoc/iewMBaeTca /;a>Ke b caMOM mnbKO hto 3aBepnieHHOM yHe6Hoi/i pa6oie. n pH stom b 
ma3a 6pocaeTca p,OMMHMpoBaHMe aHr/iMMCKoro a3biKa. Op,HaKO, ep,MHCTBO CMbic/ia, KaK u,e/ib, 
no-npe>KHeMy Hep,ocTi/imyTO, nocKO/ibKycKpbiTbiMM ocraioTca tohkoctm, CBOMCTBeHHbieoTfle/ib- 
HbiM Ky/ibTypaM m cooTBeTCTByiomMM mm A3biKaM. Bo/iee Toro, pacnpocTpaHeHHoe b pa3/iMHHbix 
eBponeMCKMX CTpaHax npMpaBHMBaHMe MHCTMTypMOHa/ibHbix m npaBOBbix MexaH m3mob pery/iM- 
poBaHMfl Ha eBponei/icKOM ypoBHe, a T3K>Ke cxo>KMe o6LU,ecTBeHHbie TeH/3,eH lj,m m flpyrMX crpaH, 
ynycKaeT M3 BMp,y MHOwecTBeHHOCTb Ky/ibTypHbix pa3/iMHMM, HaxoflainMX CBoe Bbipa>KeHMe b 
(Ka>KyLn,Mxca) op,MHaKOBbixnoKo^eHHecKMxnoHaTMMHbixannapaiax(Generationenbegrifflichkeit) 
m/im >Ke b coBepineHHO p,pyrMX noHaTMax. 

flosTOMy Mbi npMp,ep>KMBaeMca Toro MHeHMa, hto noHMMaHMe cj)eHOMeHa m ero TeopeTMHe- 
CKoe npMMeHeHMe b no/ie Me>KnoKO/ieHHecKoro aHa/iM3a - m He TO/ibKO TaM - nofl/iepwMBa- 
eTca nocpep,CTBOM npMHaTMa bo BHMMaHMe MHoroa3biHHOCTM. ToHKMe pa3/iMHMa HaBo^aT Ha 
pa3MbiLLi/ieHMa. Oco6eHHO npMCTa/ibHoe BHMMaHMe Bbi3biBaraT noHaTMa, KOTopbie He nepeBO- 
flaTCa OflHMM C/IOBOM. TaKMe OCo6eHHOCTM Mbi ())MKCMpyeM B AOnO/lHMTeabHOM npeflMC/lOBMM K 
KaWflOM a3blKOBOM BepCMM. 
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KOMMeHTapMM K pyCCKOM Bcpci/ii/i 

B Hcc/ieflOBaTe/ibCKyio 06 /iacTb MewnoKO/ieHHecKoro aHa/in3a MeHa npuBe/in pa3Hbie nyn/i: 
cou.no/iorna MO/iOflewH, Ky/ibTypbi, reHpepa, MepHpMHbi, a TaK>Ke aKTi/iBHoe ynacTi/ie b cou,i/i- 
a/ibHbix npoeKTax o 6 LU,ecTBeHHbix opraHi/Bapi/m. l/l3yHeHi/ie MewnoKO/ieHHecKoi/i pnHaMHKi/i b 
ceMbe a o 6 LU,ecTBe Henocpeyi.cTBeHHO CBfl3aHO c npaKTHHecKon pa 6 oTon b KOHTeKCTe cnpaBe/;- 
/ii/iBoro pacnpepe/ieHi/m copi/ia/ibHbix a i/mpi/iBi/i/i.ya/ibHbix pecypcoB. Ha ypoBHe TeopeTHHecKO- 
ro ocMbic/ieHMfl CMeHbi noKO/iem/m TaK>Ke coflepwi/iTca my 6 oKi/m 3BpMCTi/iHecKi/in noieHU.Ma /1 
nOHMMaHMfl TeCHOI/l B3aHMOCBfl3M Tpa RAUyA A HHHOBaU.I/li'l. 

BK/iaA^aHHoro MHoroa3biKOBoro npoeKTa KaK pa3 a 3aK/uoHeH b npoacHeHi/in iiohbtm a, CBB3aH- 
Hbix c MewnoKO/ieHHecKi/iMM TeMaMM. LI,e/ibio TaKon pecj)/ieKci/ii/i aB/iaeica Bbipa6oTKa KOHipen- 
Tya/ibHbix pa6oHi/ix 1/iHCTpyMemoB p/ia ax pa/ibHenLuero pa3BHTna a npi/iMeHeHi/m. Plop noKO- 
zieHHecKMM noHaTUMHbiM annapaTOM (Generationenbegrifflichkeit) no/],pa3yMeBaeTca nonbiTKa 
y/ioBMTb B3aMMOCBA3b Mewpy noKO/ieHHecKOki npi/map/iewHOCTbio (Generationenzugehorigkeit) 
a CB!33aHHbie c Hei/i HAeHTMc()HKaLJ,noHHbie npeprmcaHi/m (Identitatszuschreibung). Hepe3 3Ty 
CBB3b MOWHO nOllblTaTbCfl aHa/IMTMHeCKH A BMnMpMHeCKH BblMTH Ha COo6lll,eCTBa CXOflHO- 
ro onbiTa nepewi/iBaHi/m („Erlebnisgemeinschaften") a pa3'bacHaioiii 1 i/ie stot onbiT narrepHbi 
(Deutungsmuster). 3flecb a b Aa/ibHenLueM yKa3aHHoe b CKo6Kax noc/ie c/ioBocoHeiaHi/m opi/i- 
n/iHa/ibHoe noHATHe Ha HeMepKOM A3biKe 03HaHaeT, hto npn nepeBO/;e He Hanmocb o/^Horo 
c/ioBa-3KBi/iBa/ieHTa, tohho nepepaK3iu,ero n3HaHa/ibHbii/i CMbic/i. 3to we Kacaeica HeKOTopbix 
ppyn/ix c/iob. HanpnMep, nacTO i/icno/ib3yeMoe noH^Ti/ie „Gestaltung" b 3HaneHHH BbipaweHi/m 
AHA KOHC^HrypapMM MewnOKO/ieHHeCKHX OTHOLUeHHM B HX KpeaTHBHOM A HenpepbIBHOM npo- 
pecce. B nepeBo.pe oho ncno/ib3yeTca KaK „KOHCTnTynpoBaHne" c yKa3aHneM b CKo6Kax HeMep- 
Koro c/ioBa. 

riony/iapi/i3api/m MewnoKO/ieHHecKoro no.pxo.ii.a b MewKy/ibTypHOM KOHTeKCTe bhocht peHHbii/i 
BK/iap b coBpeMeHHyio HayHHO-o 6 ocHOBaHHyio pi/icKycci/uo o noKO/ieHi/mx b ceMbe a b coBpe- 
MeHHOM o 6 LU,ecTBe. PyccKaa Bepci/m Towe opi/ieHTi/ipoB3Ha Ha noHBTHbie a TOHHbie onncaHi/m. 
ripHopMTeTOM aB/iaeica HaxowpeHi/ie Han 6 o/iee tohhoto CMbic/ioBoro Hano/iHeHna c Bbixo^oM 
Ha Kicc/iepoBaTe/ibCKHH noieHpi/ia/i MewnoKO/ieHHecKon cnpaBep/iHBOCTH b Hapi/ioHa/ibHoi/i a 
[7io6a/ibHOH nepcneKTHBax. 

Ba/ieHTHHa LUnnoBCKaa 


353 


npiA6niA>KeHIAe K nOHfITMHD nOKO/ieHMfl 


AKTya/ibHOCTb noKO/reHwecKoro eonpoca 

16.01 Ta km e peneBbie o 6 opoTbi, KaK „Boi/iHa noKO/iem/ 11 / 1 " „Me>KnoKO/ieHHecKMM ^na/ior" a 
„Me>KnoKo^eHHecKafl co/iM£,apHOCTb", v\nv\ Ha3BaHMfl khmt, Bpo^e „Ba/i/iacT crapocTM", fleMOH- 
CTpupyioT Hacyiu,Hyfo 03a6oneHHOCTb o 6 LU,ecTBeHHOCTM Me>KnoKO/ieHHecKMMM BonpocaMM. 3to 
a ecrb BbipaweHMe MewnoKO/ieHHecKOM pmopuKH. Hepe3 ny 6 /iMHHyfo ycmyio a nncb/v\eHHyfo 
penb onpefle/ifleTca, KaK OTHOineHMa Mew/iy noKO/ieH mbmm MoryT npowMBaTbca, BocnpMHM- 
MaTbCB a /;o/i>KHbi 6 biTb opraHM30BaHbi. npMMenaTe/ibHO, hto MewnoKO/ieHHecKOM pmto- 
p mkm xapaKTepHa amaroHMCTi/HecKafl cipyKTypa Mew/iy no/iiocaMM M/;ea/iM3au,MM (co/iMflapHO- 
ctm) a yrpo3bi (KOHcj)/iMKTa). 3aHacTyfo noKO/ieHHecKMe pa3/i mh m/ n,pa/v\aTMHHO npeyBe/iMHeHbi. 
Meiac()opbi BB/iafOTca BawHbiM 3 /ie/v\eHTO/v\ MewnoKO/ieHHecKOM pmtopmkm. flpn stom mowho 
pa 3 /iKiHMTb c/ieflyioinKie 4>Mrypbi (mctohhmk: /],>k. EM/iinTei/m (J. Bilstein 1996. Metaphorik des 
Generationenbegriffs. In Liebau/Wulf: Generation. Weinheim)): 


Bapuamribi noKOJietmecKux Memacpop 

ripuMepbi 

Pa3BMTkie 

PoK^eHMe a noA^eprKKa >km3hm «HOBbix 
nuDfleA" 

LtMKflMHHOCTb M npOU,eCC 

BpeMeHa ro^a 

npaBO 

Me>KnoKO/ieHHecKMM ^oroBop 

OpomeHMe (Melioration) 

YHMTe/ib KaK ca/;oBHMK, MO/io/],e>Kb KaK Hame 
OyAyni.ee 

HyWflOCTb M pa3pblB 

BoMHa noKO/ieH mm 


16.02 ComacHO J1.J1. Ham (L.L. Nash (1978. Concepts of existence. In: Daedalus 107, 1)), b 
ochob3hmm rpenecKoro c/ioBa „reHoc" /ie>K mt maro/i „nopo>K^i l eHi/ie"; hto 03HaHaeT „nponB/ieH- 
HOCTb b cymecTBOBaHun" (ins Dasein gelangen) a onncbiBaeT npopecc nepeniamBaHna nodo- 
flHHO BKiAOKi3MeHflfOLU,Mxca >KH3HeHHbix noporoB. Hepe3 ponvteHMe fleTeri o6pa3yeTcn HOBoe 
noKO/ieHMe, KOTopoe OT/iMHaeTca ot cbomx po^MTe/ieM. 3to npoMcxo^MT Bcer^a no-HOBOMy, ho 
npi/i 3tom coflepMOHne ociaeica npewHMM. B pmmckom Ahtmhhoctm nepeBoyi, c rpenecKoro c/io- 
Ba „reHepau,Kio" 03HanaeT craHOB/ieHMe (Entstehung), B03HMKHOBeHMe (Erzeugung), on/io^oT- 
BopeHKie (Zeugung). BHOBb B03HMKiuee cxo^ho no cj)opMe, xoTb, KaK b c/iynae He/ioBenecKoro 
pa3BMTMB, Me>K/;y cotbopmbllimmm a coTBopeHHbiMH Hab^fo^afOTCfl CKopee HHflMBMflya/ibHbie, 
He/v\ BM^OBbie ot /1 mh m 53 . /frK. Bn/iLLiTei/iH (J. Bilstein) obpamaeTBHMMaHKie, hto noHATi/ifoxapaKTep- 
Hbl OCHOBbie AReA, KOTOpbie MO>KHO nOHflTb MeTacj)OpMHeCKM, a MMeHHO B KaneCTBe COTBOpeHMfl 
(Hervorbringen) aha npon3BO/}CTBa (Herstellen) c ax npo/],o/i>KMTe/ibHOCTbK3 a u,HK/n/iHHOCTbK3, 
ApyrMMH c/ioBaMH, KaK TBopeHKie (Schopfertum) a coynacTMe (Mitgliedschaft). 3tm ocHOBono- 
/iaraK3LU,Me 06 /iacTM HanpaweHMfl (Spannungsfelder) yKa3biBafOT Ha noTeHU,Ma/i abomctbohho- 
ct m a onbiT a/v\ 6 HBa^eHTHOCTH b Me>KnoKO/ieHHecKHx OTHomeHi/inx. Ohm a nponB/inioTcn b no/iio- 
cax w\e>KnoKO/ieHHecKOM pmtopmkm. C. BaMre/ib (S. Weigel 2006. Genea-Logik) pacc/v\aTpMBaeT 
noKO/ieHMe KaK K/uoneBoe noHBTMe pa3/iMHHbix ^McpMn/iMH b pa3pe3e 3bo/ik3u,mm a Tpa^M uy\ a, 
a TaK>Ke b CMbic/ie MeTOflo/iorMHecKMX pa3/iMHMi/i (Ausdifferenzierung) MerK^y ecTecTBeH ho- Ha- 
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yHHbiMM f\v\cuy\v\r\v\HdiN\v\ a copMa/ibHbiMM a ry/v\aHMTapHbiMM HayKaMM. 9 to npoc/iewMBaeTca a b 
coBpe/vieHHbix MeTo^ax Mcc/iepoBaHMfl. 0 noKO/ieHMax paccKa3biBaioT v o noKO/ieHMflx cnmafOT. 

16.03 Mio6bi npM6/in3MTbca k 3HaneH mho KOHpenTa noKO/ieHMfl, Mbi peKOMeH^yeM 03HaK0- 
MMTbca c KpaTKMM aKCKypcoM b noHATue a MHO>KecTBeHHOCTbio ero npi/iMeHem/m ceroflHfl. B 
3HaneH mm c/ioBa noKO/iem/ie /ie>KMT npe/;cTaB/ieHMe o pa3BMTM a „HOBoro" M3 y>Ke MMefoiperocfl 
(Bestehenden). 3flecb peinahoinMM BB/iaeica to, hto HOBoe oflHOBpeMeHHO co£,ep>KMT b ce6e 
KaK OT/iMHMe ot npeflbipyLpero, TaK a o6LU,ee. 1/lcTopMa noHBTMa ynpom,eHHO noKa3biBaeT, hto 
MO>KHO Bblfle/lMTb cj)a3bl. [IpM 3TOM BbICBeHMBaeTCfl 3HaHeHMe CBA3M KOHpenTa C o6/iaCTbfO MHTe- 

peca aHTpono/iori/m, 6aoj\oyaa, mctopmm a copmo/iotmm. 


16.04 TpM 4>a3b( MCTOpMM nOHRTMR 

1. flepBaa 4>a3a oxBaTbiBaeT AHTMHHOCTb a CpepHeBeKOBbe a OKpameHa nonbiTKaMM noHATb 
coBpe/v\eHHOCTb, onMpaacb Ha npoin/ioe a Tpa^Mpnio. Mej+piy CTpyKTypaMM MH^MBM^ya/ib- 
HOM >KM3HM BO BpeMeHM A CTpyKTypaMM o6LU,eCTBeHHOrO pa3BMTMfl npOBOflM/lMCb aHa/IOTMM, 
onocpeflOBaHHbie ceMbei/i a popcTBOM. V>Ke b stoi/i c()a3e npe/],npMHMMa/iMCb nonbiTKM nepe- 
AaHM 3HaHM!3 ot noKO/ieHMfl k noKO/ieHMfo a cj)opMMpoBaHMfl ochob ne^arorMHecKoro nOHM- 
M3HMfl MeHUlOKO/ieHHeCKMX OTHOLLieHMM. 

2. Brepaa cj)a3a HacrynaeT c HoBbiM BpeMeHeM. OHa xapaKTepM3yeTca TeM, hto noHATMe noKO- 
zieHMfl npeMMyiii,ecTBeHHO Mcno/ib3yeTca KaK CMTHa/i npopbiBa hoboto a OTKpbiToro 6y ( o,yi±i,e- 
ro. rioKO/ieHMfl BocnpMHMMaioTCB KaK MMny/ibCbi nporpecca. llpM stom ype/iaeTca oco6oe 
BHMMaHMe MCKyCCTB3M A HayKaM. B CBA3M C T3KOM aKpeHTya/lM3apMei/l nOHflTMfl BblCBeHMBa- 
eTca noKO/ieHHecKaa Mo^e/ib yHMTe/ib-yneHMK, KaK opMeHTMpoBaHHaa Ha onocpe^oBaHMe a 
nepepany /ifo6oro BM/i,a 3HaHMa. CeMei/maa CMeHa noKO/ieHMM, HanpoTMB, paccMaTpMBa/iacb 
MeHbiue, BocnpMHMMa/iacb KaK ^aHHOCTb a Ky/ibTMBMpoBa/ia Af\ean 6yp>Kya3HOM ceMbM. KaK 
a b nepBOM ct)a3e, 6o/ibLUMHCTBO npe/;cTaB^eHMM Kaca/iMCb b ochobhom mnbKO MywHMH. 

3. TpeTbfl cj)a3a noHMMaHMa noKO/ieH mm HaHMHaeTca c paHHeM CoBpeMeH hoctm, Kor/;a noHfl- 
TMe noKO/ieHMfl cra/io Mcno/ib30BaTbca KaK £,Mamo3 BpeMeHM. 3to 6 bmo Bbipa>KeHMeM 
M3MeHHeHoro yma 3peHMa Ha noH MMaH Me npoiimoro, HacToaLpero a 6 y ( a,yLLi 1 ero. rioc/ie^Hee 
npMHMMaeTca b pacneT c TaKOM >Ke HeyBepeHHOCTbio, KaK a opMeHTapMa Ha npoin/ioe a Tpa- 
AMpMfo, fla>Ke ec/iM ohm eipe npoflo/iwafOT £,ei/icTBOBaTb. 3to BHyTpeHHee npoTMBopeHMe 
HaxoflMT CBoe Bbipa>KeHMe b nocTMO/3,epH mctckmx Mcc/ieflOBaHMflx coBpeMeHHoro o 6 in,ecTBa. 
YTpaTa yBepeHHOCTM (der Verlust von Gewissheit) cnoco 6 cTByeT pacniMpeHMio ropM30HTa 
noHMMaHMfl noKO/ieHMfl: CMeHa noKO/ieH mm b ceMbe a o 6 m,ecTBe paccMaTpMBaeTca b TecHOM 
B33MMOCBB3M flpyr C flpyrOM. CaMOM OHeBMflHOM AB/lBeTCfl 06 /iaCTb COpMa^bHOM nO/lMTMKM. 
Mcxofla M3 Hee CTaBBTca Bonpocbi o cnpaBe^/iMBOCTM pacnpe/],e/ieHMfl pecypcoB Me^py noKO- 
ZieH MflMM B yC/lOBMflX COpMa/lbHOTO TOCyflapCTBa (m ero BM£,OM3MeHeHMM). 


16.05 Oco6oe BHMMaHMe b nocTMOflepHM3Me yAe^aeTcn KOHCTpyKpMM reHpepHoro pa3- 
/iMHMn Mew^y no/iaMM. 3 to TaKwe 3apa>KaeT o6LLi,ecTBeHHO-no/iMTMHecKMM aHa/iM3 Ba>KHbiMM 
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i/iMny/ibcaMi/i. Po/ib >KeHLD,i/iH y>Ke npi/i3Haeica, a reH^epHbie OTHOLnem/m TeMaTi/i3i/ipyfOTCfl. Ha 
3 tot fli/icrcypc cymecTBeHHO B/ii/iaeT wi/ipoKoe pacnpocTpaHem/ie Me/;ni7iHbix cpe^cTB cbb3i/i (die 
Allgegenwart der Medien) 1/1 i/ix i/icno/ib30BaHi/ie. Co CBoePi CTopoHbi, sto Tarone o6yc/iaB/ii/iBaeT 
B3aMMonpoHMKHOBeHMe KaieropnPi noKO/iem/m 1/1 reH^epa fl/ia nom/iMam/m, Hanpi/iMep, 3a£,aH 
3a6oTbi („Caring"). 


OpneHTau^na Ha aKTya/ibHyto noHflTMMHyfo MHOwecrBeHHOCTb 

16.06 AKTya/ibHbm m-iTepec, CBfl3aHHbii/i c noKO/ieHHecKi/iM BonpocoM, Haia/iKi/iBaeTca Ha 
MHO>KecTBO ny6/inKau,i/m, KOTopbie HacTHHHO odpam.afOT Ha ce6a BHi/iMam/ie HOBbiMM K/iMiue. 
Mbi nonbiTaeMca ci/icTeMan/131/ipoBaTb 3aro/ioBKH HeKOTopbix ny6/ii/iKau,ni/i ; npi/iHi/iMari bo bhh- 
MaHi/ie ncropnio noHATi/m (nocKO/ibKy penb M^eT 06 H3BecTHbix ny6/iHKau,Mflx, Mbi ormpaeMca 
npn yKa3a hmm i/ictohhi/ikob Ha ^aHHbie 1/13 i/iHTepHeTa). 

1. Kamesopun: aeHea/ioaunecKue noKO/ieHun, ocHoeoHHbie Ha podcmee, cxodcmee, nepeo- 
nucanuu ce/v\euHbix poneu. 

llpMMepbi H3 /iHTepaiypbi: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood [npapofli/iTe/ibCTBo]. 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent [HoBbie aMepi/iKaH- 
CKHe npapo^me/in]. 

Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships across the life 
course [0 MerKHe/ioBenecKHX y3ax: OTHOLuem/m po£,HTe/ib-pe6eHOK Ha npoin>KeHi/ii/i >ki/i3- 
hh], 

Szinovacz (1998). Handbook on Grandparenthood [CnpaBOHHi/iK no npapoflHTe/ibCTBy], 

2. Kamesopufl: fledazoau^ecKoe noHUMaHue, ceR3aHHoe c eocnumamenbHbiMU omHouaeHU- 
AMu u po/iflMu e npoi^ecce eocnumaHUR. 

flpMMepbi H3 /iHTepaiypbi: 

Ecarius (1998). Was will die jungere mit der alteren Generation? 

Generationenbeziehungen in der Erziehungswissenschaft [Hto Mo/io^oe nono/iem/ie xo- 
neT ot CTapuj mx? MewnoKO/ieHHecKi/ie OTHOLueHi/ia b ne^arornKe], 

Liebau (1997). Generation. Versuch uber eine padagogischanthropologische 
Grundbedingung [noKO/iem/m. FlonbiTKa aHTpono/ioro-ne^arori/iHecKoro o6ocHOBaHna], 
Mead (1972). Culture and Commitment: A Study of the Generation Gap [Ky/ibTypa i/i npi/i- 
HBTMe OKOHHaie/ibHoro pewem/m: i/i3yHeHMe noKO/ieHHecKoro pa3pbiBa], 

Schelsky (1957). Die skeptische Generation. Eine Soziologie der deutschen Jugend 
[CKenTMHecKoe noKO/iem/ie. Copi/io/ion/m He/v\eu,KOM Mo/io^enci/i], 

3. Kameaopun: Cou.uoKy/ibmypHoe ucmopunecKoe rtoKoneHue, omcbi/iatouu,ee k... 

a) k co 6 bimuRM eouH u nonumunecKux cdeuzoe u ocHoeaHHbix Ha hux KonneKmueHbix 
npedcmaeneHURX 06 udeHmuHHoemfix. 

Flpi/iMepbi i/i3 /imepaTypbi: 

Eisenberg (1982). The lost generation: Children in the holocaust [FloTepnHHoe noKO- 
/iem/ie: fleTM Xo/ioKocra], 
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Elder Jr. (1974). Children of the Great Depression [flem Be/iMKOM ^enpeccMn]. 
Easterlin et al. (1990). Retirement prospects of the baby-boom generation [lleHcnoH- 
Hbie nepcneKT^Bbi noKO/ieH ma 6 e 6 n- 6 y/v\a], 

b) k 3odoK)LU,UM moH KynbmypHbiM deumeHURM, citiu/irm u npou3eedeHURM. 
llpMMepbi M3 /iMTepaiypbi: 

Campbell (1999). This is the beat generation [3to beat-nono/iei-me]. 

Coupland (1991). Generation X: Tales for an accelerated culture [PloKO/ieHMe I/Ikc: 
CK33KM Ky/ibTypbi aKce/iepau,MM], 

Jones (1986). Great expectations: America and the baby boom generation [Bo/ibniMe 
OKM^aHMa: A/wepuKa m noKO/ieHMe 6e6M-6yMa], 

c) k cmpyurnypaM coi^uanbHou 3am,umbi e ycnoeuRX coiyua/ibHoao zocydapcmea. 
flpMMepbi M3 /iMTepaiypbi: 

Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational 

conflict: The family and state in ageing societies [Mnc|) Me>KnoKO/ieH nee koto koh- 
c()/iMKTa: ceMbfl m rocynapcTBO b CTapeioi±i,eM o 6 LU,ecTBe]. 

Daatland and Lowenstein (2005). Intergenerational solidarity and the family welfare 
state balance [MerKnoKO/ieHHecKaa co/iMflapHocib m rocyflapcTBeHHbiM 6 a/iaHC ce- 
MeMHoro 6 /iarono/iyHMa], 

Kohli (1999). Private and public transfers between generations: Linking the family and 
the state [HacTHbie m ny 6 /iMHHbie TpaHCcj)epbi Menviy noKO/ieH mamm : CBfl3b ceMbM m 
rocyflapcTBa], 

Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's future - and 
why they should give it back [OTXB3T. Kan 6e6M-6y/v\epbi 3a6pa/iM 6y ( fl,yni,ee cbomx 
AeTeM, m noHe/wy ohm /;o/i>KHbi ero BepHyTb] 

4. Kamesopun: floKoneHUR, cmaemnue duazH03 coepeMeHHoemu u codepmau^ue me/v\bi 
onpedeneHHbix nony/wu,uu c ynopoM Ha udeanu3upoeaHHbie MonodemHbie noxoneHRe- 
CKue o6pa3oeaHUR. 
flpMMepbi M3 /iMTepaiypbi: 

Bopple and Knufer (1998). Generation XTC: Technound Ekstase [PloKO/ieHMe XTC: TexHO m 

3KCT33M]. 

Epstein (1998). Youth culture: Identity in a postmodern world [Mo/io£,e>KHafl Ky/ibTypa: 

M/],eHTMHHOCTb b mm pe nocTMOflepHa]. 

lilies (2000). Generation Golf [lloKO/ieHMe ro/ibcj/a]. 

Tapscott (2009). Grown up digital - How the next generation is changing your world 
[U,nc|)poBoe B3poc/ieHMe - KaK c/ie/],yioi±i,ee noKO/ieHMe MeHaeT tbom mmp). 

/fpyrMe onMcaHMfl (Umschreibungen) Mcno/ib3yioT noHATMe b nepeHOCHOM CMbic/ie, KaK, HanpM- 
Mep, noKO/ieHMe Me^MKaMeHTOB, ra/;>KeTOB (ManiMH, KOMnbioTepoB) m TexH mkm. 
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KoHU,enT]/3/ibHbie nono>KeH\Aft 

HCXOflH b/M nyHKT 

16.07 rioHflTMe noKO/ieHMfl Hacro Mcno/ib3yeTca KaK pa3'bflCHflfOLU l Mi?i nanepH (Deutungs- 
muster). Plpi/i stom no/n,pa3y/v\eBaeTca, hto coflepwaTe/ibHoe Hano/mem/ie M3BecTHO v\nv\ MoweT 
6biTb BbiBe^eHO M3 KomeKCTa. HTo6bi noHATMe CTa/io no/ie3Hoi/i Mcc/ie^oBaTe/ibCKOM Kaiero- 
pi/iei/i, Heo6xo/] 1 MMO nepecj)opMy/iMpoBaTb no/],pa3yMeBaeMoe a 3aKpermTb ero TeopeTMHecKM. 
npM nonbiTKe ynopflflOHMTb noHATMi/myro MHOwecTBeHHOdb c no/v\oiii,bfo KOMnaKTHbix onpe^e- 
/leHMM, Mbi CTa/IKI/IBaeMCB C MOfll/l(j)Mpi/ipOBaHHOM (j)OpMOM TaK Ha3blBaeMOrO „CeMMOTMHeCKO- 
ro Tpeyro/ibHUKa". Oh 03HanaeT, hto „3HaneHMe" KOHpenia B03HMKaeT Tor^a, Kor^a noHBTi/ie 
CBA3biBaeT coflepMOHHe c MHTepnpeTaTMBHOM nepcneKTMBOM (/lewameM b ocHOBaHMM Teope- 
THHecKHX npe/;nocbi/ioK a npaKTMHecKMX HaMepeHMM). C 3Toro yma 3peHMa onpe/ie/ieHMfl boc- 
npHHMMahOTca KaK cpeflCTBO, Beflymee k no3HaHMfo, a TOHHee - k SBpMCTMHecKMM rMnoTe3aM. 
KoHpenTbi npM stom co^epMOT TeopeTMHecKM o6ocHOBaHHbie npe£,nocbi/iKM Toro, hto MoweT 
npoi/i3oi/iTH. 3MrmpMHecKMM ypoBeHb noflTBepj+i/i.aeT Mcno/ib30BaHMe KOHpenTa. flpn Heo6xo- 
flMMOCTM OH /],0/l>KeH 6blTb M3MeHeH, yTOHHeH h/im flono/iHeH. 

16.08 OcHOBono/iaraK3LU,eH fl/ia HaweM tohkm 3peHMa BB/iaeTCfl 83auM0C8R3b Memdy iioko- 
nehNecKou npuHadzieyKHOcmbio (Generationenzugehorigkeit) u udeHmudpuKaguoHHbiM nped- 
nucaHueM (Identitatszuschreibung), BbiBO^MMaa m stmmo/iotm a a mctopmm noHATMfl. Mbi Ha 
3 to yKa3biBa/iH bo BBe/;eHHH. 3 to >Ke HanpaB/iaeT Haiue BHMMaHMe Ha copMa/ibHbie OTHOineHMa 
Me>K/],y v\Y\py\BV\f\3N\v\ a rpynnaMM, KOTopbie cou,MO/iorMHecKM paccMaTpMBaioTCfl KaK kohctm- 
TyHpyK3LLi,Me M/],eHTMHHOCTM. llpMMepOM BbipaweHMfl npi/IBaTHblX AHA ny6/lMHHblX >KM3HeHHblX 
cc|)ep flB/lflIOTCfl MHflMBMflya/lbHbie A KO/l/ieKTHBHbie >KI/l3HeHHbie CTM/1M. KOHCTHTyMpOBaHKie 
(die Gestaltung) Me>KnoKO/ieHHecKMX OTHOLueHMM b o6biHMax a Tpa/3,MU,nflx, BK/noHaa mx npaBO- 
Boe pery/iKipoBaHHe, yKa3biBaeT Ha CHOBa a CHOBa B03o6HOB/iflK3LU,MMCfl Me>KnoKO/ieHHecKMM 
nopaflOK, a T3K>Ke Ha no/iMTMHecKoe i/i3/v\epeHi/ie noKO/ieHMM. BHyTpeHHaa B3aMOCB?i3b Mew/iy 
3/ie/v\eHTapHbiMM o6cToaTe/ibCTBaMM (Sachverhalten) no3BO/iaeT roBopMTb o noHflTMMHOi/i ceTKe 
(Begriffsraster). fl/ia stoto Mbi npe/yiaraeM TpM 6a30Bbix onpe^e/ieHMa: noKO/ieHMa KaK iioko- 
/leHHecKaa i/i^eHTi/iHHOCTb, Me>KnoKO/ieHHecKMe OTHOineHMfl, aTaKwe MewnoKO/ieHHecKMM nopa- 
Aok (Generationenordnung) KaK MewnoKO/ieHHecKaa no/iMTMKa. Ohm MoryT c/iy>KMTb OTnpaBHOM 
tohkom /yia noc/ie/],OBaTe^bHbix ormcaHMi/i fla/ibHeMLUMX o6cToaTe/ibCTB. 


rioKoneH hr m noKO/ieHwecKafl M^eHTMWHOCTb 

5ci306cw deqbuHuguR 

16.09 KoHgenm noKoneHUR c/iymum moMy nmo6bi aHanu3upoeamb omHOCRua,yK3CR k udeH- 
muHHoemu 830UMHyio uzpy deucmeuu u cogua/ibHbix omHomeHuu c npuHad/iemHocmbto k 
cnegudpuRecKou deMozpadpuRecKou Kozopme, nonomeHUHD e cucme/vie podcmea, nneHcmey 
e opzaHU3au,uu unu onbimy nepemueaHUR ucmopunecKozo co6bimuR. BHUMOHue Honpoe- 
neHO ho Mbicnu, nyecmea, menaHUR u deucmeuR, mu3HeHHbie (pop/vibi u mu3HeHHbiu nymb 
(Lebensverlaufe) kqk UHdueudoe, max u KonneKmoeHbix axmopoe. 
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16.10 Ha noKO/ieHHecKoi/i npi/ma/yie>KHOCTi/i KaK npe/;rmcaHi/ii/i cou,Ma/ibHbix MAOHTMHHOCTei/i 
Mbi HacTanBaeMfl^flToro, HTo6bi M36exaTb3cceu,Ma/iMCTCKMXAec|)MHMiJ 1 MM, a BMecToaioroHanpa- 
BMTb BHi/i/v\ai-me Ha a/vuni/ipi/inecKi/i Ha6/ifOAaeMbie aomctbmb. 3to npoMCxoAMT a b nepeHOCHOM 
CMbic/ie, Kor^a penb M^eT o aomctbmbx KO/i/ieKTM bh bix aKTopoB, o6LU,ecTBeHHbix rpynnnpoBOK 
aha coo6mecTB cxoflHoro onbua nepexMBaHMB (pe/ibix noKO/ieHMM). 3 Aecb npeflCTaByieHMB 06 
MfleHTHMHOCTM TaKXe MMeHDT 6oyiblllOe 3 HaHeHMe. 

16.11 B 3HaHeHi/m caMopecjxneKCMBHoro npeAnMcaHMB noKO/ieHHecKMX MAGHTMHHOCTeM - 
ec/iM CKa3aTb oahmm npeA-noxeHMeM H3 aBTo6Morpacj)MM 1/loraHHa Bo/ibtjxaHra feTe „[1o33mb a 
npaB/;a" („Dichtung und Wahrheit") - KaxAbiM, poxAeHHbii/i Bcero /i mlu b Ha AecBTb nei paHbine 
aha no3xe, flo/ixeH craTb coBceM ApyrMM b OTHOineH mm CBoero co6cTBeHHoro o6pa30BaHMB a 
ero BHeniHero BbipaxeHMB. To/; poxAeHMB, B03pacT, npoAO/ixMTe/ibHOCTb H/ieHCTBa a mctopm- 
necKHe co6bui/m cocraB/iBioT coAepxaHMe copMO/iorMHecxoro onMcaHMB BpeMeHM. 


rioKOfiehNecKoe pa3niNue (Generotionendifferenz) 

16.12 npeflno/ioxeHi/ie, hto MMeeTCB 0AH03HaHH0 Ha3biBaeMoe noKO/ieHHe, HeM36exHO 
npeAno/iaraeT ero OT/iMHMe ot ApyrMX noKO/ieHMM. TaK co3AafOTCB MexnoKO/ieHHecKMe pa3/iM- 
HMB B OTHOLUeHMM KapAMHa/lbHO OT/lMHHbIX APYr OT Apyra OnbITOB npOXMB3HMB XM3HeHHblX A 
o6lAeCTBeHHO-MCTOpMHeCKMX CABHTOB B COOTBeTCTByfOLAHX MM HyBCTBaX, MbIC/lBX, 3H3HMBX A 
AeMCTBMBX. OcHOBy o6Lii,ecTBeHHbix noKO/ieHHecKMX pa3/iMHMM cocTaB/iaeT npeyBe/iMHeHHaB 
o6iAHOCTb npMHaA/iexHOCTM k OAHOMy o6iAecTBy a ero mctopmm. floKO/ieHHecKMe pa3/iMHMB 
npOBB/IBhOTCB KaK MeXAY MHAMBMASMM, TaK A MeXAy nOKO/ieHMBMM B 3H3HeHMM o6lAHOCTeM 
cxoAHoro onbiTa nepexMBaHMB. 

npuHodzie}KHOcmb k donee neM odHOMy noKoneHUHD: MHomeemeeHHoemb noKonei-NecKou npu- 
HadnemHocmu (Mehrgenerationalitat) 

16.13 3aHacTyro mhambma npnHaA-nexnT k HecKO/ibKMM noKO/ieHMBM OAHOBpeMeHHO. M3 
3Toro MoryT BbiTeKaTb KaK niaHCbi, TaK a Harpy3KM pnn copna/ibHbix OTHOineHMi/i. HanpMMep, 
CTapniMe 6paTba a cecTpbi MoryT nepeHMMaTb poAMTe/ibCKMe 3aAaHM (conpoBOXAGHMe, boc- 
nMTaHMe) no OTHOLueHnro k MO/ioAbiM noKO/ieHMBM. TeHea/iorMHecKM donee MO/ioAoe noKO- 
zieHMe TaKxe MoxeT BbicTynaTb b po/iM yHMTe/iei/i no OTHonieHMKD k CTapweMy noKO/ieHMKD, 
HanpMMep b OTHOLueHnn TexHMHecKMX a MeAMi/iHbix KOMneTeHpnn, xotb, b to xe caMoe Bpe¬ 
MB, B OTHOLiieHMM 3apa6aTblBaHMB Ha XM3Hb M/1M CMCTeMbl OpraHM3aLl,MOHHOM MepapXMM OHM 
npoAO/ixaraT McnbiTbiBaTb noAHMHeHHoe no/ioxeHne no OTHOLiieHMra k CTapniMM noKO/ieHM- 
bm. l/1/i m ynaLAMecB poAMTe/iM b onpeAe/ieHHoe BpeMB caMM bb/ibkdtcb yneHMKaMM no otho- 
IlieHMKD K CBOMM o6yHaKDLU,MM nepCOHaM, B Apyroe BpeMB OHM xe BB/1BKDTCB pOAMTe/lBMM pnn 
CBOMX AOTeM. 

16.14 06o6lamb, moxho CKa3aTb, hto pnn KaxAoro mha^bmas xapaKTepHa MHOxecTBeH- 
HOCTb noKO/ieHHecKOM npMHaA-nexHOCTM. PeHea/iorMHecKMe, cou,Ma/ibHbie a Ky/ibrypHbie b/im- 
bhmb nepen/ieTeHbi MexAy co6om. B stom a 3aK/uoHaeTCB noTeHU,Ma/i po/ieBbix koh4)/imktob a 
aM6MBa/ieHTHbix onbiTOB. 
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CoL{ua/iu3aLfu r e aeHepamueHOM o6teduHeHuu (Generativenverbund): 

2eHepamu8Hcm copua/iu3apuR 

16.15 B newt coctomt cneu,i/ict)i/iKa nepcoHa/ibHbix n KO/i/ieKTHBHbix MewnoKO/ieHHecKi/ix 
OTHOLLieHUI/l? B03M0H<HblM OTBeT 3aK/lK3HaeTCfl B TOM, HTO OHH, KaK npaBKI/lO, MflyT BMede c 
npopeccoM o6yHeHi/m, BOSHi/iKafou/HM KaK npn Bbino/meHi/iM o6lli,mx 3a/;aH, TaK n npn nonbiTKe 
Cflep>KKIBaHM!3 pa3BMTM53 MeHdIOKO/ieHHeCKHX OTHOLiieHMM B HX nOC/ieflOBaTe/lbHOCTH. 3 to npe/i,- 
nocbi/iKa npoacHaeTCB nepe3 c/ieAyfOLL/i/ie onucaHi/ifl. Kory/a ciapm mm h mo/io^om vnv\, Hanpu- 
Mep, npapo^MTe/iKi BMecie c BHyKaMM coBMecTHO hto-to //e/iaioT, to 3anacTyK3 3 to CBfl3aHO c 
npopeccoM o6yHeHna. M c /n,pyroKi CTopoHbi BepHO, hto /yia mhotkix cj)opM o6yneHHfl i/iMeeT 
3HaneHKie >KM3HeHHbii/i onbiT n noKO/ieHHecKaa npi/ma/yiewHOCTb. KaK npaBki/io, Mbi MMeeM npn 
3 tom peno c neM-TO TpeTbMM, a MMeHHO - c onocpe^oBai-meM, HanpaB/ieHi/ieM n //a/ibHeniunM 
pa3BMTKieM MaTepKia/ibHoro, copna/ibHoro m Ky/ibTypHoro Hac/ie^i/m. TaKUM o6pa30M npoBB/ia- 
fOTca cou,i/ia/ii/i3au,MOHHbie npopeccbi. 

16 . 16 FeHepamueHOR cou,uanu3au,UR Momem 6bimb onpedeneHa kok oenadeeaHuepo3HbiMU 
apaHfiMU cou,uanbHou udeHmLNHOcmu kok e npou,ecce odyneHUR Memdy npedcmaeumenRMU 
pa3JiuHHbix noKoneHuu, max u npu KpumunecKOM nepeocMbicneHuu coeMecmHozo SKOHOMURe- 
CKoeo, cou l uanbH020 u KynbmypH020 HacneduR. 


reHepamueHocmb (Generativitdt) 

16.17 PeHepaTKiBHOCTb b //eMorpacjwH Hacro BB/iaeTCB chhohhmom reHepaTMBHoro noBe/ze- 
HMfl. B ncnxo/iorm/1 co BpeMeH 3pi/iKCOHa (Erikson) no/; stum noHHMaeTca roTOBHOCTb CTapwi/ix 
k 3a6oTe o M/ia//Lunx. Mbi npe/yiaraeM ymy6/ieHHoe noHMMam/ie aToro b Tpex niarax: 

- B nepeoM ododipeHuu n/iea reHepaTHBHOCTi/i CBfl3aHa c npe//CTaB/ieHi/ieM, hto n\opv\ o6napa- 
fOT cnoco6HOCTbio npKiHMMaTb b pacneT Ha/ii/iHi/ie noc/ie/iyfou/MX noKO/iem/iM b cboux Mbic/iax 
n pev\cjBV\m. Flo cyu/ecTBy, reHepaTHBHoe noBe/;eHi/ie mo>kho HanpaB/iBTb. MHome HMeroT 
B03M0>KH0CTb Bbi6npaTb, xoTBT/in ohki Boo6m,e CTaHOBMTbca poz/HTe/iaMi/i. 

- Bo-emopbix, n\opv\ MoryT pecjxneKcnpoBaTb no noBO/;y 6/iara noc/ie//yK3LLi,nx noKO/ieHi/m m 
cooTBeTCTBeHHO //encTBOBaTb. 3 to nocTy/inpyeTca KaK o6fl3aHHOCTb n OTBeTCTBeHHOCTb pm 
Ka>K/;oro v\v\pv\BV\pa, a Tame /yia cooTBeTCTByraii/nx copna/ibHbix m-icTHTyTOB. 

-Tpembe o6o6LU,eHi/ie, npi/iBHOCHMoe b noc/ie/^Hee BpeMB b //MCKyccmo, 3aTpan/iBaeT onbiT, 
noHMMafOLi/KiKicfl CKopee KaK pacn/iaTa Mo/io/jpro noKO/ieHi/m nocneTy, hto/zo/iwho pa3Bi/iBaTb 
KaK KiH/^MBn/zya/ibHyK), TaK n KO/i/ieKTHBHyro oco3HaHHOCTb, HanpaB/ieHHyio Ha 6/iaro CTapiimx. 

16.18 B Kanecmee onpedeneHUR Mbi npednazaeM cjiydyiapee: reHepaTi/iBHOCTb 03HanaeT 
ne^oBenecKyio cnoco6HOCTb MH/;MBM/;ya/ibHO h KO/i/ieKTM bho oco3HaBaTb B3ai/iM03aBHCMM0CTb 
(gegenseitige Angewiesensein) noKO/ieHi/m, 6biTb cnoco6HbiM n o6a3aHHbiM b cbohx //encTBKiax 
npKIHM3Tb BO BHHMaHKie 3TOT (|)aKT. B 3I710M U COCmOUm CneU.udpUHHblU CMblCflOHCinonHRIOLU'UU 
nomeHiyuan dnn UHdueudyanbHou u o6ud,UHHO-o6ud,ecmeeHHOu mu3hu. 
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M3m epeHMf? /vie>KnoKoyieHMecKMx OTHomeHud 

Ba3oeoe onpede/ieHue 

16.19 Memdy npedcmaeume/iRMU deyx u 6onee nononeHuu enympu odHoeo unu Memdy 
HecKonbKUMU noKoneHURMU 603HUKafom cou,uanbHbie omHoineHUR, Komopbie xapaxmepu3y- 
HjmcR oco3HaHueM noKoneHHecKou npuHad/iemHocmu u eo3HUKaKJbu,ux Ha amou ocHoee nodo- 
6uu u pa3/UNUu (Mem- u eHympunoKoneHRecKue omHouaeHUR). 

16.20 MewnoKO/ieHHecKi/ie OTHOLuem/m KOHKpeTi/i3i/ipyfOTca b nepe/v\eHHi/iBbix, OTpawaiOLAMX 
(ruckbezuglichen) npopeccax opi/ieHTMpoBam/m, b/iarhar, o6/v\eHa a o6yneH ar. Oop/via a py\v\a- 
MMKa MewnoKO/ieHHecKnx OTHomeHUM cpe^n nponero 3aBMCMT ot Hano/iHeHna HHCTHTypno- 
Ha/ibH0 3a/;aHHbi/\/\n 3aAaHa/v\n (yBepem-iocTb b 3aBTpaLUHe/v\ aho, „3a6oTa" Bocm/uam/ie). Kto/w/ 
>Ke pacnpocTpaHeHO, hto nepe3 TaKi/ie 3aAan a OTHOiueHMa nofl/iepwi/iBafOTCfl a pa3Bi/iBaioTCfl. 

16.21 Haiue cmpe^e/iem/ie ocHOBbiBaeica Ha oni/icaHMi/i cou,Ha/ibHbix OTHOLueHi/m (hhahbh- 
Aya/lbHblX A KO/l/ieKTMBHblx) KaK HHTepaKU,HH, KOTOpbie He eflHHHHHbl, a nOBTOpflfOCfl C B3aMM- 
hoh OTCbi/iKOM APyr k Apyry a TaKMM o6pa30M „o6pa/v\/iflioTCfl". 3aHacTyio aia pa/vwa 3aAaHa 
3aAaHa/v\H M3BHe, KOTOpbie Heo6xoAM/v\o peiuaTb coBMecmo, v\nv\ nepe3 cou,na/ibHbie po/ii/i, b 
KOT opbix o h i/i BCTpenaioTCfl. Bo/ibiue Bcero HHTepecHbi oTHomeHna Me>KAy npeACTaBHTe/ia/v\H 
MAym,nx APy r 3a APY roM noKO/ieHHi/i. 

16.22 B OTAe/ibHbix TeopeTi/inecKi/ix a 3MnnpnnecKnx aHa/WTHHecKi/ix pa6oiax cpeAH npo- 
hmx CTaBHTca Bonpoc o „cou,i/ia/ibHoi/i" ziornKe, OTHOcaiAencfl k KOHCTMTynpoBaH hio (Gestaltung) 
Me>KnoKO/ieHHecKi/ix oTHOLueHufi. HacKO/ibKO cn/ibHO Ae^cTByKaT o6iAKie npaBuna o6/v\eHa a 
B3aMMHOCTM (pepKinpOKHOCTI/l)? BbIBOAMTCfl RA Ha 3TOI/I OCHOBe Aa/lbHeMLUI/ie XapaKTepHCTHKH 
Cnei_l,MCt)HKM MeHdlOKO/ieHHeCKHX OTHOLLieHHI/l? 

16.23 B aToi/i CBA3H MHTepecHa npoAO/i>KMTe/ibHOCTb B3aMMoyc/iyr / 11/160 nepeK/noneHi/ie 
(Verlagerung) Ha npeACTaBHTe/ien c/ieAytoiAero noKO/ieHi/m. KaK bta npaBH/ia BbipawaioTCfl b 
AaHHbix o TpaHccj)epax pa3/n/HHbix yc/iyr (Leistungen) /view Ay npeACTaBMTe/iflMM pa3/n/NHbix 
noKO/ieH kih? KaK npi/i btom cooTHOcaica npi/maTHbie a o 6 iAecTBeHHbieyc/iy™?TpMaAa „Me>Kno- 
KO/ieHHecKHH kohc()/ikikt - Me>KnoKO/ieHHecKa!3 co/iMAapHOCTb - Me>KnoKo^eHHecKa!3 a/v\ 6 nBa- 
zieHTHOCTb" npeACTaB^aeT co 6 on KOMnaKTHbii/i opi/ieHTi/ip pr\R npi/i 6 /in>KeHi/m k 3thm BonpocaM. 

MemnoKO/ieHHecKuu KOHcjjfiuKm 

16.24 B ocHoeaHuu noHRmuR MemnoKoneHRecKozo KOH(p/iuKma nemum npedcmaeneHue o 
moM, Rmo KOHdpnuKmbi c Heo6xoduMocmbHD npoeou,upyK)mcR duHaMUHHbiM pa3/iURueM Memdy 
noKoneHURMU. 

16.25 (IpeACTaB/ieHHe, hto 0CH0BaHi/ifl kohiJuimktob Me>KAy mo/ioanmi/i (Jung) v CTapniHMi/i 
(Alt) 3a/io>KeHbi b (copna/ibHOKi) npi/ipoAe 3 thx OTHOLueHi/m, AOBO^bHO nepeopeHeHO b TpaA^- 
li,i/iohhoh m nony^apHOH ziMTepaType. Tot bma m cnoco6, KaKKiM ohki AonycKaioTca n nepe>KKiBa- 
lOTCfl (ausgetragen), mo>kho pacc/viaTpMBaTb KaK MMny^bc k ci/icTe/v\oo6pa3yioLAeMy pa3BMTmo 
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o 6 i±i,ecTBa. B/iacmbie OTHOiueHi/ia b ceMbe a ci/icreMe poflCTBeHHbix CBa3ei/i p,o ci/ix nop boc- 
npi/mnMaioTca b KanecTBe „ecTecTBeHHOKi" tohkm OTcneTa. B HoBoe BpeMa Me>K/;y Mo/io^bi- 
mm a CTapiunMn pacnpocTpaHeHbi KOHcjxni/iKTbi OTHOcme/ibHO pacnpefle/ieHi/ia o 6 iii,ecTBeHHbix 
pecypcoB a npaB Ha no/mep>KKy co CTopoHbi ynpew^eHHM copna/ibHoro rocyfla pcrea. 


MemnoKOfiehNecKcm conudapHoemb (Generotionenso/idaritdt) 

16.26 MemnoKOJiehNecKyKJ conudapHoemb momho onucamb kok ebipameHue 6e3ycnoe- 
H 020 doeepuR (Ausdruck unbedingter Verlasslichkeit) Memdy npedcmaeumeziRMU odHozo unu 
HecKonbKux noKoneHuu. 

16.27 KoHpem Me/KnoKO/ieHnecKOKi co/ii/iflapHOCTU pacnpocTpaHi/mca npei/iMymecTBeHHO 
nepe3 ceBepoaMepMKaHCKne i/icc/ie^oBaHi/ia B03pacia a noKO/ieHi/m, Hacri/iHHO KaK OTBeT Ha 
npe/;cTaB/ieHHa 06 1 / 130/1 i/ipoBaH hoi/i HyK/ieapHoi/i ceMbe, 06 o 6 LU,eM pacna^e ceMbi/i a po/;- 
CTBa a oaho 6 okom noHMMaHMH B03pacTa, npei/iMymecTBeHHO KaK B03pacT3H i/ie 6 ecnoMoi±i,- 
hocth. npH 3 tom Hacro ccbi/iaioTca Ha Mo^eab BeHTTCOHa a Po 6 epica (Bengtson/Roberts 
(1991) Intergenerational solidarity in aging families. In: Journal of Marriage and Family: 856- 
870). Bbifle/iafOT rnecTb i/i3MepeHi/m: (1) Accopi/iaTHBHaa co/ii/iflapHocrb (nacTOTa v\ o6pa3Li,bi 
(Muster) i/iHTepaKU,m/i), (2) Ac(x|)eKTi/iBHaa co/ii/iflapHOCTb (bha, ob'beM a pepnnpoKHOCTb B3a- 
HMHbix nyBCTB), (3) /J,oroBopHaa (Konsensuelle) co/n/iflapHOCTb (o 6 t>eM B3anMocooTBeTCTBnn 
b ycTaHOBKax, peHHOcrax a y 6 e>KAeHMax), (4) OyHKpi/ioHa/ibHaa co/ii/iflapHOCTb (bi/ia a ob'beM 
B33MMHOH noA^ep/KKi/i), (5) HopMaTi/iBHaa co/ii/i^apHOCTb (ci/ma npnBa3KH KceMePiHbiM po/iaM 
h o6a3aHHOCTaM), ( 6 ) CrpyKTypHaa co/n/iflapHOCTb (TaKHe CTpyKTypHbie bo3mo>khocti/i nofl/;ep- 
>KaHKia Me>KnoKO/ieHHecKi/ix OTHOineHi/n/i, KaK pa3Mep ceMbu a npocipaHCTBeHHaa 6/ii/i30CTb). 

16.28 flpi/iMenaTe/ibHO to, hto oto nom/iMam/ie co/n/iflapHocn/i paccMaTpi/maeT npei/iMyme- 
CTBeHHO ceMenHbie Me>KnoKO/ieHHecKi/ie OTHOineHi/ia (familiale Generationenbeziehungen). 
Kpi/iTi/inecKi/i OTMenaeica ynymeHi/ie M3 Bi/i^a Toro, hto OT/;aBaTb (Geben) a BpaTb (Nehmen), 
pOBHO KaK A COBMeCTHaa aKTKIBHOCTb, MOTyT HOCMTb npMHyflMTe/lbHblM A HaBa3aHHOI/l npOTHB 
bo /1 h xapaKTep. KTOMy >Ke MO>KeT B03HHKHyTb onacHOCTb hopm3tmbhoi/i Af\eanAsauy\A noKO/ieH- 
necKMX OTHOine hi/I i/i. flo3TOMy HaM 6 / 1 1/I3KO HaMepeHi/ie co3flaTbTMno/iorMio b KanecTBe npedno- 
meHUR no Bbide/ieHUHD pa3Hbix u3MepeHuu (Dimensionierung) Mea<noKO/ieHHecKHx OTHomeHi/ii/i. 
06LU,ee o 6 o 6 iii,eHi/ie npe/;cTaB/iaeTca npo 6 /ieMaTi/HHbiM. Ec/in o 6 o 6 LU,MTb, to MHoro3HaHHbii/i 
KOHpenT co/iM^apHOCTM ocHOBbmaeTca Ha pacnpocrpaHeHHOM npeflCTaB/ieHHM o tom, hto 3Ha- 
neHi/ie Me>KnoKO/ieHHecKi/ix OTHomeHi/ii/i npe>K/;e Bcero 3aMepaioTca hx BK/ia^oM b obmeflocTyn- 
Hoe o 6 m,ecTBeHHoe 6 /iaro. Flpn 3tom ynycKaioTca A3 barb Ba>KHbie acneKTbi BHyTpeHHen fli/ma- 
mmki/i Me>KnoKO/ieHHecKi/ix OTHOLueHm/i. TaK>Ke He^oopeHi/BaioTca B/ii/iaroini/ie o 6 LU,ecTBeHHbie 
yc/ioBi/ia. floxo>Kyio KapTi/my Mbi Ha 6 /no/;aeM b c 6 ope (Anlage), ynopa^oHi/iBaHHH (Ermittlung) a 
B OLJ,eHKe 3Mm/ipi/IHeCKI/IX flaHHblX. 


MemnoKOJieHHecKaR aM6ueo/ieHmHocmb (Generationenambiva/enz) 

16.29 KoHpenT Me>KnoKO/ieHHecKoi/i aM6i/ma/ieHTHOCTi/i yKa3biBaeT Ha yc/ioBue, hto b Mi/iKpo- 
a MaKpocopna/ibHbix Me>KnoKO/ieHHecKi/ix OTHOLueHi/iax odHoepeMeHHO npoaB/iaioTca KaK koh- 
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4>/i mKTO co^ep>t<a lu,m e ycTaHOBKi/i, TaK i/i ycTaHOBKi/i ia cnoco6bi noBe^eHMa, opi/iemMpoBaHHbie 
Ha co/iMflapHOdb, HanpHMep, /ifo6oBb h HeHaBMCTb, caMOCTOBTe/ibHOCTb h 3aBi/icnMOCTb ; 6 /im- 
30CTb a AHCTaHLi,nfl. KopHflMi/i ohm yxo/i/iT b npe/3,CTaB/ieH ma o iip i/ih a/3/ie>KH octi/i k o6u_i,e/v\y 
(Zusammengehdrigkeit) a, b to >Ke Bpe/vifl, o h a/i mhmi/i HenoxowecTM (Verschiedenheit). Ham 
BapnaHT onpe/;e/ieHH!i TaKOB: 

16.30 KoHgenm aivi6ueaneHmHocmu e ezo o6ugeM noHUMaHuu onucbieaem oribim xoneda- 
hur (Erfahrungen des „VasziHierens" (Oszillierens)) Memdy nonRpHbiMU npoReneHURMU nyecme, 
Mbicneu, yKenaHuu u coguonbHbix cmpyxmyp c genbto HaxomdeHUR 3HCMeHuu coguanbHbix 
omHcnueHuu, dpaxmoe u mexcmoe, eamHbix dnn MHOzocmopoHHezo npoReneHUR ce6n u zopu- 
30Himo6 deucmeuu (Handlungsvermogen). 

16.31 KoHi/eriT a/v\ 6 MBa/ieHTHOCTi/i yxo/3,MT kophbmm b ncMXOTeparmio a B3i7ifl/3,bi Teopra 3mm- 
Me/ifl Ha MH/3,MBM/3,ya/ibHOCTb a o 6 o 6 LU,ecTB/ieHMe (Gesellschaftlichkeit). C/ie/3,yeT no/3,HepKHyTb, 
HTO B HayHHOM nOHMM3HMM (b OT/IMHMe OT nOBCe/3,HeBHOro) aM 6 MBa/ieHTHOCTb He KOHHOTMpO- 
BaHa cpa3y HeraTMBHO, CKopee stot onbiT a o 6 xo>K/i,eHMe c hmm paccMaTpMBafOTca KaK Bbi30- 
Bbl /3/lfl KOHCTMTyMpOBaHMfl OTHOLUeHMM. 3TO T3K>Ke MO>KeT npOMCXO/3,MTb COLJ,Ma/lbHO-KpeTMB- 
HblM A MHHOB3TMBHbIM CIIOC 060 M. llpM 3TOM B3>KHOe BJIARHAS OK3blBaiOT B/iaCTb A 3BTOpMTeT. 
CoOTBeTCTBeHHO 3TOMy pa3/lMHaK3TTMI10/IOrMM o 6 xO>K/l i eHMfl C aM 6 MBa^eHTHOCTflMM, HanpMMep 
TaKMe, KaK ^co/iM^apHOCTb'' „3MaHCMnau,M!i", „OTCTyrmeHMe" („Ruckzug") a „BMewaTe/ibCTBo" 

(„Verstrickung"). 

16.32 B 3TMMO/iorMM noHBTMfl noKO/ieHMB y>Ke y3HaeTca no/ie HanpiiweHMfl Me>K/3,y npo- 
/],o/i>KMTe/ibHOCTbio (Kontinuitat) a HOBmecTBOM (Neuartigkeit). HenTO noflobHoe npoBB/ineT- 
Cfl B CBB3M CO CBOMCTBeHHOM MHOTMM MeHdlOKO/ieHHeCKMM OTHOLUeHMflM 0/3,H0BpeMeHH0CTbK3 
mhtmmhoctm a OT/3,a/ieHMB (Abstand). 

16.33 B Kcmecmee o6ugeu aepucmumecKou zunome3bi momho nocmynupoeamb: MemnoKO- 
neHHecKue omHouueHUR Repe3 cmpyKmypHbie ochobohur - a UMeHHO nepe3 ux UHmuMHoemb 
u npuHgunuanbHyHD HenpexpaugaeMocmb (Unkundborkeit). -yKa3bieaHjm, ho ebicoKuu nomeH- 
guon aM6ueaneHmHbix onbimoe. B amoM avibicne ohu He „Renfifomcfl" ecezda u e xamdoM 
cnynae aivi6ueaneHmHbiMU. 


MemnoKoneHRecKue omHoineHUR u coguanbHbie cmpyKmypbi 

16.34 CooTHomeHMe ce6a (die Zuschreibung) c noKO/ieHHecKMMM MfleHTMHHOCTHMM BCTpo- 
eHO b /3,eMorpac()MHecKMe, cou,Ma/ibHbie a Ky/ibTypHbie CTpyKTypbi. Ohm o6pa3yioT paMKM koh- 
KpeTHbix Me>KnoKO/ieHHecKMX OTHOmeHMM Me>K/3,y MH/3,MBM/3,aMM, rpynnaMM, opraHM3au,M!iMM a 
/3,pyrMMM cou,Ma/ibHbiMM o6pa30BaHMBMM (Einheiten). 3tm CTpyKTypHbie yc/ioBMfl Ha3biBaioTC!i 
MemnoKoneHRecKUMU 63auMoomHObueHURMU (Generationenverhaltnisse). 

16.35 9to onMcaHMe OT/iMHaeTCH OTTex, Korapbie roBopiiT 06 OTHomeHMHX (Beziehungen) 
npeMMyu/ecTBeHHO b cbh3m c MMKpocou,Ma/ibHbiMM MHTepaKi/MHMM, a o MemnoKoneHHecKux 
B30UM00mH0iueHURX (Verhaltnissen) TO/ibKO KaK o MaKpocou,Ma/ibHbix /3,aHHOCT?ix. Hanpo- 
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TUB, MMeeT CMblC/1 llO-HOBOMy B3l71flHyTb Ha TO, HTO Me^fly MaKpOCOU.kia/lbHblMM o6pa3o- 
BaHMflMM MOryT CymeCTBOBaTb (a6cTpaKTHbie) OTHOLLieHMfl, KOTOpbie KOHKpeTM3MpyKDTCfl B 
OTfle/ibHbix MHTepaKU,kmx Me>KAy mx ynacTHMKaMM. lloKO/ieHHecKMM KOHU,enT iioaxoaht {\r\f\ 
Toro, HTo6bi CHHTb npoTMBOCTOflHMe (Gegenuberstellung) Me>KAy mmK po- m MaKpocMcreMa- 
mm. noAXOAbi k 3TOMy HaxoA^TCfl b npeA/io>KeHHOM Kap/ioM MaHrei/iMOM noHATMMHOi/i cxe- 
Me „rio/io>KeHMe noKO/ieHMM - MewnoKO/ieHHecKafl B3aMMOCBfl3b - MewnoKO/ieHHecKoe 
eAHHCTBO". 

16.36 C AeMorpacj)MHecKOM tohkm 3peHMa Koaopmbi noHMMaioTCfl KaK Ba>KHbie CTpyKTypHbie 
o6pa30BaHM?i (Einheiten). Ohm onpeAe/iaioTfl KaK o6bu,Hocmb /itodeu, Komopbie podunucb e 
meneHue onpedeneHHoao ompe3Ka epeMeHU. Ecnu nepeHecmu Ha opzaHU3au,uu, KozopmaMU 
nenfuomcR ece nepcoHbi, Komopbie 6bmu ux nneHOMU e meneHue onpedeneHHOzo epeMeHU. 

16.37 ComacHO onpeAe/ieHMio Bbime, KoropTbi CTaHOBflTCfl noKO/ieHM^MM TorAa, KorAa mx 
ynacTHMKM m/im TpeTbM /iMU,a CBfl3biBaioT Ka/ieHAapHyio TOHKy powAeHMa, B03pacT m/im BCTyn/ie- 
HMe B OpraHM3aLl,MfO C 6MOrpacj)MHeCKMMM M/IM MCTOpMHeCKMM OnbITaMM Bcex BMAOB, 3HaHMMbl- 
MM f\J\R MX MAeHTMHHOCTM M A e ^CTBMM. 

16.38 AHa/lM3 CTpyKTypHbIX B3aMMOOTHOI±ieHMM Me>KAy npeACTaBMTe/lflMM pa3/lMHHblX nOKO- 
ZieHMM M MX A^HBMMKM MO>KeT CM/lbHO OT/lMHaTbCfl BO BpeMeHM. C OAHOM CTOpOHbl, BblAe/lflIOTCfl 
OAHOBpeMeHHOWMByLAMefcL/HxpoHL/wecm/eJnoKO/ieHMfl, acApyroM-HewMByiAMeoAHOBpeMeH- 
ho (duaxpoHunecKue) noKO/ieHMa, aTaKwe B3aMM03aBMCMM0CTM (lnterdependenzen)Me>KAycMH- 
xpoHMHecKMMM m A^axpoHMHecKMMM noKO/ieHHecKMMM onbuaMM (Generationen-Erfahrungen). 

16.39 rioKO/ieHMfl o6pa30BbmaioT KOMn/ieKCHyio CMCTeMy B3a mmocoas p>Ka lu,mx (miteinander 
verschachtelter) cou,Ma/ibHO-BpeMeHHbix cipyKTyp m OTHOLLieHMM. l/lx mo>kho Ha6/iioAaTb KaK bo 
MHO>KeCTBeHHblX llOKO/ieHHeCKMX npMHaA/ie>KHOCTflX MHA^BMAa, TaK M B Me>KI10K0/ieHHeCKMX 
OTHOLLieHMflX. CBOei/l Ky/lbMMHapMeM OHM MOTyT MMeTb OnbIT aM6MBa/ieHTHOCTM, eC/lM COAepMOT 
b ce6e pec()/ieKCMBHyio 4>a3y ABycTopoHHMX B03M0>KH0CTeM. K 3TOMy Ao6aB/iaeTca no/io>KeHMe 
(Einbettung) b npoLU/ioi/i noKO/ieHHecKOM noc/ieAOBaie/ibHOCTM m ee npoA/ieHMe b 6yAyLU,eM. 
AHa/lM3 M3MepeHMfl nOKO/ieH MM M MeHdIOKO/ieHHeCKMX OTHOLLieHMM BO BpeMeHM Bee eLLi,e OCTa- 
eTca Ma/io pa3pa6oTaHHOM m cooTBeTCTBeHHO MHoroo6eni,aioLLi,eM o6/iacTbio Me>K no KO/ieH He¬ 
ll KOM TeopMM M MCC/ieAOB3HMM. 


3/re/vieHTb/ MemnoKO/iei-mecKoro nopaflKa m MewnoKO/ieHwecKoti no/inrnKH 

16.40 M3 -3a MHOTO/ieTHeM Heo6xOAMMOCTM Ha/lMHMfl „CTapLLIMX" A/lfl HOBOpOM<A6HHblX M 
Ma/ieHbKMX A^TeM, pobho KaK m Ha/iMHMfl 3ktob 3a6oTbi m yxoAa (Pflegeleistungen) co CTopo- 
Hbl MO/lOAbIX 3a CTapLLIMMM, KOHCTMTyMpOB3HMe (Gestaltling) nOKO/ieHMM BOCnpMHMMaeTCfl KaK 
my6oKO „yKopeHeHHaa b npupode ne/ioBeKa cou,uoKynbmypHaR 3aAaHa" Tpy6yfOLU,afl pery/iM- 
poBaHMfl m ynopaA OL||/|BaH|/m - 3to T3K>Ke Bbipa>KaeT noHMMaHMe stmx 3aAan KaK B3aMMonpoac- 
HeHMM (die Auseinandersetzungen) npaBM/i pa3/iMHHbix Mrp (Spielarten) m CTeneHM mx b/imahma 
(Einflussnahme). K npMMepy, 3aMeHa KOHpenTa poAMTe/ibCKoro „HacM/iMfl" Ha koh u,enT poAM- 
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Te/ibCKOi/i „3a6oTbi" yKa3biBaeT Ha M3MeHeHMe MewnoKO/ieHHecKoro nopapKa b npopecce c/v\e- 
Hbl MCTOpMHeCKHX nepMO^OB. 

16.41 floHRmue ,,/Iozuko omHOLueHuu" („Beziehungs!ogik") 03HCMaem KOHcmumyu- 
poeaHue (Gestaltung) cogua/ibHbix omHouueHuu, yKopeHeHHbix e no/iumunecKux enacm- 
Hbix omHOLueHLMX u e nodmeepmdaioLgux ux odbHURX, mpaduguRX u HopMax. YKopeHe- 
Hue e cogucmbHbie cmpyKmypbi yKa3bieaem ho npaeuna MemnoKozieHHecKozo nopRdxa 
(Generationenordnung). 


Ba3oeoe onpedeneHue 

16.42 MemnoKoneHHecKuu nopRdox dpopMupyem o6ua,Hocmb cyipecmeyioipux e o6m,ecmee 
unu ezo cezMeHmax npoeuzi dziR npoReneHuu MemnoKoneHRecKux omHouueHuu, ocHoeaHHbix 
ho o6bNimx, mpaduguRX u npoee. 3mo Haxodum ceoe ebipameHue kok e 30kohox, max u e 
(puzypax nozuxu coguozibHbix omHOLueHuu. 06e ccfrepbi ebipomoiom cyipecmeyioLpue enacm- 
Hbie omHouueHUR u cmpyKmypbi zocnodcmea (Herrschaftsverhaltnisse). 


lloKOJieHUR u nonoean npuHod/iemHOcmb (Geschlecht) 

16.43 rioKO/ieHi/m a no/ioBaa npi/ma/yiewHOCTb (Geschlecht) TecHO CBB3aHbi Mew/iy co6om 
b aHa/iMTi/necKOM a 3/v\ni/ipMHecK0M n/iaHe. 06e KaTeropi/m mcxo^bt (rekurrieren) A3 6mo/io- 
runecKHX flaHHOCTen, KOTopbie Tpe6yioT copna/ibHoro, no/iMTMHecKoro a Ky/ibrypHoro koh- 
CTMTyMpoBaHHfl (Gestaltung). reHepaTMBHOCTb (Generativitat) cyiu,ecTBeHHO onpepe/iaeT B3a- 
HMOOTHOiueHHe no/ioB. 1/lcTopMHecKaa nepcneKTHBa noKa3bmaeT, hto noHBTMe noKO/ieH mb 
H enponoppMOHa^bHO onnpaeTca Ha MywcKOM onbiT (uberwiegend mannlich gepragt). 3to 
HaxopMT CBoe 3aKpen/ieHMe KaK b npaBOBOM pery/iMpoBaHMM, Tan a b accnMeTpMHHOM pac- 
npepe/ieHMM (noBcepHeBHbix) o6a3aHHOCTen. /^MHaMMKa nocry/iMpoBaHHoro a npowMBaeMoro 
M3/v\eHeHMB no/iopo/ieBbix Mope/ieM (Geschlechterrollen) b noc/iepHMe pecaTM/ieH mb CM/ibHO 
yc/io>KHBeTCB (verwoben) KOHCTMTynpoBaHMeM (Gestaltung) MewnoKO/ieHHecKMX OTHOineHMM. 
HaM6o/iee xapaKTepHbiM npM/v\ep-3TO KOHCTMTyMpoBaHMe (Gestaltung) 3apan, HaxopBipMXCBoe 
Bbipa>KeHMe b noHBTMM „3a6oTa" („Caring"). 


fl ok o/ieHHSCK or c/7 paeednueocmb (Generotionengerechtigkeit) 

16.44 l/lpea cnpaBep/iMBOCTM copepwMT KaK cou,Ma/ibHbie npaBM/ia, TaK a HanpaB/ieHHbie Ha 
ee pocTMweHMe MHftMBMpya/ibHbie ycM/iMB. TaK>Ke sto Kacaeica a npoBB/ieHMM Me>KnoKO/ieHHe- 
CKMX OTHOLLieHMM. B 3T0M CMbIC/ie npepCTaB/ieHMB O CnpaBep/IMBOCTM KaK MMKpOCOU,Ma/lbHbl (b 
noBcepHeBHOM BocnnTaHMM), TaK a MaKpocopMa/ibHbi (HanpMMep, OTHOCMTe/ibHO pacnpepe/ie- 
hmb o6LU,ecTBeHHbix pecypcoB). BbipeBBfOTCB pBa M3/v\epeHMB cnpaBep/iMBOCTM, ocHOBaHHbie Ha 
npMHBTMM BO BHMMaHMe aKTya/lbHblX £1,0 CMX nop nOBOTKeHMM ApMCTOTe/lB: 

- llepBoe - sto npogeccyo/ibHOR cnpaeednueocmb (Verfahrensgerechtigkeit). OHa no,ii,pa3yMe- 
BaeT, hto npaBM/ia o6LU,ecTBeHHoro nopapKa b OTHomeHMM Bcex ynacTHMKOB necmbi a, b stom 
CMbIC/ie, paBHOnpMMeHMMbl, HTO T3K>Ke KacaeTCB B3aMMOOTHOLLieHMM MeTKpy nOKO/ieHMBMM. 

- Brapoe M3/v\epeHMe paccMaTpMBaeT copepwaTe/ibHoe Hano/iHeHMe nepBoro. 
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16.45 rip i/iyc/ioBi/m, hto ynacTH mkm CTpeMBTcri flocTi/iHb paBHopeHHOCTi/i (die Gleichwertigkeit) 
6/iara no OTHOineHMio k yc/iyre, nociy/inpyeicB cnpaeed/iuebiu o6/v\eH (Tauschgerechtigkeit). B 
zimepaType no no/iMTMHecKMM HayuaM n 3KOHMMMKe 3to T3K>Ke o6o3HaHaeTca noHBTMeM cnpa- 
Be/yinBOCTi/i b OTHOLueHun yc/iyr (Leistungsgerechtigkeit). B Aa/ibHenweM roBopMTCB o cnpaeed- 
nueocmu pacnpedeneHUR (Verteilungsgerechtigkeit), comacHO KOTopoi/i rocy,a,apcTBO opi/iemn- 
pyeTca Ha cooTBeTCTByfoiii,i/ie npe/i,CTaB/ieHMfl, „u,eHHOCTb" („Wert") v\nv\ 3ac/iyry KOHKpeTHOM 
nepcoHbi. B 3tom cbb3m Bee name HaxoflMT npnMeHeHMe noHBTMe cnpaBe/i/iMBOCTM noTpe6HO- 
crei/i (Bedarfsgerechtigkeit). 

16.46 B HOBoe BpeMB b no/iMTMKO-3TMHecKOM flMCKypce mo>kho Ha6/uo/i,aTb nparMaTMnecKMi/i 
yK/ioH. B CBoei/i cepflpeBHHe oh coctomt b npMHBTMM bo BHMMaHMe //eMCTBMM b mx cou,na/ib- 
hom KOHTeKCTe. 3 to Be^eT k nocTy/iaTy o cnpaBe.il/ii/iBOCTM bo3mo>khoctm npMHBTnn ynacTMB 
(Beteiligungsgerechtigkeit) m/im cn pa Be/1,/1 mboctm 6biTb BOB/ieneHHbiM b uanecTBe ynacTHMKa 
(Teilhabegerechtigkeit). 

16.47 riepeHOCB 3to Ha KOHCTMTyMpoBaHMe /vie>KnoKO/ieHHecKMX OTHOineHMM, mowho 
ccj/op/viy/iMpoBaTb c/ie/^yioLu.ee: popy\ienv\ o6ecneHMBaioT wiaiepMa/ibHbie m He/viaTepMa/ibHbie 
yc/iyrM (Leistungen) cbomm AeTflM, hto Hanpa/viyio coBepmeHHO He no/i,pa 3 yMeBaeT m, 3 ana- 
CTyio, He b no/iHOM ob'beMe „6y/i,eT OT/i,aHO o6paTHo" („zuruckbezahlt"), /i,a>Ke b c/iynae, ec/iM 
3to Boo6uj,e npe/],CTaBMTCfl B 03 M 0 >KHbiM. 3to KacaeTca He TO/ibKO cnpaBe/yiMBoro 06/vieHa 
(Tauschgerechtigkeit). B pacneT/i,o/i>KHbi 6biTb npMHBTbi pa 3 /iMHHbie noTpe6HOCTM po/i,nTe/ieM m 
//eTei/i. B o6eMX c/iynanx MoweT MMeTb 3 HaneHMe npe/i,CTaB/ieHMe, hto no/iyneHHoe MaTepna/ib- 
Hoe m He/viaTepMa/ibHe Hac/ie/],CTBO /\qjv\ 6y/;yT ocTaB/iBTb /;eTflM cbomx .AeTei/i. 0 /],HOBpeMeHHO 
Heo6xo/i,MMO, HTo6bi o6LU,ecTBO/vi npM 3 HaBa/iMCb OKa 3 biBae/vibie b cewibnx yc/iym, nocpe/i,CTBOM 
KOTopbix pea/iM 3 yeTca HanpaB/ieHHOCTb Ha o6ui,ecTBeHHoe 6/iaro m o 6 pa 30 BaHMe He/ioBenecKO- 
ro HaKon/ieHMB (Humanvermogen), HanpMMep, neHCMOHHoe CTpaxoBaHMe. 

16.48 l1pe/i,CTaB/ieHMfl o cnpaBe/i/iMBOCTM b OTHOLueHMM B3aMM00TH0LueHMM (Verhaltnis) 
MerK/zy >km By lu,m/vim cero/i,Hfl m 3aBTpa nouo/ieH mbmm M/vieioT oco 6 oe 3HaneHMe b CBeTe o 6 pa- 
LLi,eH mb c npMpo/a,Hbi mm pecypcaMM, pa3MepoB Ha/ioroBbix o6B3aTe/ibCTB (des AusmaRes der 
offentlichen Verschuldung) m coxpaHeHMB Ky/ibTypHoro Hac/ie/i,MB. HTo 6 bi 3acj)MKCM poBaTb mho- 
ro/viepHOCTb Me>KnoKO/ieHHecKOM cnpaBe/yiMBOCTM, Mbi npe/yiaraeM Hop/viaTMBHoe onMcaHMe 
Me>KnoKO/ieHHecKOM no/iMTMKM, opMeHTMpoBaHHoe Ha nocTy/iaTbi npae ne/ioeeKa m o/i,HOBpe- 
MeHHO Ha CMeHfle/viocTb noKO/ieH mm, yKa3biBaioLLi,yio Ha MCxo/n,fliii,Me M3 stoto 06 /iacTM OTBeT- 
CTBeHHOCTM (Verantwortlichkeiten). 

16.49 ripe/i.cTaB/ieHMB o cnpaBe/i/iMBOCTM MrpaioT Ba>KHyio po/ib b noBce/i,HeBHOM >km3hm. 
Mew/v/ npoHMMM npe//CTaB/ieHM?iMM ohm T3K>Ke CBB3aHbi c necTHOCTbio (Fairness) n u,eHOBOi/i 
AOCTynHOCTbio (Billigkeit). 3to Ba>KHbiM KpnTepMM noHM/viaHMB paBeHCTBa m HepaBeHCTBa, uau 
BbiparneHO b pacnpocTpaHeHHOM no Bce/viy mm py MaucMMe: HTo 6 bi coxpaHMTb cnpaBe/yiMBOCTb, 
o 6 pam,aMCB c paBHbiM b MacuiTa 6 e ero paBeHCTBa, a c HepaBHbiM b MacuiTa 6 e ero HepaBeHCTBa 
(Gleiches gleich und Ungleiches ungleich). 
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16.50 B npeflCTaB/iem/mx o cnpaBe.ii/i a boctm b3>kho nom/iMam/ie cba3m Me>KAy npow/ibiM 
b Bn/;e HaKon^eHHoro coctoahma (Besitz), coBpe/vieHHOCTbio c ee HacymHbiM pacninpeHneM 
(Mehrung) n Mcno/ib30BaHne/v\ (Nutzung), a TaK >Ke 6y ( o,yLii 1 i / iM m ero Aa^bHenLuei/i nepeAanei/i 
(Weitergabe). llapa/i/ie/ibHO c noBbimafOLU.MMCfl MHTepecoM k noKO/ieHHecKOMy Bonpocy b 
cj)OKyc BHMMam/m nona^aeT Bonpoc cn pa Be^/iM boctm. MewnoKO/ieHHecKaa cnpaBe/yii/mocTb - 
3TO Kpa^IHe B3>KHblM nOBOfl A/ 13 nO/IMTMHeCKMX V\HV\Uy\dTV\B. B 3TOI/I CBA3M HaCTO CCbl/iafOTCfl Ha 
c()M/iococj)CKHe n no/ii/iTHHecKi/ie TpyAbi. Ohm 3aHM/v\aioTCfl noKO/ieHi/ia/vu/i MCK/noHMTe/ibHO KaK 
o6m,ecTBeHHbiMM KO/i/ieKTi/iBa/v\n (m, 3aHacTyio, mnbKO b 3HaneH i/ii/i B03pacTHbix Koropi). 

16.51 06/iacTb Bonpoca o pa3rpaHi/iHeHi/ii/i (Abgrenzung) Mem- u BHympuepeMeHHOu Mewno- 
KO/ieHHecKoi/i cnpaBe/yii/iBOCTH 6yAeT b Aa/ibHeMine/v\ yBe/inHMBaeTCfl. Bo-nepBbix, noA stum 
noApa3yMeBaeTca B3ai/iMOOTHOiueHi/ie Me>KAy OAHOBpeMeHHO >Ki/iByiAi/i/v\i/i noKO/ieHi/ia/vu/i (n/in 
B03pacTHbi/vu/i rpynna/vin), a Bo-BTopbix — Me>KAy >KyByLu,M/\/\H ceroAHB a 6yAyLu,nMM noKo/ieH n- 
flMH. l/|/V\eHHO 3AeCb epeAM npOHMX Ha A^KyCCHlO Bbl HOCMTCfl Bonpoc, KaK CM/lbHO OLAyTMMO B 
6yAyLU,e/v\ 6yAeT to, hto wnByiAee ceroAHfl noKO/ieHne MoweT CHi/i>KaTb (Diskontierung) cbom 
o6fl3aHHOCTi/i no OTHonieHnio k TeM, kto 6yAeT >KMTb b OTAa/ieHHOM 6yAym,e/v\. B /ho6om c/iy- 
nae, npo6/ie/v\a 3aHn/v\aeT niMpoKoe npocipaHCTBO, a MMeHHo: KaK a°/i>kho noHM/viaTbca B3a- 
HMOOTHOLueHi/ie >KHByiAMX ceroAHfl k byAyiA^M noKO/ieHi/mM, Hbe cyLU,ecTBOBaHne npa/vio aha 
KOCBeHO 3a bmcmt ot reHepaTM bh bix peiueHHH (von den generativen Entscheidungen) >km By lu,i/ix 
ceroAHfl noKO/iem/iH. flpn stom npeA/iaraeTCB pa3ABi/iHyTb yro/i paccMOTpeHna a° noc/ieAOBa- 
Te/ibHOCTi/i xotb 6bi Tpex noKO/ieHi/ii/i (Laslett: „TponcTBeHHbin MewnoKO/ieHHecKMM KompaKT" 
(Jntergenerational tri-contract")). 


lloKOJieHHecKuu doeoeop (Generationenvertrag) 

16.52 rioKO/ieHHecKi/ii/i A° r0B °P - sto Meiacj)opMHecKoe onMcaHne npeAon/iaTbi 
(Umlageverfahren) b cncreMe neHcnoHHoro CTpaxoBaHi/in, comacHO KOTopoMy TpyAocnoco 6 - 
Hoe noKO/ieHne nepe3 cbom neHcnoHHbie HaKon/ieHi/ia o 6 ecneHMBaeT CTpaxoBam/ie no bo3- 
pacTy HeTpyAocnoco 6 HO/v\y noKO/ieHnio. 3Aecb B03Hi/iKaeT noHBTne noKO/iem/iB copna/ibHoro 
rocyAapcTBa. ycToaBLuaacfl cncreMa npeAon/iaTbi, comacHO A eMor P a< t )|/|L|ecKOM y pa3 bi/itm ro 
ceroAHfl, npoxoAHT npoBepKy Ha ycToi/NMBOCTb a CTMMy/inpyeT Ae 6 aTbi 06 yKpen/ieHnn (die 
Gewahrleistung) cnpaBeA/inBocrn Me>KAy noKo/ieH mamm. 


He/ioeenecKoe cocmoHHue (Humanvermogen) 

16.53 C oahom CTopoHbi, o6pa30BaHne He/ioBenecKoro coctoahma oxBaTbiBaeT nepeAany n 
noAA e P>K aH|/ie KOMneieHU,nM cyiAecTBOBaHnn (Daseinskompetenzen), T.e. o6lu,mx cnoco 6 HO- 
dei/i, KaK opi/ieHTapi/m b Mnpe a o 6 xo»<AeHne c ApyrnMn /lioAbMn. B stom cba3m npeA-naraeT- 
cn noHATMe mu3HeHHoe cocmoRHue (Vitalvermogen). C APyroi/i CTopoHbi, k STO/viy othocatca 
3HaHMn a cnoco 6 HOCTM, KOTopbie Ae/iaK3T mhaubmaob pa 6 oTocnoco 6 HbiMM m/im o6^aA a K3LAM- 
ma paGoHUM cocmoRHueM (Arbeitsvermogen) b ca/vio/vi lumpokom c/vibic/ie c/ioBa. 06a acneK- 
Ta o6pa3yK3T yc/ioBMe, npn KOTopo/vi SKOHO/viMHecKMe, copna/ibHbie a Ky^bTypHbie AeMCTBMa 
6 bi/iM 6 bi Boo 6 LLi,e B03M0>KHbi b o 6 iAecTBe. BbipaweHHan b stom a63au,e A B0| ^ CTBeHH0CTb 
(He/viepKoro) c/ioBa ,,cocmoflHue" („Vermdgen") nB/iaeTca Ha/viepeHHOi/i a A a >ne M<e^aTe^bHOM. 
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Korfla Mbi roBopMM o tom, hto Mbi b coctobhmh hto-to c^e/iaTb (etwas zu tun „verm6gen"), 
Torfla noflpa3y/vieBafOTCB KaK MaTepna/ibHbie cpeflCTBa n i/iMym,ecTBO (Ausstattungen), TaK i/i 
cnoco6HOCTn n 3HaHMfl. Me»fly bthmh flBy/vm BnflaMM „coctobhmm" B03HMKai0T nepe/vieHHbie 
B3anM03aBncnMoc™. 


MemnoKOfiehNecKcm nonumuxa (Generationenpolitik) 

16.54 l/lflea Me>xnoKO/ieHHec koi/i no/inTHKi/i, b Lui/ipoKOM CMbic/ie, nponcxo^nT m paccMO- 
TpeHi/m Heo 6 xoAn/v\ocTi/i o 6 LLi,ecTBeHHoro ynopB^OHi/iBam/ia MewnoKO/ieHHecKi/ix OTHOineHi/iH. 
Mo>kho roBopmb o nodpa3yMeeaeMou (implizit) MewnoKO/ieHHecKOH no/iHTHKe. Ot Hee ot/ii/i- 
HaeTCB ebipayKeHHOu (explizit) no/inTi/iKH Mew/iy noKO/ieH hbmi/i. 

16.55 n pH aKTya^bHOM coctobhhh aHa/iH3a n c yneTOM o6LLi,ecTBeHHO-no/inTi/iHecKoi/i npaK- 
thkm Mbi npe/yiaraeM me3uc: ,,Me)KnoKonei-NecKcm nonumuKa" (^Generationenpolitik") - amo 
ebipameHue aKmycmbHbix cmapaHuu no noeody MemnoKonetNecKou cnpaeednueocmu, a max- 
Me socydapcmeeHHbix u HeaocydapcmeeHHbix UHcmumymoe , pacnpedennHDipux pecypcbi Mem- 
dy noKO/ieHUHMU. 3mo yKnadbieaemcn e dea onpedenumenbHbix onucoHun: 

16.56 /J.ecKpnmnBHaB MewnoKO/ieHHecKaa no/imnKa: MemnoKoneHnecKan nonumuxa 
oxeambieaem ece cmapoHun no noeody UHcmumyu,uoHanu3upoeaHH020 nopndxo 
UHdueudya/ibHbix u KonneKmuenbix omHObueHuu Memdy nononeHURMU e none HonpnmeHun 
npueomnou u nydnuHHOu cdpep. Tym cnedyem o6ocHoeamb, e kokou cmeneHU UMeHom 
3HcmeHue Meponpunmun dpyzux nonumunecKux o6nacmeu, xomopbie nu6o nputtu mcihd men, 
nu6o He npuHUMatomcR eo eHUMOHue. 

16.57 (Ip arMan/HHafl MewnoKO/ieHHecKaa no/imnKa: BHedpeHue MemnoKoneHHecKou nonu- 
muKU 03HCNaem co3daHue o6bu,ecmeeHHbix ycnoeuu, xomopbie denaiom eo3 MomH biM maKoe 
nponenenue npueamHbix u ny6nuHHbix MemnoKoneHHecKux omHomeHuu e coepeMeHHoemu u 
GydyipeM, nomopoe, c o5hou cmopoHbi, pacKpbieaiom niMHoemb, cnoco6Hyto 63nmb omeem- 
emeeHHoemb ho ce6n u Hanpaeumb ee ho o6ipee deno, a c dpyzou cmopoHbi - o6ecnenumb 
da/ibHeuujee pa3eumue o6ua,ecmea. 

16.58 Bo3pacraeT Bano-iocTb TaKOH 06 /iacTH npaKTHHecKoi/i MewnoKO/ieHHecKoi/i no/ii/i- 
thkm, npoeKTbi KOTopoi/i mc»kho o 6 o 6 m,i/iTb noHBTneM MewnoKO/ieHHecKni'i Ana/ior 
(Generationendialog). npeflciaBme/in AByx m 6 o/iee B03pacTHbix rpynn v, cooTBeTCTBeH ho, 
pa3/iHHHbix o 6 LU,ecTBeHHbix noKO/ieHMH, HaxoflBTflpyrApyra b o 6 LLi,en A,eflTe/ibHOCTi/i h ynacTBy- 
fOT b npoeKTax, KOTopbie HecyT o 6 iii,ecTBeHHyfo no/ib3y. Ilpn stom, KaK npaBuno, /yia ynacTHi/i- 
kob HMeeT 3HaHeHi/ie Aa/ibHenniee pa3BMTMe co6cTBeHHOi7i /imhhoctm. CooTBeTCTBeHHO flony- 
LU,eHMHO, HTO CneU,HC|)HKa Me>KnOKO/ieHHeCKMX OTHOLUeHHI/l MO>KeT 6 blTb paCCMOTpeHa CKB03b 
HAyui,ne c Hen npopeccbi o 6 yHeHi/m (reHepaTKiBHaa couy\anv\33uy\f\), bta aKTi/iBHOCTH mowho 
noHMMaTb KaK o6pa30Baie/ibHbie npoeKTbi. Ohh npi/io 6 peTaioT Aono/iHMTe/ibHoe no/iHTi/inecKoe 
3HaneHne, nocKO/ibKy 3anacTyio ocHOBbiBaioTCB Ha HHnu,naTHBax rpawAaHCKoro o 6 m,ecTBa. KaK 
TO/ibKO k hhm npucoeAi/iHfleTca rocyAapcTBeHHafl noflAep>KKa, b 6 o/ibLueHCTBe CBoeM ohki npi/i- 
o 6 peTaioT cy 6 cMAapHbm xapaKTep. 
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flvarpaMMa MHTerpa/ibHotf MewnoKO/i eHwecKOM no/ tmtmkm 

16.59 HM>Kenpe/;cTaB/ieHHafl ^MarpaMMa oxBaTbiBaeT B3aMMOOTHOLLieHi/m MewnoKO/ieHHe- 
ckmx no/iMTMK. B pempe HaxoflMTCfl co3£,aHMe o 6 LU,ecTBeHHbix yc/ioBMM /yia npoaB/ieHMfl cbo- 
6 oflHbix m OTKpbiTbix k 6 y ( o,yLLi 1 eMy Me>nnoKO/ieHHecKi/ix OTHOineHMM. Ohm npeflCTaB/iafOT co 6 om 
cyin,ecTBeHHoe yc/ioBMe /yia pacKpbiTMfl /imhhoctgm, KOTopbie caMocroflTe/ibHbi m cnoco 6 Hbi k 
o 6 LLi,eMy fieny (gemeinschaftsfahig). Ha sto HanpaB/ieHbi /;a/ibHeMLUMe o 6 ui 1 ecTBeHHO-no/iMTM- 
necKMe o 6 ocHOBaHMB. Mm Tpe 6 yeTca HenpepbiBHaa o 6 opoHMTe/ibHaa pecjxneKCMfl no OTHOine- 
HMhO K (|)aKTMHeCKOM M >Ke/iaeMOM o 6 lil,eCTBeHHOM l fl 1 MHaMMKe. flOCKO/lbKy peHb M/;eTO paCKpbITMM 
„U,e/lbHOM /IMHHOCTM" TO CO CTOpOHbl COU,Ma/lbHblX CTpyKTyp M MHCTMTyTOB Heo 6 xOflMM o630p 
Bcex rocyflapcTBeHHbix m HerocyflapcTBeHHbix opraHM3au,MM, npa/v\o m/im KOCBeHHO B/iMflfoui,MX 
Ha npoBB/ieHMe MewnoKO/ieHHecKMX OTHOLueHMM. Ohm onMparaTCB Ha cneu,Mc()MHecKMe Hop/v\a- 
TMBHbie o 6 oCHOBaHMfl, KOTOpbie B CBOeM BHyTpeHHeM B3aMMOCBfl3M COOTHOCflTCfl C o 6 lU,MMM 
o 6 ocHOBaHMfl/v\M (yKa3aTe/iBMM HanpaB/ieHMfl). 3 to noHMMaHMe co£,ep>KMT b ce 6 e 6 o/ibLue, He/v\ 
npodo Bbi 6 opoHHyio 3a/;aHy (Querschnittaufgabe). Penb CKopee MfleT He o Bbi 6 opax m koopam- 
HapMM, a 06 MHTeHCMBHOM M 3KTMBHOM KOOnepaLl,MM B OTHOLLieHMM HacyiUHblX 06 L 4 MX CBepX3a- 
Aan. K pea/ibHO om,yTMMbiM no/iaM HanpaweHMfl (Spannungsfelder), cou,Ma/ibHbiM OTCTpaHeHM- 
am (Verwerfungen) m MHTepecaM npe/yiaraeica copMa/ibHO-KpeaTMBHbiM no^xo/],. OcHOBaHHaa 
Ha t3kmx npMHU,Mnax MHTerpa/ibHaa MewnoKO/ieHHecKaa no/iMTMKa 3a/i,aeT Ba>KHbiM MMny/ibc 
/yia Been no/iMTMKM o 6 m,ecTBa. 



369 









































flepcneKTMBbi 


16.60 „0 noKO/ieHnax paccKa 3 biBaioT v o noKO/ieHi/iax cnma hdt" („Generationen werden 

erzahlt und gezahlt" (S. Weigel)). BcenpoHi/iKaK 3 LLi,ee npi/icyTCTBi/ie (die Ubiquitat) noKO/ieHi/m n 
noKO/ieHHecKi/ix OTHomem/iM, ormcbiBafOLU,ee HacyLU,Hbie o6cTOflTe/ibCTBa, Tpe6yeT MewAMCu.H- 
n/ii/mapHbix no^xoAOB. CraHOBMTca bo3mo>kh biM nepe6poc moctob Me>K/],y Teopnefi, npaKTH- 
koi/i a no/iMTMKOM. 3to Tpe6yeT ncno/ib30BaHMfl pa 3 /ii/HHbix MeTO^OB KaK i/iccneflOBaHMa, TaK a 
nepe^aHH 3 HaHi/m (Wissensvermittlung). llonbiTKa npe^cTaBKiTb ax b Bi/i^e, a^eKBaTHO oxBaTbi- 
BafOLLi,MM B 3 BeiuaHHyfo MHO>KecTBeHHOCTb (in der angemessenen Differenziertheit) - sto a ecTb 
Bbi 3 biB, KOTopbm npi/iHi/wv\aeT Ha ce6fl 3tot KOMneHflMyM. Cpe^i/i ywe npeflCTaB/ieHHbix KOHiqen- 
Tya/ibHbix LUTpMXOB yra^biBaeTca to, hto noKO/ieHHecKi/m Bonpoc - sto TaKoe no/ie, KOTopoe 
npi/iB/ieKaie/ibHO KaK f\nn HayKH, TaK a /yia npaKTHKH. 
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: 

Bengtson and Robertson (1985). Grandparenthood RE5£§]. 

Cherlin and Furstenberg Jr. (1986). The New American Grandparent [IffUS 

mtmi 


381 







Rossi and Rossi (1990). Of human bonding: parent-child relationships 
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Arber and Attias-Donfut (2000). The myth of generational conflict: The 
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Willetts (2010). The Pinch. How the baby boomers took their children's 
future- and why they should give it back [§§U 1;$]—' 

a , Mminmmm- 
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i7.5i m\-, KwmmitimitB&immm.is.mimmwm. m% , *mm 

( ss,^m^ms. > izMAfiDsisisras*®, nx 
sitt, ®#jett?aKi**iUKJis58#Kiifift 

Ra 9 *«fe 5 liS 7 AflJKl 8 i*:Mfil, , Jt&fflMSSSMS®!* 

TSWISttKlif'iHijStS. Rfl]5tiX»ltfc)Il^rE?3SSS'!>H'(tA ( Laslett: 
"intergenerational tri-contract" ) „ 


KBaR 


17.52 “MAZtiJ" 5W£ 

SEBRK)—(tAaa^#««PS»BiI»Kl—ittst , ftl5iKrtSf!l 


MMS&fflJWSSB. Sj^AP^tt , , HBMiS 


A&mti 

17.53 , «p<g-^A>imaf?L:m^ft!i 

AjaffmaKUMB*. “zsmti" (vital capacity )-mn&mamstm 
A09SB*i69S^-*li«SB»teAI^05ffliRS]*«, «PMr 

iziXAB^-T/AfeA ( working capacity ). ilP5WSAgPfl?±A'±fH"I@iA f±= 
lOKSt^SaKlII-ftSfeRtt. iiiWiSI "Vermogen" JttMEg-f-jaWBSS 

x.09, e«im»*is£B!Is "mt>" fp "is$". jpma(f]®^iAS(f]fisw*Ki ~m 
tr , ■ERTlUfBtlB7?S. fmXSMR. ixMffff5ae9ii*MfSS<Ri?0«i. 
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1 7.54 (fess-tituss-m©) 


Hitt, ttHfI!?*ortAlx^|SttKlfflMttm. 


17.55 ^fSsjxTtt^isJEK^ffatiw, mmmxnxTim- 


amgjj. 


17.56 RSiSttttBR*: 


wmxtm. 


17.57 mmnum ■. itpmmewmifiBmizTsm&n^MmAw^tiit 

■s-£mmiE7-'i'wmzm#mmiRit±£MAigMm, 

17.58 —M'l'sffi'?' 

tA±¥mseiiAtntt;**7f:|wiKiWAaE/ittA, immmmmmsshvm'ximm 
+. inw, ©men-tAK)m#a®*i^#^#. tite^gafsa^tt^tr > 

, sssatgtmfcMitWffis. EWusssfisuR 
^#%itsy, sssatewsisi'tKiKtssK. , ib^sies 

mtm±gSBS£^K)Pf}*lltt. 
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GENERATIONES 

International Network for the Study of Intergenerational Issues - INSII 

„Generationes" ist ein freies Netzwerk von Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern, in unter- 
schiedlichen Landern und Disziplinen, die sich mit aktuellen Fragen der Generationenanalyse in 
Theorie, Methodologie, Empirie und Politik beschaftigen. Es wird vom Exzellenzcluster „Kulturelle 
Grundlagen von Integration" der Universitat Konstanz gefordert. 

"Generationes" is a free network of scholars from different countries and disciplines concerned 
with the analysis of intergenerational issues in theory, methodology, research and policy. It is finan¬ 
cially supported by the Center of Excellence ^Cultural Foundations of Social Integration", University 
Konstanz. 

« Generationes » est un reseau libre de chercheurs issus de differentes disciplines et pays, qui 
s'interessent a I'analyse des questions intergenerationnelles dans un cadre theorique, methodo- 
logique, politique et de recherche. Ce reseau repoit I'appui financier du « Centre d'Excellence de 
I'Universite de Constance ». 

"Generationes" es una red independiente de investigadores de diferentes paises y disciplinas inte- 
resados en el analisis de tematicas intergeneracionales en los ambitos de teoria, metodologia, inve- 
stigacion y politicas. Esta red esta financiada por el Centro de Excelencia "Fundamentos Culturales 
de la Integracion Social", de la Universidad de Constanza. 

"Generationes" e un network indipendente di studiosi operand in diversi paesi e discipline, impe- 
gnati nell'approfondimento di vari aspetti concernenti I'analisi delle generazioni da un punto di vista 
teorico, metodologico, empirico e politico. E' sostenuto dal cluster di eccellenza "Fondamenti cultu- 
rali dell'integrazione" delTUniversita di Costanza (Germania). 

„Generationes" to wolna siec naukowcow z roznych krajow i dyscyplin zajmuj^cych sip; analiz^ 
zagadnieri mi^dzypokoleniowych w teorii, metodologii, badaniach i polityce. Jest wspierane 
finansowo przez Centrum Doskonatosci „Kulturowe Podstawy Integracji Spotecznej" dziataj^ce 
na Uniwersytecie w Konstancji (Niemcy). 

"Generationes" e uma rede independente de estudiosos de diferentes paises e disciplinas interessa- 
dos na analise de questoes intergeracionais em teoria, metodologia, pesquisa e politicas. Essa rede e 
financiada pelo Centro de Excelencia "Fundamentos Culturais da Integrapao Social" da Universidade 
Konstanz. 

„Generationes" kulonbozo orszagok kutatoinak szabad kapcsolathaloja kulonbozo szakteruletekrol 
a nemzedekkozi kapcsolatok elmeleti, modszertani, kutatasi es a politika targykoreben. A Konstanzi 
Egyetem "A tarsadalmi integracio kulturalis alapja" nevu kutatasi kozpont altal finanszirozott. 

"Generationes" este o retea de intelectuali din diferite fari §i discipline interesate de analiza proble- 
melor intergenerationale Tn teorie, metodologie, cercetare §i politica. Acesta este sprijinit financiar 
de catre Centrul de excelen^a- fundatii culturale de integrare sociala", Universitatea Konstanz. 

"Generationes" ar ett natverk bestaende avforskare fran olika lander och discipliner med det gemen- 
samma intresset for analys av omraden inom relationer mellan generationer gallande teori, metod, 
forskning och policy. Natverket erhaller finansiellt stod fran excellenscentrum „Cultural Foundations 
of Social Integration", University Konstanz. 


"Generationes" yra nepriklausomas tinklas mokslininkLj is skirtingp saliij ir discipline, pletojanciij kart 14 analiz^ 
teoriniu ir metodologiniu lygmeniu moksliniuose tyrimuose ir politikoje. Tinkle finansiskai remia Konstancos 
universiteto ekselencijos centras "Kulturiniai integracijos pagrindai". 

"Generationes", ku§aklararasi konularin teori, metodoloji, ara§tirma ve politika yonunden incelenmesiyle ilgili 
farkli ulkelerden ve farkli alanlardan meslekta§larin olu§turdugu bagimsiz bir agdir. Finansal olarak Konstanz 
Universitesi Mukemmellik Merkezi "Sosyal Butunle§menin Kulturel Temelleri" tarafindan desteklenmektedir. 

"Generationes" neobvezujoce povezuje raziskovalce iz razlicnih drzav in razlicnih podrocij, ki se ukvarjajo s 
teoreticnim, metodoloskim, raziskovalnim ali politicnim proucevanjem medgeneracijskih vprasanj. Projekt je 
financno podprt s strani Centra za izvrstnost „Kulturne fundacije za socialno integracijo" Univerze Konstanz 
(Centre of excellence „Cultural Foundations of Social Integration", University of Konstanz). 

"Generationes"jeslobodnamrezanaucnikaizrazlicitihzemaljaidisciplinakojasebavianalizommedugeneracijskih 
pitanja u teoriji, metodologiji, istrazivanju i politick Finansijski je podrzana od strane Center of Excellence "Cul¬ 
tural Foundations of Social Integration", Univerzitet Konstanz. 

„Generationes" e BiflKpmoio wtepeweio HayKOBLijB 3 pi3Hnx 1 n 1 nciJ,i/m/iiH i Kpai'H, LU,0 3aMMafOTbCfl aHa/ii30M Miwre- 
HepapiFiHkix nmaHb Teopi'f, MeTOflo/iorii, flOc/iiflweHb Ta no/iiTMKM 3a c))iHaHCOBoT niflTpnMKn Brnupro K/iacTepa 
„Ky/ibTypHi 3acafln mTerpaujl" Yi-iiBepci/iTeTy KoHCTaHLi,, HiMeHHnHa. 

„Generationes"aTOCBo6oflHaflceTbyHeHbixpa3^MHHbixcTpaH nflMCLi,Mn^nH,KOTopbie3aHMMaioTCflaKTya^bHbiMH 
BonpocaMn noKO/ieHHecKoro aHa/iM3a b Teopnn, MeTOflo/iornn, aMnnpnnecKnx ncc/ieflOBam/mx u no/imi/we. 
rioflflep>KaH b pawwax K/iaciepa „Ky/ibTypHbie ocHOBaHna nHTerpau,i/in" ym/iBepcmeTa KoHCTaHLi,. 
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